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КУЛЬТОВАЯ ТРАДИЦИОННАЯ АРХИТЕКТУРА  
КАК ФАКТОР АДАПТИВНОГО МЕХАНИЗМА  

ПРИ ОСВОЕНИИ РУССКОЙ АРКТИКИ

В основе работы — эмпирический полевой материал по обследованию тра‑
диционных поморских поселений, расположенных на побережье Белого моря, 
в дельте рек Северной Двины, Мезени, Онеги (Онежское Поморье), а также 
архивные источники. В  ходе исследования использованы две авторские ме‑
тодики по изучению памятников деревянного зодчества и исторических по‑
селений как объектов культурного наследия, привлечен опыт работы музея 
деревянного зодчества «Малые Корелы». В связи с тем, что формирование 
культурного пространства России проходило под влиянием различных этно‑
культурных традиций и  сопровождалось развитием региональных культур, 
осмысление опыта жителей Русского Севера и Поморья может дать ключ 
к  пониманию исторического развития государства, связанного с  духовным 
и хозяйственным освоением огромных таежных и арктических пространств 
Евразии вплоть до Сибири и Дальнего Востока. Арктика, с ее историей и со‑
хранившейся культурой, является мировой сокровищницей технологий и прак‑
тик устойчивого развития. Поморы — это русскоязычная группа, потомки 
населения, заселившего с  XII  века берега Белого и  Баренцева морей. Целью 
исследования является выявление и изучение памятников культовой архитек‑
туры, которая, по мнению автора, послужила фактором адаптивного меха‑
низма освоения и организации жизненного пространства и сакрального ланд‑
шафта Русской Арктики. Поморские храмы и кресты выполняли не только 
сакральную и защитную миссию, но выступали навигационными знаками, ко‑
торые были нанесены на лоцманские карты.

Ключевые слова: Русский Север, Арктика, поморская культура, культовая 
архитектура, православие, адаптация
Ссылка при цитировании: Пермиловская А. Б. Культовая традиционная ар-
хитектура как фактор адаптивного механизма при освоении Русской Арктики 
// Вестник антропологии. 2023. № 2. C. 7–21.
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УрО РАН (Российская Федерация, 163020 Архангельск, Никольский пр., д. 20). Эл. почта: 
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TEMPLE TRADITIONAL ARCHITECTURE  
AS A FACTOR OF AN ADAPTIVE MECHANISM  

IN THE DEVELOPMENT OF THE RUSSIAN ARCTIC

The work is based on empirical field material obtained in traditional Pomor settle‑
ments located on the coast of the White Sea, in the delta of the rivers of the Northern 
Dvina, Mezen, Onega (Onega Pomorie), and archival sources. Two survey methods 
designed by the author were used to study monuments of wooden architecture and 
historical settlements as objects of cultural heritage. The article is also based on 
the author’s experience in the museum of wooden architecture “Malye Korely”.

The cultural space in Russia formed under the influence of various national and 
ethnocultural traditions accompanied by the development of regional cultures, so 
analyzing the experience of the Russian North and Pomorie can provide a key to 
understanding the historical development of the country associated with the cultur‑
al and economic development of vast taiga and Arctic spaces, Eurasia up to Siberia 
and the Far East. The Arctic with its well-preserved history and culture is a treasury 
of technologies and practices of sustainable development. Pomors are the Russian-
speaking group which settled the White and Barents Sea Coast in the XII century. 
The objective of this research is revealing and studying cult architecture, which, 
according to the author’s concept, served as an adaptive mechanism of development 
and organization of the Russian Arctic living space and sacral landscape. Pomor 
churches and crosses fulfilled not only sacral and protective functions, but also act‑
ed as navigating signs added to pilot charts.
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Русский Север — это особый культурный ареал, где самобытность населения со-
хранилась в состоянии, близком к её истокам. Cеверная культура несет особый «рус-
ский генетический код», который посредством традиции передается из поколения 
в поколение. Встречи с крестьянством северной деревни дали мне многое. У них 
я  училась мудрости, гостеприимству, доброте, умению жить в  трудных условиях 
и человеческому достоинству. Работа опирается:

—  на собственный эмпирический материал 36 архитектурно-этнографических 
экспедиций (ПМА);

—  две авторские методики по обследованию памятников деревянного зодчества, 
исторических поселений как объектов культурного наследия (с созданием историко-
культурного опорного плана);

—  анализ архивных и  музейных источников в  ГААО, ИЭА РАН, РЭМ, ГИМ, 
АКМ, ГНИМА им. А. В. Щусева, ГИИ, СГИАПМЗ, АГМДЗНИ «Малые Корелы», 
НПЦ, региональных музеях Архангельской области и др.;

—  многолетний опыт работы по  формированию экспозиции самого крупного 
музея под небом России — АГМДЗНИ «Малые Корелы»;

—  материалы, составившие основу личного опыта автора, приобретенного в ре-
зультате научных стажировок и многолетнего изучения экспозиций музеев под от-
крытым небом и памятников народной архитектуры «in situ» в России и за рубежом.

Уже около двух столетий в кругу концептов отечественной культуры «Русский 
Север» — это не  только устойчивое понятие, означающее географический ареал 
местной культуры. Это очень емкий по содержанию термин, название региона, ко-
торый занимает особое место на  культурной карте России. Тому причиной стали 
несколько характерных особенностей Русского Севера.

Одной из главных визитных карточек здешних земель является обилие деревян-
ной архитектуры. История русской деревянной архитектуры в значительной степе-
ни представляет собой историю деревянного зодчества Русского Севера. Первые 
церкви Древней Руси строились из дерева. Храмовая архитектура, как вид искус-
ства имеет своеобразный профессиональный язык, она «говорит» на языке архи-
тектурных форм, в котором символически заключена традиционная картина мира 
человека и его религиозная доктрина. Именно в православном деревянном храме 
наиболее ярко проявляются особенности народного мировоззрения, где опреде-
ляющее место принадлежит христианству и мифопоэтическому миропониманию 
русского народа. Понятие «Русский Север» отражает также значительную «рус-
скость» региона, где «были выработаны все те совершенные формы деревянного 
зодчества, которые в течение веков непрерывно влияли на всю совокупность рус-
ского искусства» (Грабарь 1910: 336).

В то же время Арктика с ее сохранившейся историей и культурой являются ми-
ровой сокровищницей технологий и практик устойчивого развития. В течение дли-
тельного времени здесь проживали народы, развитие которых шло на  принципах 
взаимодействия природы и общества в условиях очень хрупких, уязвимых экоси-
стем на биологически непродуктивной территории. В условиях жестких ресурсных 
и экологических ограничений, когда ценой ошибки была, зачастую, жизнь человека 
или целого сообщества, народы Арктики обладали уникальными знаниями и выра-
ботали систему взаимодействия с природой, которую можно охарактеризовать как 
технологии устойчивого развития.
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Рис. 1. Мезенские поморы на промысле, конец XIX в. Из фондов ГПИБР.

Интенсификация промышленного освоения Арктики ставит во  главу угла во-
просы сохранения уникальной северной природы, биологического разнообра-
зия и  самобытной культуры, как коренных жителей арктических территорий, так 
и поморской культуры — русский вариант морской культуры в Арктике. В течение 
XVIII–XIX вв. сложилось представление о поморе как об особом типе и авангарде 
русского человека, обладающего предприимчивостью, смелостью, умом, независи-
мостью в делах и суждениях. Особый психический склад, «на который обращали 
внимание все люди, побывавшие на Севере, отличал поморов, как от жителей сред-
ней полосы, так и  от  северного крестьянина-земледельца» (Бернштам 1983: 83). 
Поморы сделали своим «полем» море, где добывали рыбу, морского зверя, созда-
ли своеобразную морскую культуру. Основные поморские поселения расположены 
вдоль побережья в устьях рек, впадающих в Белое море. В бассейне р. Мезень сфор-
мировались две большие этнографические группы русского населения: «поморы» 
и  «поречане», главное различие между которыми было в  ведении хозяйственной 
деятельности. Причем, если термин «поморы» не  составляет труда найти в  этно-
графической и  исторической литературе, то  термин «поречане» можно встретить 
только в редких дореволюционных изданиях (Тюлений промысел в пределах Ме-
зенского уезда 1901). Селения мезенских поморов находились не только на самом 
побережье, но и на значительном расстоянии от него — до 45 км и далее. Это было 
поморское население, более всего «запрятанное» на материке. Неслучайно многие 
мезенцы идентифицируют себя с поморами: «С детства помню: “В каждой избуш-
ке свои погремушки, в каждой избе свой погремок, в каждой деревне свой обиход, 
а везде все наше поморское”» (ПМА). Если постоянные жилища мезенских помо-
ров располагались, как правило, на  значительном расстоянии от морского берега, 
то  временные жилища промыслового характера (тони) встречаются на  обширном 
пространстве побережья и островов Белого, Баренцева и Карского морей. Данная 
ситуация характерна и для бассейнов рек Северной Двины, Онеги.

Рис.  2. Промысловая одежда помора 
(совик, оплеуха — шапка, ремень с ножна-
ми, лямки с крюком, поморская вязаная ру-
баха, бахилы), конец XIX в. Фото А. Пер-
миловской из собрания АКМ.

Возможно, не  случайно в  XVI–
XVII  вв. весь Русский Север называл-
ся «Поморьем», «Поморским краем». 
Слово «помор» впервые появилось 
в 1526 г. в летописи: «Поморцы с моря 
Окияна, из  Кандоложской губы». 
В  контексте понятия «Поморье» тер-
мин «поморы» получил тройственное 
значение: население, проживающее 
на  территории Беломорского побе-
режья от  Онеги до  Кеми, население 
всего Беломорского побережья, на-
селение Русского Севера (Куратов 
2001: 200, 317). Современное Поморье 
в  административно-территориальных 
рамках — это Архангельская, Мурман-
ская области, НАО, Карелия, имеющие 
выходы к Белому, Баренцеву, Карскому 
морям. Русские поморы — это коренное 

население, которое наряду с КМНС, внесло весомый вклад в освоение Арктики (Лу‑
кин 2005: 286–287; Пермиловская 2016).

Формирование социокультурного пространства Поморья теснейшим образом 
связано с особенностями материальной и духовной культуры местного населения, 
традициями оформления его вербальной картины мира, отразившимися в  народ-
ной архитектуре, ландшафтной этно‑топонимике, сложившейся системе священных 
природных мест коренных народов Севера и  рукотворных русских православных 
храмов. Специфика жизни русского человека в условиях Севера и Арктики форми-
ровала особый тип мышления и менталитета, опорой которому было православие.

Старообрядчество стало господствующей 
формой православия в  Поморье. Среди помо-
ров господствовала беспоповщина филиппо-
вского, федосеевского, даниловского согласия. 
На нижней Двине, Летнем и Поморских берегах 
находились старообрядческие молельни и  ски-
ты, наиболее известными в начале XX в. были 
Пертозерский, Амбурский, Лахотский и  др. 
(Бернштам 1983: 96).

Рис. 3. Компас — «матка» В. В. Бронникова, 
конец XIX в. Фото А. Пермиловской из собра-
ния АКМ.
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Рис.  4. Старообрядческий 
лубок, конец XIX в. Из собра-
ния ГМИР.

Арктика с  ее богатейшими 
природными ресурсами всегда 
была центром притяжения для 
промышленников, купцов, пу-
тешественников, исследовате-
лей, художников. Русские, для 
которых Арктика издавна об-
ладала особой манящей силой, 
на  протяжении всей ее исто-
рии: от  новгородских купцов 
и поморов до художников и по-
корителей Северного полюса, 
всегда стремились на  Север. 
Результатом этой многовековой 
деятельности стало освоение 
русскими мореплавателями 
и  землепроходцами, служилы-
ми людьми и промышленника-
ми, миссионерами и  учеными 
обширных полярных земель. 
Наблюдая за  жизнью арктиче-
ских народов, проживая с ними 
бок о бок, русские не только привнесли новое в их культуру и религию, но и обо-
гатились этнокультурными заимствованиями от  местного населения, связанного 
в первую очередь, с хозяйственной деятельностью и системой жизнеобеспечения, 
без которых невозможно представить современную жизнь российского «Арктиче-
ского дома» (РЭМ 2016).

Писатель Федор Абрамов охарактеризовал поморов как людей великого муже-
ства, выносливости, терпения, предприимчивых, «быстродумных», «государствен-
ников» по  духу своему и  складу мышления. Ведь именно они, поморы, первыми 
прорубили окно в  Европу. Отсюда, из  Поморья, началось то  грандиозное движе-
ние русского народа в Сибирь, на Восток, которое известно под завораживающим 
названием «встречь Солнцу» (Абрамов 1986: 30–32). «Но  Север — это не  сказка, 
не Беловодье, не та обетованная земля, о которой веками мечтало крестьянство… 
Север — это штормы и бури студеного моря. И потому Север — это работа, работа 
и работа» (Петров 2021: 78–79). Отважные северные мореплаватели освоили мор-
ской путь на Новую Землю, в Сибирь и на запад — Шпицберген. «…В 1897–1899 гг. 
только из Архангельска на Шпицберген ходило до 18 судов. В сезон здесь обитали 
до 400 русских промысловиков, добывая до 1000 моржей» (Устинова 2021: 524). 
Континентальный менталитет, свойственный славянам, сменился на Севере более 
открытым и активным мировосприятием морских народов. В поморской среде быто-
вала поговорка: «Архангельский город всему морю ворот». Крестьяне-земледельцы, 

пришедшие на Север из новгородских и ростово-суздальских земель, сделали своим 
«полем» море, где добывали рыбу, морского зверя, создали своеобразную морскую 
культуру. На  деревянных судах, приспособленных для арктических плаваний, до-
стигали островов Новой Земли и Шпицбергена. Велика роль в освоении Арктики 
наших соседей — норвежцев, здесь на Севере Европы появился уникальный опыт 
сотрудничества двух культур, которые обогащали друг друга.

Северные моря кормили поморов, именно Белое море в данных условиях сыгра-
ло структурирующую роль в их этногенезе. В качестве примера поморского харак-
тера можно привести жизнь и творчество «художника вечных льдов» и полярного 
исследователя А. А. Борисова. Он синтезировал лучшие черты русского и помор-
ского характеров — мужество, целеустремленность, выносливость, наблюдатель-
ность, решительность, взаимовыручку. Путешествуя по Арктике, он научился спать 
на  снегу, работать на  морозе, есть сырое мясо, переносить одиночество (Борисов 
1907, 1909). Академик Д. С. Лихачев оставил замечательную подсказку, где и как мы 
можем найти ключи к возрождению былой мощи России и Русской Арктики. Ключи 
эти хранятся в поморском характере. Изучив процессы его формирования, мы смо-
жем понять людей, живущих на Севере и «овладеть ключами» открывающими дверь 
в Арктику (Лихачев 2000: 409–410).

Созидая культурное пространство, человек воплощал свое понимание законов 
природы, видение мира, которое проявилось через феномены традиционной культу-
ры, какими являются культовые сооружения. Культовое деревянное зодчество — сво-
еобразное ответвление русской архитектуры, впитавшее в себя мировоззрение наро-
да и являющееся отражением его традиционной картины мира. В Поморье получили 
распространение и  сохранились до  настоящего времени уникальные деревянные 
церкви всех типов. Клетские: Спасо-Преображенская, с. Ижма (1679), Рождества 
Пресвятой Богородицы, с. В. Золотица (1875) Приморский р.; Никольская, с. Ковда 
(XVII в.) Мурманская обл. Шатровые: Никольская, с. Лявля (1581); Никольская, с. 
Конецдворье (1704) Приморский р.; Успенская, с. Варзуга (1674), Успенская, с. Кемь 
(1711) Мурманская обл. Шатер га крещатой бочке: Одигитриевская, с. Кимжа (1709), 
Мезенский. р. Кубоватые: Вознесенская, с. Кушерека (1669); Владимирская, с. Под-
порожье (1757) Онежский р. Ярусные: Андрея Первозванного, о. Большой Заяцкий, 
Соловки (1702), Приморский р. Многоглавые: Сретенская, с. Заостровье (XVII в.), 
Приморский р. и др. (Пермиловская 2013).

Так же, как и названия деревень, наименования храмов отразили становление на-
родного религиозного сознания и миропонимания насельников этих территорий.

Поморское побережье имело множество храмов, возведенных в  честь Святого 
Николая, а дни чествования Николы совпадали с народно-хозяйственным и промыс-
ловым календарем. В  Поморье к  ним приурочивались многие артельные обычаи 
и праздники.

Сакральное пространство Поморья формировалось православной деревянной 
архитектурой («тройники»), мировоззренческое содержание которой стало стаби-
лизирующим фактором адаптации. Поморский дом, благодаря выработанным мест-
ными зодчими принципам планировки, архитектурно-конструктивного устройства 
и декора, выступает как этнический механизм адаптации русских в процессе осво-
ения северных и арктических территорий. Сложность адаптации к местным клима-
тическим условиям обусловлена сезонностью погоды, ее изменчивостью, которая, 
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в  свою очередь, почти цели-
ком зависит от  моря: его те-
чений, атмосферных явлений, 
розы ветров. Обследованные 
сотрудниками НЦ ТКМП по-
селения региона Онежского 
Поморья являются примерами 
сохранившегося субарктиче-
ского морского культурного 
ландшафта. В ходе экспедиций 
2018–2021  гг. были выявлены 
новые памятники деревянного 
зодчества, даны рекомендации 
по их сохранению, использова-
нию, ревалоризации, определе-
на возможная категория охра-
ны поселений АЗ РФ.

В качестве «case stady» при-
веду с. Пурнема. Поселение 
выделяется своим историко-
природным ландшафтом: оно 
расположено в  северной ча-
сти Онежского берега Белого 
моря и на левом берегу в устье 
р.  Пурнема, на  расстоянии 
103 км к северу от г. Онеги. На-
звание финно-угорского проис-
хождения, в переводе означает 
«олений мыс»: «пурр» — хоро-
ший, добрый. Планировка по-
селения — прибрежно-рядовая, 
окна домов ориентированы 

на реку и «на лето». Природный ландшафт местности характеризуется высокой жи-
вописной береговой линией, песчаными возвышениями, покрытыми традиционной 
северной растительностью — брусничником, можжевельником, вереском, соснами, 
елями и березняком. Традиционно для Онежского Поморья село состоит из двух де-
ревень: Верховье и Низ, которые разделены глубоким оврагом. Впервые Пурнема 
упоминается в 1562 г. в связи с наличием там церкви Св. Николая. Население Пур-
немы, как и другие поморских поселений, занималось речным и морским рыбным 
промыслом, добычей морского зверя и солеварением. В XVI–XVII вв. здесь находи-
лись солеварни («варничные места»), рыбные тони, пашни, лесные угодья, земель-
ные владения. Пурнема была вотчиной Соловецкого монастыря.

Пространственная организация села строилась вокруг погоста, в состав которого 
входили две церкви, колокольня, роща, церковно-приходская школа, амбар-магазея, 
два кладбища для священников (около алтаря Никольской церкви) и для местных 
жителей (на  Никольском поле), часовня. В  структуре поселения было несколько 

поклонных крестов. До 1930‑х 
гг. здесь находился трехчаст-
ный ансамбль, состоявший 
из зимней, летней деревянных 
церквей и  колокольни. На  се-
годняшний день сохранился 
только храмовый комплекс 
из  двух деревянных церквей: 
шатровой Никольской и  Хри-
сторождественской, постро-
енной «по  плану и  фасаду». 
Колокольня (1775) утрачена 
(Архив НПЦ 1992), но ее облик 
в  составе архитектурного ан-
самбля реконструировал в сво-
ем исследовании Ю.  С.  Уша-
ков (Мильчик 1971: 4; Ушаков 
1982: 6). Важнейшим компо-
зиционным, социальным и ду-
ховным центром исторических 
северных поселений являлся 
храмовый комплекс — архи-
тектурная доминанта, выпол-
нявшая важнейшую функцию 
организации пространства. 
Храм, был своеобразным мая-
ком. Второй вертикалью была 
колокольня. С  ее площадки-
звона можно было видеть море 
и корабли. В старых поморских лоциях встречаются указания — как держать курс, 
ориентируясь на створ (линию) береговых церквей.

В  исторической памяти местного населения сохранилась легенда о  строитель-
стве храма: «Однажды в Пурнему Никола Чудотворец во льду приехал. Его увезли 
в  Горбатиху, и  он опять приехал. Икона Николая Чудотворца была в  пустом кар-
басе, выброшенном морем на берег» (Матонин 2013: 143). Поморское побережье 
имело множество храмов, возведенных в честь Св. Николая, не случайно поговорка 
справедливо гласит: «От Холмогор до Колы — тридцать три Николы». Никольская 
церковь — самый древний деревянный храм беломорского побережья, относится 
к храмам «восьмерик на четверике» с просторной трапезной и галереей-папертью. 
В месте перехода четверика в восьмерик установлены изящные декоративные ко-
кошники с прорезными гребнями на коньках килей.

Мощный шатер расположен на  прочном основании — повалах, рубленных 
«в ряж». Высота храма 32 м, в настоящее время церковь потеряла 1–2 м высоты. 
У храма необычный алтарный прируб в форме двускатной кровли с «воротником» 
из полиц, такой же изящный «воротник» расположен у основания шатра и утрачен-
ной колокольни. Храм время от времени используется для богослужения, о чем сви-

Рис. 5. Плотников. Церковь Николая Чудотворца, 
д. Малошуйка, 1700 г. Из фондов ГПИБР.

Рис. 6. Никольская церковь, с. Пурнема, Онеж-
ский р., 1618 г. Фото А. Пермиловской.
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детельствуется его интерьер. Церковь построена в 1618 г. Другие возможные даты 
постройки — 1645–1648  гг. (Бокарев и  др. 2014; Родионов 2017: 206–213). Рядом 
стоящая церковь Рождества Христова (1861) возведена по «типовому проекту» (Ар-
хив НЦ ТКМП 2020: 35–54), «вторая на оном месте» (ГААО 1). Устройством церкви 
занимался плотницких дел мастер М. Ф. Пирогов (Хатанзейская 2020).

Роща «Кендище» занимает узкую полоску суши между морем и рекой, здесь на-
ходится «кладбище карбасов», рыбные амбары. Пурнема принадлежит к приморско-
приречному подтипу заселения, т.  к. основано не  только на  морском побережье, 
но и в устье реки; и характеризуется прибрежно-рядовой формой застройки. Дли-
на поселения около 2 км. Окна домов обращены на южную сторону, реку и море 
и имеют хорошее освещение. Для Пурнемы характерен комплекс дома-двора типа 
«брус» с высоким подклетом. Жилая часть — четырехстенок, изредка встречаются 
пятистенки с  3–6 окнами по  главному фасаду (Архив НЦ ТКМП 2020: 123–124). 
Сбор и систематизация данных позволяют рекомендовать для постановки под охра-
ну историческое поселение Пурнема как Достопримечательное место 1 муниципаль-
ного уровня (ФЗ РФ N 73-ФЗ) с выявленными памятниками архитектуры. Изучение 
сельских исторических поселений Онежского Поморья дает возможность рекомен-
довать их для включения в региональное культурное наследие Архангельской обла-
сти, в повседневную жизнь местного населения для формирования благоприятной 
среды их существования, возможности развития культурного, научного и экотуриз-
ма, создания гостевых домов, культурных индустрий, малого бизнеса, появления но-
вых рабочих мест с целью обеспечения устойчивого развития территории АЗ РФ.

Характерным явлением морской культуры Поморья было возведение промысло-
вых часовен.

Рис. 7. А. Борисов. Часовня 
на берегу Югорского Шара, 1899.

Часовни как сооружения без ал-
таря предназначались для упрощен-
ного богослужения без литургии. 
Они строились в  становищах — 
временных поселениях, образован-
ных в местах рыбного, зверобойно-
го, лесного промыслов, на островах 
Белого и Баренцева морей. Об этом 
свидетельствует довольно большая группа документов с просьбами поморов о раз-
решении или освящении уже построенной часовни: «О  самовольной постройке 
часовни крестьянами в Тиманском приходе на устье реки Пеши», «По прошению 
крестьянина Попова построить часовню при морской тоне «Татарниха», «О само-

1	 Достопримечательное место — «это творения, созданные человеком, или совместные творения 
человека и природы, в том числе: центры исторических поселений или фрагменты градостро-
ительной планировки и застройки; памятные места, культурные и природные ландшафты, свя-
занные с историей формирования народов и иных этнических общностей на территории РФ…, 
историческими событиями, жизнью выдающихся исторических личностей… Предметом охра-
ны являются градостроительные, геологические, ландшафтные, объемно-пространственные, 
планировочные, архитектурно-стилистические характеристики».

вольной постройке часовни в с. Койда Мезенского уезда» (ГААО 2; ГААО 3; ГААО 
4) и др. В одной из них по результатам обыска, проведенного становым приставом, 
приводится описание часовни на тони в Тиманском приходе в устье р. Пеша. Тоня 
состояла из четырех построек и располагалась в двадцати верстах от жилья. «Ста-
рая, по-видимому, часовня развалившаяся, при ней амбарчик, как нужно полагать 
для соления рыбы. На нижней полке иконы и к ним — свечи, на окошке — ручная 
кадильница. На полу — деревянный ящик с углями, у другого окна — стол в виде 
аналоя. На  полках — семь ковриг черного хлеба и  одна рыба, видимо, для про-
мышленников, заблудившихся, или заставших непогодой» (ГААО 2). Часовня была 
построена крестьянами во  имя святителя Николая. Она стояла незапертой, чтобы 
быть доступной для всех желающих помолиться. Для поддержания часовни про-
мысловики жертвовали 24‑ю часть белужьего промысла, покупали свечи на ярмар-
ках в Пинеге и раздавали артели промысловиков. Причины строительства часовен 
поморы объясняли следующим: «Мы отправлялись с  сего места в открытое море 
для звериных, морских и рыбных промыслов, чувствуем потребность помолиться 
и попросить у Господа помощи о благолепном плавании среди льдов, о промысле, 
как единственном средстве добыть себе насущный хлеб… и успешном возвращении 
к своей семье» (ГААО 4).

На побережье Белого и Баренцева морей, островах — в местах рыбного, зверо-
бойного промыслов — были установлены деревянные кресты. Поморы возводили 
кресты на промысловых становищах, тонях, в поморских деревнях.

Рис. 8. Крест около дома 
Ф. Латкина, д. Нижняя Золоти-
ца, Приморский р., конец XIX в. 
Фото А. Пермиловской.

Кресты — это уникальные 
источники по  многообразию 
возможных в  их изучении 
аспектов. Они могут быть 
рассмотрены как памятники 
архитектуры, крестьянской 
письменности, культа, нави-
гационные знаки поморов, ко-
торые были нанесены на лоц-
манские карты. В  поморской 
лоции XVIII  в. встречают-
ся такие описания: «Святой 
Нос, на коем много крестов», 
«В  реке Коле, на  левой руке 
на  наволоке крест». На  Мур-
мане кресты и каменные гру-
ды ставили промышленники 
у своих становищ, они служи-
ли ориентирами и  маяками. 
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В XVIII–начале XIX вв. архипелаг Шпицберген (Грумант, Сва́льбард) был тради-
ционным местом поморских промыслов. Научными экспедициями было зафикси-
ровано здесь 43–46 деревянных крестов, высотой от 4 до 6 м. В настоящее время 
два креста находится на о. Северо-Восточная Земля, третий — в экспозиции музея 
г. Лонгйир, административном центре норвежской провинции Свальбард (Минаева 
2015: 95–96). Постоянные опасности, тяжелые условия жизни и промысла способ-
ствовали особому напряжению религиозного чувства и потребностью обращаться 
к Богу с молитвой о помощи и защите. Кресты использовались для символического 
структурирования территории и  выделения в  ней мест с  сакральным смысловым 
наполнением. В Арктике, где сложилась православная морская культура, крест отра-
жает особые условия жизни, является и в XXI в. центром окружающего ландшафта, 
выполняя защитную и сакральную миссию. Традиция постановки крестов продол-
жается. В течение последних 20 лет работы кресторезной мастерской Соловецкого 
монастыря было установлено более 30 крестов высотой 6–12 м. Символом единения 
религиозного и морского знака служит один из двух храмов-маяков России: церковь 
Вознесения (1862) на Секирной горе на Большом Соловецком острове 1.

Неотъемлемой частью культуры является традиционное зодчество, которое вы-
ступает в качестве адаптивного механизма в обеспечении комфортной организации 
условий жизни. Архитектурные объекты выступают носителями черт, специфиче-
ских для каждого народа, что позволяет рассматривать их в качестве своеобразных 
этномаркеров. Чем выше адаптационный потенциал культуры, тем более комфортно 
существование населения, легче и быстрее проходят его приспособление к новым 
условиям, больше возможностей для длительного пребывания на вновь освоенных 
землях (Майничева 2005). Высокий адаптационный потенциал характеризуется 
значительной степенью передачи явлений и элементов культуры как внутри своего 
народа, так и вовне — иноэтничным группам, а также восприятием культурных яв-
лений и элементов, присущих другим народам, с осмыслением их как своих. Если 
в  значительной степени система жизнеобеспечения была заимствована поморами 
у местного населения, то адаптационная модель духовного освоения лежала в систе-
ме православия. Соответственно, культовое пространство Поморья формировалось 
православной архитектурой, мировоззренческое содержание которой стало стаби-
лизирующим фактором адаптации.

Перечень сокращений
АГМДЗНИ — Архангельский государственный музей деревянного зодчества и народного 

искусства «Малые Корелы».
АЗ РФ — Арктическая зона Российской Федерации.
Архив НЦ ТКМП — Архив научного центра традиционной культуры и музейных практик. 

Отчет НИР «Комплексное исследование формирования и  трансформации историко-
культурного наследия в  этносоциальной динамике Европейского Севера и  Арктики», 
№  гос. регистрации АААА-А18–118012390220–3 (рук. д. культ. А.  Б.  Пермиловская), 
2018–2020.

АКМ — Архангельский краеведческий музей.
ГААО — Государственный архив Архангельской области.
ГИИ — Государственный институт искусствознания.

1	 Вторым храмом-маяком стал Храм Покрова Пресвятой Богородицы в  с. Малореченском 
(Крым), также известный как Храм-маяк Св. Николая Чудотворца, 2006. 
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ИЭА — Институт антропологии и этнологии РАН.
КМНС — коренные малочисленные народы Севера.
НПЦ — Научно-производственный центр по охране памятников истории и культуры Архан-

гельской области.
ПМА — полевые материалы автора.
РЭМ — Российский этнографический музей.
СГИАПМЗ — Соловецкий государственный историко-архитектурный и природный музей 
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ФЕНОМЕН КАРСИККО-ЗАЛАЗИ  
НА РУССКОМ СЕВЕРЕ

Русский Север, как известно, впитал в  себя самые разнообразные элемен‑
ты финно-угорских языков, материальной культуры, обрядности, верований 
и представлений об окружающем мире. В этом нет ничего удивительного, так 
как, если посмотреть на карту Евразии, можно увидеть, что Русский Север — 
это узкая полоса, вклинивающаяся в огромные пространства финно-угорского 
севера от Норвегии и Северной Швеции до Уральских гор и далее глубоко в Си‑
бирь. Если же взять только Север Европейской части России, то картина бу‑
дет совершенно иной: территория, называемая сегодня Русским Севером, про‑
стирается с запада на восток примерно на тысячу километров.

Одним из интереснейших феноменов севернорусской культуры, уходящим 
своими корнями в  глубокую древность, является дерево-знак (в  Архангель‑
ской и Вологодской областях его называли залазь — от глагола «залазить», 
в данном случае — на дерево, тогда как идентичное явление у карел и финнов 
называлось «карсикко», от глагола karsia — «обрубать ветки» или карзать 
— слово, употреблявшееся во многих севернорусских говорах. Залазь известна 
в разных местностях и встречается в промысловой практике, в похоронном, 
свадебном и рекрутском обрядах и т. д. Многие заветные рощи и отдельные 
почитаемые деревья также были залазями-карсикко. Географически явление 
охватывает всю территорию Русского Севера от Карельского берега Белого 
моря до архангельского Лешуконья на границе с Республикой Коми (см. Конкка 
2013). Если же говорить обо всем Севере и примыкающих к нему местностях, 
где зафиксировано явление дерева-знака, то начинаясь в Северной Норвегии 
(Финнмаркен) и Центральной и Северной Швеции, она простирается через 
Восточную Европу и Поволжье в Сибирь до Якутии и далее зафиксирована 
в Северной Америке у ряда племен.

Ключевые слова: карсикко и залазь, формы и функции деревьев-знаков, Се‑
верная Европа, финно-угры, севернорусская культура, происхождение север‑
норусского населения
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THE PHENOMENON OF KARSIKKO-ZALAZI  
IN THE RUSSIAN NORTH

The Russian North, as it is known, has absorbed a wide variety of elements of Finno-
Ugric languages, material culture, rituals, beliefs and perceptions of the world 
around it. There is nothing surprising here, since if we look at the map of Eurasia 
we will see that the Russian North is a narrow strip wedged into the vast expanse of 
the Finno-Ugric north from Norway and Northern Sweden to the Ural Mountains 
and deep into Siberia. But this is a global view. If we consider only the north of the 
European part of Russia, the picture will be quite different, since the territory called 
today the Russian North extends from west to east for about a thousand kilometers. 
So it all depends on the perspective.

One of the most interesting phenomena of Northern Russian culture, which has 
ancient roots, is the sign tree (called ‘zalaz’ in Arkhangelsk and Vologda regions, 
from the verb ‘to climb’, while an identical phenomenon in Karelian and Finnish 
was called ‘karsikko’, from the verb ‘karsia’ — ‘to cut off branches’ or ‘karzat’ 
— the word used in many Northern Russian accents. Zalaz is known in various lo‑
calities in fishing practices, in funeral, wedding, and recruitment ceremonies, etc. 
Many cherished groves and individual revered trees were also zalazi-karsikko. Geo‑
graphically, the phenomenon covers the entire territory of the Russian North from 
the Karelian coast of the White Sea to the Arkhangelsk Leshukonye on the border 
with the Komi Republic (see Konkka 2013). Speaking about the whole territory in 
the North and adjacent areas where the sign tree phenomenon has been observed, 
it starts in Northern Norway (Finnmarken) and Central and Northern Sweden and 
extends through Eastern Europe and the Volga region to Siberia to Yakutia and fur‑
ther to North America among a number of tribes.

Keywords: karsikko and zalaz, forms and functions of sign trees, Northern 
Europe, Finno-Ugric, northern Russian culture, the origin of the Northern Russian 
population
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Обратимся к лингвистическим материалам (Карта 1). На составленной языкове-
дом Е. В. Захаровой карте (Захарова 2015: 29) ареала топоосновы Залаз-/Залоз- в Ка-
релии и в Архангельской области, основа Залаз- широко представлена в топонимии 
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северных и центральных районов Ар-
хангельской области, причем на зна-
чительно более обширной террито-
рии, чем в  собственно лексическом 
употреблении, как считает топони-
мист Ирма Муллонен. Русские гово-
ры Карелии этой лексемы не знают. 
Но сами топонимы с основой залаз-/
залоз- фиксируются на  территории 
русских говоров в  восточной Каре-
лии — в Поморье, Пудожье и частич-
но в Заонежье: это — Залазное озеро, 
Залазной мох, Залазная корга, Залаз-
ной мыс, Залазной остров, Залозное 
поле и др. Итак, крайняя точка быто-
вания топонима на западе — карель-
ское Заонежье, затем он фиксиру-
ется в Пудожье и на большей части 
Архангельской области, и  доходит 
(это уже вне этой карты) до бассейна 

реки Печора (в Предуралье) на территории Коми республики на востоке, где есть, 
по данным Водного реестра, по крайней мере, три Залазных реки. Интересно, что 
одну реку архангельские переселенцы назвали Залазной и в Сибири — это правый 
приток Ангары в 58 км от ее устья.

Что  же касается непосредственных значений слова залазь, зафиксированных 
словарями архангельских и вологодских говоров, а также русских говоров Карелии, 
то они сводятся к следующему:

1. Высокое дерево с  обрубленными известным образом, для приметы местно-
сти, сучьями у вершины; верхушка дерева с оставленными ветвями, между тем как 
на  остальной части дерева все ветви обрублены; такие залази делают лесовщики 
на тех деревьях, под которыми разводят огонь (Мезень) (Подвысоцкий 1885). То же 
самое дерево с обрубленными сучьями для приметы местности отмечено в словаре 
Дилакторского и в современных словарях вологодских говоров (в Вологодском, Ни-
кольском и Кадниковском уездах).

2. Затесь или зарубка на дереве (Пинега, Мезень).
3. Обломанный или обрубленный ряд ветвей у верхушки ели для приметы места 

(Архангельская обл., Вологодская обл., Колыма, Якутия) (СРНГ: 1974: 192).
Доказательством того, что слово и понятие залазь (здесь в форме залáза) было 

давно известно на Севере, являются Акты Соловецкого монастыря 1565 г., выдержку 
из которых читаем в Словаре промысловой лексики Северной Руси XV–XVII веков: 
Да к той же мельници дали… под двор земли… от реки от болшого камня на смо‑
ляную яму, да от ямы на еловую залазу, да от еловой залазы на сосновую залазу 
к пономареву двору (СПЛСР 2003). Таким образом здесь мы видим залазь в функции 
знака границы территории.

В «Словаре русских говоров Карелии» имеется лексема Зáлaзна или зáлозно — 
сбор денег в  шапку по  кругу во  время свадьбы. Зáлaзна — это деньги собирали, 

гости сидят все, по гостям ходят с шапкой (Заонежье). Там же — выкуп за невесту. 
На свадьбе завсегда залoзну собирали. Мужики, говорит, кашу ели, зáлозно пили… 
(СРГК 1995: 147).

Интересно, что сбор денег на зáлозну, поедание молодыми каши и чествование 
их вином сравнимо с карельским обрядом свадебного карсикко, когда по первому 
варианту на второй день свадьбы в доме жениха кто‑то из его родственников об-
рубал ветки ели на опушке леса и делал карсикко невесты, после чего это было так 
называемым «невестиным деревом», деревом-двойником, с  которым у  молодухи 
была тесная связь — по состоянию дерева определяли здоровье и благополучие че-
ловека и наоборот. Обрубленные же ветки ели приносили в подол молодой, говоря 
при этом: «Половина мальчики, половина — девочки». Невеста одаривала сделав-
шего карсикко каким‑либо ценным подарком — платком, кольцом или даже часами. 
Второй вариант состоял в том, что молодуха, которая впервые выходила на работу 
на родовой территории мужа (сенокос, рыбная ловля и т. д.) была обязана выставить 
угощение — как правило, это была каша или в иных местах выпивка, за что / после 
чего кто‑то из присутствующих делал для молодой карсикко, как правило, залезал 
на дерево и обрубал ветки около вершины.

Двигаясь на восток, мы встречаем свадебное карсикко на Мезени, обряд выруба-
ния которого там называли «новизно»: «…Молодуха, — пишет Светлана Дмитрие-
ва, — начинавшая новую жизнь в семье мужа, выезжая первый раз на работу в поле, 
должна была устроить угощение другим женщинам и мужчинам, выехавшим вместе 
с ней. В селах Лешуконского района выделяется такой характерный элемент этого 
обряда: в честь молодой делали „залазь“ — срубали у ели несколько ветвей, недале-
ко от ее вершины. И сейчас, проезжая по Мезени, можно видеть затесанные таким 
образом ели, иногда по две-три подряд. Этот обычай был присущ русским среднего 
течения Мезени» (Дмитриева 1988: 33).

Помимо карзанья ели на сенокосе для невесты, посвящая ее таким образом в за-
мужние женщины, навизну иногда делали и после рождения сына, добавляет Ната-
лья Дранникова, вспоминая свои записи из Юромы Лешуконского района (устное 
сообщение Н. В. Дранниковой).

И, наконец,	 в Словаре говоров русского Севера (выпускаемом в  Екатеринбурге) 
в  словарной статье «Делать залазь», читаем: «В  обряде «обновления» территории: 
приехав на новое место, впервые придя на покос и т. п., новичок должен подать со-
провождающим выпивку, а тот, кому он подаст, в ответ «делает ему залазь»: залезает 
на вершину высокой ели и обрубает сучья. Если новый — стопку‑то поставь; ты по‑
даешь вино, новишню‑то, а я делаю залазь; на елку‑то лезу, ты внизу стоишь, команды 
даешь. Бригада выехала в поле, кто не бывал — ставят новичную, а я делаю залазь 
тебе: залезу на елку, шейку окарзаю (Архангельское Лешуконье) (СГРС 2009: 111).

Несмотря на  сходство терминов новизно-новишня и похожих условий — обряд 
совершался по поводу неофита, появления в данной местности «новичка», каковым 
являлась и молодуха, здесь речь может идти о другой, более общей охранительной 
функции залази, объединяющей эти действия с действиями тех самых лесовщиков 
(рыболовов и охотников), о которых шла речь выше. Они делали залазь из того дере-
ва, под которым разводили огонь и где часто оставались с ночевкой. Здесь ключевы-
ми являются слова «приезжая на новое место». В Северной Финляндии прибывший 
в незнакомую местность в лесу прежде всего делает себе ель-карсикко. Ель называ-

Карта 1.  
Лингвистическая карта Е. В. Захаровой.
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ется hurri, а впервые прибывший — hurrikas. Одно из значений этого слова — чужак. 
Для такого же чужака, но в данном случае гостя, который мог быть и дальним род-
ственником, впервые посещающего эти места, принимающие его хозяева вырубали 
карсикко. Верхушку дерева оставляли нетронутой, могли также оставить и  ветку 
пониже, которая указывала направление, откуда прибыл гость. Карсикко, помимо 
связанного с  промысловой удачей, по  карельским и  финским материалам делают 
или в  определенный момент переходного обряда, например, свадебного, который 
можно обозначить как кризисный или для человека, находящегося в чужой местно-
сти. В обоих случаях это ситуация индивида, лишенного защиты своих (родовых) 
духов-охранителей. Процесс же вырубания карсикко, в том числе личного дерева, 
связанного с жизнью и здоровьем невесты или другого неофита, представляется как 
процесс сотворения отсутствующего духа-покровителя, которое охраняет не толь-
ко неофита, но и защищает коллектив от негативного воздействия самого чужака, 
то есть процесс является оберегательным обоюдно.

Продолжая экскурс в  северные 
леса, отметим, что полевые материа-
лы дают гораздо бóльшую парадигму 
значений и функций залази, нежели 
дошедшие до  нас лингвистические 
данные. Для начала, однако, презен-
туем карту-схему, на которую нане-
сены имеющиеся у  меня на  данном 
этапе сведения по распространению 
карсикко-залази на  территории Ев-
ропейской части России, исключая 
территорию, заселенную карелами, 
так как ее и большую часть Финлян-
дии пришлось бы закрашивать прак-
тически целиком (Карта 2). Кроме 
того, на  долю Норвегии и  Швеции 
пришлось  бы немалое количество 
знаков. На этой же карте-схеме обо-
значены как места непосредственных экспедиций, так и сведения в виде фотографий 
объектов, сделанные по моей просьбе корреспондентами. Также использована неко-
торая часть литературных источников и фото из интернета (квадраты, закрашенные 
наполовину). Один знак может обозначать десять или гораздо большее число объек-
тов, например, одна экспедиция в Котласский район в 2007 г. (один квадрат) выявила 
около 450 деревьев-знаков (ПМА 2007).

На карте много обозначений сгруппировано на западе региона. Это Кандалакш-
ский и Терский районы Мурманской области, Карельское Поморье, Пудожье и запад 
Архангельской и  Вологодской областей, восток Ленинградской и  центр Тверской 
областей, где проживают карелы, а  в  Ленинградской области также и  вепсы. Это 
вполне естественно, ибо я продвигался в 1990‑е гг. с  запада на восток, непосред-
ственно после экспедиций в Северную Финляндию и Норвегию в 1996 и 1997 гг. 
Сразу после этого началось мое личное открытие и освоение Великой Восточной 
тайги. Началось все с Пудожья, а конкретнее, с Водлозерья, куда мы с Константином 

Логиновым отправились в 1998 гг. Мы тогда проводили исследования на Колгостро-
ве, в устье Илексы, на карельской стороне в бывшей деревне Калакунда и соверши-
ли марш-бросок на  архангельскую сторону в  бывшую деревню Луза. Результаты 
той первой поездки в  Водлозерский национальный парк превзошли все ожида-
ния. Картина была феерическая: карсикко были везде — на порогах, вдоль лесных 
троп, вокруг деревень, на рыбных тонях, они стояли на  границах лесных угодий, 
на кладбищах и по дороге к ним, а самое первое («заветная» сосна) находилось сра-
зу при въезде в Куганаволок — типичное придорожное карсикко на краю поселения 
с обрубленными ветвями и глубокими зарубками на стволе, в которые отправлявши-
еся в дальнюю дорогу жители Куганаволока вставляли свечи. Также они оставляли 
у корней сосны монеты, вбивали в кору гвозди, а ствол опоясывали жертвенными 
полотенцами и лоскутами материи. Именно экспедиция 1998 г. стала началом того 
действительно широкомасштабного исследования, которое было развернуто в  по-
следующие годы в восточном и северном направлениях. Позднее состоялись поезд-
ки на Лёкшмозеро и Кенозеро, на Вытегорщину и Белозерье, на Северную Двину, 
Виледь, Мезень и  Вычегду. Водлозерский материал помог осмыслению функции 
карсикко как инструмента освоения окружающего пространства в полевых исследо-
ваниях на р. Кеми, берегах Белого моря, у коми-зырян и марийцев.

Рассказ о карсикко невозможен без видеоряда, в котором я по мере возможно-
стей журнальной публикации постарался представить все основные формы залазей-
карсикко из разных местностей Русского Севера.

На фото (см.  стр.  28–28) представлены основные формы карсикко-залази. 
Здесь и  обрубание вершин, окорение (высушивание) вершин и  стволов деревьев, 
обрубание ветвей, различные формы затесов и зарубок на стволах, родовые клейма 
и другие знаки, в том числе антропоморфные изображения, по карельским материа-
лам несущие те же функции карсикко.

Что касается функций, то мы, вероятно, просто всего не знаем, слишком поздно 
стали изучать, многое древнее знание уже ушло в небытие. Однако можно сказать, 
что залазь сохранилась в промысловой практике и в похоронном обряде практиче-
ски повсеместно, очень популярны родовые или семейные знаки, которые выреза-
ются на затесе сосны, многие из которых похожи на инициалы или и есть инициалы 
оставившего их. На востоке сохранились воспоминания о свадебной залази, на за-
паде, в Северном Белозерье, зафиксирована обработка дерева (березы) — обламыва-
ние рекрутом вершины и/или ветви, которая сохранялась украшенная на углу дома 
до  возвращения служивого домой. Практически везде на  почитаемых и  заветных 
местах, на многих развилках и перекрестках в лесу или около деревень находились 
залази, то есть так или иначе обработанные топором или ножом деревья. Более того, 
обработанные даже там, где существовал строгий запрет на любые действия про-
фанного характера. Я  говорю о  кладбищах и  заветных рощах. Тем не  менее, это 
именно те места, где скорее всего можно встретить залазь. Почему так? А именно 
потому, что вырубание залази на кладбище или в роще есть обряд, который мож-
но квалифицировать как ритуальное нарушение табуации — общего запрета ничего 
не трогать, а тем более рубить в священной роще или на кладбище. Функцонально 
такие деревья — медиаторы между человеческим и потусторонним мирами.

Возникает вопрос: откуда такое фронтальное проникновение явлений каза-
лось бы чужой культуры в севернорусскую? И как элементы другой культуры стали 

Карта 2. 
Карсикко-залази на севере Европейской 
части России. Составлено автором.
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01.  Обрезание вершины на  мысу Утиннаволок близ Варишпелды. Водлозеро, 
2008. 02. Многократное обрезание вершины. Кладбище на Канострове. Калгалак-
ша. Беломорье, 2009. 03. Окорение и высушивание вершины на кладбище в Орлово 
на Лекшмозере. 2009. 04. Окорение вершины. Туровец Котласского района Архан-
гельской области, 2007. 05.  Окорение осины на  Мининском кладбище. Кенозеро, 
2011. 06. Обрубание ветвей. Река Пёза в устье Цемы, 2012. 07. Обрубание ветвей 
на кладбище Сольвычегодска, 2007. 08. Обрубание ветвей. Ошевенск, Каргополье. 
Ель карсикко на кладбище. 09. Затес на Пёзском волоке, 2012. 10. Зарубка-гребень 

на краю кладбища дер. Кривцы Пудожского района. 2009. 11. Врезка в сосне на Утин-
наволоке близ дер. Варишпелда. Водлозеро, 2008. 12. Клеймо на сосне на Пёзском 
волоке. 2012. 13.  Клеймо на  тропе на  Большое Выгозеро. Онежский полуостров. 
Нацпарк Онежское Поморье. 14. Клеймо на березе в Тихвинской роще в дер. Вер-
шинина. Кенозеро, 2009. 15. Клеймо на затесе. Река Илекса, Пудожский район, 1998. 
16. Косые кресты при входе на кладбище дер. Жилой Ручей. Калакунда Пудожско-
го района, 1998. 17. Антропоморфное изображение (хуррикас) на развилке тропы 
на старое кладбище дер. Поньгома. Беломорье, 2005.
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практически своими? Казалось бы здесь классический случай заимствования. Од-
нако не все так просто. Я не считал бы, что карсикко-залазь как и многие другие 
явления культуры охотников и рыболовов на Севере есть элементы другой культуры. 
И вот почему.

В двухтысячные годы группа физических антропологов из  Санкт-Петербурга 
проводила раскопки на двух хорошо сохранившихся вологодских позднесредневеко-
вых кладбищах. Краткие выводы руководителя Валерия Хартановича были таковы:

1. Выявленные на позднесредневековых черепах из  г. Вологды антропологиче-
ские типы в целом не характерны для русского населения более поздних эпох, в том 
числе русских Вологодской губернии XVIII ― нач. XX вв.

2. Один из отмеченных в составе серии из Паркового переулка морфологических 
комплексов, сближает часть населения Вологды с финноязычным населением По-
волжья — в первую очередь, и Финляндии. Его присутствие на территории Воло-
годчины может быть связано как с сохранением местных субстратных групп населе-
ния, так и с колонизацией Русского Севера древнерусским населением, включавшим 
в себя значительный финноязычный компонент.

3. Второй антропологический тип, широко распространенный у позднесредневе-
кового населения г. Вологды очень близок к чрезвычайно специфическому комплек-
су признаков, встречающемуся среди всего современного населения Евразии только 
у части прибалтийских и пермских финно-угров — карел, ижоры, коми-зырян (Хар‑
танович и др. 2011: 30).

А вот мнение другого физического антрополога Ивана Широбокова, также за-
нимавшегося в  последние годы изучением севернорусского населения: (цитата 
из  письма): «Анализ признаков дерматоглифики показал, что русские Архангель-
ской области сходны с карельским и русским населением Карелии. При этом вошед-
шие в состав выборки Архангельской области группы из Малошуйки и Кенозерья 
демонстрируют близость к карелам и русским Карелии в большей степени, жители 
Холмогор — в меньшей. Очевидно, что это сходство может быть связано с включе-
нием в состав местного населения не только непосредственно карел, но и русских 
переселенцев с близких территорий, предки которых вступали в контакты с карель-
ским (или генетически близким ему) населением в прошлом. Население Водлозе-
рья демонстрирует одновременно сближение и с карельскими и с вепсскими груп-
пами… Все это выглядит вполне ожидаемо. Когда Валерий Хартанович писал, что 
у карел сохранился древний краниологический комплекс, известный в Прибалтике 
еще со времен неолита, и комплекс это такой уникальный, что встречается еще толь-
ко у коми-зырян, такое заключение требовало согласования с законами популяци-
онной генетики. Большие популяции, занимающие большие территории, с большей 
вероятностью сохраняют древние черты, чем маленькие, поскольку на облик вторых 
оказывает влияние дрейф генов. Теперь же мы видим, что характерный для карел 
комплекс признаков встречается на русском Севере практически везде там, откуда 
сегодня имеются антропологические данные» (Личный архив автора).

Археолог Н.  А.  Макаров, обращаясь к  теме древнерусской колонизации Севе-
ра, пишет о том, что «исследователи по-разному представляли себе конкретное со-
держание этого процесса». Он выделяет две основные точки зрения. Одна из них, 
«восходящая к трудам В. О. Ключевского и С. Ф. Платонова, рассматривает колони-
зацию как проникновение славян в малонаселенный край и становление здесь сети 

древнерусских поселений, сначала промысловых, затем земледельческих. Эта точка 
зрения предполагает взгляд на северные земли… как на в значительной степени пу-
стующие территории…На сложение второй точки зрения», — пишет Макаров, — 
«большое влияние оказали достижения финно-угорского языкознания, в том числе 
выявление на Севере пласта гидронимов финно-угорского происхождения. Из этого 
можно было сделать заключение, что к моменту начала древнерусской колонизации 
здесь уже существовало многочисленное финское население, а  сама колонизация 
сводилась к  установлению власти русских князей над северными территориями» 
(Макаров 1997: 10).

В этой связи небезынтересно мнение много занимавшегося Севером Европейской 
России языковеда Янне Саарикиви: «Восточные прибалтийско-финские языки… 
распространились в прошлом достаточно далеко на восток». Говоря о топонимике 
Двинского бассейна, а также о бассейнах рек Онега, Вага и др., Саарикиви отмечает: 
«В  диалектах этих регионов встречается множество слов прибалтийско-финского 

современный ареал восточных  
прибалтийско-финских языков
исторический ареал восточных 
прибалтийско-финских языков
предполагаемая историческая прародина  
прибалтийско-финских языков

Карта 3. Ареал распространения  
восточных прибалтийско-финских языков. 
Саарикиви 2019: 56.
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происхождения… Количество субстратных топонимов… очень велико и насчиты-
вает несколько десятков тысяч названий. Данный факт может свидетельствовать 
о  существовании на  указанных выше территориях значительного прибалтийско-
финского населения, проживавшего здесь до  прихода славян и  распространения 
тут русского языка. Нет сомнения, что основным механизмом русификации в этом 
регионе была именно мена языка, а не миграция славян» (Саарикиви 2019: 55–56; 
см. Карту 3).

И, наконец, генофонд. Исследования генофонда Европы, выполненные под ру-
ководством Олега Балановского, заведующего лабораторией геномной географии 
Института общей генетики РАН (к сожалению, безвременно ушедшего), дают пред-
ставление о генетических расстояниях (до ближайших родственников) относитель-
но карел, вепсов и ижоры. Нанесенные на карту показатели дают дополнительную 
аргументацию для наших выводов (Карта 4).

Карта 4. Карта генетических расстояний, составленная О. Балановским.

Таким образом, столь древнее явление как карсикко было, несомненно, извест-
но тому финно-угорскому населению и  их потомкам, которое проживало на  Рус-
ском Севере (судя по раскопкам антропологов в Вологде) по крайней мере вплоть 
до  XV  в. Вероятнее всего, на  Севере при слабой активности миграционных про-
цессов в  течение веков языковая и  культурная ассимиляция проходила медленно, 
а где‑то сохранялись целые анклавы субстратной культуры наподобие бассейна реки 
Кокшеньга (см. напр. Балашов и др. 1985: 9–10 и др.). И речь не идет о мифической 
чуди, а о  вполне конкретном населении, потомки которого в  виде существующих 
и поныне карел, коми или финнов Поволжья населяли некогда гораздо более обшир-
ные территории. Поэтому неудивительно, что многие субстратные явления культуры 
воспринимались местным севернорусским населением как свои, ведь, по крайней 
мере, отчасти таковыми они и были.
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СОВРЕМЕННЫЕ ВЫЗОВЫ МУЗЕЙНОЙ ПЕДАГОГИКИ 
И КОММУНИКАЦИИ: АКТУАЛИЗАЦИЯ РЕФЛЕКСИИ 

ПОСЕТИТЕЛЕЙ

Исследования коммуникативных практик в  музейном пространстве в  на‑
стоящий момент получают все большее распространение. Во  многом это 
связано с  тем, что многие экспозиции переосмысляются в  соответствии 
с  принципами организации партиципаторного музея, которые предполага‑
ют активное вовлечение посетителя и выстраивание с ним прямого диалога. 
Принципиально важным при этом становится факт транзакции музейного 
нарратива и  донесение его ценности, что возможно только в  том случае, 
если музейная экспозиция способна запустить механизм рефлексии посетите‑
ля. В основу настоящей работы положено два предположения: 1) в процессе 
параметрического анализа экспозиции может быть выделена и описана спец‑
ифическая группа приемов музейной коммуникации, направленная на актуали‑
зацию рефлексии посетителей; 2) приемы построения музейной экспозиции, 
направленные на запуск рефлексивного осмысления содержания, представле‑
ны в меньшей степени, по сравнению с приемами, апеллирующими к другим 
когнитивным процессам (например, памяти или воображению).

Объект исследования: экспозиции музеев Москвы. Предмет: практики 
и приемы построения экспозиции, актуализирующие рефлексию посетителей.

По  результатам анализа можно зафиксировать, что московские музеи 
в целом довольно успешно внедряют в работу различные коммуникативные 
практики. Однако чаще всего они направлены на повышение эмоционального 
отклика посетителя, лучшее запоминание информации или развитие вообра‑
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жения. Сложные по своей организации практики актуализации рефлексии, за‑
действующие критическое мышление, используются реже, чем более привыч‑
ные и прижившиеся в России формы взаимодействия. Это может говорить, 
с одной стороны, о низкой осведомленности авторов экспозиции об успешном 
применении практик и приемов такого типа, с другой стороны — о сложно‑
сти их имплементации, которая требует реорганизации выставки, а также 
обучения музейных работников и экскурсоводов новым способам работы.

Ключевые слова: образовательные инновации, критическое мышление, реф‑
лексия, музейное проектирование, музейная педагогика, экспозиция, музейная 
коммуникация
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The studies of communicative practices in the museum are increasingly widespread. 
This is largely due to the fact that many exhibitions are reinterpreted in accordance 
with the principles of the participatory museum, which implies active involvement 
of the visitor and engaging in a direct dialogue with them. The transaction of the 
museum narrative and communicating its value becomes fundamentally important, 
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За  последние десятилетия образ музея в  общественном сознании и  его функ-
ции значительно изменились (Ван Менш, Мейер-ван Менш 2021). Например, один 
из новых вариантов его определения, который обсуждает в последнее время про-
фессиональное сообщество, теперь звучит следующим образом: «Музеи являются 
демократизирующими, инклюзивными и  полифоническими пространствами для 
критического диалога о прошлом и будущем» (ИКОМ).

Итоговый вариант, который Международный совет музеев (ICOM) вынес на суд 
профессионального сообщества выглядит следующим образом: «Музей — это 
постоянно действующая некоммерческая институция, доступная для публики 
и  служащая обществу. Она исследует, собирает, сохраняет, интерпретирует 
и экспонирует материальное и нематериальное культурное и природное наследие 
профессионально, этично и устойчиво для образования, осмысления и наслажде‑

ния». При этом необходимо отметить, что в английском оригинале для обозначения 
ключевых задач музея был использован именно термин «рефлексия»: «for education, 
reflection and enjoyment» (ИКОМ).

Мы видим, таким образом, что коммуникация, которая и раньше рассматривалась 
как одна из основ музейной деятельности (Гнедовский 1989; Сапанжа 2009: 242–254), 
теперь и вовсе выходит на передний план. Это имеет несколько объективных причин. 
Появляется запрос к музею на формирование разнообразных идентичностей (Савоскул 
2011: 83–89; Гринько, Шевцова 2015; Шнирельман 2010: 8–25): социальных, географи-
ческих, культурных. Данная задача расширяет музейную аудиторию и требует работы 
с самыми разнообразными сообществами (Labadi 2017). Очевидно, этот вызов на поря-
док усложняет коммуникативные задачи музеев, которые вынуждены прибегать к интер-
претации наследия (Гринько, Шевцова 2021: 12–17) и использованию множественных 
исторических нарративов (Гринько 2017: 58–64). Работа с социальной памятью и мно-
жественными нарративами приводит музеи к необходимости работы с «трудным» или 
«диссонантным» наследием (Чепайтене 2016: 149–161; Kisić 2016), которая по опреде-
лению невозможна без качественной коммуникации. Меняется и отношение к задачам 
музейной педагогики. Например, одним из результатов образовательного процесса ста-
ла считаться радость, которую испытывает обучающийся (Голдинг 2010: 89–98).

Однако самое главное заключается в том, что роль и функцию музея как инсти-
тута, особенно в таком мегаполисе, как Москва, нельзя рассматривать вне контекста 
изменения общих представлений о жизни людей в городе. На смену прежним пред-
ставлениям о городе как о производственном комбинате приходит новое представле-
ние о нем как о «машине коммуникации» (К. Дойч). Эффективность города при этом 
определяется количеством и качеством контактов, которые он способен предложить. 
В этом контексте музей, как и многие другие институты (например, школа и библи-
отека), в эпоху информационного общества больше не могут себе позволить претен-
довать на сакральный статус «храма» культуры, оставаясь при этом дорогостоящей 
«камерой хранения» артефактов. На текущем этапе развития человечества социаль-
ный или культурный институт ценен качеством и количеством новых смыслов, ко-
торые он производит, причем последние должны быть в  движении для общества 
в целом и качественно изменяться и преумножаться через рефлексию посетителей. 
Соответственно, как один из компонентов коммуникационной среды города музей 
принимает на себя новые во многом несвойственные ему ранее функции.

В связи с вышесказанным, ключевым компонентом музейной деятельности се-
годня становится транзакция (Wood, Latham 2013; Latham, Simmons 2014; Tishman 
et al. 2007), однако она возможна при соблюдении ряда условий: наличие четко сфор-
мулированного послания от музея; адекватность и эффективность инструментов его 
передачи (Менш Ван 2014: 254–272; Blunden 2020: 45–71); готовность посетителя 
принять, отрефлексировать и разделить данное высказывание.

Музейная коммуникация

Для налаживания диалога музея с посетителем обеим сторонам нужно сделать 
шаг навстречу друг другу. Со стороны посетителя это принятие некоторых услов-
ностей, созданных музеем: предварительная интеллектуальная подготовка для про-
смотра экспозиции, умение «читать» историю в  специфической подаче — через 
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предметы; понимание необходимости соблюдения музейных правил. Так, со сторо-
ны преподавателя ожидается готовность работать с собственным критическим мыш-
лениям и желание развивать рефлексию учащихся, а также работа с собственными 
профессиональными дефицитами в сфере использования инструментов среды для 
создания образовательных ситуаций (Белолуцкая, Криштофик, Мкртчян 2022; Бе‑
лолуцкая, Мкртчян, Щербакова 2022). Со стороны музея шаг навстречу посетите-
лю связан, прежде всего, с пониманием своего предназначения, миссии и функций, 
а  также с  имплементацией практик коммуникации и  рефлексивного порождения 
культурных смыслов.

Размышляя об искусстве как форме публичности, Р. Уильямс выделил 4 способа 
коммуникативных практик, которые исторически формировались вслед за эволюци-
онным развитием: авторитарный, патерналистский, коммерческий и демократический 
(Williams 1989: 19–31), основные характеристки которых отражены в таблице 1.

Таблица 1. 
Способы коммуникации в пространстве искусства  

(по Р. Уильямсу)

Способ  
коммуникации

Система ценностей 
и смыслов

Субъект  
контроля

Роль  
общественности

Авторитарный 
(принципиально 
«злой» способ 
общения  
(Р. Уильямс))

Единый способ видения 
мира, диктуемый гос. 
идеологией; один набор 
жестких ценностей пра-
вящего меньшинства

Государство жестко 
контролирует 
институты комму-
никации

Ни один человек или груп-
па не имеет права создавать 
свою собственную систему 
связей. Посетители (зрите-
ли) должны слушать молча, 
воспринимать некритично

Патерналистский 
(вариант «совест‑
ливой авторитар‑
ной» коммуника‑
ции)

Ценности правящей 
группы; избранные 
эксперты и художе-
ственные комиссии, 
определяют «лучшие» 
достижения искусства, 
которые необходимо 
донести до широкой 
общественности

Контроль со сторо-
ны власти в форме 
«мягкого давле-
ния» посредством 
ангажированного 
экспертного сооб-
щества

Общественность долж-
на принимать «подарки» 
от власти: т. к. жизнь ши-
рокой публики, лишенной 
возможности соприкоснуть-
ся с высокой культурой, 
выиграет от присутствия 
искусства в пространстве 
повседневной жизни

Коммерческий
(вызов господству 
немногих над мно‑
гими)

Свободный рынок как 
основа для обеспечения 
необходимой свободы 
для всех создавать 
и воспринимать (чи-
тать/ слушать/ смо-
треть) то, что нравится. 
Преобладание функцио-
нализма над эстетикой.

Контроль, основан-
ный на критериях 
прибыльности, 
консолидируется 
и распределяется 
между небольшим 
числом заинтере-
сованных лиц или 
групп.

Художники (и другие 
представители креатив-
ных индустрий) а также 
спонсирующее их государ-
ственное или коммерческое 
учреждение «лучше знают, 
что хорошо для общества», 
их творчество учитывает 
корпоративные интересы 
(и это может сопровождать-
ся социальными конфлик-
тами)

Способ  
коммуникации

Система ценностей 
и смыслов

Субъект  
контроля

Роль  
общественности

Демократический
(«культура соуча‑
стия»)

Арт-объекты в откры-
том пространстве функ-
ционируют как искус-
ство, «принадлежащее 
народу». Поскольку 
произведение искусства 
создавалось в непосред-
ственном взаимодей-
ствии, даже сотрудни-
честве, с субъектами, 
«содержание» такого 
объекта публичного 
искусства представля-
ется идентичным его 
«аудитории».

Децентрализован-
ный обществен-
ный контроль 
противостоит как 
коммерциализму, 
так и государствен-
ному контролю.

Максимизируется ин-
дивидуальное участие; 
появляется возможность 
независимым группам опре-
делять способы выражения 
и коммуникации, а также 
средства их распростране-
ния.

Отметим, что на сегодняшний день в музейном пространстве Москвы представ-
лены все четыре описанных типа коммуникации с явным преобладанием второго — 
патерналистского. Однако стоит отметить, что тенденция последних десятилетий 
заключалась как раз в разнообразии используемых способов коммуникации в общем 
городском пространстве, не только в музеях. В жанре современного искусства мож-
но встретить иногда сугубо коммерческие проекты с  соответствующим способом 
музейной транзакции, а, например, в сфере исследования диссонантного наследия 
представлены довольно сильные площадки с демократическим способом трансля-
ции и порождения смыслов.

Интерактивность и принцип соучастия

Исследования коммуникативных практик в музейном пространстве в настоящий 
момент получают все большее распространение. В значительной степени это связа-
но с тем, что многие экспозиции переосмысляются в соответствии с принципами ор-
ганизации партиципаторного музея, которые предполагают активное вовлечение по-
сетителя и выстраивание с ним прямого диалога (Короткова 2020: 97–102). Важную 
роль в формировании такого характера взаимоотношений играет само пространство 
экспозиции и различные практики и приемы, стимулирующие, как интеллектуаль-
ный, так и эмоциональный отклик человека. Однако эффективность такого воздей-
ствия не всегда оказывается очевидна, что вынуждает исследователей специально 
анализировать результаты применения тех или иных инструментов: разрабатываются 
отдельные метрики и шкалы (Dorph et al. 2019: 1–17), а также используются данные 
видеокамер (например, для фиксации траекторий перемещения посетителей (Lehn 
et al. 2016: 189; Максимова 2017; Lefebvre, Rueda 2018: 192–198) или eye trackers, 
фиксирующие траекторию движения взгляда (Ахтамзян, Ахтамзян 2019: 303–309). 
В статье Н. Хэйвуд и П. Кэрнс отмечается, что возможность выстраивать собствен-
ный нарратив об экспозиции сразу после посещения стимулирует более вдумчивое 
осмысление артефактов (Haywood, Cairns 2005: 113–129). Тогда как использование 
мультимедийных технологий (гайдов) при посещении музея этого не гарантирует, 
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хотя приводит к повышению вовлеченности посетителей разных возрастов (Othman 
et al. 2011: 93).

В общем виде можно рассматривать два типа коммуникации в музее: монологи‑
ческая (трансляция) и диалогическая (интеракция). Понятие интерактивности при-
шло в  музей из  мира информационных технологий. По  своему базовому смыслу 
интерактивность — это такое взаимодействие пользователя с системой, при котором 
система откликается на действия пользователя, предлагая содержательную обрат-
ную связь. В музее под интерактивностью принято понимать диалогичные отноше-
ния посетителя с экспозицией, создание особой среды, с которой посетитель может 
вступать в непосредственное взаимодействие (Агапова 2012: 8–20).

Виды интерактивности в музее:
—  взаимодействие посетителей с экспозицией;
—  взаимодействие посетителей с авторами экспозиций;
—  взаимодействие посетителей с посетителями.
Два последних вида интерактивности соответствуют «культуре соучастия». Базо-

вое определение participation (UNICEF): «У людей есть свободное право включаться 
в социальные и культурные процессы и содействовать развитию, они делают это 
добровольно, деятельно и с полным пониманием происходящего». Cоответственно, 
participatory museum — музей, который основывает свою деятельность на содержа-
тельно существенном участии посетителей, местного сообщества, партнеров. Cе-
годня культура соучастия становится и основной зоной развития музея как институ-
та, и своего рода интеллектуальной модой. Ее стремительный взлет связан с бумом 
новых социальных интернет-технологий: возникновением множества ресурсов, ко-
торые развиваются за счет пользователей, инвестирующих в них свое время, вни-
мание, знания, умения и чувства. Исходя из сказанного сравним три вида коммуни-
кации в музее: трансляция культуры; интерактивное пространство, соучаствующая 
коммуникация, особенности которых представлены в таблице 2.

Таблица 2. 
Сравнение видов коммуникации в музее.

Основные 
характеристики 
видов музейной 
коммуникации

Трансляция 
(монологическая 
коммуникация)

Интерактивное 
пространство

Соучаствующая  
коммуникация

Задача музея

Презентации 
коллекций «Что 
можно интересно 
показать посети-
телям?».

Исследование 
подлинного интере-
са и потребностей 
аудитории

Исследование: «Что именно 
в коллекции музея может вхо-
дить в резонанс с жизненными 
интересами сообщества и как 
достичь живого диалога с со-
временностью».

Основная 
стратегия

«приобщения» 
к культуре 
прошлого через 
память.

вовлечение посети-
телей в активную 
познавательную дея-
тельность через взаи-
модействие с предме-
тами выставки

обмен смыслами и совместное 
участие в их порождении. Му-
зей развивается вместе с посе‑
тителями.

Основные 
характеристики 
видов музейной 
коммуникации

Трансляция 
(монологическая 
коммуникация)

Интерактивное 
пространство

Соучаствующая  
коммуникация

Характер 
экспозиции статичный

интерактивный, 
с учетом мотивации, 
психологических 
потребностей, 
познавательных стра-
тегий посетителя.

моделируемый и изменяемый 
в месте с посетителями в зави-
симости от их целей и особен-
ностей

Задействованные 
каналы 
восприятия 
посетителей 
и когнитивные 
процессы

зрение и слух; 
память

кинестетический — 
«думающее тело» 
человека (через осво-
ение пространства); 
мышление

социальное «тело» человека — 
коммуникативные потребности, 
желание быть услышанным 
и включенным, стремление 
приносить пользу, жажда позна-
ния, рефлексия собственного 
опыта и проблем общественной 
жизни.

Результат 
посещения музея

локализован в вну-
три музея — это 
число посетите-
лей, увидевших 
презентацию 
коллекции

локализован «вну-
три» посетителя — 
это приращение его 
знаний и навыков, 
или просто удоволь-
ствие.

локализован между людьми — 
это увеличение количества 
или развитие качества связей, 
новые формы коммуникации, 
новое понимание общности, 
возможностей выходить за свои 
собственные границы, взаимо-
действовать, со-участвовать…

Обращаясь к анализу международного и отечественного опыта, можно описать 
несколько примеров использования различных видов музейной коммуникации. Так, 
адаптация пространства для развития воображения неоднократно становилась пред-
метом интереса для кураторов экспозиций. Все большее значение для разработки 
практик в этом направлении становится объектно-ориентированный дискурс, осно-
ванный на убежденности в  том, что каждый посетитель привносит в  экспозицию 
свой равноправный голос во  время посещения: интерпретирует ее с  учетом соб-
ственного опыта и предшествующих знаний (Achiam 2016: 90). Развитие воображе-
ния происходит благодаря обогащению смыслового универсума, созданного посети-
телем вокруг экспонируемых объектов: репродуктивный компонент, активизирует 
построение взаимосвязей между наблюдаемым и уже известным, а творческий ком-
понент способствует формированию предположений, причинно-следственных свя-
зей (Dufresne-Tass et al. 2006: 160–176). К примеру, в естественно-научных музеях 
достаточно часто прибегают к созданию диорам или выставочных залов с чучела-
ми, как в Музее естествознания Копенгагена (Natural History Museum of Denmark). 
В иных случаях музеи составляют авторские образовательные программы, связан-
ные с темой экспозиции, предполагающие использование игр, физических активно-
стей, песен и творческих заданий для достижения образовательного результата. При 
этом, практики могут внедряться и в детских музеях, так как развитие мышления 
возможно в любом возрасте (Belolutskaya et al. 2022) Так, Детский музей Манхэттена 
проводит программу «EatPlayGrow» для детей 2–5 лет, которая помогает привить 
им знания о  правильном питании через шарады и  эксперименты (How Children’s 
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Museums…). Отчасти практики развития воображения находят отражение и в экс-
позициях московских музейных пространств. Репрезентативным примером может 
служить программы, реализуемые в усадьбе Люблино. Посетители дворца Дурасова 
имеют возможность в рамках театрализованной экскурсии поучаствовать в шало-
стях дворянской России и представить себя в роли знатного вельможи.

Также используемые коммуникативные практики призваны вызвать больший 
эмоциональный отклик посетителя. Для того, чтобы соответствовать партиципа-
торным принципам, музеи должны стремиться почувствовать «настроение» своей 
аудитории, что соответствует глобальным трендам помещения эмоций и эмпатии 
в центр внимания в массовой культуре (Scappini 2011: 8). Яркий пример влияния 
музея на эмоциональное состояние посетителя можно заметить в популярном се-
риале «Sense8», где один из главных героев, увидев фреску «Человек на распутье» 
в  Музее Диего Риверы в  Мехико, начинает размышлять о  своем прошлом 1. По-
вышение эмоционального отклика может происходить с  помощью особой орга-
низации экспозиции и  выстраивания контекста. К  примеру, в  Историческом му-
зее Боснии и Герцеговины в  залах, посвященных осаде Сараева (1992–1995 гг.), 
музейные экспонаты рассказывают истории своих владельцев голосами реальных 
жителей города, переживших эту трагедию (“Sarajevo under Siege” exhibition). 
В совершенно иной по тематике экспозиции, в Музее разбитых отношений Загреба 
(Museum of Broken Relationships), материальные объекты также становятся «клю-
чом» к истории из жизни: отдельные предметы, которые может направить в музей 
любой человек, рассказывают о межличностных отношениях и причинах расста-
вания, передавая эмоции владельца (Collections). Все больше для эмоционального 
вовлечения используются и современные технологии. Так, в Рижском Мотормузее 
(Riga Motor Museum) посетители участвуют в  нескольких интерактивных меро-
приятиях, где автомобиль и его история становится метафорой для разговора. Зри-
тель может отправиться в виртуальное путешествие в 1970‑е годы или представить 
себя за рулем легендарной машины Rolls-Royce Silver Shadow (About Riga Motor 
Museum). В Москве литературно-исторический музей В. С. Высоцкого предлагает 
посетителям не только осмотр экспозиции, посвященной жизненному пути актера, 
поэта и певца, но различные тематические выставки, концертные и театральные 
постановки. Разнообразие программ вкупе с высоким уровнем использования ин-
терактивных технологий позволяет реализовывать несколько видов практик по-
вышения эмоционального отклика. Вместе с творчеством Высоцкого посетитель 
знакомится с историей быта советских людей. Например, в рамках процесса взаи-
модействия с экспозицией музейного пространства заложена возможность завести 
катушечный магнитофон, посидеть под электросушилкой или отстоять очередь 
у  телефона-автомата. Подобное взаимодействие с  музейным пространством по-
зволяет посетителям представить себя на месте современников Высоцкого, ощу-
тить себя причастными к событиям истории СССР. И, конечно же, музеи стремятся 
не только завлечь посетителя, но и заставить его задуматься о сложных пробле-
мах. Для этого в  различные экспозиции внедряются практики, способствующие 
развитию критического мышления и активизации рефлексии. К примеру, в Наци-

1	 Sense8 — это драматический сериал о людях, связанных психически и способных переживать 
чувства друг друга. Создан для Netflix Ланой и Лилли Вачовски, продюсерами трилогии «Ма-
трица». Указанная сцена содержится в 9 эпизоде 1 сезона.

ональном музее Армии (Лондон) посетители могут «проголосовать» за  /против 
необходимости проходить службу в  войсках и  оставить обратную связь о  посе-
щении экспозиции, ответив на конкретные вопросы («Что вы думаете о солдатах 
и  их службе? Слышали  ли вы какую‑то историю об  этом, которая повлияла  бы 
на  вас?»). В  иных случаях музейное пространство активно использует природу 
конфликта для освещения сложных и спорных тем. В архитектурных проектах Да-
ниэля Либескинда само здание музея становится ярким примером выражения кон-
фликта и противоречия (Шевцова, Гринько 2017: 71). В менее масштабных проек-
тах, пространством для демонстрации противоречия становится сам выставочный 
зал. Так, в Музее армии в Риге, экспозиция, посвященная Второй мировой войне, 
разбита на две равнозначные части, что демонстрирует то, как РККА противостоит 
латышскому легиону СС (Шевцова, Гринько 2017: 71). Современные технологии 
также способствуют актуализации рефлексии при правильной организации музей-
ного пространства. В  Музее свободы и оккупаций в  Таллине посетитель может 
принять участие в электронной ролевой игре, позволяющий ему выбрать ту или 
иную модель поведения в различных ситуациях, прототипами для которых стали 
реальные жизненные истории из прошлого (Коллекции). Другим удачным приме-
ром одновременной реализации нескольких практик актуализации рефлексии мо-
жет служить интерактивная экспозиция Государственного Дарвиновского музея. 
Организация пространства в виде лабиринта с  самого начала ставит посетителя 
в  позицию исследователя. Важную роль в  процессе коммуникации с  музейным 
пространством играет тетрадь-путеводитель, получаемая на входе. Авторами экс-
позиции заложена возможность пройти интерактивную экспозицию «Пройди пу-
тем эволюции» несколькими маршрутами. На  рубежных точках посетитель сам 
выбирает дальнейшее направление движения. А  видеопрезентация, посвящен-
ная существующим гипотезам вымирания динозавров, провоцирует посетителя 
сформулировать предположения, причинно-следственные связи и в конечном ито-
ге самостоятельно прийти к выводу, какая из гипотез более убедительна. Общая 
атмосфера таинственности, необычность обстановки, разнообразие визуальных 
и звуковых эффектов, а также исследовательский тип деятельности неизбежно вы-
зывают как эмоциональный отклик, так и размышления у посетителей.

Таким образом, мы видим, что в международном и отечественном опыте музеи 
активно используют различные коммуникативные практики, стремясь как вовлечь 
посетителя, так и заставить его по-новому осмыслить прошлый и актуальный опыт. 
Разнообразие этих практик показывает наличие устойчивой тенденции к развитию 
и  реализации принципов партиципаторного музея и  переориентации внимания 
с хранящихся объектов экспозиции на переживания самого посетителя.

Дизайн исследования

В процессе исследования были проанализированы 38 музеев города Москвы ли-
тературного, естественно-научного, исторического и  художественного профилей. 
Для полноты картины в выборку были включены музеи разного типа подчинения 
(федеральные, региональные, ведомственные и частные), с разными возможностями 
по приему посетителей (размещенные в специально построенных зданиях, в при-
способленных помещениях, в объектах культурного наследия).
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Анализ проводили магистранты Московского городского педагогического уни-
верситета после прохождения соответствующего инструктажа. Инструктаж пред-
ставлял из себя видеозапись, где объяснялась основная цель (узнать, какие практики 
актуализации рефлексии посетителей применяются в музеях г. Москвы), что такое 
практики актуализации рефлексии, их основные отличия от других интерактивных 
элементов экспозиции, а также алгоритмы работы и предоставления результатов.

Далее магистранты посещали музеи и фиксировали практики музейной комму-
никации, в том числе направленные на актуализацию рефлексии (фото, видео). По-
сле посещения музея необходимо было заполнить анкету и ответить на вопросы:

1.	 Описать компоненты экспозиции с точки зрения их работы на информирова-
ние, развлечение или актуализацию рефлексии посетителей;

2.	 Описать способы актуализации рефлексии, использующиеся в экспозиции;
3.	 Ответить на вопросы: Повлияло ли посещение музея на ваши представления 

о современной действительности? Если да то, как? Если нет, то почему?
4.	 Сформулировать в  одном предложении основное послание, которое несет 

экспозиция. С какой идеей выйдет посетитель?

Также был разработан чек-лист, содержащий описание практик и экспозицион-
ных приемов актуализации рефлексии посетителей.

Характеристики практик и приемов  
актуализации рефлексии в музее

С учетом того, что рефлективные практики все еще встречаются в музеях доволь-
но редко, их типология вызывает объективные трудности. С одной стороны, подоб-
ные практики можно разделить по типу выбранного канала коммуникации на:

1)	 Текстовые (вопросы в текстовом виде, включенные в дизайн экспозиции, эти-
кетаж, экспликации, сопроводительные материалы, путеводители, в том чис-
ле электронные, системы AR);

2)	 Мультисенсорные (где рефлексия должна быть спровоцирована воздействи-
ем на органы чувств, при помощи звуковых, ольфакторных, тактильных или 
интерактивных элементов);

3)	 Структурные (где рефлексия в первую очередь провоцируется за счет окру-
жающего пространства: архитектура и структура экспозиции, расположение 
экспонатов, цветовые сочетания в дизайне);

4)	 Вербальные (триггером к рефлексии выступает коммуникация с сотрудником 
музея, аудио материалы, запись интервью и т. д.);

5)	 Художественные (рефлексия провоцируется специальным арт-объектом, ин-
тегрированным в экспозицию).

С  другой стороны, подобные практики можно разделить на  два базовых типа 
по виду воздействия на посетителя:

1)	 Прямые, когда посетителя напрямую провоцируют задействовать рефлексию, 
найти ответ на вопрос;

2)	 Косвенные, когда включение посетителя зависит от его желания и личного 
бэкграунда.

С  нашей точки зрения, наибольший интерес представляет собой психологиче-
ский подход к  описанию существенных характеристик экспозиционных практик 
и  приемов, актуализирующих рефлексию. Опыт анализа 38 московских музеев 
с этой точки зрения позволяет нам составить некоторый список важных позиций, 
объединенных в несколько крупных блоков:

1.	 Персонализация. В экспозиции используются высказывания от первого лица, 
есть личные истории; есть примеры, когда экспонаты или другие элементы 
экспозиции способствуют тому, чтобы у посетителя сформировалась личная 
позиция по отношению к сложной проблеме.

2.	 Обращение и диалогичность. Есть примеры, когда какой‑то компонент экспо-
зиции прямо обращается к посетителю. Например, в подписях используются 
повелительные формы глаголов: попробуйте, сделайте, подумайте, дотронь-
тесь и прочее.

3.	 Вопрошание. В экспозиции посетителю задаются открытые вопросы откры-
того типа, требующие развернутого рассуждения; посетитель погружается 
в исследовательскую деятельность, может высказывать свои предположения, 
формулировать гипотезы.

4.	 Создание проблемной ситуации. Есть примеры, когда экспонаты скомпоно-
ваны таким образом, чтобы проблематизировать тему, вызвать размышление 
о неоднозначности какого‑то явления. Есть попытка представить разносто-
ронний взгляд на проблему; имеет место предъявление противоречия, опери-
рование противоположностями.

5.	 Проявление неочевидного. Есть примеры, когда экспонаты или другие эле-
менты экспозиции способствуют тому, чтобы вскрыть (продемонстрировать 
в любой форме) посетителю неочевидные в том числе причинно-следственные 
связи. Например, на большой стене предпосылки исторических событий и их 
следствия соединены нитями разного цвета и т. п.

6.	 Дискуссионность, конфликтность. Есть случаи, когда рядом друг с  другом 
(например, на одной и той же витрине или стене) используются экспонаты 
из разных знаковых систем, которые содержательно дополняют друг друга, 
но заставляют посмотреть на тему с разных сторон. Например, официальные 
документы с цифрами и рисунки; фото и карты; личные вещи и арт-объекты; 
есть пространства (витрины, стены), где экспонаты вступают друг с другом 
в диалог, «комментируют» друг друга (например, личные вещи заключенных, 
сделанные ими арт-объекты и газетные вырезки того времени.

7.	 Символизация. В экспозиции есть примеры, когда какой‑то предмет (напри-
мер, стена или красная линия, или порог, который переступает посетитель) 
является символом чего‑то значимого для обсуждаемой темы.
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Анализируя полученные данные после сбора анкет по  результатам посещения 
музейных экспозиций, можно прийти к нескольким выводам. Студенты сообщали 
о присутствии различных коммуникативных практик в музейном пространстве: со-
проводительных комментариев к  экспонатам, маршрутных карт, аудиогидов, про-
странства для оставления обратной связи, специфического аудио-сопровождения, 
интерактивных элементов, специального освещения, инфографики. Отдельной фор-
мой коммуникации и выстраивания диалога с посетителем могла стать и организа-
ция самого пространства выставки, т. е. размещение залов или отдельных элементов 
экспозиции. Однако чаще всего данные практики выполняют узкую утилитарную 
функцию — сообщают посетителю какую‑то информацию по теме музея, но не спо-
собствуют реальному его вовлечению.

Если у используемого приема есть специфическое воздействие, то чаще всего оно 
связано с воздействием на эмоциональный отклик посетителя или его воображение 
(20 и 18 музеев соответственно). Такое частое использование этих инструментов мо-
жет быть связано, например, с тем, что они помогают зрителю получить запоминаю-
щийся яркий опыт, который сформирует у них положительное впечатление о музее. 
Достаточно часто в  качестве практики стимулирования воображения/эмоциональ-
ного отклика использовались способы организации пространства, позволяющие 
человеку «ощутить себя» в  другой эпохе: «обустроен максимально подробно для 
погружения в дворянскую обыденность XIX века», «предметы интерьера и мебели 
расставлены таким образом, чтобы поместить человека в  атмосферу XVIII  века», 
«наталкивает на мысль о том, что вот-вот этот кузнец или гончар оживёт, и закипит 
деятельность в его мастерской» и т. д. Намного реже, лишь в 10 случаях, музеи пред-
лагали посетителям создать собственный творческий продукт, что, возможно, связа-
но со сложностью организации подобной активности в рамках экспозиции, так как 
она требует постоянного участия персонала в помощи посетителем и наблюдении 
за их поведением во время создания продукта.

Существенно реже в музеях были представлены практики, способствующие ак-
тивизации рефлексии и критического мышления. Так, респонденты отмечали, что 
задуматься о чем‑либо или организовать самостоятельный поиск информации по-
сетителей чаще всего заставляла организация пространства, на втором месте ока-
зываются сопроводительные комментарии, на  третьем — инфографика. Самым 
редким способом актуализации рефлексии становится организация конфликта/про-
тиворечия, хотя этот способ позволяет развивать критическое мышление и очевид-
но подталкивать посетителя к размышлениям о предмете выставки. Такой пример 
используется в пяти музеях: Музее истории ГУЛАГа, Музее Победы, Музее Русско-
го Зарубежья, Музее Владимира Высоцкого, Третьяковской галерее. Также в музе-
ях редко используется прямое обращение к посетителю и наглядная демонстрация 
причинно-следственных связей тех или иных событий. Чаще всего из перечня, ука-
занного выше, в экспозиции используются повествования от первого лица и витри-
ны, подразумевающие наличие диалога между экспонатами.

Таким образом, по результатам анализа анкет можно утверждать, что московские 
музеи достаточно часто используют различные коммуникативные практики. Чаще 
всего они направлены на повышение эмоционального отклика посетителя или раз-
витие его воображение. Сложные по своей организации практики актуализации реф-
лексии, задействующие критическое мышление, используются реже, чем более при-

вычные и прижившиеся в России формы взаимодействия. Низкое внимание к иным 
практикам может говорить, с  одной стороны, о  малой осведомленности авторов 
экспозиции об успешном применении данных практик в мире, с другой стороны — 
о сложности их включения в музейное пространство, которое требует реорганиза-
ции выставки и обучения музейных работников и экскурсоводов правилам взаимо-
действия с данными практиками.

К факторам, осложняющим имплементацию таких приемов в широкую практи-
ку музейной коммуникации, можно отнести отсутствие артикулированного в явной 
форме запроса со стороны целевой аудитории и дефицит целеполагания со стороны 
музейной сферы. Следует отметить, что в образовательных музейных программах 
(экскурсиях, лекциях, квестах) могут быть компоненты, направленные на  форми-
рование критического мышления посетителей, однако подчеркнем, что экспозиция 
остается главным уникальным инструментом музейной коммуникации (Поляков 
2019) по массовости воздействия существенно превышающим любые образователь-
ные программы музея. Следует отметить, что cохранение за музейным посетителем 
пассивной роли получателя информации в конечном итоге сильно затрудняет реали-
зацию просветительской и гражданской миссий музея: коммуникация затрудняется, 
обедняется, искажается. Позитивно повлиять на ситуацию, с нашей точки зрения, 
могло  бы появление в  профессиональном сообществе и  широкое использование 
специально разработанного инструментария оценки качества музейной экспозиции 
в плане специфики воздействия на посетителя, в том числе его мышления, осмысле-
ния сложных тем, постановки исследовательских вопросов. Приведенный в настоя-
щей работе подход к исследованию способов музейной коммуникации в перспекти-
ве может стать основой для появления пакета инструментов оценки музейной среды 
и образовательных программ.
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Выдающийся деятель казанской этнографической школы Л.  С.  Токсубаева 
(1948–2017) сыграла большую роль в  развитии исследований орнаменталь‑
ных особенностей и семантической функции полотенец в семейных обрядах. 
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вые рассмотрена научная биография Л.  С.  Токсубаевой, проанализированы 
основные направления её работы в контексте развития этнографии в Казан‑
ском университете. Л. С. Токсубаева стала одним из первопроходцев в разра‑
ботке инструментария, проведении полевых исследований русского народного 
искусства Среднего Поволжья и анализе собранного материала. Она также 
внесла весомый вклад в развитие предметного поля этнографических иссле‑
дований в Казани. Рассматривая полотенца как один из важных источников 
исследования русского декоративно-прикладного искусства, Л. С. Токсубаева 
пришла к выводу, что они являлись знаковой частью семейной обрядности. 
Совместно с коллегами ей удалось собрать значительный объем материала 
по  культуре русского населения Казанского Поволжья конца XIX — начала 
XX вв., и, в частности, реконструировать территориальные и хронологиче‑
ские особенности орнаментации полотенец, выявить традиционные функции 
и рассмотреть их трансформацию.
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L. S. Toksubayeva (1948–2017) was an outstanding figure of the Kazan ethnograph‑
ic school and played a major role in the studies of ornaments and semantic function 
of towels in family rituals. This article is the first attempt to examine the scientific 
biography of L. S. Toksubayeva based on her field materials and archival documents 
and to analyze the main areas of her work on the development of ethnography at Ka‑
zan University. L. S. Toksubayeva became one of the pioneers in the development of 
research tools, conducting field research of Russian folk art in the Middle Volga re‑
gion and analyzing the collected material. She also made a significant contribution 
to the development of ethnographic research in Kazan. Considering towels as one 
of the important research objects of Russian decorative art, L. S. Toksubaeva con‑
cluded that they were an iconic part of family rituals. Together with her colleagues, 
she managed to assemble a diverse collection of material culture of the Russian 
population in the Kazan Volga region in the late XIX — early XX centuries, and, in 
particular, to reconstruct the territorial and chronological patterns of towel orna‑
mentation, identify their traditional functions and consider their transformation.
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В середине XX в. этнографами Казанского университета было начато системати-
ческое изучение русского населения Среднего Поволжья. Благодаря деятельности 
Николая Иосифовича Воробьева (1894–1967) и  Евгения Прокопьевича Бусыгина 
(1913–2008) исследование этнокультурных особенностей русского населения регио-
на стало ведущим направлением в работе многих поволжских этнографов, получив-
ших в 1940–1970‑е гг. образование в Казанском университете. Конечно, описание 
особенностей русского населения Среднего Поволжья началось еще в XIX в., но оно 
было не планомерным, фрагментарным (по отдельным уездам, в основном — опи-
сание обычаев и фольклора). Как отмечал сам Е. П. Бусыгин, когда он пытался дать 
характеристику русских деревень, посещенных в его первой этнографической экс-
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педиции, он столкнулся с проблемой: собранного материала было мало и не было 
возможности его дополнить информацией из  литературы, поскольку просто от-
сутствовали какие‑либо доступные описания русского населения этой территории 
(Мартынова 2022: 352). С 1947 г. Е. П. Бусыгин начал совершать ежегодные пла-
номерные экспедиции, которые позволили собрать колоссальный материал и защи-
тить в 1952 г. кандидатскую диссертацию на тему «Материальная культура русского 
сельского населения Татарской АССР» (АФКЭ 1). С 1956 г. неизменным участником 
и одним из руководителей этнографических экспедиций Казанского университета, 
коллегой и  верным напарником Е.  П.  Бусыгина стал Николай Владимирович Зо-
рин (1923–2006). Плодотворная долгая совместная работа и дружба Е. П. Бусыгина 
и Н. В. Зорина позволила поднять большой пласт материала по русскому населению 
Среднего Поволжья, сравнить культуру русских этого региона с культурой русских 
в местах основного расселения, а также воспитать плеяду учеников, продолживших 
их дело (Мартынова 2022: 355; Гущина, Хайруллина, Мингалиев 2020).

В 1960–1980‑е гг. у этнографов Казанского университета, при сохранении основ-
ной темы научной полевой работы — русское население Среднего Поволжья, су-
щественно расширилась тематика направлений исследований отдельных экспедици-
онных «отрядов» и возглавлявших их молодых ученых. От изучения материальной 
культуры (хозяйства, ремесел, поселений, жилищ, одежды и т. д.), они перешли к ис-
следованию семейного и общественного быта и обрядности (Е. В. Михайличенко, 
Н.  Н.  Кучерявенко, Л.  Н.  Шабалина, Л.  Ф.  Банцарева), развитию семьи, воспита-
нию детей и внутрисемейным отношениям (Н. В. Лештаева (Рычкова)), музыкаль-
ной традиции (В. И. Яковлев). В конце 1960‑х гг. студенткой Лидией Токсубаевой 
началось изучение русского декоративно-прикладного искусства — темы, ставшей 
основной в ее научной работе.

Лидия Сергеевна Токсубаева (07.12.1948–12.02.2017) родилась в пгт Васильсурск 
Горьковской (ныне — Нижегородской) области и после окончания средней школы 
в 1966 г. поступила на географический факультет Казанского государственного уни-
верситета. Причем выбор именно этого факультета был напрямую связан с ее буду-
щей профессией: как отмечала Л. С. Токсубаева, только в КГУ, кроме Московского 
и Ленинградского университетов, согласно справочнику для поступающих в вузы, 
значилось такое учебное и научное направление как этнография. Она еще на первом 
курсе стала интересоваться, как попасть в этнографическую экспедицию: «Чтобы 
попасть в этнографическую экспедицию КГУ, нужно было заранее об этом поза‑
ботиться. «Разведку» я начала ещё на 1 курсе. Я жила тогда в комнате с пяти‑
курсницами. Они и объяснили мне, что нужно обратиться к Н. В. Зорину, но берут 
только после 2 курса. Кроме меня в группе было ещё несколько человек, пожелавших 
поехать, но, в конце концов, взяли только меня и Ивана Смирнова. Экзамены при‑
шлось сдавать досрочно. Практику по ботанической географии Н. В. Зорин взялся 
провести для нас в экспедиции» (ПМА).

Как отмечала Лидия Сергеевна, в  экспедициях была особая атмосфера, в  том чис-
ле и в форматах трансляции научного знания по разным направлениям исследований: 
«Наши руководители очень ненавязчиво преподавали нам те же этнографические зна‑
ния, которых нам часто не хватало. Тогда географы слушали курс «Этнография» только 
на 5 курсе, отъездив 2–3 сезона. Они обычно начинали в нашем присутствии обсуждать 
какую‑либо проблему между собой или аспирантами, а мы прислушивались, затаив ды‑

хание. Тогда уже на выходе была диссерта‑
ция А. Г. Симонова, и они часто обращались 
к  вопросам заселения, планировки поселе‑
ний, связи дома с надворными постройками 
и т. д. С Михайличенко, а  затем с Замулой 
обсуждали проблемы общины, обществен‑
ного быта. Однако, в те годы, когда основ‑
ной тематикой была современная семья, мы 
только слушали. В 80‑х годах, когда темати‑
ка исследований стала разнообразной, и сту‑
денты работали по отдельным темам, все 
включались в бурное обсуждение полученных 
сведений. Обычно эти обсуждения начина‑
лись в автобусе, когда возвращались из оче‑
редного населённого пункта, и  продолжа‑
лись в  послеобеденных беседах. Наперебой 
рассказывали о каких‑то деталях, нюансах, 
которые удалось зафиксировать. Многое ка‑
залось странным и неожиданным в деталях 
свадьбы или проведении какого‑либо празд‑
ника. Но когда вступал Николай Владимиро‑
вич, всё вставало на свои места. Радовались 
открытию. И  тогда переплетались все: 
свадьба и праздники, внутрисемейные отно‑
шении и положение женщины в семье, вопро‑
сы орнаментики и использовании свадебных 
полотенец и т. д. И вырисовывалась та, дру‑
гая деревня, сведения о которой мы собирали 
теперь по крупицам, тот народ, о котором 
мы так мало знали» (ПМА).

В первой экспедиции Л. С. Токсубаевой в 1968 г. определился ее исследователь-
ский интерес, который поддержали ее учителя — Е. П. Бусыгин и Н. В. Зорин: «Уже 
в первой моей экспедиции я стала обращать внимание на домовые украшения, что 
было замечено руководителями. Ко второй моей экспедиции уже была напечатана 
анкета для изучения домового декора и интерьера жилища. Все последующие годы 
я работала с ней, пока не переключилась на орнаментированный текстиль» (ПМА). 
Лидия Сергеевна участвовала в 18 экспедиционных сезонах.

Таким образом, с 1969 г. в этнографических экспедициях Казанского универси-
тета планомерно начали исследовать декоративно-прикладное искусство русского 
населения Среднего Поволжья: прежде всего, декоративное оформление сельско-
го жилища (домовую резьбу) и орнаментированный текстиль (ткачество, вышивка, 
кружевоплетение). Эта тема, как в целом исследование материальной культуры рус-
ского населения Среднего Поволжья, была практически «белым пятном», и большой 
пласт материала собирали впервые. Единственными работами, вышедшими ранее 
по этой тематике, были статья Н. Ф. Калинина «О русском крестьянском зодчестве» 
(Калинин 1925) и статья Г. С. Масловой «Русские постройки Среднего Поволжья» 

Рис. 1. Студенты-участники этногра-
фической экспедиции Казанского уни-
верситета Р. Финогин, Л. Токсубаева,  
Л. Хайбина, Д. Кучерявенко,  
Р. Сунарова. 1969 г. Архив кафедры 
антропологии и этнографии КФУ.
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(Маслова 1953). Следует отметить, что Л. С. Токсубаева в качестве «программной» 
работы для изучения русского крестьянского зодчества Поволжья и декоративного 
оформления жилища как его части, выделяла именно работу Н. Ф. Калинина (Ток‑
субаева 2017: 10).

Рис. 2. Прорисовка образцов использования ажурной пропиловки в оформлении 
наличников по экспедиционным фотографиям Л. С. Токсубаевой. Казанское Повол-
жье. 1970–1980 гг. Архив кафедры антропологии и этнографии КФУ.

В 1979 г. Л. С. Токсубаева окончила аспирантуру Казанского университета с пре-
доставлением диссертации на тему «Декоративное оформление русского сельского 
жилища в автономных республиках Среднего Поволжья» (АФКЭ 2). Научным ру-
ководителем был Е. П. Бусыгин. Защита состоялась в 1981 г. в Институте этногра-
фии АН СССР им. Н. Н. Миклухо-Маклая в Москве (Токсубаева 1980). Материалы 
диссертации вошли в монографию Е. П. Бусыгина, Н. В. Зорина и Л. С. Токсубаевой 
«Декоративное оформление сельского жилища в  Казанском Поволжье» (Бусыгин 
и др. 1986). Необходимо подчеркнуть, что совместная деятельность и сбор материа-
ла этнографами Казанского университета повлияли на особенности публикации на-
учных работ. Практически все статьи и монографии этнографов Казанского универ-
ситета выходили в соавторстве с Е. П. Бусыгиным и/или Н. В. Зориным, поскольку 
они руководили экспедициями, оказывали методическую помощь в сборе и анализе 
собранного материала, помогали с систематизацией выводов исследования.

Исследуя русское декоративно-прикладное искусство, этнографы Казанского 
университета стали использовать термин «Казанское Поволжье». Этим термином 
обозначили территорию, включающую в  себя Татарскую АССР и  сопредельные 
с ней Чувашскую и Марийскую республики, значительная часть которых входила 
ранее в  состав Казанской губернии (Бусыгин и  др. 1986). Выделение такого вну-

треннего этнографического района русской культуры в  рамках Средневолжской 
историко-этнографической области было обусловлено несколькими факторами: на-
копленный за несколько десятилетий экспедиционный материал свидетельствовал 
о едином комплексе материальной культуры русских на этой территории; историче-
ское обоснование культурных границ носило более обоснованный с этнографиче-
ской точки зрения контур, чем географическое (Козлов 2021).

В  экспедициях материал собирался комплексом этнографических методов (на-
блюдение, опрос населения, сбор вещевого материала), а  в  основу исследования 
особенностей декоративного убранства домов был положен анкетно-статистический 
метод. Первым статистический метод для анализа особенностей украшения домов 
применил еще Н. Ф. Калинин (Калинин 1925). С помощью специально разработан-
ных анкет, заполняемых на каждый дом, стало возможно получить репрезентативные 
данные по территориальным различиям в характере домовых украшений и в спосо-
бах их использования, выявить динамику домового декора (Мартынова 2022: 356). 
Помимо фиксации разных способов внешнего украшения жилища, особенностей их 
размещения и цветового решения, в анкету заносились сведения о времени построй-
ки дома и  данные о  его хозяевах, что 
дало возможность выявить взаимосвязь 
распространения разных видов украше-
ний домов и социально-экономических 
и  этнических факторов (Бусыгин и др. 
1986). Кроме работы в поле и сбора экс-
педиционного материала, этнографы 
Казанского университета анализиро-
вали большой массив архивных источ-
ников (например, архивы Русского 
географического общества и «Этногра-
фического бюро» князя В. Н. Тенишева 
по Казанской губернии).

В 1970‑х гг. Л. С. Токсубаева, поми-
мо изучения особенностей декоратив-
ного оформления русского сельского 
жилища (Токсубаева 1981), начинает 
исследование особенностей орнамен-
тированного текстиля (узорного ткаче-
ства, вышивки) Казанского Поволжья, 
а  в  1980‑е гг. — и  изучение символи-
ки орнаментов. Основным предметом 
ее научного интереса стали полотен-

Рис. 3. Полотенце. Бранное ткачество, 
строчка по перевити, гладь, мережка. 
Экспедиционные материалы Л. С. Ток-
субаевой. Елабужский район Рт, с. Ле-
карево, А. А. Егорова, 1882 г. р. Центр 
русского фольклора г. Казани.
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ца, которые изготавливались в разной технике и играли важную роль в обрядовой 
культуре. Данные исследования Л. С. Токсубаевой до настоящего времени остаются 
единственными подобными работами по Казанскому Поволжью. Но эта тема стала 
точкой пересечения исследовательского поля двух «отрядов» экспедиций — изуча-
ющих декоративно-прикладное искусство под руководством Л. С. Токсубаевой и — 
свадебную обрядность под руководством Н. В. Зорина. Обращаясь к полотенцам под 
призмой разных научных ракурсов, исследователи смогли расширить и обогатить 
свои работы дополнительным материалом. Результатом совместного труда стала се-
рия публикаций, в которых освящалась роль полотенец в обрядовой традиции рус-
ских Казанского Поволжья (Зорин, Токсубаева 1976; Зорин, Токсубаева 1982; Зорин, 
Токсубаева 1984; Зорин, Токсубаева 1985; Зорин, Токсубаева 1987).

Для изучения роли полотенец в семейной обрядности Л. С. Токсубаева составила 
специальный вопросник «Использование ритуальных полотенец в семейной обряд-
ности»:

«Родильные и крестильные обряды.

1.	 Принимали ли новорожденного на полотенце / чьё / или на отцовскую рубаху?
2.	 Брала и бабка-повитуха это полотенце себе?
3.	 Покрывали  ли полотенцем дно корыта, когда первый раз купали новоро‑

жденного?
4.	 Имел ли место обряд «размывания рук»? Дарила ли после этого роженица 

бабке полотенце?
5.	 Завертывали ли бабка в это полотенце хлеб и соль?
6.	 Принимала ли крёстная мать ребенка из купели на полотенце? Чье оно было? 

Какова его дальнейшая судьба?
7.	 Дарила ли кума куму полотенце после крестин?
8.	 Устраивался ли торжественный обед с приглашением всех родственников, 

кума и кумы / «бабина каша»/?
9.	 Постилали ли полотенце под горшок с кашей и покрывали ли кашу полотен‑

цем сверху?
10.	 Покрывала ли бабка голову полотенцем, снятым с каши, когда произносила 

пожелания счастливой жизни новорожденному?
11.	 Покрывали ли в это время головы полотенцами кум и кума? Чьи это были 

полотенца?
12.	 Какие полотенца использовали на родинах и крестинах (вышитые, браные, 

набивные, отделанные кружевом и т. д.)?

Свадебная обрядность.

1.	 На рукобитье дарили ли родители невесты полотенца родителям жениха?
2.	 Дарила ли в это время невеста полотенца жениху? А родственникам жени‑

ха? Кому из родственников?
3.	 Дарили ли родственники жениха полотенца родственникам невесты?
4.	 Было ли принято размахивать дареными полотенцами, возвращаясь со сго‑

вора по улицам деревни?

5.	 Расстилали ли на рукобитье родители невесты полотенце на столе?
6.	 Носили ли подруги невесты полотенца по улицам деревни, когда наряжались 

женихом и невестой?
7.	 Развешивали ли полотенца в доме невесты во время девичника?
8.	 Покрывали ли полотенцем невесту, когда вели ее в ритуальную баню?
9.	 Отвозили ли после этого в церковь зашитый в полотенце хлеб?
10.	 Кому из свадебных чинов вручались полотенца? Кто вручал?
11.	 Обвязывали ли полотенцем приданое, увозя его в дом жениха?
12.	 Вывешивали ли в доме невесты полотенца в день венчания к приезду свадеб‑

ного поезда?
13.	 Спрашивали ли подруги невесты «пропуск» у дружки прежде, чем пустить 

его в дом невесты? Что служило пропуском?
14.	 С полотенцем ли встречала невеста жениха и его родственников?
15.	 Проводилось ли домашнее обручение жениха и невесты с помощью полотенца?
16.	 Закрывали ли невесту полотенцем в ее доме?» (АФКЭ 3: 5–6).

Данный опросник стал логическим продолжением и дополнением инструмента-
рия по исследованию семейной и общественной обрядности (Бусыгин, Зорин 2002: 
165–177). Следует отметить, что другие вопросники тоже включали пункты о роли 
полотенец в обрядовых действиях, хоть и не концентрировались на них. Например, 
в «Вопроснике для сбора полевых материалов по погребальной обрядности русско-
го населения Среднего Поволжья», составленным Н. В. Зориным и Н. В. Лештаевой, 
из 142 вопросов 14 были направлены на выявление роли полотенец в похоронно-
поминальной обрядности, поэтому отдельным блоком в вопроснике Л. С. Токсубае-
вой такие вопросы не вынесены. А «Вопросник по родильной обрядности русского 
населения Среднего Поволжья» (63 вопроса), составленный Н. В. Лештаевой, не со-
держал вопросы о роли полотенец, поэтому в вопроснике Л. С. Токсубаевой эта тема 
была выделена в отдельный блок.

Анализируя собранные материалы, Л. С. Токсубаева и Н. В. Зорин выявили, что 
у русского населения Казанского Поволжья в конце XIX — начале XX в. полотенце 
как ритуальный предмет проходило через все основные обряды жизненного цикла — 
родильные, свадебные и похоронные. Причем, как отмечали исследователи, поло-
тенце играло роль знака женщины и семейно-родственного коллектива, к которому 
она принадлежала. Например, новорожденного ребенка принимали на полотенце ма-
тери, а во время крещения полотенцем крестной матери закрывали приготовленную 
для крещения воду в церкви и принимали ребенка из купели. В подобных действиях 
полотенце выполняло функцию приобщения и  к  роду матери, и  к  роду крестной 
матери. Особенно многочисленными действиями, связанными с полотенцами, была 
насыщена свадьба: богато украшенные полотенца сопровождали свадебные ритуа-
лы от рукобитья до хождения за водой невесты на утро после первой брачной ночи 
(Зорин, Токсубаева 1987: 97–101). В Казанском Поволжье девушка к свадьбе заго-
тавливала от десяти до пятидесяти полотенец в зависимости от достатка семьи (Ток‑
субаева 2017: 59). Обязательным элементом свадебных обычаев было повязывание 
полотенцами дружки, что служило признанием невестой его полномочий и являлось 
его «пропуском» в дом; полотенцами украшали свадебный поезд, перевязывали при-
даное; невеста развешивала свои полотенца в доме жениха. Полотенца устанавли-
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вали символические границы и выполняли функции оберега (Токсубаева 1999: 80). 
В  похоронных обрядах полотенце также выполняло функцию «опознавательного 
знака» и информировало односельчан о случившемся. Например, его часто вывеши-
вали на сорок дней снаружи на углу дома покойного. Также перед похоронами около 
дома ставили крест, на который повязывали полотенце. Причем опознавательным 
знаком полотенце было и для умерших предков: по предположению Н. В. Зорина 
и Л. С. Токсубаевой, полотенце вкладывали в руки умершему, чтобы он был опознан 
своими предками в мире мертвых. В своих работах казанские исследователи также 
отмечают, что в похоронной обрядности то, чьи именно полотенца использовались, 
зависело от социального положения человека. Например, если умирала женщина, 
то в передний угол избы или на крышку гроба прикрепляли ее полотенце; если жена-
тый мужчина, то полотенце его жены, а девушкам и парням — полотенце их матери 
(Зорин, Токсубаева 1987: 102–103).

Таким образом, на основе собранного полевого материала Н. В. Зорин и Л. С. Ток-
субаева пришли к выводу, что у русских крестьян Казанского Поволжья полотенца 
в  обрядах жизненного цикла выступали носителем родового женского знака, яв-
лялись сакральным предметом, объединяющим всех членов рода, как живых, так 
и мертвых. В качестве основных функций полотенца в семейных обрядах они выде-
ляли функции оберега, жертвы, приобщения, информирования и оповещения. Как 
отмечала Л. С. Токсубаева, их исследования во многом согласовывались с выводами 
других российских этнографов, рассматривающих полотенца как ритуальные пред-
меты (Бломквист 1926; Гаген-Торн 1963; Шангина 1977, Косменко 1984). Конечно, 
полотенца не сами по себе выполняли все эти функции, а посредством узоров и их 
сакрального значения. Именно эту тему начинает развивать в 1980‑е гг. Л. С. Токсу-
баева, изучая особенности орнамента русского населения Среднего Поволжья.

Следует отметить, что в 1970–1980‑е гг. экспедиции этнографов Казанского уни-
верситета продолжили многолетнее исследование русских в основном в северных 
районах Среднего Поволжья (прежде всего в Марийской АССР), а также в сопре-
дельных районах Кировской и Горьковской областей. Большое количество матери-
ла, в том числе и вещевого, было собрано в экспедициях 1981–1982 гг.: «В прошлом 
году исследования проводились в приречных селах по Ветлуге, в этом году — по Вят‑
ке. Гоньба, Шурма, Лебяжье, Мальковщина, Сазановщина, Курановщина — это да‑
леко неполный список сел и деревень Кировской области, где побывал отряд этим 
летом» (Токсубаева 1982). Причем в 1982 г. Л. С. Токсубаева выезжала в экспеди-
цию со своим «отрядом» дважды: с 20 мая по 20 июня — в Горномарийский район 
МАССР, в Тетюшский, Буинский, Дрожжановский и Апастовский районы ТАССР; 
с 19 по 31 июля 1982 г. — в Кировскую область. В этих экспедициях Л. С. Токсуба-
ева возглавляла отряд, работавший по теме «Орнамент русского населения Сред-
него Поволжья и сопредельных районов в XIX — начале XX в.» (Токсубаева 1984: 
153–154). Объектом исследования Лидии Сергеевны была вышивка и узорное тка-
чество (орнамент и его элементы, их компоновка, функциональная роль как узора, 
так и самого предмета), а целью — реконструкция представлений русских крестьян 
Среднего Поволжья об  окружающем мире, системы ценностей и  эволюции этих 
представлений.

Экспедиции показали, что для отдельных территорий Казанского Поволжья была 
характерна разная степень сохранности орнаментированного текстиля и  большое 

разнообразие орнаментальных мотивов 
и сюжетов, цветовой гаммы, технических 
приемов. Л.  С.  Токсубаева отмечала, что 
у жителей привятских сел, в силу удален-
ности от больших городов и наличия ста-
рообрядческого населения, в  значитель-
ной степени сохранились традиционные 
черты в быту и культуре: «Здесь, вдалеке 
от  городов, сохраняются еще традици‑
онные бытовые предметы, старинная 
одежда, обычаи и обряды. Это ли не Эль‑
дорадо для этнографа?! А  доброжела‑
тельность населения, стремление помочь 
и словом, и делом — залог успеха для ис‑
следователей культуры и  быта народа» 
(Токсубаева 1982). Это позволило выя-
вить своеобразие в орнаментации тканей 
и  характере их использования: «Разноо‑
бразны узоры вышивок: травы, птицы, 
звери, солнечные знаки и т. д. Мы воспри‑
нимаем их исключительно как украшение 
одежды или другой ткани. Однако в про‑
шлом они исполняли совсем иные функции. 
В одном случае вышивка служила обере‑
гом — знаком, предохранявшим владельца 
орнаментированной вещи от  злых сил, 
в другом — отличительным знаком рода» 
(Токсубаева 1982).

Л. С. Токсубаева собрала большую ре-
презентативную коллекцию фотографий 
и  вещественных источников орнамен-
тированного текстиля. Практически все 
предметы — орнаментированные полотенца. Также в ее коллекции встречаются еди-
ничные фотографии мужских рубах и домашнего текстиля. Полотенца и узорчатые 
концы от полотенец из своих полевых материалов Л. С. Токсубаева после выхода 
на  пенсию передала в  Этнографический музей Казанского университета (коллек-
ция под инвентарным номером ЭМУ 255, 24 ед. хран.) и Центр русского фольклора 
г. Казани (9 ед. хран.). Практически все экспонаты имеют карточку, составленную 
Л. С. Токсубаевой, в которой содержится информация, где и когда бытовало данное 
полотенце, кто является автором, что существенно облегчает работу с коллекцией 
и  делает ее важным источником для исследования русского орнамента. Большая 
часть полотенец относится к  концу XIX — началу XX  вв. и  была собрана в  Ма-
рийской АССР. Орнаментированные концы полотенец выполнены примерно равно 
по числу в технике браного ткачества и вышивки (в основном крестом). Как и в Ка-
занском Поволжье в целом, так и в коллекции Л. С. Токсубаевой с небольшим пе-
ревесом преобладает бело-черно-красная цветовая гамма узоров, но и в браном тка-

Рис. 4. Л. С. Токсубаева с респон-
дентом В. К. Новиковой 1899 г. р. 
На Л. С. Токсубаевой праздничная 
одежда — рубаха и запон, выполненная 
в технике счетный крест В. К. Нови-
ковой. Малмыжский район Кировской 
обл., с. Гоньба. Фото В. Канищева, 
1982 г. Архив кафедры антропологии 
и этнографии КФУ.
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честве, и  тем более в  вышивке 
крестом использовали нитки 
разных цветов, особенно в  сю-
жетных композициях.

По экспедиционным матери-
алам, собранным в  Казанском 
Поволжье, было установле-
но, что узоры для вышивания 
на  полотенцах девушки брали 

с полотенец своих матерей или бабушек по материнской линии, то есть орнамент 
долгое время был наследственным. Богато украшенные полотенца, которые изготав-
ливались в предсвадебный период, никогда не использовались в утилитарных целях. 
Также следует отметить, что Л. С. Токсубаева фиксировала в экспедициях такой тер-
мин как «свадебное полотенце», но информаторы не смогли обозначить каких‑либо 
его четких характеристик. Мы упоминали ранее, что изготовление полотенец было 
связано с подготовкой к свадьбе и, как отмечала Л. С. Токсубаева, в последующие 
периоды своей жизни женщина никогда не  занималась вышиванием полотенец, 
а использовала во всех обрядах жизненного цикла оставшиеся после свадьбы по-
лотенца. После смерти женщины полотенца передавались по наследству дочерям, 
внучкам или другим родственникам по  женской линии, а  если женщина умирала 
бездетной, то полотенца, как и другие ее вещи, возвращали в дом родителей (Токсу‑
баева 2014: 123).

Л.  С.  Токсубаева была «первопроходцем» в  планомерном исследовании 
декоративно-прикладного искусства русского населения Казанского Поволжья и ей 
удалось собрать материал только по относительно позднему пласту традиционной 
культуры и орнаментальным особенностям вышивки и браного ткачества. Вместе 
с тем, Л. С. Токсубаева установила, что в узорах, особенно в браном ткачестве, со-
хранились древние сюжеты и  композиции: «рожаница», «лягушка», трехчастные 
композиции с фигурой женщины или дерева по центру и обращенных к ним фигур 
птиц или коней. Л. С. Токсубаева пришла к выводу, что браное ткачество появилось 
в  Казанском Поволжье вместе с  русскими переселенцами из  северных регионов 
в XVI–XVII вв., что подтверждалось схожими орнаментами с Вологодчины и Кар-
гопольщины. Во второй половине XIX — начале XX вв. в Казанском Поволжье, как 
и в других регионах России, фиксируется отход от воспроизведения традиционных 
архаичных узоров и забвение семантики образов. При сохранении общей схемы по-
строения композиции, в узорах появилось новое содержание; большая часть зафик-
сированных в экспедиции подобных композиций уже являлась переработкой печат-

ных узоров начала XX в. (Токсубаева 2014: 89). В качестве образцов для вышивания 
распространяются бесплатные приложения узоров к оберткам от мыла — как отме-
чали респонденты, узоры «снимали с картинок». В основном это был растительный 
орнамент: чередование букетов, вазоны с  цветами, разнообразная извивающаяся 
растительная ветвь и т. п. Популярность таких новых узоров и активное использо-
вание в орнаментации обрядовых полотенец Л. С. Токсубаева объясняла близостью 
к традиционным схемам русской орнаментики и наличием прямых аналогов новых 
мотивов в окружающей природе: «Вхождение рассматриваемых мотивов в круг об‑
разов и сюжетов русского народного искусства произошло довольно быстро. Это, 
вероятно, связано с тем, что, во‑первых, они отражают окружающую природу, 
близкую и  понятную вышивальщицам. Во-вторых, новые растительные мотивы 
вписываются в традиционные схемы, используемые испокон веков… В ее [вышивки] 
орнаменте мы наблюдаем, как легко цветочные мотивы увязываются в волнообраз‑
ную ветвь, подобную резным орнаментам барельефной или пропильной резьбы, или 
резьбы по камню суздальских и ярославских соборов. Цветочные композиции по сво‑
ему построению легко вписываются в общую схему традиционной, древней компо‑
зиции с условным названием «рожаница»» (Токсубаева 2014: 105–105).

В конце XIX — начале XX вв. на концах полотенец в Казанском Поволжье так-
же широко были распространены зооморфные и орнитоморфные (Л. С. Токсубаева 
их относила к зооморфным) мотивы орнамента: разнообразные петушки, курочки, 
«орлики» и «павы», бараны, зайцы, львы и т. п. Древнейший по происхождению гео-
метрический орнамент также продолжал бытовать в формах, которые условно мож-
но разделить на две группы: традиционные для русской орнаментики (ромбическая 
сетка или чередование ромбических полос, восьмилучевая звезда в браном ткаче-
стве) и трансформировавшиеся (упрощенный орнамент; сочетание с растительным 
орнаментом в вышивке). Как отмечает Л. С. Токсубаева, антропоморфный орнамент 
в вышивке и ткачестве был распространен меньше, но также встречается более ар-
хаичный вид (так называемые «казачки») и  более «новый» в  сюжетных однотип-
ных композициях вышивок крестиком (так называемые «пляска», «пахота», «жених 
с невестой и т. п.). Таким образом, Л. С. Токсубаева проанализировала все основ-
ные мотивы, которые встречаются в орнаментированном текстиле русского народа. 
Вместе с тем, она не рассматривала активно распространившееся в этот период тек-
стовое сопровождение орнамента (инициалы, шаблонные надписи: «Кому люблю 
того дарю», «Чистота лучшая красота» и т. п., а также «индивидуальные», которые 
встречаются только на отдельных полотенцах).

После перерыва в этнографической экспедиционной работы во второй полови-
не 1980‑х гг. и  в  1990‑х гг., связанного с  личными обстоятельствами, социально-
экономической обстановкой в  стране, а  также преподаванием на  географическом 
факультете и проведением ботанических практик, Л. С. Токсубаева в начале 2000‑х 
гг. возобновила исследовательскую работу по  русскому народному декоративно-
прикладному искусству. В 2003–2004 гг. она реализовывала проект «Традиции и со-
временность в русском народном изобразительном искусстве Среднего Поволжья» 
(РГНФ №  03–01–007332а) и  повторно исследовала домовой декор по  нескольким 
ключевым маршрутам с целью выявления произошедших за двадцать лет измене-
ний. В результате экспедиций расширились и круг материалов по орнаментирован-
ному текстилю Казанского Поволжья за счет введения в научный оборот новых дан-

Рис. 5. Конец полотенца. 
Бранное ткачество. Экспеди-
ционные материалы Л. С. Ток-
субаевой. Медведевский рай-
он Марий Эл, с. Медведево, 
А. Г. Малышева, 1902 г. р. 
Этнографический музей Казан-
ского университета.



Вестник антропологии, 2023. № 266 67Гущина Е. Г. «Читая полотенца»: Русское декоративно-прикладное искусство...

ных по Кировской и Нижегородской областям. Большое внимание в исследовании 
было уделено рассмотрению современного на тот период состояния художествен-
ного творчества русского населения Казанского Поволжья (Токсубаева 2004; Ток‑
субаева 2005). В 2014 г. вышла в свет ее монография «Русское народное искусство 
Казанского Поволжья XIX–XX веков: деревянная домовая резьба, вышивка, браное 
ткачество, кружево». Презентация монографии состоялась в Доме Дружбы народов 
Татарстана в сентябре 2015 г.

Как отмечала Л. С. Токсубаева, традиционные формы народного искусства были 
органично связаны с  бытовыми и  ритуальными предметами, отражали мировоз-
зренческие установки и  были неразрывной частью и  материальной, и  духовной 
этнической культуры. Трансформация традиционной культуры русского населения 
Казанского Поволжья в XIX–XIX в. нашла свое выражение и в особенностях до-
мовой резьбы и декоративного оформления полотенец. Первоначально орнаменты 
полотенец несли в  себе сакральный смысл, являясь культурным знаком и  кодом; 
несли информативную, опознавательную, обережную функции. В конце XIX — на-
чале XX вв. значительное развитие получила эстетическая сторона крестьянского 
быта (Токсубаева 2004). Изобразительные мотивы русского народного искусства 
в Казанском Поволжье сочетали разновременные элементы от архаики до советской 
эмблематики, перерабатываясь и изменяясь. В вышивке и браном ткачестве прои-
зошло определённое размывание традиционного орнамента, активное внедрение 
городских печатных узоров. Вместе с тем, они оказались достаточно устойчивыми 
к влиянию орнаментальной культуры других поволжских народов. К 1930–1940‑м 
гг. традиционная крестьянская вышивка и браное ткачество практически исчезли, 
в том числе поскольку утратили смысл орнаменты, и ушел в прошлое комплекс се-
мейной обрядности в целом: «… Ломка традиционных представлений, разрушение 
комплекса традиционной обрядности привели к утрате обслуживающих его форм 
народного искусства, а следовательно, к обеднению художественной традиции, за‑
мене некоторых ее составляющих элементами интернациональной городской куль‑
туры» (Токсубаева 2014: 138).

Л. С. Токсубаева внесла огромный вклад в исследование русского декоративно-
прикладного искусства, рассмотрев в своих работах особенности его локального вари-
анта в рамках Казанского Поволжья как части Средневолжской историко-культурной 
общности. Она стала одним из первопроходцев в разработке инструментария, в про-
ведении полевых исследований русского народного искусства Среднего Поволжья 
и анализе собранного материала. Реконструируя в своих работах процессы форми-
рования и развития разных форм народного искусства, в том числе браного ткаче-
ства и вышивки полотенец, Л. С. Токсубаева проанализировала его роль и функции 
в комплексе обрядовой культуры русского населения края. Собранные Л. С. Токсу-
баевой в  многолетних экспедициях материалы до  настоящего времени во  многом 
являются единственными в  своем роде. Это важный и  востребованный источник 
по изучению русского декоративно-прикладного искусства края. В настоящее время 
в Республике Татарстан этнографами Казанского университета проводится иссле-
дование орнаментальных особенностей полотенец разных территорий Татарстана, 
методологической основой которого являются работы Л. С. Токсубаевой.
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ТРАНСФОРМАЦИОННЫЕ ПРОЦЕССЫ  
В КАРАКАЛПАКСКОМ КОСТЮМЕ  

В ПОСЛЕДНЕЙ ЧЕТВЕРТИ XIX — ПЕРВОЙ ПОЛОВИНЕ XX ВВ.

Проживающий на северо-западе Узбекистана тюркоязычный народ — кара‑
калпаки — обладает своей неповторимой культурой, сохраняющимися на про‑
тяжении веков традициями. В некоторой степени это относится и к нацио‑
нальному костюму, который, начиная с последней четверти XIX в. по 1960‑е 
гг., интенсивно видоизменялся. В статье рассматриваются вопросы, связан‑
ные с трансформацией традиционной одежды в указанный период. Измене‑
ния прослежены на основе материалов, собранных в ходе этнографических 
экспедиций, изучения мемуарной литературы. Причиной коренных перемен 
стало проникновение иноэтничных элементов, а  также влияние особенно‑
стей советской эпохи, оказавшей воздействие на  все сферы жизни населе‑
ния; определенный отпечаток оставили военные и послевоенные годы. В это 
время в традиционный костюм были привнесены элементы, коренным обра‑
зом изменившие не только его внешний вид, но и социальные функции. Новые 
условия жизни предъявляли к одежде другие требования, соответствующие 
реальности, — комфортность, свободу движения, простоту исполнения. Это 
привело к постепенному вытеснению традиционных форм одежды и больше‑
му распространению костюма нашего времени.
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The Turkic-speaking people living in the north of Uzbekistan — the Karakalpaks 
— have their own unique culture, traditions that have been preserved for centuries. 
To some extent, this refers to the national costume, which, from the last quarter 
of the 19th century to the 1960s, was intensively modified. The article focuses on 
the transformation of traditional clothes in this period. Changes are traced based 
on the materials collected during ethnographic expeditions and the study of mem‑
oirs. The fundamental changes were caused by the penetration of foreign ethnic 
elements, the influence of the Soviet era, which affected all spheres of life; a certain 
imprint was left by the war and the post-war years. The elements introduced into the 
traditional costume during this period radically changed not only its appearance, 
but also its social functions. New living conditions made new demands on clothing 
that corresponded to reality — comfort, freedom of movement, ease of production. 
This led to the gradual displacement of traditional forms and the greater spread of 
the contemporary costume.
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За многовековую историю каракалпакский народ сформировал самобытную ма-
териальную культуру, одним из важных элементов которой является традиционный 
костюм. Изучение особенностей формирования традиционного костюма остается 
одной из актуальных задач в условиях современного Узбекистана, так как глубокий 
анализ его происхождения и эволюции дает возможность выявить основные черты, 
присущие культуре народа, основополагающие тенденции, способные дать новый 
импульс ее развитию в современных условиях.

Целью исследования явился анализ трансформаций традиционного костюма ка-
ракалпаков в последней четверти XIX — первой половине XX вв. Для решения по-
ставленной задачи привлекались музейные коллекции, полевые материалы, а также 
мемуарная литература, позволившие показать механизмы изменения традиционной 
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одежды каракалпаков, выявить степень устойчивости и динамику трансформации 
отдельных ее элементов.

Интерес к  изучению культуры каракалпакского народа усилился в  последней 
четверти XIX  в. Это было связано с  тем, что Российское правительство направи-
ло в Хивинское ханство ряд посольств, военно-дипломатических и военно-ученых 
экспедиций. В их составе, как отмечает Т. А. Жданко, помимо дипломатов, военных 
и штатских чиновников, были и ученые разных областей наук, в том числе востоко-
веды (Жданко 2001: 5).

Процессы, происходящие в  материальной культуре каракалпакского народа, 
в ХХ веке получили освещение в ряде работ. В основном они были нацелены на ана-
лиз изменений в обществе и духовной жизни, однако, материально-бытовой аспект 
в них также затрагивался (Жданко 1952: 550–559; Шалекенов 1958: 340–344; Бекму‑
ратова 1969: 106–117; Есбергенов, Атамуратов 1975: 18–27).

Более детальное и разностороннее изучение именно традиционного костюма от-
носится к середине XX в. Связано это было с подготовкой историко-этнографических 
атласов Средней Азии. В целях изучения традиционной одежды организовывались 
этнографические экспедиции, охватившие северные районы республики. В их ходе 
собран значительный материал с  описанием одежды каракалпаков, сохраняющи-
мися элементами традиционности, заимствованиями отдельных деталей костюма 
у других народов.

Некоторые сведения о  традиционной одежде, нововведениях, привнесенных 
в нее, на примере отдельно взятого района, содержит работа У. Шалекенова (Ша‑
лекенов 1958: 340–344). Общие сведения об  одежде, внедрении в  нее новаций, 
в частности, о новых видах одежды, отвечающих требованиям моды, в мужском ко-
стюме это спортивная одежда, в женском — городской костюм, приведены в рабо-
те Т. А. Жданко (Жданко 1962: 480, 485). Изменения в одежде каракалпачек, отход 
от неудобных для работы нарядов и головных уборов (в частности, в повседневной 
жизни перестали носить киймешек) отмечены в исследовании А. Т. Бекмуратовой 
(Бекмуратова 1969: 88–89).

Приступая к рассмотрению развития каракалпакского костюма изучаемого пери-
ода, необходимо дать оценку музейным коллекциям народного костюма. В Респу-
блике Каракалпакстан наиболее полно традиционная одежда представлена в  двух 
столичных музеях: Государственном Музее истории и культуры Республики Кара-
калпакстан (ГМИК) и Государственном музее искусств Республики Каракалпакстан 
им. И. Савицкого (ГМИ). Каракалпакские коллекции имеются и за пределами Узбе-
кистана, так, обладателем каракалпакских предметов является Российский этногра-
фический музей (РЭМ), не столь обширная в количественном отношении, но не ме-
нее интересная коллекция хранится в Музее антропологии и этнографии им. Петра 
Великого (Кунсткамера) Российской академии наук. Эти коллекции стали предме-
том изучения ряда исследователей (Перлина 1969; Кубель 2014; Кубель 2015; Кубель 
2019; Попова, Кубель 2015).

Важным источником, при написании статьи помимо письменных и вещественных, 
послужили иллюстративные материалы, хранящиеся в фонде Фундаментальной би-
блиотеки Каракалпакского отделения Академии наук Республики Узбекистан, а так-
же в  архиве Каракалпакского научно-исследовательского института гуманитарных 

наук. На сегодняшний день вместе с музейными экспонатами они являются досто-
верными свидетельствами того, как выглядела традиционная одежда каракалпаков.

Наиболее ранними из иллюстративных источников являются фотографии и ри-
сунки, выполненные исследователем Центральной Азии А. Л. Мелковым. А. Л. Мел-
ков работал в составе экспедиции, организованной Обществом изучения Казахстана 
в  конце 20‑х гг. прошлого столетия. Первоначально в  планы экспедиции входи-
ла лишь фиксация на  фотопленку и  обследование кустарных промыслов, однако, 
А.  Л.  Мелков намного расширил круг изучаемых вопросов, охватив практически 
все сферы жизнедеятельности каракалпаков того периода. Им засняты различные 
аспекты жизни и быта народа. Фотографии, сделанные в 1920–1940 гг. А. Л. Мелко-
вым, а также С. А. Белкиным, Е. Э. Бломквист, П. П. Ивановым являются ценными 
источниками для исследования народного костюма. Иллюстрации, насчитывающие 
более четырехсот единиц, выставлены на сайте Кунсткамеры в разделе «Коллекции 
онлайн». Они стали уникальными фотодокументами, запечатлевшими жизнь кара-
калпакского народа, особенности его быта, благодаря им можно проследить и харак-
терные особенности традиционной одежды.

В последующие годы также был осуществлен ряд экспедиций. Среди них заслу-
живает упоминания экспедиция, организованная в  июне — сентябре 1930  г. Цен-
тральным комитетом нового казахского алфавита в КАО под руководством С. Е. Ма-
лова. Хотя официально экспедиция носила лингвистический характер, как отмечал ее 
участник Н. А. Баскаков, «первые поездки в 1926–1930 гг. преследовали в большей 
степени этнографические, чем диалектические цели» (Баскаков 1951: 5). (Целью 
проведения экспедиции был сбор материала по диалектам каракалпакского языка, 
однако, помимо этого, было уделено значительное внимание сбору этнографическо-
го материала — примеч. З.К.). Члены данной экспедиции обогатили уже имеющиеся 
сведения о каракалпаках, собрав предметы их материальной культуры. Собранный 
материал — одежда, украшения, музыкальные инструменты — составил основу кол-
лекции КГМИК РК.

Особый интерес для исследования традиционной одежды представляют экспе-
диционные фотоматериалы, хранящиеся в фонде отдела этнографии ККНИИГН, от-
ражающие материальную культуру народов Каракалпакстана середины XX в. Эти 
источники имеют большое значение и для изучения каракалпакского костюма кон-
ца XIX — первой половины XX вв., т. к. дают возможность подробно рассмотреть 
и описать отдельные ее детали.

Каракалпакский костюмный комплекс к моменту его фиксации состоял из следу-
ющих элементов: мужской комплект одежды включал в себя рубаху кѳйлек, штаны 
ыштан, халат шапан, камзол, тюбетейку тақыя, шапку шѳгирме, сапоги етик, ичи-
ги мәси, калоши, туфли геўиш. Зимой мужчины носили плотный халат, надеваемым 
поверх одежды — шекпен, а также шубу тон. В женский костюм входили платье-
рубаха кѳйлек и обязательно штаны ыштан или дамбал. Верхняя одежда — шапан 
и камзол, в зимнее время носили шубу ишик. Без жегде, представлявшего из себя 
накидку-халат с  ложными закидывающимися за  спину рукавами, ни  одна замуж-
няя женщина не  могла выйти из  дома. Существовали следующие виды головных 
уборов — киймешек — своеобразный головной убор с отверстием для лица, тюбе-
тейками тақыя, различные платки орамал, наматываемые в виде тюрбана түрме, 
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либо накидываемые поверх него. Обувь состояла из сапог етик, калошей или туфлей 
геўиш (Есбергенов 1980: 57–114).

Развитие традиционного костюма каракалпаков, трансформационные процессы, 
произошедшие в нем в изучаемый период, можно условно разделить на три этапа: 
последняя четверть XIX — начало XX вв., 1917–1930‑е годы, 1940–1950-е годы.

Первый этап связан с завоеванием Средней Азии царской Россией, а также по-
следовавшими после этого политическими событиями. В этот период в обществен-
ной жизни сохранялись традиционные устои, но в то же время начинают проникать 
новые черты. Как отмечает исследователь Ш. Мухамедов: «В регион приходит со-
вершенно иная цивилизация, которая была не знакома народам края… Соприкосну-
лись два мира — два образа жизни. Естественно, что это взаимодействие затрагива-
ет и глубинные процессы в обществе» (Мухамедов 2009: 44). Изменения коснулись 
не только административного управления, быта и нравов, но и предмета нашего ис-
следования — традиционного костюма.

Интенсивные торговые связи способствовали увеличению торгового обмена, что 
отразилось на  арсенале тканей, использовавшихся для изготовления одежды, его 
цветовом решении, особенностях декорирования, покрое (в частности, изменение 
ширины полотна привело к преобразованию кроя и т. д.). На рынке появились в боль-
шом количестве хлопчатобумажные и шерстяные ткани российского производства.

В быт интенсивно входила выкроенная одежда, характеризовавшаяся закруглен-
ной проймой рукава, плечевым разрезом, отдельными деталями спинки и  полов. 
Новый покрой одежды, как считает Н. П. Лобачева, возник под влиянием народов, 
проживавших в России (Лобачева 2001: 92). По мнению исследователей, первыми 
его восприняли народы, наиболее тесно соприкасавшиеся с  жителями России — 
киргизы, казахи. «Затем он распространился и у других народов региона, в первую 
очередь, через новый вид одежды — камзол (камзул, кемзал, кемсаль, кемзор и др.), 
который постепенно вошел в комплекс мужской и женской одежды с несколькими 
вариантами кроя» (Абдуллаев, Хасанова 1978: 17; Лобачева 1989: 7).

Распространение в  регионе швейных машин изменило процесс изготовления 
одежды, шившейся вручную. Освоение швейной машинки каракалпакскими масте-
рицами способствовало применению нового вида отделки — машинной цветной 
художественной строчки, в первую очередь, на камзоле и безрукавках. Подобный 
способ оформления одежды, как предполагает Т. Г. Емельяненко, первыми начали 
использовать бухарские еврейки, так как они первые овладели навыками шитья 
на швейных машинах и завезли их (Емельяненко 2011: 300).

Камзолы носили как мужчины, так и женщины. Существовало два вида камзо-
лов: с рукавами и без них. На их пошив употреблялись шерстяные и хлопчатобумаж-
ные ткани темных тонов. Камзол имел облегающий силуэт, длинные и зауженные 
книзу рукава, швы на  плечах. Спереди он застегивался на  петли. Обязательными 
элементами камзола были боковые внутренние карманы. Характерные черты этого 
вида одежды у каракалпаков — вшивные в вырезные проймы рукавов, прорезные го-
ризонтальные карманы на боках. Мужской камзол имел высокий стоячий воротник. 
Его длина доходила до колен. В отличие от мужского камзола, женский был корот-
ким, приталенным. Для его украшения каракалпачки широко использовали аппли-
кацию. Яркой аппликацией, имитирующей фигурные клапаны гүл, формы которых 
были довольно разнообразны, чаще всего украшались карманы. На черный или зе-

леный камзол нашивали аппликации из красного бархата, на лиловый — из желтого 
и т. д. Рукав отделывался узеньким кантом и узорной машинной строчкой того же 
рисунка, которым выстрачивались разрезы камзола (Морозова 1954: 125).

Второй этап в  трансформации костюмного комплекса каракалпаков начался 
с установлением в 1917 г. советской власти. В 1925 г. была образована Каракалпак-
ская автономная область в составе Киргизской АССР (в том же году переименован-
ной в  Казахскую); с  1930  г. КАО находилась непосредственно в  составе РСФСР, 
а  в  1936  г. включена в  состав Узбекской ССР в  качестве автономии. Этот период 
характеризуется крутыми переменами в  судьбах народов Центральной Азии, что 
оказало воздействие на национальные культуры, быт и костюм.

События 1918 г., приведшие к установлению советской власти, породили новую 
культуру в Центральной Азии. Влияние идеологии того времени стало наиболее от-
четливо проявляться в  1920–1930  гг. Это период, когда в  Узбекистане, равно как 
и в Каракалпакстане, произошли грандиозные преобразования в формах обществен-
ного производства, в быту и хозяйственных занятиях каракалпаков. К тому же в это 
время усилились урбанизационные процессы.

Исследуя факторы, повлиявшие на  трансформационные процессы в  матери-
альной культуре узбеков Ташкента данного периода, Г. Ш. Зунунова замечает, что 
развитие одежды происходило «под влиянием политических, экономических, соци-
альных и других факторов, повлиявших на возникновение инноваций в комплексе 
традиционной одежды ташкентских узбеков. В числе важных векторов этого пери-
ода, в русле которых происходили изменения в традиционном узбекском костюме, 
были индустриализация и товарообмен» (Зунунова 2013: 129). Изменения в покрое 
и  способе пошива одежды были связаны с  внедрением современных технологий, 
вовлечением региона в новые экономические отношения с постепенно расширяю-
щейся системой промышленного производства.

Изменения в одежде, в первую очередь, затронули мужское население. В силу их 
более быстрой адаптации к новшествам, происходившим в обществе, процесс пе-
рехода к европейской одежде у мужчин шел более интенсивно. Вовлечение мужчин 
в производство, общественную деятельность и другие социальные сферы привели 
к тому, что традиционный мужской костюм стал приобретать европейские формы. 
В 1920‑е гг., на мужчинах, помимо традиционного головного убора қураш 1, можно 
было видеть кепки или фуражки в  теплое время, невысокие папахи из серого ка-
ракуля или шапки-ушанки зимой. Вышли из употребления традиционные широкие 
мужские пояса с  крупными металлическими бляхами қамары белбеў, вместо них 
начали использоваться для рабочей одежды узкие кожаные пояса қайыс. В ассорти-
менте мужской одежды появился ее новый вид — носки, благодаря которым онучи 
окончательно вышли из употребления.

Женский костюм оказался более устойчив к переменам. Он стойко сопротивлялся 
изменениям, преображаясь лишь в деталях. Наиболее очевидными оказались транс-
формации в покрое традиционного халата шапан, который ранее шился из цельного 
куска ткани, был широким, с прямым швом в середине раскошенных боковин и ру-
кавов, состоявших из трех поперечных отрезков ткани. В первую очередь старинная 
форма шапан утрачивалась в городах, где жительницы стали шить их более узкими, 

1	 Традиционная каракулевая шапка, имевшая форму усеченного конуса. Обычно изготавлива-
лась из черного каракуля, реже коричневого.
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отделывая подол и борта круговой неширокой каймой, «вышиваемой» на швейной 
машине. В этих процессах было явное влияние одежды других народов, все интен-
сивнее проникающих в Среднюю Азию.

Внедрению новых элементов одежды способствовало развитие текстильной про-
мышленности. В  1924  г. в  Узбекистане была построена фабрика «Красная заря». 
В  первые годы ее функционирования продукция швейной промышленности еще 
не получила широкого распространения у населения. Во многих населенных пун-
ктах одежда продолжала изготовляться портными. Практически в каждом крупном 
населенном пункте, в  условиях города — квартале, существовали свои портные: 
«Весь наш аул обшивал портной по имени Кутыбай. Он шил всю необходимую оде-
жду — брюки, костюм, шубу. Одежду проще, наша мать, шила сама» (ПМА 2018. 
Запись 4). Традиционные виды одежды шуба постын 1, халат шапан, зимний халат 
шекпен 2, камзол, шились индивидуально.

Практически все каракалпакские женщины владели навыками ткачества, вышивки, 
шитья. Государственный и общественный деятель Каракалпакстана И. Шагилов, вспо-
миная свои детские годы пишет: «Мать моя была большая мастерица. Шила платья, без-
рукавки, ткала на станке. Из козьей и бараньей шерсти ткала дорожки, ковровое убран-
ство для юрты. Предметы, пошитые ею — платья с воротником, безрукавки и бешпент, 
украшенный орнаментом, вызывали восхищение у знакомых». (Шагилов 2012: 46–47).

1	 Традиционная шуба изготавливалась из бараньих шкур, кроилась по тем же принципам, что 
и шапан.

2	 Вид верхней мужской одежды, изготавливавшейся из сукна или шерсти.

В условиях города пошив одежды осуществлялся в мастерских. Их наличие спо-
собствовало более интенсивному распространению европейского кроя у широких 
масс населения.

К 1930‑м гг. домашние промыслы начали угасать. В период отхода от НЭПа и пе-
рехода к государственной плановой экономике в Советском Союзе происходили зна-
чительные изменения в экономической сфере. В рамках этого процесса государство 
создавало государственные предприятия, которые должны были обеспечить более 
эффективное управление экономикой страны. Однако, это привело к закрытию мно-
гих частных мастерских и производственных учреждений, которые не могли конку-
рировать с государственными структурами и не соответствовали новым требовани-
ям. Кроме того, рост торговых связей и расширение ассортимента тканей, ввозимых 
в край из других республик Союза, а также использование швейных машин в горо-
дах, привело к применению машинного шва при орнаментации традиционных видов 
одежды. Этот процесс отрицательно сказался на одном из давних домашних про-
мыслов каракалпаков — вышивке. Вовлечение женщин в производство стало еще 
одним фактором, который повлиял на угасание искусства вышивки среди населения. 
Женщины проводили большую часть дня на работе, и уже не могли уделять доста-
точно времени домашним промыслам, требовавшим значительных затрат времени.

Перестройка всей социальной и  экономической жизни населения сказалась 
и на обуви. Все шире начала использоваться фабричная продукция: туфли, ботинки, 
сапоги различных фасонов. Но традиционные сапоги шерим етик и  туфли геўиш 
еще продолжали бытовать среди женщин среднего и  старшего возрастов. Шерим 
етик изготавливались из сыромятной кожи в домашних условиях. Техника обработ-

Рис. 1. Бригадир Саекеев и рыбаки. Источник: Фотоальбом «Историко-
этнографическая экспедиция в Муйнакский р-он. 1958 г.». Архив отдела этнографии 
Каракалпакского научно-исследовательского института ККОАНРУз. Фото № 12.

Рис. 2. Группа женщин. Источник: Каракалпакия в 20–40 годы XX в. Кн. 6.  
Рукописный фонд фундаментальной библиотеки — Каракалпакского отделения 
Академии наук Республики Узбекистан.
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ки кожевенного сырья у каракалпаков была очень простой. Перед обработкой кожу 
сначала вымачивали в проточной воде в течение нескольких суток, затем в соленой 
воде, после чего она легко очищалась от шерсти с помощью инструмента, напомина-
ющего серп с длинным и острым лезвием жүн шалғы. Затем кожу вымачивали в из-
вестковом растворе 2–3 суток, и тщательно очищали наружную сторону от остатков 
шерсти. Очищенную внешнюю сторону кожи кѳкет, вновь промывали и высуши-
вали. На следующем этапе ее коптили в течение нескольких дней на дыму в при-
митивной печке ошақ. Затем смазывали жиром с внутренней и наружной сторон, 
чтобы она стала непромокаемой. Обработанная таким способом кожа у каракалпа-
ков называлась шерим (Өтемисов 1991: 77). Сапоги из шерим, имели существенный 
недостаток. Пока кожа была сырая, она была мягкой, но после высыхания роговела 
и доставляла немало неудобств при носке. Поэтому с появлением в регионе хромо-
вых сапог, мужчины стали постепенно переходить на них, однако, в первое время 
они были довольно дорогими, что не способствовало популярности среди широких 
слоев населения. Существенным недостатком данных изделий был производимый 
ими сильный скрипучий звук (ПМА 2014. Запись 1).

Большое влияние на трансформацию традиционной одежды оказали политиче-
ские институты. В Каракалпакстане в 1930‑е гг. началось мощное колхозное стро-
ительство. Создавались отдельные отрасли промышленности: хлопкоочиститель-
ная, рыбная, сельскохозяйственная (Камалов 2003: 235–236). В  республике, как 
и во всей стране, началось массовое движение рабочих и колхозников за повыше-
ние норм выработки. В этот период в СССР проводилась политика по мобилиза-

ции женщин на строительство социализма. Потребность в специалистах привела 
к тому, что каракалпакские женщины стали овладевать новыми профессиями, по-
лучать образование.

Теперь молодые женщины вместо камзолов начали носить короткие черные жа-
кеты, а в зимнее время — пальто фабричного производства. Голову повязывали бе-
лыми пуховыми платками, которые получили широкое распространение по всему 
Узбекистану. Под влиянием российской моды вместо традиционного головного убо-
ра түрме начали покрывать волосы фабричными шалями и косынками.

Претерпела изменения и женская обувь. В быт вошла разнообразная обувь фа-
бричного образца. Наиболее популярными были открытые туфли без каблука, близ-
кие по  форме к  традиционной обуви. В  этот период происходит милитаризация 
одежды, все чаще элементы военного стиля можно было встретить в одежде населе-
ния, в том числе хромовые сапоги.

Определенное влияние на трансформацию костюма оказало активное распро-
странение фабричной одежды. В 1930‑е гг. были запущены ткацкие фабрики Таш-
кентского текстильного комбината (Прохоров 1976: 312). Расширились мощности 
трикотажной промышленности. Развернули свою деятельность фабрики в Кокан-
де, Андижане, Бухаре, Самарканде. На них было налажено производство различ-
ной нижней и  верхней одежды для мужчин, женщин и  детей (Олимбоев, Дави‑
дов 2002: 37). Как отмечает Н. С. Садыкова, организация в эти годы «текстильной 
и швейной отраслей промышленности как массового производства, новые техно-
логии и материалы, интенсивные связи между народами, кинематограф и средства 
массовой информации с рекламой привели к изменению эстетических вкусов лю-
дей, что в свою очередь вызвало коренные изменения в развитии костюма» (Сады‑
кова 2011: 264–265).

Изменения, произошедшие в  одежде, были связаны не  только с  распростране-
нием фабричной продукции, но и с внедрением новых стандартов жизни, ставших 
причиной исчезновения традиционных видов одежды. З. У. Махмудова видит «глав-
ным источником привнесения новых элементов в одежду народов СССР аморфный 
универсализм урбанистического типа (сведение к минимуму индивидуальных, в том 
числе и этнокультурных особенностей человека)» (Махмудова 2013: 156).

Третий этап в рамках изучаемого периода, связан с военными и послевоенными 
годами. Вторая мировая война, тягчайшим образом отразилась не только на жизни 
жителей Каракалпакстана, но и всей страны. В условиях, когда население испыты-
вало трудности с продуктами питания, остальные потребности отходили на второй 
план. Военные и послевоенные годы затормозили на некоторое время развитие ко-
стюма, появление в нем новых элементов и форм. В этот период речь не шла о мод-
ных тенденциях в одежде, наличие одежды уже являлось достижением. Наиболее 
ярко этот период отразился в воспоминаниях старшего поколения, а также в мему-
арной литературе.

Интересные сведения о  жизни сельчан военного времени можно обнаружить 
в работе государственного деятеля У. Тлеyмуратова. Описывая будни простых людей 
он передает ритм жизни того периода: «Люди с раннего утра отправлялись на казу 1, 
пахали землю с  запряженными в ярмо быками, сеяли хлопок, сорго, рис, люцерну, 
ячмень» (Тилеўмуратов 2009: 9). Здесь же имеются сведения по интересующей нас 

1	 Ежегодные работы по очистке оросительных каналов.

Рис. 3. Трактористка. Источник: Фотоальбом «Ходжейлийский этнографический 
отряд Института истории языка и литературы Каракалпакского филиала АН  
УзССР». Архив отдела этнографии Каракалпакского научно-исследовательского 
института ККО АН РУз. Фото № 47.
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теме: «Одежды и обуви не хватало, хорошая одежда была редкостью. Самый до‑
ступный вид обуви — шерим етик 1, размокнув от сырости, не держались на но‑
гах. Чтобы не потерять сапоги, подвязывали их веревками. Было немало тех, кто 
не имел даже такой обуви и был вынужден босым выходить на работу» (Тилеўму‑
ратов 2009: 9).

Другой автор, описывая военные годы, пишет: «В те годы, успевающим учени‑
кам, а также сиротам и детям из неполных семей выделяли в  качестве помощи 
„трофейные подарки“. Как мы узнали позже, „трофейные подарки“ представляли 
собой предметы одежды, собранные с эвакуированных 2 территорий. Положение 
в тылу тоже было нелегким, все отправлялось на фронт, мы жили под лозунгом 
„Все для фронта“. Поэтому эти подарки были большой помощью для нас» (Кунна‑
заров 2000: 25). Тема «трофейных подарков» представляется интересной и требую-
щей уточнений.

Невзирая на голод и лишения военных лет, каракалпаки, когда речь шла о детях, 
особенно о подготовке к школе, изыскивали всякие возможности, чтобы одеть их 
к началу учебного года: «Несмотря на то, что жизнь была трудная, отец, продав 
телку, купил мне хорошую одежду, книги, портфель, обувь» (Шагилов 2012: 98).

Экономика страны функционировала, несмотря на  сложные условия. Но мест-
ные промышленные предприятия были не в состоянии удовлетворять потребности 
населения в одежде, обуви, продуктах питания. Для решения этих проблем в 1943 г. 
в  столице Каракалпакстана Нукусе началось строительство хлопкопрядильной 
и ткацкой фабрик, а также фабрики по пошиву обуви, в городах Ходжейли и Турт-
куле — заводов по обработке кожевенного сырья. В результате введения в эксплуа-
тацию республиканских промышленных предприятий в  1944  г. было изготовлено 
продукции на 10552 руб. (Бабашев 2003: 267). Однако ввод их в эксплуатацию не ре-
шил проблем снабжения населения элементарными потребительскими товарами. 
Дефицит продолжал существовать, а основная масса населения все еще не имела 
элементарных видов одежды.

Эта же причина стала поводом к появлению в свадебных традициях каракалпаков 
нового обряда. Молодые люди, желавшие вступить в брак, столкнулись с проблемой 
отсутствия нарядной одежды для торжественного случая, что и породило появление 
новой обрядности, получившей название бес кийим. Комплект, состоявший из пяти 
видов одежды первой необходимости: платье, штаны, шапан, головная накидка же‑
где, камзол, головной убор киймешек, түрме и сапоги или туфли, жених должен был 
преподнести в дар невесте. Обеспечение этого комплекса определило содержание 
обычая бес кийим.

Житель Нукусского района Е.  Курбанбаев поясняет: «В  годы войны особенно 
в сельской местности одежду найти было трудно. Во время торжеств, свадьбы, 
например, одежду, в которую наряжали невесту, брали у родственников и знакомых. 
Обычно просили самые красивые наряды. Случалось, что после проведения свадьбы 
родственники забирали свою одежду, а  невеста оставалась без выходных вещей. 
Чтобы такого не происходило, придумали бес кийим — пять видов одежды, которые 
должны принадлежать невесте. Даже если жених не мог уплатить калым, он был 
обязан купить невесте бес кийим» (ПМ отдела этнографии 1987).

1	 Традиционные сапоги, изготовлявшиеся из сыромятной кожи.
2	 Так у автора.

В годы войны, в послевоенное время в Каракалпакстане, наряду с тем, что насе-
ление продолжало носить традиционные формы одежды, стали распространяться 
элементы военной формы. Она бытовала на протяжении многих лет по окончании 
войны. Р.  Я.  Рассудова отмечает, что вплоть до  60‑х годов XX  в. среди мужского 
населения фергано-ташкентского региона были популярны верхние штаны типа га-
лифе. Они считались удобными, так как были просторны в верхней части (Рассудова 
1989: 50). В  указанном промежутке времени подобные брюки получили широкое 
распространение и у населения Каракалпакии. Это обстоятельство отмечено в рабо-
те У. Шалекенова, который перечислил вошедшие в моду у каракалпаков костюмы 
военного образца — китель, галифе, мужчины носили их с  фуражкой, кепи либо 
с традиционным головным убором (Шалекенов 1958: 341).

Некоторые подробности об одежде послевоенного времени мы узнаем из сооб-
щений респондентов: «Рубахи для мужчин шились стеганые с карманами. На заказ 
шили камзолы, куртки, которые тоже обязательно простегивали и украшали орна‑
ментом. Брючные костюмы стали появляться в 1948–1950 годы» (ПМА 2018. За-
пись 33). Из чего можно предположить, что костюм европейского образца получил 
распространение у каракалпаков значительно позже, нежели в других регионах.

Анализ мемуарной литературы и полевых материалов показывает, что в годы вой
ны произошли серьезные изменения в повседневной жизни населения Каракалпак-
стана. В обстановке военного времени имело место резкое сокращение продоволь-
ственного и промышленного снабжения населения товарами первой необходимости. 
Несмотря на то, что государством предпринимались усилия для улучшения ситуа-
ции, жители республики испытывали значительные трудности и лишения. После-
военные годы характеризовались мобилизацией всех ресурсов на  восстановление 
разрушенного за время войны народного хозяйства. Недостаток товаров массового 
спроса продолжал ощущаться еще на протяжении многих лет.

К середине XX в. сформировался новый тип национального костюма, сочетаю-
щий в себе элементы традиционной одежды и «городской», европейской. Этот про-
цесс особенно ярко проявился в одежде мужчин, среди которых широко распростра-
нилась мода на ношение костюмов городского образца из шерстяной или из плотной 
хлопчатобумажной ткани. С таким костюмом часто носили рубаху традиционного 
покроя с горизонтальным разрезом ворота, а на голову надевали шѳгирме. Парал-
лельно с национальным головным убором повсеместно использовались фабричные 
шляпы, фуражки, кепи, а  также шапки-ушанки қулақшын, отделанные каракулем. 
Поверх современного костюма нередко надевали традиционный бешпент с изме-
ненной формой воротника.

Существенное влияние на трансформацию многих элементов быта оказала иде-
ология советского периода. Процесс трансформации одежды, начавшийся в начале 
XX в., продолжался вплоть до середины XX в. Эти изменения заключались, прежде 
всего, в европеизации костюма, постепенной замене его традиционных комплексов 
на обобщенные стандарты.

Значительные изменения, которые претерпел традиционный костюм каракалпа-
ков в последней четверти XIX — первой половине XX в. естественны и закономер-
ны. В этот период в него были внесены элементы других культур и внедрены новые 
формы. Эти процессы были связаны с  новыми экономическими, политическими 
условиями и отношениями. В дальнейшем в среде каракалпакского населения еще 
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больше распространились разные виды европейской одежды, хотя в  отдаленных 
уголках республики традиционный костюм бытовал достаточно продолжительное 
время. Усиление же трансформационных процессов в последующие годы привело 
к вытеснению традиционного костюма.
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Статья посвящена актуальной проблеме семантики образов скифского зве‑
риного стиля восточноевропейской зоны. Проблематика охватывает вопро‑
сы характерных мотивов и специфики приёмов моделирования скифских зо‑
оморфных изображений. Объектом исследования служат 39 изображений, 
оформляющих или украшающих золотые нашивные бляшки из археологических 
памятников и местонахождений, локализуемых в пределах восточноевропей‑
ской зоны. Использована комплексная методика, включающая традиционный 
иконографический, формально-стилистический и структурно-семиотический 
методы, а также приёмы общенаучного гипотетико-дедуктивного метода. 
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зных образов в аспекте характерных мотивов, использованных для создания 
итифаллических изображений в эротических сюжетах и их стилизации в виде 
животных. Проанализированные изображения «горного козла», «лосекозла» 
и  «хищника» содержат комплексы мотивов, которым присуща смысловая 
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Введение

Работа посвящена изучению актуальной в  современной скифологии проблеме 
семантики образов скифского звериного стиля восточноевропейской зоны. Ски-
фо-сибирский звериный стиль остаётся «одним из самых интересных и загадочных 
феноменов древней художественной культуры как в аспекте содержания, так и с точ-
ки зрения анализа формы», и рассматривается как «своеобразная проекция истории 
древних народов Евразии на  плоскость изобразительного искусства» (Королькова 
2015: 161–162, Королькова 2006).

Версии о происхождении скифской культуры в целом, как и семантики искусства 
звериного стиля и содержании его образов не дают однозначных ответов и сводят-
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ся к оппозиции центральноазиатской (Borovka 1928; Тереножкин 1976; Шер 1998; 
Курочкин 1992; Ковалёв 1996; Богданов 2006), переднеазиатской (Ростовцев 1925; 
Артамонов 1961; Погребова, Раевский 1992; Раевский, Кулланда, Погребова 2013) 
и полицентрической гипотез (Грязнов 1978, 1980; Яценко, Раевский 1980; Перевод‑
чикова 1994; Канторович 2015).

Проблематика нашего исследования охватывает вопросы характерных мотивов 
и специфики моделирования скифских зооморфных изображений как стилизован-
ных образов — идеограмм апотропеического смысла.

Выдвигаем гипотезу о  специфической стилизации апотропеических (гр. 
apotropaion «изображение, отводящее порчу»), в частности фаллических изображе-
ний, в виде звериных и монструозных образов, и, следовательно, об апотропеиче-
ской функции изучаемых артефактов скифской культуры, украшенных или оформ-
ленных фаллическими символами 1.

В работе использована комплексная методика, включающая традиционный иконо-
графический метод (Borovka 1928; Членова 1962; Ильинская 1965 и др.), формально-
стилистический метод (Ростовцев 1925; Артамонов 1973; Шер 1980) и структурно-
семиотический метод (Леви-Стросс 1985; Пропп 1996; Шер 1980; Кузьмина 1976; 
Переводчикова 1994; Антонова, Раевский 2002; Раевский 2006), а также приёмы об-
щенаучного гипотетико-дедуктивного метода при общих системно-функциональном 
и синхронно-диахроническом подходах к рассмотрению исторических фактов.

Объект исследования составляют тридцять девять зооморфных изображений, 
в т. ч. двадцать изображений, стилизованных в виде «хищника», семь — в виде «гор-
ного козла» и двенадцать — в виде «лосекозла», оформляющих / украшающих золо-
тые нашивные бляшки и происходящих из археологических памятников и местона-
хождений, локализуемых в  пределах восточноевропейской зоны распространения 

1	 «Изображение фаллоса в  прежнее время повсюду считалось охранителем от  всяких злых 
духов и чар… Индоевропейские и семитические религии, включая и Египет, полны следов 
Ф. культа. Греко-римский Ф. культ, концентрировавшийся главным образом вокруг Диониса 
и Афродиты, — культ, заимствованный из семитических религий; под разными именами он го-
сподствовал во всей Западной Азии и Египте. Типичнее всего культ этот выразился в Сирии» 
(Штернберг 1902: 266).

	 «Во всех странах эллинского, равно как и римского мира употреблялись небольшие Ф. в каче-
стве амулетов, которым приписывалась чудодейственная сила — прогонять дурные влияния 
и чары. У римлян этот амулет назывался fascinas или fascinum: его носили в детском возрасте 
на шее, вешали над входами в дома и комнаты, выставляли в садах и на полях для их охраны. 
Чудодейственная сила Ф. исходила из  того, что обсценное изображение привлекало к  себе 
взоры и отводило их от опасного предмета (Плутарх, Пир, V, 7, 3)» (Штернберг 1902: 268).

	 «Fascinum (искусственный фасцинус) есть baskanion (оберег против дурного глаза)… Его 
карикатурно уродливый (terribilis) вид вызывает одновременно и смех и испуг. Плутарх 
говорит, что подобный талисман притягивает дурной взгляд, отвлекая его от самой жерт-
вы. Отсюда невероятно разнообразный арсенал приапических амулетов — непристойного 
вида брелки, пояса, ожерелья, странные фигурки карликов — из золота, слоновой кости, 
камня, бронзы, — составляющих большую часть археологических раскопок и богатство 
наших музеев» (Киньяр 2000: 42).

	 Baskanion «A charm against the evil eye worn by children in ancient Greece. Shaped like a phallus, 
it was also used to protect homes, forges, and chariots. Other names for it include probaskanion 
and fascinum. In Rome it was called a satyrica sigma» (https://www.llewellyn.com/encyclopedia/
term_print.php?a_sec=Baskanion).

скифо-сибирского звериного стиля, охватывающей территории степного, лесостеп-
ного и северокавказского локальных субвариантов.

В числе других, насчитывающих 2192 оригинальных изображения, украшающих 
или оформляющих различные артефакты материальной культуры, они были объек-
том специального исследования образов скифского звериного стиля восточноевро-
пейской зоны, направленного на их классификацию, систематизацию и типологию, 
то есть с точки зрения структуры образно-сюжетной системы, морфологии и хроно-
логии изображений (Канторович 2015).

Новизна нашего исследования заключается в анализе моделей зооморфных и мон-
струозных образов, декорирующих или оформляющих скифские нашивные бляш-
ки — предметы, априори выполнявшие апотропеическую функцию, — в  аспекте 
характерных мотивов, использованных для создания итифаллических изображений 
и их стилизации в виде животных.

Основная часть

Как отмечал С. И. Руденко, «ни греческие, ни китайские хроники никаких указаний 
на  культ животных у  скифов и  у  других скотоводческих племён не  дают» (Руденко 
1953: 336). Однако, согласно «магической концепции», скифский звериный стиль пред-
ставляет собой «изобразительную систему магического характера» (Ельницкий 1960: 
64), основанную на представлении, что обладатель изображения определённых живот-
ных (или отдельных частей их тела) обретает присущие этим животным свойства, по-
этому сюжеты почти всегда отражают идеал воина (Хазанов, Шкурко 1976: 45); с этой 
целью в изображении «подчёркивается то, что убивало жертву (лапы, когти, рога, па-
сти, зубы), и то, что помогало выследить её (глаза, уши, ноздри)» (Яценко 1971: 132).

М. И. Артамонов также отмечал распространение в среде скифов веры в маги-
ческую силу амулетов — подвески из зубов и костей животных и птиц, бубенчики, 
своим звон отпугивающие злых духов, а также изображения животных или их ча-
стей входили в состав личного убора в качестве украшений и оберегов (Артамонов 
1961: 86). Отсюда предполагается вывод о примитивном характере скифской рели-
гии, «только ещё подошедшей к антропоморфизации богов и к созданию небесной 
иерархии, соответствовали неразвитые формы культа» (Артамонов 1961: 83).

Е.  С.  Богданов, наблюдая зооморфные образы и  их сочетание между собой 
и  с  украшенными ими предметами, предполагает формирование набора образов 
«вследствие определённых ритуально-мифологических представлений, носящих 
во  многом первоначально тотемистическую и  магическую окраску» (Богданов 
2006: 34). «Именно идея «родственности», имеющая сначала биологическую, затем 
социально-психологическую функцию, проходит красной нитью в скифо-сибирском 
анималистическом искусстве и отражается в погребальном обряде-ритуале. …Имен-
но тотемистическое родство явилось сознательно реализуемым фактором единства 
кочевых сообществ» (Богданов 2006: 34).

В среде скифов, как заключает М. И. Артамонов, «гораздо большим распростра-
нением, а следовательно, и почитанием пользовались не антропоморфные, а зоомор-
фные образы богов, восходящие к тотемным предкам, которые на известном этапе 
в развитии религиозного мышления превратились в олицетворение стихийных явле-
ний, в образы космического значения» (Артамонов 1961: 83).

https://www.llewellyn.com/encyclopedia/term_print.php?a_sec=Baskanion
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Е. Е. Кузьмина также считает, что «звериный стиль — это отражение представле-
ния о зооморфных перевоплощениях героизированных предков и богов, персонифи-
цирующих явления природы» (Кузьмина 2002: 27). Д. С. Раевский, однако, отмечает, 
что «как раз для скифов эта черта прямо не документируется: никаких свидетельств 
о зооморфных воплощениях скифских богов источники не содержат (о единичном 
исключении — полиморфном облике мифической прародительницы скифов) (Раев‑
ский 2006: 363).

Е. В. Переводчикова предлагает взглянуть на репертуар образов скифского звериного 
стиля сквозь призму концепции мирового древа, то есть как на универсальный зооло-
гический код, связывающий верхний (небесный) мир с птицами, средний (принадлежа-
щий людям) — с копытными животными, нижний (подземный) — с рыбами и пресмы-
кающимися (и хищными зверями, в скифском коде) (Переводчикова 1994: 13).

М. И. Артамонов придерживался мнения, что «звериный пантеон скифской ре-
лигии много богаче антропоморфного и притом в основной своей части несомненно 
местного происхождения не только в отношении содержания, но и по форме. Именно 
в нём нашло своё яркое и самобытное скифское искусство» (Артамонов 1961: 83).

Д. С. Раевский, напротив, рассматривает появление звериного стиля как результат 
соприкосновения скифов с культурой Передней Азии, богатой на традиции в сфе-
ре изобразительного воплощения мифологических образов. Создание «визуальной 
знаковой системы, способной достаточно наглядно выражать представления о стро-
ении иерархически организованного социального космоса и о месте каждого инди-
вида или определённой группы в этом космосе», с этой целью и был заимствован 
необходимый арсенал образов из репертуара ближневосточных культур (Раевский 
2006: 363).

Вывод о религиозно-мифологической семантической базе скифского звериного 
стиля вытекает из того, что «в основе мифологических позиций изображаемых жи-
вотных в силу реальности их основных прототипов неизбежно заложены наблюде-
ния мастера над природой (непосредственные или опосредованные заимствовани-
ем) и фиксация определённых поз или элементов поз, которые присущи животным 
в натуре» (Канторович 2015: 52).

«Однако какова была реальная роль животного мира в жизни древних народов 
и в чём истинное значение зооморфных образов в сознании человека и в его художе-
ственном творчестве, — констатирует Е. Ф. Королькова, — мы не знаем» (Королько‑
ва 2015: 177).

В  вопросе греко-скифских контактов, в  частности взаимодействия греческой 
и  скифской художественной традиций в  V–IV  вв. до  н.  э. Е.  В.  Переводчикова 
акцентирует на  важности определения степени воздействия греческих мастеров 
на  скифский звериный стиль, отмечая разную интенсивность влияний в  разных 
категориях вещей. Так, наиболее эллинизированные образцы звериного стиля 
встречаются на нашивных бляшках и обкладках сосудов, а по материалу изготов-
ления — сильно эллинизированными выглядят именно изделия из  золота (Пере‑
водчикова 1994: 155–157).

В  нашей работе анализ образов «горного козла», «лосекозла» и  «хищника», 
оформляющие / украшающие золотые нашивные бляшки, нацелен на  выявление 
характерных мотивов, с помощью которых создавались своеобразные идеограммы, 
наполненные апотропеическим смыслом.

Результаты и их обсуждение

I. «Горный козёл» как идеограмма

Семь изображений «горного козла» украшают / оформляют золотые бляшки 
(памятники 2‑й пол. VI — нач. IV вв. до н. э. В создания апотропеических обра-
зов, стилизованных в виде «горного козла», использованы два комплекса мотивов 
в эротических сюжетах, а также комплекс мотивов апотропеического образа мон-
струозного ока.

I.1. Комплекс мотивов для создания итифаллического образа

Мотив выпуклого бедра как часть итифаллического образа (тестикулы): бе-
дро преувеличено, рельефно выделено, имеет полуовальную форму, акцентировано 
треугольно моделированной (V-образной) тазобедренной выемкой (Рис. 1: 1, 2, 3, 5, 
6, 7) / полуовальной впадиной (Рис. 1: 4).

Мотив хвоста как часть итифаллического образа (тестикулы): хвост корот-
кий, опущен вдоль крупа, обозначая на  нём рельефную впадину (как стилизация 
парного органа) (Рис. 1: 1–7).

Мотив выпуклой лопатки как часть итифаллического образа (головка): ло-
патка преувеличена, рельефно выделена, имеет полуовальную (Рис. 1: 1, 2, 3, 6, 7) / 
сегментовидную (Рис. 1: 4, 5) форму.

Мотив рёбер как часть итифаллического образа (крайняя плоть): рёбра ими-
тированы за лопаткой косыми рельефными валиками (Рис. 1: 2).

I.2. Комплекс мотивов для создания образа ктеиса

Мотив головы, завершающей дуговидный изгиб шеи и рогов как часть об-
раза ктеиса: голова продолжает линию дуговидно изогнутой шеи и рогов и носо-
вой частью упирается в спину / круп (Рис. 1: 3, 5) / полностью примыкает к спине 
(Рис. 1: 1, 2, 4, 6, 7).

Мотив дуговидного рога как часть образа ктеиса: рог преувеличен, дуговид-
ной формы, показан с помощью крупного косого рифления, примыкает к шее (Рис. 1: 
1, 2, 6, 7) / повторяет очертания шеи, не примыкая к ней (Рис. 1: 3, 4, 5).

Мотив выпуклой дуговидной и акцентированной шеи как часть образа кте-
иса: шея выпуклая, дуговидно изогнутая назад, призматической формы (Рис. 1: 1, 4, 
5), акцентирована линией мускулов (Рис. 1: 1, 2, 3, 4, 6, 7) / кожно-шёрстной склад-
кой (Рис. 1: 1, 2, 3, 6, 7).

Мотив линии мускулов как часть образа ктеиса: линия мускулов на шее пере-
дана продольным ребром плоскостей (Рис. 1: 1, 3, 4, 6) / рельефной рифлёной поло-
сой (Рис. 1: 2) / продольными выпуклостями (Рис. 1: 7).

Мотив кожно-шерстной складки как часть образа ктеиса: складка пока-
зана рельефным продольным рифлением с  обеих сторон шеи, спереди перехо-
дящей на туловище и обрамляющей лопатку с тыла (Рис. 1: 3) / вдоль передней 
части шеи рельефной гладкой линией, переходящей на лопатку и обрамляющей 
её по всему контуру (Рис. 1: 7) / вдоль задней части шеи рельефной рифлёной 
линией (Рис. 1: 1, 2, 6).



Вестник антропологии, 2023. № 292 93Добровольский Л. С. Апотропеические образы вост.-европ. скифского звериного стиля

Мотив смыкающихся конечностей как часть образа ктеиса: передние и за-
дние конечности укорочены, моделированы внахлёст с  нижней частью передней 
ноги, лежащей на задней.

I.3. Комплекс мотивов для создания образа монструозного ока

В изображениях горного козла отмечаем мотивы увеличенного глаза и овального / 
овально-подтреугольго уха для создания апотропеического образа монструозного ока.

Апотропеический образ монструозного ока создан мотивом выпуклого пре-
увеличенного глаза: глаз во всех изображениях преувеличен, изображён округлой 
или овальной выпуклостью в рельефной глазнице (Рис. 1: 1, 2, 4, 5, 6, 7) / углублени-
ем зеницы в рельефной глазнице (Рис. 1: 3).

В изображениях горного козла также отмечаем дополнительные варианты апо-
тропеического мотива преувеличенного глаза: щека, выполненная в форме выпукло-
го рельефного глаза округлой формы (Рис. 1: 6), и ухо с рельефным краем и впа-
диной раковины, овально-подтреугольной формы как имитация овального глаза 
(Рис. 1: 6).

Моделировка изображений. Изображения горного козла, содержащие комплек-
сы мотивов для изображения ктеиса и  фаллоса, моделированы в  позе лежащего 
животного с изогнутой на 180 градусов шеей, покоящейся на спине головой (или 
упирающейся передней частью в спину / круп) и с поджатыми внахлёст передними 
и  задними ногами. Сюжетом апотропеических изображений является коитус, по-
скольку комплекс мотивов фаллического образа изображён в обрамлении комплекса 
мотивов образа ктеиса.

II. «Лосекозёл» как идеограмма

12 изображений «лосекозла» украшают золотые нашивные бляшки (памятники 
2‑й четверти V — 1‑й пол. IV вв. до н. э.). Поскольку морда животного имеет тупую 
форму с нависающей верхней губой (Рис. 3: 1, 2, 5, 6, 7, 12), то есть лосевидную, 
и на  голове изображён рог (наподобие козлиного, но  с неестественным изгибом), 
этот образ трактуется А. Р. Кантровичем как «лосекозёл» — образ, специфичный для 
восточноевропейского звериного стиля (Канторович 2015: 561, 566).

В  создания апотропеических образов, стилизованных в  виде «лосекозла», ис-
пользованы два комплекса мотивов в эротических сюжетах, а также комплекс моти-
вов апотропеического образа монструозного ока.

II.1. Комплекс мотивов для создания итифаллического образа

Мотив выпуклого бедра как часть итифаллического образа (тестикулы): ре-
льефно выделенное преувеличенное бедро имеет овальную (Рис. 2: 1, 2, 7, 8, 9, 10) / 
полуовальную (Рис. 2: 3, 6) / сегментовидную форму (Рис. 2: 4, 5, 11, 12), акцентиро-
вано треугольно моделированной (V-образной) тазобедренной выемкой (Рис. 2: 3, 4, 
10, 11, 12) / полуовальной впадиной (Рис. 2: 1, 2, 5, 9).

Мотив хвоста как часть итифаллического образа (тестикулы): хвост корот-
кий, опущен вдоль крупа (Рис. 2: 1, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12), обозначая на нём рельефную 
впадину (как стилизация парного органа).

Мотив выпуклой лопатки как часть итифаллического образа (головка): ло-
патка сегментовидная, рельефно выделена выпуклостью (Рис. 2: 5–12) / V-образной 
впадиной (Рис. 2: 3, 4) / углублением в рельефной окружности (Рис. 2: 4, 12).

II.2. Комплекс мотивов для создания образа ктеиса

Мотив головы, завершающей дуговидный изгиб шеи как часть образа кте-
иса: голова продолжает линию дуговидно изогнутой шеи и носовой частью упира-
ется в спину / круп (Рис. 2: 1, 2, 3, 4) / полностью прилегает к спине (Рис. 2: 5–12).

Мотив дуговидного рога как часть образа ктеиса: рог преувеличен, дуговид-
ной формы, показан с помощью крупного косого рифления (Рис. 2: 3, 4) / гладкий 
(Рис. 2: 1, 5–11), упирается в круп, примыкая (Рис. 2: 5–12) / не примыкая к голове 
(Рис. 2: 1, 3, 4).

Рис. 1. Скифские золотые бляшки с изображением «горного козла»
1. Бобрица, кург. 35 (по Канторович 2015: 1496, рис. 1). 2. Жаботин, кург. 1 (1897–
1898 гг.) (по Канторович 2015: 1496, рис. 3). 3. Ульский кург. 1 (1909 г.) (по Канто‑
рович 2015: 1496, рис. 10). 4. Ульский кург. 2 (1909 г.) (по Канторович 2015: 1496, 
рис. 11). 5. Ульский кург. 1 (2007 г.) (по Канторович 2015: 1496, рис. 12). 6. Коцю-
бинчики, кург. 1 (по  Канторович 2015: 1496, рис.  14). 7. Гладковщина, кург. 449 
(по Канторович 2015: 1496, рис. 17).

Fig. 1. Scythian golden plaques depicting a “mountain goat”
1. Bobritsa, barrow 35 (after Kantorovich 2015: 1496, fig. 1). 2. Zhabotin, barrow 1 (1897–
1898) (after Kantorovich 2015: 1496, fig. 3). 3. Ulsky barrow 1 (1909) (after Kantorovich 
2015: 1496, fig. 10). 4. Ulsky barrow 2 (1909) (after Kantorovich 2015: 1496, fig. 11). 
5. Ulsky barrow 1 (2007) (after Kantorovich 2015: 1496, fig. 12). 6. Kotsyubinchiki, 
barrow 1 (after Kantorovich 2015: 1496, fig. 14). 7. Gladkovshchina, barrow 449 (after 
Kantorovich 2015: 1496, fig. 17).
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Мотив выпуклой дуговидной и акцентированной шеи как часть образа кте-
иса: шея выпуклая, удлинённая, дуговидно изогнута назад, акцентирована линией 
мускулов (Рис. 2: 1, 2, 9) / кожно-шёрстной складкой (Рис. 2: 3, 4, 11).

Мотив линии мускулов как часть образа ктеиса: линия мускулов на шее пере-
дана продольным ребром плоскостей (Рис. 2: 1, 2, 9, 11).

Мотив кожно-шерстной складки как часть образа ктеиса: складка показана 
рельефной продольной полосой вдоль задней части шеи рельефной рифлёной поло-
сой (Рис. 2: 3, 4).

Мотив смыкающихся конечностей как часть образа ктеиса: передние и  за-
дние ноги укорочены, подогнуты с нахлёстом нижней части передней ноги на заднюю 
(Рис. 2: 1, 2, 5, 6, 8, 10) / моделированы на одной линии (Рис. 2: 3, 4, 7, 9, 11, 12).

Мотив мускулов на  нижних частях ног как часть образа ктеиса: мускулы 
показаны двойными линиями (Рис. 2: 1, 2, 3, 5, 6, 8, 11, 12).

II.3. Комплекс мотивов для создания образа монструозного ока

В изображениях «лосекозла» отмечаем мотивы увеличенного глаза, округлого / 
подтреугольного уха, окончания рога в виде птичьей головки для создания апотро-
пеического образа монструозного ока.

Мотив выпуклого преувеличенного глаза: глаз преувеличен, изображён окру-
глой или овальной выпуклостью в углублённой глазнице.

В изображениях «лосекозла» использованы дополнительные мотивы апотропе-
ического образаа монструозного ока: ухо округлой / подтреугольной формы, окон-
чание рога в виде птичьей головки с загнутым клювом (Рис. 2: 1, 5, 6, 7, 9, 11, 12) и 
увеличенным глазом (Рис. 2: 1, 3, 5, 6, 7, 8, 10, 12).

Моделировка изображений. Изображения «лосекозла» моделированы в лежащей 
позе с изогнутой на 180 градусов шеей, с упирающейся передней частью в спину / по-
коящейся на спине головой, с поджатыми внахлёст или соприкасающимися по линии 
ногами. Апотропеические изображения символизируют сцену коитуса, поскольку ком-
плекс мотивов фаллического образа обрамляется комплексом мотивов образа ктеиса.

III. «Хищник» как идеограмма

Двадцать изображений «хищника» оформляют / украшают золотые бляшки (в ос-
новном, нашивные). В  создания апотропеических образов, стилизованных в  виде 
кошачьего хищника, использованы три комплекса мотивов в эротических сюжетах, 
а также комплекс мотивов апотропеического образа монструозного ока и ряд других 
дополнительных мотивов.
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Рис. 2. Скифские золотые нашивные бляшки  
с изображением «лосекозла»

1. Нимфейский некрополь, кург. 17 (по Канторович 2015: 1545, рис. 1). 2. Ним-
фейский некрополь, кург. 17 (по Канторович 2015: 1545, рис. 2). 3. Солоха, боковое 
погр. (по Канторович 2015: 1545, рис. 4а). 4. Корнеевка, кург. 2, погр. 3 (по Канто‑
рович 2015: 1545, рис. 5). 5. Малые Семибратние кург. (по Канторович 2015: 1545, 
рис. 6). 6. Покупка в Майкопе (по Канторович 2015: 1545, рис. 7). 7. Из раскопок 
В. Л. Беренштамом кург, 19 у станицы Некрасовской (1879 г.) (по Канторович 2015: 
1545, рис. 8). 8. Уляпский могильник, кург. 5, ритуальная площадка (по Канторо‑
вич 2015: 1545, рис.  10). 9. Уляпский могильник, кург. 4, ритуальный комплекс 1 
(по Канторович 2015: 1545, рис. 11). 10. Уляпский могильник, кург. 1, ритуальная 
площадка (по  Канторович 2015: 1545, рис.  12). 11. Уляпский могильник, кург. 4, 
погр. 44 (по Канторович 2015: 1545, рис. 13). 12. Фанагория (по Канторович 2015: 
1545, рис. 14).

Fig. 2. Scythian gold sewn-on plaques  
depicting a “moose goat”

1. Necropolis of Nymphaeum, barrow 17 (after Kantorovich 2015: 1545, fig. 1). 2. 
Necropolis of Nymphaeum, barrow 17 (after Kantorovich 2015: 1545, fig. 2). 3. Solokha, 
side burial (after Kantorovich 2015: 1545, fig. 4a). 4. Korneevka, barrow 2, burial 3 (after 
Kantorovich 2015: 1545, fig. 5). 5. Small Semibratnie barrow (after Kantorovich 2015: 1545, 
fig. 6). 6. Purchase in Maykop (after Kantorovich 2015: 1545, fig. 7). 7. From the excavations 
of V. L. Berenshtam barrow 19 near the village of Nekrasovskaya (1879) (after Kantorovich 
2015: 1545, fig. 8). 8. Ulyapsky burial ground, barrow 5, ritual site (after Kantorovich 2015: 
1545, fig. 10). 9. Ulyapsky burial ground, barrow 4, ritual complex 1 (after Kantorovich 
2015: 1545, fig. 11). 10. Ulyapsky burial ground, barrow 1, ritual site (after Kantorovich 
2015: 1545, fig. 12). 11. Ulyapsky burial ground, barrow 4, burial 44 (after Kantorovich 
2015: 1545, fig. 13). 12. Phanagoria (after Kantorovich 2015: 1545, fig. 14).
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III.1. Комплекс мотивов для создания итифаллического образа

Мотив выпуклого бедра как часть образа фаллоса и тестикул: бедро преуве-
личено, рельефно выделено, имеет овальную (Рис. 3: 20) / полуовальную (Рис. 3: 1, 
5, 6, 7, 11, 12, 13) / сегментовидную форму (Рис. 3: 2, 3, 4, 8, 9, 10, 14, 15, 16, 17, 18, 
19), акцентировано полуовалом (Рис. 3: 7) / треугольно моделированной тазобедрен-
ной выемкой (Рис. 3: 1, 7, 8, 9, 10, 11) / полуовальной впадиной (Рис. 3: 13, 14, 15, 
16, 17, 18, 19).

Мотив рёбер как изображение крайней плоти: рёбра имитированы за лопаткой 
косым валиком(Рис. 3: 20), косыми рельефными полосами (Рис. 3: 4) / косыми вали-
ками (Рис. 3: 15, 16).

Мотив головы без гривы как изображение головки: отмечаем в изображениях 
лежачого или свёрнутого кольцом кошачьего хищника (Рис. 3: 1, 7, 8, 9, 10, 11).

Мотив морды с гипертрофированными бровными складками как изображе-
ние головки: бровные складки даны в виде сплошного поперечного валика, отде-
лённого от двух полуовальных ушей и сливающегося с продольным валиком пере-
носицы и носа (Рис. 3: 9).

III.2. Комплекс мотивов для создания образа ктеиса

Мотив акцентированной лопатки как часть образа ктеиса: лопатка преуве-
личенная, рельефная сегментовидная / полуовальная / овальная гладкая с вписанной 
в неё «малой лопаткой» (Рис. 3: 12, 13, 18, 20) / контрастирующая с гривой в виде 
разделки полуовалами (Рис. 3: 6) / контрастирующая с рифлением гривы (Рис. 3: 12, 
13, 14, 15) / контрастирующая с рельефной линией кожно-шёрстной складки на шее 
(Рис.  3: 17, 20) / контрастирующая с  «жемчужником» шёрстной складки на  шее 
(Рис. 3: 16) / гладкая в обрамлении рифлёной рамки (Рис. 3: 5) / рифлёная (совмеща-
ющая рифление гривы) (Рис. 3: 2, 3) / в виде рельефного валика с овальной впадиной 
посередине (Рис. 3: 19).

Мотив головы с гривой как часть образа ктеиса: грива показана с помощью 
крупного рифления (псевдозернью) (Рис.  3: 2, 3, 13), крупного косого рифления 
(Рис. 3: 4, 14, 15, 16), крупного подковообразного рифления (Рис. 3: 12), рельефной 
ёлочкой (Рис. 3: 5), разделкой полуовалами (Рис. 3: 6).

Мотив кожно-шерстной складки как часть образа ктеиса: складка показана 
вдоль нижней части шеи рельефной гладкой линией (Рис. 3: 17) / гладким валиком 
(Рис. 3: 20) / крупным «жемчужником» (Рис. 3: 3, 13, 15, 16).

III.3. Комплекс мотивов для изображения ягодиц и промежности

Мотив выпуклой лопатки как часть образа ягодиц: лопатка преувеличенная, 
гладкая, выпуклая / рельефно отделена от туловища, полуовальная (Рис. 3: 1, 10, 11) 
/ сегментовидная (Рис. 3: 4, 7, 8, 9).

Мотив выпуклой шеи как часть образа ягодиц: шея выпуклая овальная (Рис. 3: 
8) / сегментовидная (Рис. 3: 9).

Мотив выпуклой щеки как часть образа ягодиц: щека выпуклая округлая 
(Рис. 3: 10) / овальная (Рис. 3: 1, 11).

Мотив валиков / рифления как часть образа промежности: у хищников, свер-
нувшихся кольцом, образ промежности создан крупными продольными валиками 
от хвоста до шеи (Рис. 3: 9) / продольным рифленим, имитирующим пальцы передей 
лапы (Рис. 3: 7) или кожные складки на шее (Рис. 3: 8).

Мотив впадины между лопаткой и щекой как часть образа промежности: 
у лежачего хищника образ промежности создан впадиной на шее между выпуклыми 
лопаткой и щекой (Рис. 3: 1, 10, 11).

III.4. Комплекс мотивов для создания образа монструозного ока

В изображениях хищников отмечаем мотивы увеличенного глаза, округлого уха, 
ноздри, окончаний лап и хвоста для создания апотропеического образа монструоз-
ного ока.

Апотропеический образ монструозного ока создан мотивом преувеличенно-
го глаза: глаз во всех изображениях преувеличен, изображён округлой или овальной 
выпуклостью в углублении (Рис. 3: 2, 3, 4, 5, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20) / окру-
глой впадиной (Рис. 3: 1, 7, 9, 10, 11) / овальной впадиной (Рис. 3: 6, 8).

Также, отмечаем многочисленные варианты апотропеического мотива преувели-
ченного глаза: выполненные в форме глаза кончик хвоста (Рис. 3: 12), ноздря (Рис. 3: 
7), ухо и кончик хвоста (Рис. 3: 1, 11), ухо, ноздря и кончик хвоста (Рис. 3: 8), уши, 
кончик хвоста и лапы (Рис. 3: 9, 10).

III.5. Дополнительные мотивы

Апотропеический образ фаллоса создаётся анатомическим изображением 
в обычном месте (Рис. 3: 12) и в виде хвоста, завершающегося змеиной головкой 
(Рис.  3: 13, 20), или в  виде рога / отростка гривы со  змеиной головкой на  конце 
(Рис. 3: 12).

Мотив открытой пасти с клыками (Рис. 3: 2, 3, 4, 5, 12, 13, 17, 18, 19) или без 
клыков (Рис. 3: 6, 14, 15, 16, 20) также является апотропеическим мотивом.

Мотив поднятого хвоста: хвост изображён закинутым наверх на спину и ото-
гнут назад (Рис. 3: 2, 3, 4, 5, 6) / поверх спины с изгибом в форме ʃ (Рис. 3: 2, 3, 4, 5, 
6, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19).

Мотив опущенного хвоста: хвост показан опущенным вдоль зада (Рис. 3: 1, 7, 
8, 9, 10, 11).

Моделировка изображений. Изображения хищников, содержащие комплексы 
мотивов для изображения ктеиса и фаллоса (за исключением мотива головы без гри-
вы), моделированы с поджатыми передними ногами, поднятым хвостом и открытой 
пастью в позе «готовности к нападению» (Рис. 3: 2, 3, 4, 5, 6, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 
19) или в позе шествующего хищника с угрожающе поднятым хвостом и оскалив-
шейся пастью (Рис. 1: 13, 20), то есть в активных позах. Изображения хищников, 
содержащие комплексы мотивов для изображения фаллоса, ягодиц и промежности, 
моделированы с опущенным хвостом и закрытой пастью в лежачей (пассивной) позе 
(Рис. 3: 1, 7, 8, 9, 10, 11).

Комплекс мотивов фаллического образа обрамляется комплексом мотивов обра-
за ктеиса / ягодиц и, следовательно, апотропеические изображения смоделированы 
в сцене гетеро / гомосексуального соития.
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Рис. 3.  
Скифские золотые бляшки  

с изображением «кошачьего хищника»

1. 1‑й Ульский кург. (1909 г.) (по Канторович 2015: 1320, рис. 8). 2. Ним-
фейский некрополь, кург. 17 (по  Канторович 2015: 1325, рис.  1). 3. Курган 
Малый Чертомлык (по Канторович 2015: 1325, рис. 2). 4. Любимовка, кург. 
45 (по  Канторович 2015: 1325, рис.  3). 5. Дорт-Оба, кург. 2 (по  Канторо‑
вич 2015: 1325, рис. 4). 6. Аксютинцы-Стайкин верх, кург.3, впускное погр. 
(по Канторович 2015: 1333, рис. 1). 7. Яблоновка, Каневский уезд (по Канто‑
рович 2015: 1334, рис. 19). 8. Старый Мерчик, II кург. (по Канторович 2015: 
1341, рис. 2). 9. Ольвия, погр. 15 (по Канторович 2015: 1345, рис. 1). 10. 1‑й 
Ульский кург. (по Канторович 2015: 1358, рис. 4). 11. Новозаведенное‑2, кург. 
16 (по  Канторович 2015: 1358, рис.  5). 12. Солоха, боковое погр. (по  Кан‑
торович 2015: 1364, рис.  15). 13. Уляпский могильник, кург. 1, ритуальная 
площадка (Канторович 2015: 1365, рис.  1). 14. Нимфейский некрополь, 
Ашмолен-музей, гробница IV (по Канторович 2015: 1367, рис. 1). 15. «Май-
копский клад» (по  Канторович 2015: 1367, рис.  2). 16. Курган у  г.  Плавни, 
Одесская обл. (по Канторович 2015: 1367, рис. 3). 17. Толстая могила, Цен-
тральная гробница (по Канторович 2015: 1368, рис. 1). 18–19. Гайманова мо-
гила, Северная гробница (№ 1), конь 8 (по Канторович 2015: 1368, рис. 2–1, 
2–2). 20. «Майкопский клад» и  покупка в  районе Майкопа (по  Канторович 
2015: 1375, рис. 1).

Fig. 3.  
Scythian gold plaques  

depicting a “cat predator”

1. 1st Ulsky barrow (1909) (after Kantorovich 2015: 1320, fig. 8). 2. Necropolis 
of Nymphaeum, barrow 17 (after Kantorovich 2015: 1325, fig. 1). 3. Barrow Maly 
Chertomlyk (after Kantorovich 2015: 1325, fig. 2). 4. Lyubimovka, barrow 45 (after 
Kantorovich 2015: 1325, fig. 3). 5. Dort-Oba, barrow 2 (after Kantorovich 2015: 
1325, fig. 4). 6. Aksyutintsy–Staykin top, barrow 3, inlet burial (after Kantorovich 
2015: 1333, fig. 1). 7. Yablonovka, Kanevsky district (after Kantorovich 2015: 
1334, fig. 19). 8. Old Merchik, II barrow (after Kantorovich 2015: 1341, fig. 2). 
9. Olvia, burial 15 (after Kantorovich 2015: 1345, fig. 1). 10. 1st Ulsky barrow 
(after Kantorovich 2015: 1358, Fig. 4). 11. Novozavedennoe‑2, barrow 16 (after 
Kantorovich 2015: 1358, fig. 5). 12. Solokha, side burial (after Kantorovich 2015: 
1364, fig. 15). 13. Ulyapsky burial ground, barrow 1, ritual site (after Kantorovich 
2015: 1365, fig. 1). 14. Necropolis of Nymphaeum, Ashmolean Museum, tomb IV 
(after Kantorovich 2015: 1367, fig. 1). 15. “Maikop Treasure” (after Kantorovich 
2015: 1367, fig. 2). 16. Barrow near the city of Plavni, Odessa region (after 
Kantorovich 2015: 1367, fig. 3). 17. Thick grave, Central tomb (after Kantorovich 
2015: 1368, fig. 1). 18–19. Gaimanov’s grave, Northern tomb (No. 1), horse 8 (after 
Kantorovich 2015: 1368, fig. 2–1, 2–2). 20. “Maikop treasure” and purchase in the 
Maikop area (after Kantorovich 2015: 1375, fig. 1).
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Выводы и перспективы

Проанализированные изображения «горного козла», «лосекозла» и  «хищника» 
содержат комплексы мотивов, которым присуща смысловая двойственность: они 
создают образы «реальных» / «монструозных» зверей, и в то же время, — итифалли-
ческие образы в сюжетах коитуса и являются их стилизацией в образах животных. 
Таким образом, художественный приём заключается в имитации реальности и мета-
форическом сдвиге, в результате чего создаётся «визуальная головоломка» — совме-
щение «реалистических» и  «метафорических» изображений. Доминантой изобра-
жений является апотропеический итифаллийческий образ.

Выявленные художественные мотивы многократно повторяются в  стилизован-
ных образах «реальных» / монструозных копытных» и  «хищника», подтверждая 
тезис об  устойчивости набора изобразительных элементов и  образов животных, 
воспроизводимых в традиционных, канонических позах с помощью особых приё-
мов как основной составляющей скифо-сибирского звериного стиля (Богданов 2006: 
3). Как отмечает Е. Ф. Королькова, «грань между «реальным» и «фантастическим» 
животным в искусстве ранних евразийских кочевников по меньшей мере условна, 
поскольку в любом случае мы имеем дело с идеограммой, и никакого реализма в зве-
рином стиле нет в принципе» (Королькова 2015: 172).

Нашивные бляшки, оформленные в виде стилизованных итифаллических обра-
зов или декорированные ими, выполняли апотропеическую функцию, поскольку 
каждое изображение содержит также апотропеический образ монструозного ока.

Защитная функция подкреплялась дополнительными мотивами — изображением 
фаллоса у животного (в том числе в виде отростка гривы), оскаленной (зубастой) 
пасти, изображением хвоста в виде змеиной головки, окончанием рога в виде пти-
чьей головки с загнутым клювом и преувеличенным глазом, округлой / овальной / 
подтреугольной формой уха, округлой формой ноздри и окончания лап.

Перспективу дальнейших исследований намечаем в изучении других звериных 
образов, декорирующих или оформляющих нашивные бляшки, предметы конско-
го оголовья, оружие, ритуальные сосуды и др., с целью выявления итифаллических 
изображений, систематизации характерных мотивов, использованных в  создании 
апотропеических образов, их стилизации в виде животных, а также специфики их 
моделирования.

Результаты систематизации мотивов итифаллических образов, их моделлирова-
ния в эротических сюжетах будут использованы для сравнительного исследования 
семиотики искусства всех зон скифо-сибирского звериного стиля с целью выявле-
ния аналогий и параллелей компонентов образной системы материальной культуры 
«скифского мира» и генезиса их мотивов, моделей и сюжетов, а также образов ми-
ровоззренческого порядка.

Выводы послужат дальнейшему изучению обычаев и  мировоззрения древних 
народов, расширят наши знания о гранях их соприкосновения в рамках культурно-
исторической общности.
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Изделия из кожи появились в истории человечества раньше текстиля — это 
была одежда и предметы труда первостепенной значимости. Актуальность 
использования кожи в разных сферах жизни человека не снижается и до на‑
ших дней, но это уже скорее предметы роскоши, среди которых важное ме‑
сто занимают аксессуары. Аксессуары изготавливаются либо полностью 
из кожи, либо имеют кожаные элементы. Значимость аксессуаров как дета‑
лей костюма и быта была в истории человечества не только утилитарной. 
Помимо прямого назначения как вещей первой необходимости (кошели, сумки, 
чехлы, пояса, обувь и пр.) они всегда обозначали и социальный статус владель‑
ца. Технологии выделки кожи уходят в глубину веков. Они столь совершенны, 
что при относительно удовлетворительном хранении кожаные изделия не‑
редко доходят до наших дней в достаточно приемлемом состоянии. В то же 
время очень много предметов нуждается в восстановительных работах, по‑
скольку главный враг кожаных изделий — вода или влажные условия хранения. 
Для наиболее оптимального процесса реставрации необходимо приблизиться 
к историческим технологиям, позволяющим воспроизвести или реконструи‑
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Leather products appeared in the history of mankind before textiles — and these 
were clothes and objects of labor of paramount importance. The relevance of the 
use of leather does not decrease to this day — and these are more likely luxury 
items including accessories. Accessories are either entirely made of leather or have 
leather elements. The importance of accessories as elements of costume and in ev‑
eryday life was great in the history of mankind, as apart from being essentials (bags, 
covers, belts, shoes, etc.) they always denoted the social status of the owner. Leather 
tanning technologies go back centuries; with relatively satisfactory storage they 
often reach our days in a fairly acceptable state. At the same time, a lot of items re‑
quire restoration, since the main enemy of leather products is water or wet storage 
conditions. For the most optimal restoration process, it is necessary to approach 
historical technology that allows restorer to reproduce or reconstruct the process of 
leather tanning and processing. This work presents an ancient European technology 
for working with leather, which made it possible to solve a number of issues in the 
accessory restoration.
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В каждой стране есть свои традиции изготовления изделий из кожи, и Франция 
одна из тех, где до сих пор существует ремесленный подход, обеспечивающий экс-
клюзивный готовый товар, уникальный своей неповторимостью. Интерес к тради-
циям французского кожевенного ремесла вызван еще и тем, что позволяет проводить 
восстановительные работы с исторической кожей на различных экспонатах, в част-
ности аксессуаров с целью реставрации и реконструкции.

Немного о термине «la maroquinerie» (франц.) — «изделия из кожи». Согласно На-
циональному центру текстовых и лексических ресурсов (CNRTL), этимология этого 
термина связана со словом «кожа» или «дубленая козья шкура с сумахом или орехом 
Галле». Словарь французского языка Larousse трактует термин la maroquinerie как:

—  предметы, изделия из кожи;
—  изготовление небольших кожаных изделий;
—  торговля, магазин мелких кожаных предметов (Larousse).
В буквальном переводе на русский язык он звучит как «марокканский», и это объ-

ясняется тем, что Пиренейский полуостров находился под властью мусульман с 711 
по 1492 гг. А марокканские кожевенники были очень искусны в крашении и изготов-
лении различных предметов из кож животных — конской упряжи, ремней, элемен-
тов одежды. С течением времени, уже после возвращения испанцев на свои терри-
тории слово получило распространение во Франции как термин и название ремесла 
работы с кожей. Однако в наши дни термин «изделия из кожи», «кожгалантерея», 
теряет свое реальное значение, поскольку используется для обозначения предметов, 
которые ранее изготавливались только из кожи, но сегодня шьются из любых других 
материалов, таких как ткань или синтетика.

Со  временем ремесло кожевника, необходимое в  сельском хозяйстве (шорное 
и сапожное — изготовление упряжи и простой обуви), стало искусством. Произошло 
условное разделение профессии на человека, занимающегося упряжью — шорника 
(фр. le sellier), и кожевенника (фр. le maroquinier), который занимается объемными 
предметами и  обтягиванием кожей. Кожаные изделия стали также, как и  одежда, 
атрибуционным признаком социальной принадлежности людей, носящих ту  или 
иную вещь.

Средневековое дворянство украшало свои интерьеры кожаными сундуками, 
в  обиход вошла кожаная обивка мебели. Технологии кожевенной индустрии для 
нужд сельского хозяйства также развивались повсеместно в  мире и  находили все 
большее распространение и сферы применения. Кожаные товары стали синонимом 
богатства и отличия благодаря мехам, которые все более востребованы буржуазией. 
Уже в XVI в. изделия из кожи стали неотъемлемой частью моды на одежду и неза-
менимым аксессуаром в одежде, а проще говоря, предметом повседневного исполь-
зования. Мужчины с гордостью носили свои кошельки в знак богатства.

С середины XVIII в. кожа в Европе символизировала комфорт и роскошь. Отме-
чался расцвет кожевенного производства. Во Франции было создана «Королевская 
кожевенная мануфактура». Функции кожи и изделий из кожи изменились, практич-
ность кожаных изделий стала сочетаться с эстетикой.

Среди изделий из кожи традиционными стали сумки всех размеров (от дорожных 
предметов до небольших изделий из кожи, то есть кошельков, брелоков) для жен-
щин, мужчин и даже для детей, ремней, ювелирных изделий (ремешки для часов, 
браслеты и т. д.), обитые кожей шкатулки или футляры. Сумки и сундуки исключи-
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а будет входить в уже заранее пробитое отверстие в коже. Нитки для лучшего сколь-
жения смазывают воском — вощат (рис. 1, фиг. 5).

Шов выполняется одновременным прохождением двух игл в уже заранее подго-
товленные отверстия, которые сначала намечаются шаговым разметчиком под от-
верстия для разметки равного расстояния между проколами (рис. 1, фиг. 7), затем 
пробиваются строчным пробойником. Строчные пробойники — это инструмент для 
пробития сразу нескольких отверстий в  коже, с  определенным шагом. Различают 
пробойники, с ромбовидным зубом (шаг: 3 мм, 4 мм, 5 мм, 6 мм); с круглым зубом 
(шаг 5 мм). Диаметр получаемого отверстия 1 мм. Пробойники с так называемым 
«Французским швом» (фр. le point sellier) (рис. 1, фиг. 8) не пробивают отверстия 
в коже, а прорезают наклонные линии. За счет этого нить ложится лесенкой и полу-
чается оригинальный, декоративный внешний вид шва у кожаного изделия.

Для фиксации кожаного изделия при его сшивании используются деревянные ти-
ски — шорный пони (фр. La pince à coudre) (Ingrams 2018; Peyre et Raphaël 2012).

Традиции старинной французской технологии в работе кожевенника не теряют 
своей актуальности и является социально-культурным наследием ремесленных до-
стижений, пользуется популярностью при пошиве кожаных аксессуаров в  малых 
ателье и эксклюзивных работ ведущих домов моды, например, дома Hermȇs. Мар-
ка является прямым наследником традиций шорного искусства, свое признание она 
получила в середине XIX в., как прекрасный изготовитель седел и конной упряжи. 
В наше время Hermès имеет мировое признание и высоко ценится сделанными вруч-
ную сумками и багажными принадлежностями. Фирма не использует автоматизиро-
ванные линии сборки. Сумку полностью изготавливает один мастер, сшивая детали 
вручную на шорном зажиме, используя пробойники, шило иглы и льняную вощеную 

тельно практичны для расширявшейся сферы путешествий и до сих пор являются 
символом достатка.

С 1835 г., благодаря созданию первого портфеля, кожаные изделия как аксессу-
ары становятся отдельной отраслью производства. Кроме того, в XIX в. появились 
предметы роскоши — ремесленные изделия, выполненные в кожевенных мастерских 
с уникальными, авторскими технологиями и высоким мастерством (Hermès, Louis 
Vuitton, Lancel). Развивается дизайн багажа, и громоздкий тяжелый сундук транс-
формируется в легкий удобный чемодан. Появляется различие между качественным 
багажом (тонкой отделкой, индивидуальной гравировкой и  обивкой), созданным 
мастером-ремесленником, и «простым чемоданом» без особых различий. Роскошь 
создала новый багаж, который был более элегантным, легким, гибким и приятным 
на ощупь.

XXI  в. является преемником XX  в. с  точки зрения кожевенного дела. Интерес 
к коже не снижается, например, большое внимание уделяется всевозможным моди-
фикациям сумок, которые в качестве эксклюзивного аксессуара становятся неотъем-
лемой частью «модного наряда». Использование кожи становится более доступным, 
ее активно применяют в изготовлении мебели, а  также в обивке люксовых марок 
автомобилей (Nadine 2014).

В кожевенной индустрии Франции кожевенник — это ремесленник, который при-
думывает и моделирует изделие, разрабатывает его прототип и выбирает кусочки 
кожи. Среди этих предметов — модные аксессуары, такие как сумки, багаж (напри-
мер, чемодан), небольшие изделия из кожи (кошелек, портмоне, клатч, держатель 
для карт, брелоки), ремни, ювелирные изделия, а также предметы домашнего обихо-
да и декора. Кожевенный мастер заботится обо всех этапах создания изделия: от вы-
бора типа кожи до ее резки и сборки деталей до финальной отделки.

Специалист может изготавливать предметы серийного производства, а также соз-
давать уникальные изделия на  заказ. Работа на  мануфактурное предприятие под-
разумевает разработку четких технологических этапов всего производства изделия. 
Начиная от определения свойств и типа сырья, раскройки, сборки, шитья и заканчи-
вая выбором и установкой фурнитуры. При выполнении уникального заказа мастер 
может использовать кожи экзотических животных, таких как крокодил или питон. 
Тут особенно ценно высокое мастерство, страсть к творчеству и тщательное следо-
вание уже наработанных методов.

Как и любой ремесленник, мастер может выполнить ремонт повреждённых де-
талей или реставрировать бывший в долгом использовании объект (Triquet 2021).

Набор инструментов кожевника традиционен и дошел до нашего времени, подверга-
ясь незначительным изменениям. В подборе инструментария важно иметь как обычные 
инструменты — нож, ножницы и молоток, так и специфические. Например, специаль-
но заточенный обоюдоострый шорный нож (фр. un couteau demi lune) для утоньшения 
кожи, т. е. подрезания бахтармы кожи (обратная сторона кожи) (рис. 1, фиг. 1).

Шило (фр. une alȇne, sorte d’aiguille) (рис.  1, фиг. 2) — необходимый инстру-
мент в кожевенном деле. Шило применяется не только для прокалывания отверстий 
в коже, но и для различной разметки на коже. Шорный циркуль (фр. Compas 1/4 de 
cercle) (рис.  1, фиг. 3)  также служит в  разметке деталей для раскроя. Для ручно-
го шитья используются иглы с  затупленным кончиком и широким ушком (рис.  1, 
фиг. 4). Затупленный конец иглы не будет прокалывать кожу в ненужных местах, 
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Рис. 1. Инструмент кожевен-
ника: 1 — шорный нож; 2 — 
шило; 3 — шорный циркуль; 
4 — иглы; 5 — воск; 6 — нож; 
7 — шаговый разметчик; 8 — 
пробойники. Фото авторов.
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нить. Производство одной сумки занимает от 18 до 24 часов. Наследие и усовер-
шенствование технологий, зарекомендовавших себя в течении столетий, позволяют 
компании быть лидером на рынке люксовых аксессуаров.

Перед авторами стояла задача провести восстановительные работы с декоратив-
ными кожаными элементами, нашитыми на  чемодан из  лозы, предположительно 
европейского производства конца XIX — начала XX вв. (рис 2). Очевидно, что не-
благополучные условия длительного хранения во влажном и мало вентилируемом 
помещении нанесли вред кожаным элементам, использованным в отделке багажного 
аксессуара. В результате кожа задубела и растрескалась, имелось множество утрат 
как по периметру рамы, так и в правом верхнем углу (указано стрелкой). Поэтому 
на начальном этапе после предварительной очистки было принято решение смяг-
чить, а затем снова провести очистку оригинальных кожаных частей. Для наглядно-
сти получения подлинного вида чемодана решено провести релевантное замещение 
утрат с использованием традиций французского кожевенного ремесла.

Рис. 2. Чемодан начала XX в. с кожаными декоративными элементами. Фото ав-
торов. Отсутствующую деталь — правый верхний уголок предложено возместить 
соответствующим по форме элементом из кожи крупного рогатого скота раститель-
ного дубления.

Рис. 3. Действия при реконструкции утраты: а) подбор пробойника в зависимо-
сти от ширины стежка; б) пробивание отверстий; в) шитье. Фото авторов.

Для осуществления шва выполнен подбор шага зубцов пробойника (рис.  3а), 
в соответствии с оригиналом пробиты отверстия для прошива (рис. 3б). Шитье про-
изводилось двумя иглами на шорном зажиме (рис. 3в).

Таким образом, авторами предложено использовать основы традиций кожевен-
ного дела для сохранения историко-культурного наследия путем реставрации и ре-
конструкции кожаных элементов разнообразных предметов и  аксессуаров для на-
глядности и продления жизни экспонатам — музейным и антикварным. Кроме того, 
сохраняется и этно-социальное явление — ремесло, которое продолжает находить 
применение на протяжении столетий и по сей день.
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Введение

Идея данного исследования появилась около пяти лет назад. Когда я приезжала 
на малую родину к бабушке и дедушке (к сожалению, их нет в живых), в башкирскую 
деревню Рысыкаево на Южном Урале, то могла наблюдать, что многие деревянные 
ворота из моего детства исчезают. Казалось, что с ушедшим поколением стариков 
уходит и культура строительства ворот. Данная тенденция характерна не только для 
одного населенного пункта, она встречается повсеместно и  в  других башкирских 
деревнях и селах. Этим летом я провела полевое исследование в д. Рысыкаево Бело-
рецкого района Республики Башкортостан методом включенного наблюдения и по-
луформализованных интервью. Целью исследования было, во‑первых, стремление 
(методом фотосъемки) зафиксировать сохранившиеся ворота, во‑вторых, ответить 
на следующие вопросы:

1. Ворота — это элемент культуры башкирского народного зодчества, посред-
ством которых выражались художественные фантазии народа, как мастера;

2. Ворота — это часть архитектурной постройки, которая выполняет опреде-
ленную функцию, например, это защита дома от посторонних людей и крупного 
рогатого скота;

3. Либо же ворота — это конструкция традиционной культуры, функционирующая 
как часть архитектурной постройки и некое полотно для реализации творческих идей.

Немецкий философ и историк Освальд Шпенглер в своем труде «Города и на-
роды» особое место уделил крестьянскому дому. В 1922 г. он писал, что будущие 
исследователи должны изучить историю дома и  его породу. По  мнению ученого, 
крестьянский вид постройки не зависит от модных тенденций, культурных веяний 
и изменений в обществе. (Шпенглер 1991: 24). Если в крупных городах застройки 
проводятся по  архитектурному плану, дома и виллы обеспеченных горожан стро-
ят архитекторы, то  в  деревне застройка обычно происходит хаотично. Деревен-
ский житель является архитектором, дизайнером и строителем в одном лице. Верно 
утверждение О. Шпенглера, что «крестьянский дом в соотношении с темпом лю-
бой истории искусства «вечен», как и сам тип крестьянина» (Шпенглер 1991: 25). 
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Этот факт говорит еще и том, что если город более сильно повержен влиянию моды, 
то деревня — это статичный институт. Более того, в связи с тем, что у деревенского 
жителя всегда было меньше финансовых средств, он старался строить свое жилище 
качественно, с надеждой, что дом дольше прослужит и будет меньше требовать эко-
номических вложений.

В отечественной историографии имеется обширный блок исследований, посвя-
щенных деревянному зодчеству (Бодэ 2012) и крестьянскому дому (Пермиловская 
2010), но как правило, данные работы затрагивают регион Русского Севера. О де-
коре жилого башкирского дома упоминается, например, в монографии «Народное 
творчество башкир» (Бикбулатов, Кузеев 1976). Однако, современных исследова-
ний, посвященных башкирскому деревянному зодчеству, особенно именно воротам, 
в российской историографии не встречается, что несомненно придает актуальности 
данной теме.

Еще одной причиной исследовательского интереса является замеченная мною 
закономерность. Если сравнивать народную архитектуру Русского Севера и терри-
торию Башкирии, то можно увидеть главное отличие, что постройки, а именно воро-
та, изгородь сада и наличники домов в Р. Башкортостан обычно покрашены, красят 
ворота и другие архитектурные элементы дома также в Р. Татарстан. Имеется ввиду 
типичный облик деревни. В Р. Башкортостан и в Р. Татарстан, как правило каждый 
дом покрашен. Исключение составляют единичные домовладения, где краску не ис-
пользуют. На Русском Севере и в алтайской деревне, наоборот, исключение состав-
ляют обычно крашенные дома, а все остальные домовладения имеют темный цвет, 
так как дерево со временем темнеет.

Идея башкирского дома проста, казалось, что она не признает пространственных 
и временных изменений. Башкирский дом, его деревянные ворота, выглядели одина-
ково в 1960‑е, 1970‑е, в 1990‑е, в 2000‑е годы. Но в 2010‑е башкирские деревенские 
ворота резко начали трансформироваться. Жители деревень стали сносить деревян-
ные ворота и использовать в строительстве профилированный лист. Профилирован-
ный лист — это строительный материал из  металла (цинка или алюминия), кото-
рый обычно используется в  кровельных работах. Лист покрыт тонким защитным 
цветным слоем, что дает возможность выбрать цвет (зеленый, красный, синий и т. 
д). Сначала ворота поменяли жители, которые экономически могли позволить себе 
купить новый строительный материал, постепенно ворота начали менять все боль-
ше людей, в настоящее время ворота планируют поменять многие жители. По их 
мнению, дом «немодный», ведь дерево — это пережитки прошлого, но есть и другие 
жители, которые осознано не разрывают традиции и связь с прошлым.

География и архитектура

Белорецкий район географически находится на  возвышенной части Южного 
Урала, с востока расположен хребет Уралтау, к западу вдоль долины реки Агидель 
(Белой) протянулся хребет Аваляк с горным массивом Большой Иремель (1582 м) и 
хребет Бакты с  горным массивом Ямантау (1640 м). Белорецкий район считается 
самым лесным в  республике. Естественно здесь дерево издавна используется как 
основной строительный материал для возведения стен жилых и не жилых построек. 
Более того, лес богат на разные породы деревьев, как хвойные: сосна, лиственница, 

ель, так и лиственные: дуб, береза и осина. Деревня Рысыкаево находится в долине 
горных хребтов, у подножья горы Арвяк-Рязь (1068 м). Красота лесов и пейзажей, 
табуны лошадей, овечек, пшеничные поля в симфонии с деревянными украшенны-
ми разноцветными домами создают некую атмосферу маленькой уютной театраль-
ной декорации.

Рис. 1. Деревня Рысыкаево. Июль, 
2022. Фото Э. Ф. Рязановой.

В  башкирской архитектуре 
на  фасадах жилых домов и  ворот 
традиционно было множество рез-
ных деревянных деталей, которые 
и  определяли художественный об-
лик постройки. Так как большинство 
мужского населения трудилось в кол-
хозах, то  в  деревнях, как правило, 
не было мастеров, которые специализировались бы только на плотничестве. Хозяин 
дома в свободное от работы время трудился у себя во дворе, занимался строитель-
ством, а остальное время работал в колхозе или на сенокосе для собственного под-
собного хозяйства. Резьба по дереву для многих мужчин являлось хобби и проведе-
нием свободного времени. Навыки работы с деревом передавались от отца к сыну.

Рис. 2. Ворота с датировкой. Июль, 
2022. Фото Э. Ф. Рязановой.

На  моей памяти многие ворота 
в  деревне Рысыкаево датировались 
1967  г., это было легко проследить, 
так как на  воротах ставили дату по-
стройки, ее вырезали топором на ли-
цевой части ворот. Если учитывать 
данную датировку и  год рождения 
дедушки автора — 1937 г., то получа-
ется, что ворота строились мужчинами около 30 лет. В то время в деревне было мало 
взрослых мужчин, так как многие погибли на фронте во времена Великой отечествен-
ной войны. До 1967 г. были деревянные ворота, построенные фронтовиками, которые 
не вернулись с фронта, далее их дети ворота меняли на новые в связи с износом.

По  планировке дома и  дворовые постройки имеют закрытый тип. Огород был 
сзади дома, спереди располагался дом с воротами, по периметру — постройки для 
скота и хозяйственные блоки, которые были самостоятельными сооружениями, на-
ходились в  отдалении от  дома. Посмотреть, что происходит внутри двора посто-
роннему человеку не получилось бы, так как ворота были высокие, а остальные по-
стройки наглухо закрывали двор со всех сторон.

Башкирские ворота представляют из себя тесовую конструкцию с двускатным 
перекрытием. Крыши на воротах защищали их от дождя и гниения, столбы делали 
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из дуба, так как дуб относится к долговечным материалам. Такой тип строительства 
ворот был перенят башкирами из русских деревень, находившихся по соседству. 
Башкиры так и называли большие ворота «урыҫ ҡапҡа», что в переводе с башкир-
ского означает «русские ворота». Были также «бәләкәй ҡапҡа» — маленькие во-
рота, «гарда ҡапҡа» — ворота для прохода в огород. На воротах вешали подкову, 
традиционный символ защиты дома от зла и привлечения удачи.

Рассматривая архитектурный 
декор башкирских домов, мы на-
блюдаем, что не  только ворота, 
но  и  оконные наличники обычно 
украшены деревянными узорами 
с  геометрическими мотивами. Са-
мые распространённые узоры — 
это полукруг, треугольник, ромб, 
розетка. Мастера составляли раз-
ные композиции из вырезанных ор-
наментов. Рисунок зависел от вооб-
ражения каждого мастера.

История. Праздник «Һаумыһығыҙ ауылдаштар» («Здравствуйте, односельчане»)

Первое мое включенное наблюдение произошло в 1999 г. В то лето, я гостила в де-
ревне у бабушки с дедушкой, а они готовились к празднику «Здравствуйте, односель-
чане». Смысловая нагрузка этого праздника заключается в том, что каждые пять лет 
в деревне проходит встреча всех ее выходцев. В конце праздника организовывается 
конкурс самого нарядного дома, юрты и праздничного стола, победителей выбирает 
жюри. К празднику очень тщательно готовятся, убирают территорию, каждая семья 
приводит в порядок свой двор и убранства дома. Хозяйки каждой улицы накрывают 
общий праздничный стол, где подают национальные блюда — бишмармак и выпеч-
ку. Каждая улица собирает юрту — как знак уважения прошлому (в давние времена 
башкиры вели полукочевой образ жизни). В центре деревни проходит праздничный 
концерт, на котором выступают местные коллективы и проводятся башкирские на-
циональные спортивные игры для детей и взрослых.

Это событие всегда было очень значимым для моих дедушки и бабушки. По моим 
воспоминаниям бабушка ездила в город за различной краской-эмалью, дедушка был 
ответственный за установку юрты. Почти все деревянные постройки заново краси-
лись и украшались. Оконные наличники, изгородь сада, ворота. Менялись деревян-
ные узоры на новые, обновлялся цвет ворот, придумывался новый орнамент. Каждая 
семья старалась выдумать новый мотив для украшения своего дома. Иногда жители 
обвиняли друг друга в плагиате, если идея копировалась по многих дворам.

В деревне осуждали тех, кто не готовился к празднику, ведь даже те, кто не имел 
финансовых средств для покупки краски, обходились природными красочными ма-
териалами. Для этого они ездили на известковый карьер, где самостоятельно добы-
вали известь, затем ее разводили водой и красили ворота. Известь была с розоватым 
оттенком, поэтому некоторые постройки тех лет имели блекло розовый цвет. Иногда 

известь разводили с раствором бриллиантового зеленого и получали светло зеленый 
оттенок. Если дом был совершенно не покрашен, а имел цвет натурального дерева, 
то его хозяева порицались и считались неблагополучной семьей.

Моей бабушке тогда было 62 года, а дедушке 63 года. Это важно отметить. Дело 
в том, что это была самая яркая на моей памяти подготовка к празднику, когда полно-
стью поменялись во всей деревне узоры и орнаменты на воротах. Поколение 1930‑х 
гг. активнее всех последующих поколений украшало свои дома. Вероятнее всего, 
это было связано с тем, что семьи в то время имели примерно одинаковое социаль-
ное положение, с точки зрения финансового благополучия различие в семьях было 
связано лишь с поголовьем крупного скота. Более состоятельные семьи держали 3–4 
коровы, те, кто победнее не имели в хозяйстве крупного рогатого скота. Поколение 
детей Великой отечественной войны много трудилось и имело мало возможностей 
для культурного отдыха. При этом им хотелось выделить свой дом на фоне осталь-
ных. Каждая семья стремилась как‑то отличиться друг от друга. Вспоминается диа-
лог моей бабушки (далее по тексту Б) с другой женщиной (далее по тексту Ж).

Ж: Какой узор будете делать на воротах?
Б: Думаю, будут цветы.
Ж: Зачем?
Б: Как зачем? Вокруг цветы, что может быть, красивее цветов.
Ж: В том то и дело, кругом цветы, тебе на полях мало цветов. Я буду что‑то 
с орнаментом делать (ПМА 1).

Из  этого диалога становится оче-
видно, что красота башкирских пейза-
жей находила отклик в народном твор-
честве. Очень много ворот в  тот год 
сделали с ромашками и васильками.

Рис. 4. Ишбика Галимьянова с дочерь-
ми и внуками на празднике «Здрав-
ствуйте, односельчане» у ворот с рас-
тительным орнаментом. Июнь, 2006. 
Фото из архива И. Галимьяновой.

Кроме растительного орнамента, 
встречаются и геометрические узоры. 
Важно понимать, что все узоры де-
лались посредством простого топора 
и досок, поэтому в зависимости от ма-
стерства хозяина дома ворота украшал 
сложный рисунок или схематичный.

Рис. 5. Ворота с геометрическим  
орнаментом. Июль, 2022. Фото 
Э. Ф. Рязановой.

Рис. 3. Ворота с резным орнаментом. Июль, 
2022. Фото Э. Ф. Рязановой.
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Иногда ворота служат неким полотном, где реализовались творческие увлече-
ния и потенциалы хозяйки дома. Поэтому на них можно встретить пейзажи, героев 
из мультфильмов либо башкирских эпосов. Частый мотив — пара лебедей, как сим-
вол преданности и любви хозяев дома.

Когда я  спросила у  бабушки, за-
чем столько времени тратить на по-
краску и  ремонт, она мне ответила: 
«Как зачем, мы ведь сами сидим 
на скамейке рядом с воротами, лю‑
буемся ими. Человека определяет, 
то, как он живет. Посмотри кру‑
гом, нас окружают красивые горы 
и  леса, и  мы просто не  можем по‑
зволить себе не  наводить порядок 
и уют вокруг. Все должно быть кра‑
сиво вокруг, тогда и  жить будет 
легче» (ПМА 1).

Площадка для коммуникаций

Американский историк Алан Кимбалл пишет, что в XIX в. в России центром де-
ревенской народной жизни служили кабаки, часто будучи единственным местом, 
где люди разных социальных классов могли общаться друг с другом, встречаться 
с местным начальством, знакомиться с проезжающими (Кимбалл 1992). В постсо-
ветской башкирской деревне единственным местом общения был деревенский клуб, 
отвечающий за культурно-досуговую деятельность населения. Однако, клуб рабо-
тал раз в неделю по субботам, в остальное время у жителей деревни не было лока-
ции для проведения досуга. Поэтому ворота и скамейка рядом с ними были местом 
встреч, местом коммуникации и обмена информацией. Где в деревне можно сидеть 
и говорить? Если в городе есть парки, кафе и другие досуговые места, то в деревне 
местом встречи были и являются до сих пор скамейки у ворот. Вечером мужчины 
ходили к друг другу в гости и сидели на скамейке, обсуждая новости и сельскую 
жизнь, в  полночь молодежь назна-
чала свидания у скамейки. В зимнее 
время года на каждой скамейке мож-
но было увидеть подушки из овчины, 
которые использовали для утепления 
сидения. В современное время, ска-
мейка у ворот является также местом 
общения как молодежи, так и их ро-
дителей. Более того у скамейки игра-
ют маленькие дети, так как в  сель-
ской местности плохо обустроены 
детские площадки.

Рассматривая фотоальбомы раз-
ных годов, можно заметить следую-

щую закономерность: как правило фотографии сделаны по принципу, что глава семей-
ства сидит в центре на скамейке, вокруг которого располагается вся семья. Основным 
фоном служат ворота. Все фотографии в основном сделаны в летнее время, когда при-
езжали дети и внуки в гости на летние каникулы. Ворота являлись неким семейным 
талисманом. Поэтому за воротами так ухаживали, они несли некий символ стабильно-
сти семьи, символ, что за воротами внутри дома детей ждут родители.

Дом и внутреннее убранство  
в 1960–1980 гг.

Дома одноэтажные, по  планировке обычно представляют собой прямоугольник, 
квадрат либо букву «Г» (шестистенок). Количество комнат и площадь дома зависит 
от благосостояния семьи, как правило это две–три комнаты. Первая комната, где на-
ходится входная дверь включает в себя прихожую, кухню с большой печью (которую 
принято называть русской) и спальное место. Урындык (широкая скамья, сделанная 
из досок) могла заменять кровать. Однако, ближе к 1960 г, большинство семей отка-
зались от урындык и стали покупать кровати, но в некоторых домах остались именно 
башкирские урындык. Во второй комнате или большой обычно в середине стоял боль-
шой стол, с красивой нарядной скатертью, где собиралась вся семья на обед. В углу 
комнаты стоит деревянный сундук, который принадлежит хозяйке дома. Сундук 
с приданным дарился родителями невесты в день свадьбы, но прежде, чем забрать его 
в дом жениха, проводился маленький выкуп сундука. В День свадьбы на него сади-
лись дети, родственники со стороны невесты и просили конфетки либо мелочь за него. 
Жених обязательно дарил сладости детям, давал монетки и сундук переезжал в его 
дом. После свадьбы, когда молодая жена заезжала в свой новый дом, обычно в сундуке 
она хранила отрезы ткани, новую одежду или другие ценные вещи. На сундук сверху 
аккуратно складывались одеяла и подушки. Семьи были большие, поэтому пирамида 
из подушек и одеял могла дотягиваться до потолка. Сверху конструкцию держала по-
лоска, которая не давала подушкам вывалиться из стопки. Традиция собирать придан-
ное в сундук (hanдык) сохранялась до 2000 г. Сейчас очень редко в каких‑то семьях 
до сих пор могут по старинке собрать сундук на свадьбу. Покрывала для кроватей, все 
шилось вручную в технике лоскутного шиться.

Наши дни.  
Историческая память или практичность

Этим летом я заметила, что многие ворота перестали красить, связано это с тем, 
что старое поколение ушло, а молодые люди перебрались в город. Многие семьи, 
проживающие в деревне, поменяли ворота на железные. Когда я спрашивала людей, 
то большинство ответов было связано с экономической рациональностью (далее А 
— автор, И — информант)

А: Почему вы решили поменять ворота?
И: Ну, как почему? Очень старые, столбы деревянные гниют, каждые пять лет 
необходимо заново все красить, а здесь поставил один раз железные и можно 
не думать об этом (ПМА 2).

Рис. 6. Ворота с кадрами из детского мульт-
фильма. Июль, 2022. Фото Э. Ф. Рязановой.

Рис. 7. Исмагил Галимьянов с другом на от-
дыхе у ворот. Январь, 2002. Фото из архива 
И. Галимьянова.
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Или ответ другого мужчины:

За деревянными воротами надо ухаживать, красить каждый год, краска стоит 
около 1200 рублей за пять килограмм. Необходимо пять банок — это 6000 руб
лей. Каждый год нужно обновлять краску, сколько времени и сил нужно. Эконо‑
мически невыгодно, а здесь поставил один раз профнастил, красиво и надолго 
(ПМА 3).

Когда я видела деревянные ухоженные ворота, то спрашивала хозяев дома, не хо-
тят ли они поменять их. Некоторые говорили, что да со временем поменяют, когда 
появится финансовая возможность. Но были и те, кто не хотел металлические воро-
та, им дороги их деревянные, как часть традиций семьи. Приведем наиболее типич-
ные из таких ответов местных жителей. Вот мнение женщины 55 лет:

—  Вы знаете, нашим воротам 35 лет, мы построили их, когда родился стар‑
ший сын. Вот такие наши ворота получаются взрослые, хотя я знаю в деревне 
есть ворота, которым 70 лет. И представляете, на наших воротах сохранились 
отметки роста сына, каждое лето мы отмечали на сколько сантиметров он 
вырос. И на вопрос, смогу ли я их поменять, то конечно нет. Когда они открыва‑
ются, я по звучанию скрипа знаю кто пришел, когда приходят чужие люди, они 
открывают их по-другому. Я очень люблю наши ворота, это часть нашего дома, 
у них есть своя душа (ПМА 4).

Другая женщина 56 лет ответила так:

—  Я не  понимаю, почему все ставят эти железные бездушные ворота. Мне 
кажется, теряется индивидуальность каждой семьи с их установкой. Раньше 
у каждого дома были свои ворота, покрашенные и разукрашенные по-разному. 
А  сейчас все как все. Теряется индивидуальность, мне не  нравятся железные 
ворота, я и не буду их менять. На мой век хватит моих любимых деревянных 
ворот (ПМА 5).

Еще один интересный ответ дала женщина 48 лет:

—  Когда меня не  было дома, приехала старшая сестра из  города, снесла 
старые ворота, построенные нашим отцом, и  установила железные воро‑
та. Когда я все это увидела, мое сердце разбилось. Мне казалось, что я стала 
слабее, раньше за  высокими деревянными воротами, построенным отцом, 
я чувствовала защиту от внешнего мира, защиту от людей и всех невзгод. 
Казалось, что все проблемы остаются за  высоким забором. А  теперь эти 
хлюпкие железные ворота, которые шатаются по  каждому дуновению ве‑
тра, обнажили всю мою душу, словно оставили без защиты и связи с люби‑
мыми родителями (ПМА 6).

В ответе этой женщины скрывается и смысл постройки высоких ворот, люди стро-
или добротные ворота для некой защиты от внешнего мира, защиты от разного рода 

невзгод и напастей. Декорировали их 
так как требовала душа, ведь воро-
та — это лицо дома. Более того, при 
общении со страшим поколением вы-
яснилось, что считалось, чем выше 
и  добротнее ворота, тем больше до-
статка у семьи. Поэтому зажиточные 
семьи строили высокие ворота.

Рис. 8. Современные ворота. 
Июль, 2022. Фото Э. Ф. Рязановой.

Декорирование ворот  
как перформативный акт выражения идентичности

Итак, подводя итоги полевой экспедиции, нельзя не  упомянуть о  концепции 
идентичности сельского населения. В данном случае мы будем использовать тер-
мин идентичность и его подвиды (категориальные, персональные и т. д.), описан-
ные С. В. Соколовским (Соколовский 2018). Башкирская деревня как совокупность 
граждан представляет из себя место, где категориальные идентичности (религиоз-
ная и этническая) находятся в невыраженной позиции. Имеется ввиду, что так как 
по религиозному и этническому составу население однородно, то и идентичность 
не требует некого постоянного движения и самовыражения. Однако среди ответов 
информантов были и  такие: «Башкиры любят украшать дома, платья», «Ну  мы 
башкиры, любим трудиться, вот и придумываем себя разные занятия» или «Это 
наша национальная черта — украшать все» (ПМА 7). Можно предположить, что 
яркий декор ворот связан с  этнической идентичностью, работающей по  формуле 
«Я башкир/башкирка, значит мне не свойственно лениться, поэтому я буду укра‑
шать свой дом».

На  мой взгляд, более верным будет сказать, что декорирование ворот связано 
с персональной идентичностью, которая проявляется в связке с этнической. Совет-
ская и позднесоветская деревня работала на коллективизацию, было сложно проя-
вить свою индивидуальность среди односельчан. Поэтому украшение дома стало 
своего рода выражением индивидуальности, характера. Так можно было стать дру-
гим, особенным на фоне своих односельчан, которые одновременно были и колле-
гами. Посредством декорирования дома персональная идентичность могла найти 
выражение вне человека. Ворота были неким маркером семьи, они показывали, что 
за  этим высоким забором живут не  безликие люди, а  индивидуальные личности, 
у которых есть особые творческие интересы. Ворота определяли самобытность ка-
ждой семьи.

Более того, важно отметить, что на постройку новых ворот и их декорирование 
жители порой использовали последние денежные накопления. Старшее поколение 
откладывало пенсию несколько месяцев для того, чтобы купить строительный мате-
риал и краску. В наши дни жители берут финансовые средства в кредит для облаго-
раживания внешнего облика дома. С точки зрения экономической рациональности, 
казалось бы, можно потратить деньги на другие вещи, но для жителя башкирской 
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деревни важно иметь красивый дом, так как он указывает на его благосостояние. 
По внешнему виду дома будут судить о его хозяине. Как упоминалось выше, за не-
крашеные ворота и изгородь можно было получить неуважение односельчан, ока-
заться в их глазах ленивым и неряшливым жителем.

В современное время в некоторых случаях ворота до сих пор служат инструмен-
том выражения персональной идентичности. Более того, они являются проводником 
восприятия данной семьи другими односельчанами. В качестве примера, приведу 
отрывок из интервью:

«Вы видели их ворота и резьбу, там значит ягодки, детские игрушки… А, знаете 
почему, потому она же многодетная, у нее 9 детей. Понимаете, насколько она 
в детях, что у них и узоры как в детском саду» (ПМА 8).

Данный пассаж показывает, что со-
седка многодетной женщины соотнесла 
орнамент на воротах и на доме с соци-
альной ролью женщины. Если же ворота 
украшены очень богатым орнаментом, 
выглядят ухоженными, то  владельцев 
этого дома идентифицируют как состо-
ятельную и старательную семью.

Рис. 9. Ворота многодетной семьи. 
Июль, 2022. Фото Э. Ф. Рязановой.

Заключение

Глобальные процессы, происходящие во всем мире, затрагивают и маленькие на-
селенные пункты. Внутренняя миграция из деревни в город в некотором роде запу-
скает процесс вымирания башкирской деревни. Появление новых строительных ма-
териалов меняет облик и тип застройки. При этом оказалось, что декорировать свой 
дом и ворота — это характерная особенность башкирской этнокультурной идентич-
ности и выражение персональной идентичности. Если ранее декорировали резьбой 
деревянные ворота, то  в  настоящее время на  железных воротах делают кованные 
украшения. То есть акт украшения дома не проходит со временем, а является тради-
цией башкирского сельского населения.

Ворота несут в себе информацию о благосостоянии семьи, если в 1960 г. счита-
лось, что высокие ворота — это признак ее благополучия, то сейчас такой характери-
стикой служат богатый кованый орнамент на железных воротах. Башкирские ворота 
до сих пор являются лицом дома, поэтому за ними ведется уход и реставрация. Более 
того, ворота несут в себе несколько функций. Это архитектурная постройка, защи-
щающая дом от посторонних людей, а также полотно для реализации самовыраже-
ния и место для коммуникаций.
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ПРАВОСЛАВНЫЕ РЕГЛАМЕНТАЦИИ  
ПРАЗДНИЧНО-ИГРОВОЙ КУЛЬТУРЫ РУССКИХ: 
ИНДИВИДУАЛЬНО-ЛИЧНОСТНЫЕ ФАКТОРЫ

В  отечественной науке существует постоянный интерес к  празднично-
игровой культуре русского народа, к процессам ее сложения и причинам вари‑
ативности и локальности. Кроме очевидных факторов, определяющих облик 
культуры (географического, социально-экономического, политического), су‑
ществуют и скрытые, которые оказывают на нее не менее важное влияние. 
В статье на основе опубликованных, архивных, а также полевых материа‑
лов автора рассматривается трансформация празднично-игровой культуры 
русских в результате рецепции христианского вероучения, при этом акцент 
делается на описании индивидуально-личностных факторов и оценке их роли 
в  появлении новых культурных явлений и  форм. Имеющийся корпус источ‑
ников позволяет детально реконструировать этот процесс в  имперский 
период, когда в  крестьянском сознании уже несколько веков доминировало 
православное мировосприятие и мировоззрение. Эту эпоху можно расцени‑
вать как особый, более продвинутый по сравнению с предыдущим временем 
этап рецепции, содержанием которого было не первоначальное ознакомление 
с христианской религией, а уже более глубокое ее освоение и выстраивание 
на этой основе повседневной жизни. В рамках микроисторического подхода 
анализируется деятельность многочисленной социальной группы — сельского 
духовенства, которое ближе всех стояло к крестьянству и могло непосред‑
ственно воздействовать на сознание большинства населения страны, форми‑
руя его мировоззрение. Автор рассматривает методы воздействия деятелей 
Церкви, благодаря которым христианские постулаты и регламентации по‑
ведения были восприняты на «низовом» уровне и привели к трансформациям 
в сфере празднично-игровой культуры. Таким образом, анализ индивидуальной 
деятельности и описание конкретных событий повседневной и праздничной 
жизни выводит на понимание макроисторических процессов.
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variability and locality. In addition to the obvious factors that determine the appear‑
ance of culture (geographical, socio-economic, political), there are hidden ones that 
have an equally important impact on it. Based on the author’s published, archival, 
and field materials, the paper examines the transformation of the Russian celebra‑
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ers the methods of influence of the Church leaders, thanks to which the Christian 
postulates and regulation of behavior were perceived at the «grassroots» level and 
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individual activity and the description of specific events in everyday and festive life 
leads to an understanding of macrohistorical processes.
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Принятие христианства на Руси обусловило кардинальную перестройку народ-
ной праздничной культуры, неотъемлемым компонентом которой являются разноо-
бразные игровые формы. На протяжении столетий шло проникновение в народное 
сознание православных идеологических установок, системы ценностей, морально-
нравственных принципов, правил поведения, что обусловило значительные изме-
нения жизненного уклада. В  то  же время деятельность православной Церкви ис-
пытывала постоянное и заметное воздействие народных традиций нехристианского 
происхождения. Взаимодействие в народном мировоззрении языческой и христиан-
ской составляющих привело к формированию праздничной культуры, в которой эти 
два начала составляют неразрывное единство (Тульцева 2001; Агапкина 2002; Тол‑
стой 2003: 10–36; Черных 2006, 2007, 2014; и мн. др.). На это явление обращал вни-
мание Н. И. Толстой, характеризуя процесс развития духовной культуры: «духовная 
культура, принимая новое, в  значительной мере сохраняет старое, устанавливает 
формы сосуществования нового со старым, наслаивает одно на другое» (Толстой 
1999: 37). Если использовать этот подход применительно к  анализу праздничной 
культуры, то вполне правомерно заключение, сделанное Т. А. Агапкиной о том, что 
«в славянском календаре появляется праздник, соединяющий в себе народное нача-
ло с церковнохристианским», поскольку произошло усвоение церковными праздни-
ками мифопоэтической семантики народного праздника (Агапкина 2002: 702).

Сложение традиционной праздничной культуры как результат длительного процес-
са взаимопроникновения дохристианского (языческого) и  христианского элементов 
представляется продуктивным рассматривать в аспекте анализируемого Ю. М. Лот-
маном феномена «диалога культур», в котором он выявляет основные закономерности 
и намечает три основных этапа: на первой стадии контакта наблюдается поток текстов 
от передающего к принимающему, т. е. одностороннее движение информации от ак-
тивного участника диалога к пассивному. Затем происходит освоение чужого языка 
и правил порождения текстов, но главное — создание по этим правилам аналогичных 
текстов в рамках своей культуры. И третий, завершающий и наиболее важный мо-
мент — происходит трансформация чужой традиции «на основе исконного семиотиче-
ского субстрата “принимающего”. Чужое становится своим, трансформируясь и часто 
коренным образом меняя свой облик» (Лотман 1992: 122). Очевидно, эти процессы 
имеют свою специфику в различных областях культуры. В рамках нашей темы особо 
важно отметить еще одну черту диалога культур: каждая его сторона представлена 
определенными, далеко не однородными категориями и группами людей, обладающи-
ми собственным мировоззрением и целеполаганием.

С принятием христианства Древняя Русь приобщилась к византийской цивили-
зации, восприняв при этом «аскетическую», а не «светскую», «гуманистическую» 
составляющую ее культуры (Живов 2002: 77; Леонов 2012: 74), что в последующем 
в значительной степени определило направление социокультурного развития. Несо-
мненно, что праздничная культура (и Игра в том числе), как одна из наиболее важ-
ных сфер социальной жизни, испытала на себе влияние «аскетического» отношения. 
Именно под его влиянием сложилось представление о греховности игр и веселья, 
которое глубоко укоренилось в  народном мировоззрении. Анализируя этнокуль-
турную интерпретацию семантики Игры в  языке традиционной духовной культу-
ры, Т. И. Вендина отмечает: «В соответствии с христианскими традициями русской 
традиционной культуры Игра не имеет высокого статуса, и в этом смысле народная 
культура остается верной аскетической этике православия, в которой Игра и веселье 
в целом не получали одобрения» (Вендина 2006: 385).

Феномен воздействия византийской духовности на русскую культуру выдви-
гает на первый план проблему рецепции народным сознанием христианских дог-
матов и канонов, т. е. исследование путей и способов усвоения христианских ми-
ровоззренческих и идеологических установок, системы ценностей, обрядности 
как элитой, так и массой населения. Несомненно, что рецепция — длительный 
процесс, происходящий по-разному в те или иные исторические периоды и в за-
висимости от этого актуализирующий различные культурные механизмы. Если 
сосредоточиться на  их изучении, то  становятся более понятны произошедшие 
в результате рецепции трансформации, благодаря которым культура и приобрела 
новый облик.

В рамках данной статьи мы рассмотрим один из аспектов рецепции христиан-
ского вероучения в сфере народной празднично-игровой культуры в позднеимпер-
скую эпоху, когда в  крестьянском сознании уже несколько веков доминировало 
православное мировосприятие и мировоззрение. Этот период можно расценивать 
как особый, более продвинутый по сравнению с предыдущим временем этап ре-
цепции, содержанием которого было не первоначальное ознакомление с христиан-
ской религией, а уже более глубокое ее освоение и выстраивание на этой основе 
повседневной жизни. Речь пойдет о реконструкции некоторых механизмов, с по-
мощью которых христианское вероучение «прививалось» крестьянам и благодаря 
которым христианские постулаты и  регламентации были восприняты на  «низо-
вом» уровне. При этом акцент делается на индивидуальном измерении религиоз-
ной деятельности Церкви: кто был проводником новых идей и социокультурных 
практик и какие методы воздействия оказались эффективны. Иными словами, как 
под влиянием отдельных персон происходила трансформация празднично-игровой 
культуры, кто был главным актором этого процесса, какие способы применялись 
в тех или иных ситуациях.

Вопрос о встречном явлении — рецепции Церковью тех элементов культуры, ко-
торые входили в христианство извне, из языческой сферы, с целью их преображе-
ния и воцерковления, мы не затрагиваем в силу его многоаспектности и сложности, 
оно заслуживает отдельного исследования. Безусловно, данные процессы, которые 
можно определить как нисходящая и восходящая рецепция (Летина 2008), всегда 
существовали неразрывно, становясь более или менее актуальными в определенных 
исторических и социокультурных контекстах.
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Роль индивидуально-личностных факторов в рецепции 
христианства в сфере празднично-игровой культуры

Можно рассматривать рецепцию как целенаправленный и  как стихийный про-
цесс. В первом случае — это трансляция деятелями Церкви христианского вероуче-
ния, сознательное переформатирование реликтов язычества («суеверий») в элементы 
христианской культуры, их планомерная адаптация, в результате чего происходило 
придание им новых смыслов, соответствующих христианству. Это являлось целью 
миссионерской деятельности Церкви. Во втором — переработка народным сознани-
ем, находящимся на разных этапах усвоения христианских догматов и практик, эле-
ментов культуры, имевших языческие корни. В обоих случаях результат воплощался 
во множестве вариантов, обладавших конкретной локальной и временной привяз-
кой. Кроме того, следует учесть и взаимное переплетение указанных процессов, что 
еще больше усложняет картину.

Формы, объём и характер рецепции христианского вероучения народной культурой 
зависят от множества факторов. При этом сам процесс рецепции всегда индивидуален. 
Заметим, что историко-культурные и социально-экономические факторы, определяю-
щие изменение жизненного уклада, часто проявляют себя через действия отдельных 
персон, что и обуславливает необходимость рассмотрения их деятельности.

Очевидно, что такой подход выдвигает на  первый план исследование 
индивидуально-личностных факторов рецепции, которые пока остаются вне зоны 
внимания, вероятно, в силу того, что сложны для наблюдения, поскольку действуют 
в отдельном небольшом локусе и ограниченное время, определяемое функциониро-
ванием конкретного индивида. Может показаться, что их удельный вес среди при-
чин, обуславливающих усвоение христианских канонов и, как следствие, трансфор-
мации мировоззрения и жизненного уклада, весьма невелик. Однако внимательное 
рассмотрение данных факторов позволяет осознать, что они являются одним из наи-
более действенных механизмов перестройки всех сторон жизни крестьянского со-
общества. Следует оговориться, что деятельность конкретного индивида не всегда 
закрепляется в  дальнейшем в  коллективной памяти и  в  коллективных практиках, 
которые могут со  временем вернуться к  прежним формам или претерпеть транс-
формации, отличные от  задуманных, что объясняет значительную вариативность 
локальных культур, как в пространственном, так и в темпоральном отношении.

Обращение к  индивидуальному уровню деятельности Церкви требует самого 
внимательного анализа форм, характера и  тональности коммуникации между ее 
участниками — причтом и  крестьянским сообществом. При этом представляется 
продуктивным рассмотреть общение священника и крестьянина в рамках концеп-
ции «ментальных моделей», которые создаются индивидами на основе их уникаль-
ного жизненного опыта и используются при взаимодействии с окружающим миром 
(обзор литературы см. Jones and etc. 2011). В данном аспекте первостепенное значе-
ние имеет тот факт, что интерпретация и усвоение новой информации происходит 
по аналогии с уже имеющимся знанием, с опорой на прошлый опыт индивида. При 
этом восприятие индивидом новой — сложной и неструктурированной — информа-
ции актуализирует когнитивный фильтр, который создает возможность ее (инфор-
мации) рецепции. Он соотносит содержание поступающей информации с «тезауру-
сом… с базой стереотипов, с базой прецедентов или с базой знаний» (Кудж 2017: 

30), отбрасывая информацию, которая для индивида оказывается нерелевантной, 
и встраивая новое знание в уже существующую систему.

Для цели настоящей статьи не столь необходимо знать, как формируются мен-
тальные модели, важнее то, что они имеют личный, субъективный характер. В этой 
связи актуально разграничение, вводимое Д. Норманом для концептуальных и мен-
тальных моделей (Норман 2006: 56–57), первая из которых соотносится с замыслом 
«дизайнера» (в нашем случае, социального конструктора — священника) и представ-
ляет собой некую «идеальную форму системы», т. е. то, что хотел бы священник до-
вести до сознания паствы. Она нередко не соответствует ожиданиям «потребителя» 
(крестьянина), базирующимся на его собственной ментальной модели. Вследствие 
этого у крестьянина формируется некий промежуточный «образ системы», соответ-
ствующий интуитивному пониманию ее функциональной полноты. Таким образом, 
транслируемая священником информация не ограничивается только его смысловой 
интенцией, а претерпевает изменения и получает новое содержание в сознании вос-
принимающей стороны — крестьянства, которое было весьма неоднородно по уров-
ню воцерковленности, грамотности, нравственным понятиям.

Кроме того, эффективность коммуникации зависит от  наличия или отсутствия 
у  коммуникантов общего фонового знания, а  также от  психологического склада, 
установки на равенство или доминирование при общении, соблюдения правил эти-
кета и многих других ситуативно обусловленных причин. Важную роль играло в це-
лом соответствие или несоответствие образа жизни и поведения «батюшки» приня-
тым в данном крестьянском сообществе нормам, что было основой для осмысления 
его в  рамках оппозиции «свой» / «чужой». От  этого складывалось принятие или 
непринятие его как члена социума и желание следовать предлагаемым им измене-
ниям: «Разговорчивость и простота в обращении с крестьянами почитаются среди 
них первыми качествами священника. Священник не брезгует играть с крестьянами 
„в рюхи“, „в лапту“, — и это составляет их гордость. „Стал-бы эк другой-от“, — гово-
рят они. Крестьянам любо также, что священник „ручкается“ (здоровается за руку) 
с ними при встрече и сам заговаривает с ними. <…> На какое‑либо предложение 
священника крестьяне всегда отвечают всеобщим сочувствием…» (АРЭМ. Д. 108. 
Л. 12). Заметим, что отношение к священнику как к «своему» / «чужому» прослежи-
вается во всех слоях общества, и критерием его признания является следование пра-
вилам данного сообщества: «Популярность между простыми прихожанами приоб-
ретает священнику его незлобивость и непритязательность, вместе с общительным 
характером и словоохотливостью: это считается у прихожан чуть ли не идеалом свя-
щенника, хотя бы у него недоставало некоторых других качеств, необходимых для 
пастыря. <…> Известно напр., что многие из более интеллигентной или по край-
ней мере сравнительно образованной части общества хвалят таких священников, 
которые усвоили себе светские манеры, не чуждаются их общества, любят водить 
с ними компанию. Один из военных расхваливал своего священника за его светскую 
любезность, участие в забавах и увеселениях, особенно в картежной игре. При этом 
священник, по словам военного, не делает упущений по должности» (Епархиальная 
литература… 1878: 4).

Несовпадение концептуальной модели священника и  ментальной модели кре-
стьянина являлось причиной возникновения множества частных коллизий и в неко-
торых случаях — провала воспитательной деятельности священнослужителя. Так, 
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известный собиратель А.  В.  Балов отмечает коммуникативную неудачу молодого 
приходского священника, не  принявшего во  внимание существование в  сельском 
сообществе активно действующей социальной сети, в частности, взаимной заинте-
ресованности и  зависимости между молодежью, нуждающейся в  помещении для 
устройства посиделок, и  старшим поколением, сдающим дом для их проведения. 
Вот что пишет Балов: «В  деятельности некоторых молодых священников замеча-
ется иногда стремление выйти из  формального отношения к  прихожанам и  стать 
настоящими пастырями и  руководителями своих прихожан». Далее он описывает 
ситуацию, когда местный священник решил прекратить молодежные беседы, «т.к. 
это грех», для которых молодежь снимала дом у одиноких стариков, что лишало тех 
практически единственного средства существования. Несмотря на уговоры и даже 
угрозы священника, старики не  захотели отказаться от  дохода. Молодежь также 
узнала об  увещеваниях священника, что, естественно, настроило их против него. 
«В результате же всего этого появилось по отношению к священнику крайне непри-
язненное, можно сказать, враждебное отношение всех крестьян означенной дерев-
ни» (АРЭМ. Д. 1825. Л. 26).

К коммуникативной неудаче нередко приводило излишнее рвение священников 
в стремлении подчинить прихожан своим ментальным установкам и насадить со-
гласные с ними формы поведения. А. В. Балов приводит пример конфликта мест-
ного священника с крестьянской молодежью, обусловленный несовпадением пред-
ставлений о рамках допустимого. Застав в одном доме девушек, играющих в карты 
накануне праздника и  сделав им «надлежащее внушение о  греховности такого 
времяпрепровождения», он отнял и разорвал карты, чем настроил их против себя. 
«„Ну, грех, — говорили после этого девицы, — играть на праздник…, а в другой раз 
не грех играть, все ведь играют, и у самого батьки детки тоже в карты играют… Так 
зачем же было карты‑то рвать? Карты‑то чем виноваты?“ И девицы, конечно, были 
в данном случае правы» (АРЭМ. Д. 1825. Л. 26). Подобные действия священников, 
несомненно, усложняли коммуникацию и уменьшали эффективность предпринима-
емых мер по искоренению девиантных явлений и внедрению в сознание крестьян 
норм христианского образа жизни.

Существование различающихся ментальных моделей хорошо осознавалось 
опытными священниками (естественно, в  соответствующих понятиях), которые 
вели свою деятельность с их учетом. В церковной литературе нередки упоминания 
о «старом» и «молодом» поколении священников, которые по-разному строили свои 
отношения с паствой. Первые «стояли ближе к народу, принимали живое участие 
во всех радостных и скорбных обстоятельствах его жизни, и при всяком случае на-
учали его то словом своим, то словом Божьим, насколько последнее известно было 
для них. <…> Молодое поколение наших священников как‑то отшатнулось от на-
рода, и если чего не достает ему иногда для их успеха пастырского действования, 
то  именно этой близости к  народу, простоты, искренности и  задушевности бесе-
ды…» (Путевые заметки 1861: 225).

Выбор линии поведения в конкретных коммуникативных ситуациях определяет-
ся системой оценочных фильтров, актуализирующихся в соответствии с присущи-
ми данному индивиду и социуму установками и нормами (см. подробнее Морозов, 
Слепцова 2009). Большое значение имеет социальный и сакральный статус (соци-
ально значимое / социально не значимое лицо; сакральный / светский), что особен-

но важно при публичной коммуникации, например, во время праздничных гуляний 
и  пирований. Так, было принято оказывать подчеркнутое уважение священнику 
и членам причта, сажая их в красный угол и первыми угощая во время престольных 
праздников или после «славления»: «Пировство начинается с благословления и по-
чина попа. Он после славы обязательно садится в передний угол, рядом — дьякон, 
псаломщик, а потом гости по родству» (АРЭМ. Д. 130: 35).

Но и при повседневном общении статус персоны определял поведение сторон. 
Например, соблюдение вежливости: «Крестьяне, хоть за  глаза и нехорошего мне-
ния о священниках, называют их завистными, толстопузыми, обдиралами и загре-
балами, но в присутствии священника относятся к нему почтительно, с уважением» 
(АРЭМ. Д. 1742. Л. 5). В  крестьянском социуме, кроме того, важную роль играл 
и возрастной статус, который был тесно связан с социальным. «Отношения взрос-
лых прихожан к причту носят характер общительный: взрослые крестьяне при свя-
щенно церковнослужителях держат себя более или менее свободно, разговаривают 
с ними о своих делах. <…> Совершенно иначе держит себя при членах причта мо-
лодежь: парни и девки. <…> Бывает иногда так, что кто‑нибудь из членов причта 
„накрывает“ ребят в избе. Положим, при этом ребята играют в карты в „деньги“ (что 
часто случается особенно в зимнее время). Как только дверь отворяется и на пороге 
показывается кто‑нибудь из „церковников“, тотчас ребята (оставив на столе карты 
и деньги) „удирают“. <…> Когда священник „пробирает“ за что‑нибудь молодежь, 
то последняя всегда молчит» (АРЭМ. Д. 376. Л. 22–23).

Хотя существовали и диаметрально противоположные ситуации, когда сельское 
сообщество пыталось контролировать и  направлять поведение «батюшки», на-
вязывая ему свои этикетные нормы. Естественно, в этих случаях нельзя говорить 
о влиянии священника на прихожан и о культурно-бытовой стороне рецепции. Один 
из  корреспондентов Тенишевского Бюро описывает попытку молодого священни-
ка заменить обед, устраиваемый крестьянами для причта в  местные праздники, 
денежным взносом, которая не  встретила поддержки у  крестьян. «Впоследствии 
священнику пришлось отказаться от нововведений и, как он сам говорил, полуза-
жавши уши, чтобы не слышать нередко нецензурные комплименты пьяной обедаю-
щей компании мужиков, — сидеть за столом, разделяя все их мужицкие симпатии». 
Способом давления на «батюшку» были игровые формы: разного рода насмешки 
«за его будто бы заносчивость, гордость, которую крестьяне видели в том, что он 
не принимал участия в их пировствах. Раз священник был встречен пьяной толпой 
деревенских ребят и, несмотря на то, что он шел со св. дарами, был осмеян разными 
нецензурными словами и таковыми же песнями, нарочито сложенными про „попа“ 
<…> В конце концов, этого, по взгляду образованных людей, примерного пастыря 
стали стращать прихожане, что если он еще будет заноситься и не исправит своего 
характера, сживем с места» (АРЭМ. Д. 131. Л. 3–4). Подобное отношение крестьян 
вынудило священника сменить приход — переехать в город.

Таким образом, рецепция христианских установлений крестьянством во  многом 
зависела от жизненного опыта, морально-нравственных качеств и психологических 
особенностей членов причта, в первую очередь священнослужителей. Их усердие, на-
стойчивость, умение донести до паствы смысл и необходимость изменения поведения 
определяли образ жизни крестьянского сообщества и специфику культуры в целом. 
Народная, «низовая» рецепция православного вероучения программировала социаль-
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ное поведение индивидов, закладывая в  их сознание соответствующие христианам 
образы и роли, а также модели взаимоотношений в различных ситуациях.

Механизмы влияния священнослужителей 
на народную празднично-игровую культуру

Конкретные формы народной игровой культуры, вызывавшие осуждение Церкви, 
представлены во многих материалах, в том числе опубликованных в специальных 
изданиях, адресованных священникам (Нетужилов 2008; Ткаченко 2015). Наиболее 
разноплановая и репрезентативная информация содержится в журнале «Руководство 
для сельских пастырей» (далее — РДСП), который выходил, начиная с 1860‑х годов 
и до Октябрьской революции. В нем, наряду со статьями, помогающими священни-
кам в  богослужении, печатались материалы, отражающие современное состояние 
народного православия. Значительное число таких публикаций было посвящено 
описанию «языческих пережитков», характерных, в том числе, для народных празд-
ников и развлечений, что было обусловлено осознанием необходимости понимания 
народного мировосприятия с целью выбора оптимальных способов влияния на него. 
По отношению к народным развлечениям авторы придерживались в основном сле-
дующих позиций. Они расценивались как:

	● проявления языческой обрядности (пережитков), что, конечно, было отсыл-
кой к средневековой традиции оценки народного мировоззрения, а не реаль-
ным положением дел в тот период;

	● кощунство, оскорбление сакральных актов и персон. Осуждались развлече-
ния, в которых имитировалось исполнение религиозных обрядов (похорон, 
свадьбы, крещения и др.) и в которых игроки отождествлялись с изображае-
мыми персонажами, в т. ч. со священнослужителями;

	● не  соответствующие христианской этике и  нормам поведения (порицались 
пьянство, разгул, драки, ряженье и т. п.).

Основные обязанности в деле искоренения отрицательных явлений в народном 
быту были возложены на приходское духовенство. Сельские священники составля-
ли ту единственную многочисленную социальную группу, которая могла непосред-
ственно воздействовать на сознание большинства населения страны, формируя его 
мировоззрение. Их деятельность должна была быть направлена на укрепление хри-
стианской идентичности — религиозное просвещение и на формирование, прежде 
всего на личном примере, моделей поведения, соответствующих христианской эти-
ке. Таким образом, проведение в жизнь церковных регламентаций ставилось в зави-
симость от усилий конкретных священнослужителей.

Рассмотрим тактики и методы работы провинциальных священников на основе 
нескольких примеров их целенаправленной деятельности по трансформации отно-
шения прихожан к  разным сторонам и  проявлениям праздничной жизни. Одним 
из основных механизмов преобразования крестьянского сообщества являлось цен‑
зурирование, т.  е. наделение отрицательной коннотацией определенных действий 
и  меры по  их пресечению. При этом индивидуально-личностные факторы суще-
ственно определяли выбор способов цензурирования: прямой запрет и даже исполь-

зование административного ресурса, осуждение и  наказание (обычно отлучение 
от причастия, назначение епитимьи). Хотя в церковной литературе постоянно про-
водилась мысль о приоритете мягких форм воздействия, например, использование 
проповеди и внецерковных бесед и наставлений, все же некоторые формы народной 
культуры вызывали особенно сильное неприятие со стороны Церкви и для их иско-
ренения применялись средства принуждения.

Другой механизм влияния, противоположный цензурированию — введение 
(внедрение) в  культуру определенных элементов, которые признавались положи-
тельными, отвечающими интересам, как индивида, так и  социума. При этом их 
включение в быт происходило, как правило, по инициативе отдельных персон, об-
ладающих по отношению к социуму властными полномочиями. Это характерно для 
тех ситуаций, в которых главную роль играли священнослужители. Например, под 
их непосредственным влиянием сельские сходы принимали приговоры, в которых 
крестьяне обязывались достойно проводить воскресные и праздничные дни и отка-
заться от «предосудительных обычаев». Кроме того, существовала довольно большая 
и  разнообразная категория людей, не  обладавших административными рычагами, 
но  пользовавшихся моральным авторитетом — старцы, подвижники благочестия, 
странники, особо благочестивые прихожане и  лица, составлявшие прицерковный 
круг. Важными акторами продвижения христианских канонов в крестьянскую сре-
ду были «матушки» — жены священников и поповны (Манчестер 2012). Эти лица 
воздействовали на крестьянство, транслируя христианские ценности только своим 
поведением, знакомя крестьян с религиозной литературой и фольклором и т. п. Их 
деятельность способствовала христианскому просвещению крестьян, пониманию 
необходимости перемен в образе жизни, что отражалось и на формах празднично-
го времяпрепровождения. Что касается трансформации традиционного игрового 
репертуара, то  здесь основную роль играли учителя и  некоторые категории кре-
стьянства, тесно связанные с городом: торговцы, отходники, прислуга, отчасти во-
еннослужащие и т. п., поскольку священнослужители в силу своего статуса не могли 
принимать участия в мирских развлечениях и на своем примере демонстрировать 
их желательные формы. Хотя в публикациях РДСП (в поучениях и проповедях) ча-
сто содержались призывы к причту о необходимости вводить «приличные народные 
развлечения» и своим поведением во время совместных празднеств приучать кре-
стьян к «благообразному и чинному» застолью, реальное положение было далеко 
от рекомендуемого. Священник как выходец из среды близкой к крестьянам нередко 
придерживался тех же форм поведения, что и его подопечные.

Использование тех или иных механизмов и  инструментов воздействия опре-
делялось конкретной ситуацией. Этому вопросу посвящены рекомендации, среди 
которых по  тщательности анализа жизненных обстоятельств и  встающих перед 
священником проблем, выделяется статья «Борьба пастыря Церкви с  суеверием», 
публиковавшаяся в РДСП на протяжении всего 1889 года. В ней на примере обли-
чения развлечений, имеющих «языческую закваску», и других «суеверий» рассма-
тривались практики, которые могли быть эффективно применены в конкретных ус-
ловиях. Анонимный автор приводит перечень способов влияния, которые сводятся 
к уже упомянутым выше: общецерковная проповедь, частные разъяснения и увеще-
вания, слово вразумления, запреты, епитимии и  как крайнюю меру — обращение 
к  гражданским властям. В  качестве примера он ссылается на  действия святителя 
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Тихона Задонского, который будучи епископом в Воронеже, в 1765 году путем уго-
воров и обличения и даже под угрозой отлучения от Церкви прекратил празднова-
ние Ярилы (Борьба пастыря Церкви 1889: 346–347). Но в большинстве публикаций 
все же рекомендовалось «…в деле искоренения вековых народных суеверий пасты-
рям Церкви Божией всего менее свойственно обращаться к помощи мер полицей-
ских — действовать посредством запретов и проч. Их забота должна состоять в том, 
чтобы на место изгоняемых суеверий всеусердно внедрять в своих пасомых учение 
здравых словес [курсив автора заметки] веры православной» (Нильский 1889: 332). 
Подробное изложение содержания проповедей, восприятие их крестьянами, а также 
анализ конкретных ситуаций, возникающих при этом, содержится во многих рабо-
тах (Камкин 1992; Розов 2003: 83–117; Иванова 2008; Мызникова 2020; и мн. др.).

Хотя проповедь была призвана стать наиболее результативным (и поэтому пред-
почтительным) инструментом психологического воздействия на  сознание веру-
ющих1, однако нужного эффекта удавалось достичь не  всегда, т.  к. далеко не  все 
священники обладали для этого необходимыми качествами. Чтобы донести до кре-
стьян «учение здравых словес веры православной», проповедь должна была ори-
ентироваться на  их возможности восприятия сакрального текста. Неправильно 
выбранные тема, форма и язык проповеди приводили к коммуникативной неудаче, 
и  только усиливали отчуждение между священником и  прихожанами. Наглядный 
пример приводит один из корреспондентов Тенишевского Бюро: «Священник у нас 
человек неразвитый, не только не говорит проповедей собственного произведения, 
приноровленных к пониманию, а главное к жизни народа, но из готовых‑то не уме-
ет выбрать более или менее подходящих, предпочитая сочиненные разными архие-
пископами с длиннейшими периодами, написанные научно-богословским и притом 
допотопным языком. <…> В соседнем Ильинском приходе, нашей же волости, где 
священник говорит проповеди на злобу дня, крестьяне не довольны ими и, бывая 
иногда в нашей церкви, хвалят проповеди нашего священника. „У вас хоть по край-
ности про Бога говорят, а у нас о драках, да о беседах, да о гармоньях. А что? Мы 
и без него их видывали“, — говорят ильинские прихожане. Крестьяне нашего при-
хода разделяют взгляд соседей. Не нравится ли им указание священника на сучок 
в глазах их, или для них весь смак проповеди заключается в ее туманности — Бог 
весть, кажется и то, и другое» (АРЭМ. Д. 841. Л. 19). Но и «развитые» священники 
отмечали сложности в составлении проповедей и холодное отношение к ним кре-
стьян (Розанов 1882: 142–144).

Нередко, чтобы добиться результата в деле искоренения нежелательных явлений 
и изменить поведение прихожан, священники прибегали к запугиванию, хотя данный 
способ воздействия и не одобрялся Церковью (П., 1880). Тем не менее в публикуе-
мых в  РДСП поучениях и  в  специальном приложении к  ним — проповедях, очень 
часто внушалась мысль, что верующие, проводящие праздники в «греховных игри-
щах», плясках, ряженье, пьянстве будут сурово наказаны Богом — помещены в ад на 
вечную муку (Данкевич 1886; Брояковский 1900). Причем священники, основываясь 
на своем знании крестьянской ментальности, называли в качестве негативных послед-
ствий неблагочестивого поведения те, которые были понятны крестьянам и которые 
могли отрицательно повлиять на их наиболее важные витальные потребности. Так, 

1	 Согласно установлению поместного собора 1551 г. (Стоглава) проповедь была названа луч-
шим средством борьбы с отклонениями от православия (Жданов 1904: 249, примеч. 1).

священник Войска Донского (Донецкий округ, слобода Дячкина) В. Томилин, обличая 
молодежные посиделки («Непристойны, бесчинны и гибельны ваши сборища эти») 
и  стремясь заставить родителей удерживать детей от их посещения, писал в  своем 
поучении: «Частые неурожаи, падеж скота, наши собственные болезни и немощи, не-
удачи в предприятиях и другие бесчисленные беды и напасти, — не явная ли это кара 
небесная за вашу невнимательность к детям и прочим христианским обязанностям?» 
(Томилин 1865: 358, 360). Исчезновение весеннего обряда-игры «похороны Костро-
мы», широко распространенного во Владимирской губ., известная краевед-этнограф 
Е. П. Добрынкина объясняет действиями священнослужителей, «считающихся зако-
нодателями в селах, настращавших крестьян бедствиями голода, неурожая, будущей 
карой на страшном суде и т. п. <…> Вот одна из самых главных причин, почему этот 
обычай иссяк совершенно в некоторых местностях и перешел в руки девочек как игра; 
в других селениях его помнят многие пожилые женщины, когда‑то сами, бывши де-
вушками, совершавшие этот обычай…» (Добрынкина 1874: 104).

Действенным инструментом контроля сознания и  управления поведением кре-
стьян была исповедь — момент, когда происходило прямое общение священника 
с  прихожанином, во  время которого первый мог непосредственно воздействовать 
на сознание своего собеседника, выявляя отклонения в его действиях и находя нуж-
ные способы для их исправления. Это был способ нравственного воспитания че-
ловека, внедрения в его сознание христианских этических норм. Некоторые из ис-
поведных вопросов были специально посвящены негативным явлениям в игровой 
сфере. Священники переформулировали стандартные исповедные вопросы пе-
чатных Требников1, ориентируясь на уровень общего развития, воцерковленности 
прихожан и  конкретные ситуации: «При́дешь вот на  исповедь к  священнику, дак 
и то што вот спрашивал: „О Великому говинью писенок не поёшь ли?“, „Из избы 
в избу басен не переносишь ли?“» (ПМА 1).

В число обязательных входили вопросы о ряженье и лица, ответившие на них ут-
вердительно, неизбежно подвергались священником порицанию или наказанию в за-
висимости от конкретных обстоятельств. Наиболее мягким способом воздействия 
было омовение в  иордани, которое собственно не  было наказанием, а  рассматри-
валось как необходимое действие, снимающее грех ряженья: «Вот, было, в церкву 
придёшь, батюшка спрашиваэт: „Наряжёным‑то ходила?“ Ну, надо было признавац-
ца, сказать надо было батюшку. Или он отправит тебя на пролубь, это на иордан, 
мыцца, или сам осветит. Грех шшытали, что ряжеными ходили» (ПМА 2). Однако 
если священник усматривал в действиях ряженых кощунство, то следовало жесткое 
наказание: «Поп у нас строгой быў, так у нас попа боэлисе и у нас не шалили много. 
Это вот уж как „покойника“ принесут, да эту [пародийную панихиду] отслужат, так 
эть и то боэлисе! Ишо попросят друг дружку [чтоб не рассказывали о ряженье попу], 
а  хитрό — поп всё равно узнаэт. Ён спросит все грехи: „Каким кýдесом ходила? 
Чёо там говорила?“ — так ён не подпустит к причéсью эту [девушку], не причестит. 
А если поп до причесья не допустит, эть это позор деушке иль там женшыне, вот! 
Накажут и мужиков — и ко причесью не пустит. В одной церкви служат‑то, дак как 

1	 «Не согрешил ли умышленно или неумышленно кощунством, т. е., осмеянием каких‑нибудь 
священных предметов, или слов Св. Писания или обращением их в шутку?»; Не оскорблял ли 
святость воскресных и праздничных дней посещением накануне их зрелищ, увеселительных 
собраний, играми и т. п.? (Булгаков).
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не знали‑то друг по дружке. Это вот на этой ниделе я говею, на той нидели ты гове-
ишь, про свою конпанью знаэшь. На той нидели та говеит, про свою конпанью знаэт. 
Так эть друг‑то дружке и поделимсе: „Деўка, эть этой и причесья не дали!“»

У  старообрядцев, сохранивших традицию составления рукописных Требников 
даже в XIX–XX веках, упоминания об участии в развлечениях содержалось в до-
вольно большом числе исповедных вопросов, что подчеркивает особую строгость 
отношения к Игре и веселью этих конфессиональных групп. Подробно старообряд-
ческие исповедные тексты и представленность в них различных форм игрового по-
ведения были рассмотрены М. В. Корогодиной на материалах двух сборников нача-
ла XIX и начала XX вв. В последнем особое внимание уделялось играм и в целом 
коллективному времяпрепровождению и забавам подростков (Корогодина 2003: 141, 
186–188). Также и  в  материалах собрания М.  И.  Чуванова, председателя москов-
ской старообрядческой Преображенской общины, которые в основном касаются ее 
деятельности, содержится несколько вопросов, относящихся к разным видам раз-
влечений: «Не смотрела ли бесовския игрища или на свадьбы, или на камеди че-
ловеческия или на медвежии? Не играла ли картами или другими какими играми, 
караводами и огоренками?» и др. (посл. треть XIX в.; вопросы девицам и женам) 
(Корогодина 2006: 535).

Таким образом, деятельность священников по исправлению нехристианских яв-
лений в народном веселье порождала множество частных коллизий, обусловленных 
различиями в мировоззрении и существованием разных ментальных моделей у свя-
щеннослужителей и их паствы. Конкретные условия, в которых проходила деятель-
ность служителей церкви, предопределили разную динамику усвоения христиан-
ских установлений крестьянством как во временном, так и в географическом плане. 
Векторы трансформации празднично-игровой сферы во многом зависели от полно-
ты рецепции христианского вероучения крестьянским социумом, а  ее результаты 
реализовались во множестве локальных культурных форм.

* * *

Исследование индивидуального уровня деятельности православной Церкви, на-
правленной на христианизацию народной празднично-игровой культуры, демонстри-
рует многообразие способов воздействия священнослужителей на крестьянский соци-
ум. Ключевым фактором, обеспечивавшим эффективную коммуникацию духовенства 
и паствы, и как следствие успешность рецепции крестьянством церковных установ-
лений, являлось понимание членами причта специфики народного мировосприя-
тия и мировоззрения и использование культурных механизмов, которые могли быть 
адекватно восприняты крестьянами. Результаты рецепции христианского вероучения 
были связаны с особым типом крестьянского мышления, которое во многом опира-
лось на фольклорные стереотипы. Это объясняет противоположные тенденции в эво-
люции празднично-игровой культуры, которая устойчиво сохраняла и дохристианские 
формы, и включала новые, имеющие христианский характер, несмотря на активную 
воспитательную и просветительскую деятельность сельского духовенства.

В заключение следует сказать о продуктивности рассмотрения индивидуально-
го уровня деятельности Церкви в аспекте формирования вернакулярной (частной, 
народной низовой) религии — религии, погруженной в повседневность, прожива-

емой каждым индивидом в  конкретных географических и  культурных контекстах 
(Primiano 1995). Изучение индивидуально-личностных факторов вскрывает кон-
кретные механизмы, которые обусловили «низовые» способы восприятия христи-
анского вероучения и  формирования религиозных верований, определявших весь 
строй крестьянской жизни. Трансформацию развлечений и установление регламен-
таций в сфере народной празднично-игровой культуры, можно расценивать как одно 
из проявлений вернакулярной религиозности.
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ДУХОБОРЦЫ В ЛИФЛЯНДИИ:  
ЖИЗНЬ В ССЫЛКЕ И ОСВОБОЖДЕНИЕ

Статья посвящена изучению истории ссылки представителей секты духо‑
борцев в Лифляндскую губернию на о. Эзель и в Динаминдскую крепость в кон‑
це XVIII в. Документы, извлеченные из архивов России, Эстонии и Украины, 
позволяют всесторонне показать ссылку как репрессивную меру, широко ис‑
пользовавшуюся государством в XVIII в. для решения проблем, связанных с ре‑
лигиозным инакомыслием. На  примере духоборцев рассмотрены все этапы 
применения ссылки, начиная от совершения преступления, которое заключа‑
лось в антицерковных и антигосударственных высказываниях, в организации 
«сборищ», совращении в  духоборческую веру православных, и  последующей 
деятельности российской пенитенциарной системы. В статье показаны эко‑
номические и бытовые стороны жизни ссыльных духоборцев, особенности их 
поведения, взаимоотношения с местным начальством. Автор обратил вни‑
мание на те аспекты законодательства и правоприменительной практики, 
которые были нацелены не только на наказание, но и на исправление и возвра‑
щение вероотступников в лоно православной церкви, игравшей важную роль 
в этом процессе.

Ключевые слова: духоборцы, религиозное инакомыслие, законодательство, 
ссылка, Лифляндская губерния
Ссылка при цитировании: Иникова С. А. Духоборцы в Лифляндии: жизнь 
в ссылке и освобождение // Вестник антропологии. 2023. № 2. C. 141–156.

	 Иникова Светлана Александровна — к. и. н., ведущий научный сотрудник, Институт эт-
нологии и  антропологии им.  Н.  Н.  Миклухо-Маклая РАН (Российская Федерация, 119334 
Москва, Ленинский пр., 32А). Эл. почта: inikova_svetlana@iea.ras.ru ORCID ID: https://orcid.
org/0000-0002-4925-8817

*	 Статья публикуется в соответствии с планом научно-исследовательской работы Института эт-
нологии и антропологии им. Н. Н. Миклухо-Маклая РАН.

	 Статья является продолжением опубликованной в предыдущем номере журнала первой части 
исследования: Иникова С. А. Духоборцы в Лифляндии: путь на остров Эзель и поселение // 
Вестник антропологии. 2023. №  1. С. 181–197.

Иникова С. А. Духоборцы в Лифляндии: жизнь в ссылке и освобождение

mailto:inikova_svetlana%40iea.ras.ru?subject=
https://orcid.org/0000-0002-4925-8817
https://orcid.org/0000-0002-4925-8817


Вестник антропологии, 2023. № 2142 143Иникова С. А. Духоборцы в Лифляндии: жизнь в ссылке и освобождение

UDC 39
DOI: 10.33876/2311-0546/2023-2/141-156
Original article

© Svetlana Inikova

DOUKHOBORS IN LIVONIA:  
LIFE IN EXILE AND RELEASE

The article is devoted to the history of the Doukhobor sect members’ exile to Livoni‑
an province, to the Ezel island (nowadays Saaremaa) and to the Dynamind Fortress 
in the late 18th century. The documents from the archives of Russia, Estonia and 
Ukraine comprehensively show exile as a repressive measure, widely used by the 
state in the 18th century to solve problems related to religious dissidents. The study 
uses the example of the Doukhobors to examine all stages of exile, starting with the 
crime itself, which consisted in anti-church and anti-state statements, organization 
of gatherings, seduction of Orthodox Christians into the Doukhobor faith, and then 
subsequent activities of the Russian penitentiary system. The article describes the 
economic and daily life of the exiled Doukhobors, their behavior, and their relations 
with the local authorities. The author highlights those aspects of legislation and 
law enforcement practices, which were aimed not only at punishment, but also at 
the reformation and return of apostates to the bosom of the Orthodox Church, which 
played an important role in this process.
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В мае 1793 г. группа духоборцев из Екатеринославского и Харьковского наместни-
честв 1, обвиненных в антицерковных и антигосударственных высказываниях и вов-
лечении в секту православных людей, после длительных увещеваний священника-
ми, допросов в земском суде и вынесения приговоров, утвержденных императрицей, 
1	 Слободско-Украинская губерния носила это название с 1765 г. по сентябрь 1780 г., с сентя-

бря 1780  г. и  до  конца 1796  г. — это Харьковское наместничество, с  декабря 1796  г. опять 
Слободско-Украинская губерния Екатеринославское наместничество существовало с  1783 
по 1796 г., а с 1796 по 1802 г. оно называлось Новороссийской губернией. При переименова-
ниях несколько изменялись и территориальные границы.

прибыла в ссылку в Лифляндскую губернию на о. Эзель (ныне Сааремаа). Отправляя 
колодников на Эзель, высшая власть в Петербурге не смогла четко сформулировать, 
будет ли это ссылка в каторжные работы или на поселение, как и чем материаль-
но обеспечить этих людей. Тридцать пять человек взрослых и пятерых младенцев 
было решено поселить на казенной мызе Ганпус. Двое самых дерзких духоборцев, 
прибывших вслед за этой группой, были заключены в крепость г. Аренсбурга под 
строгий надзор. На  Эзеле духоборцам предстояло прожить неопределенно долго, 
а может быть и всю жизнь.

Жизнь на Эзеле

Группа Федора Кухтина, встретив некоторое сочувствие со  стороны сопрово-
ждавшего их во время этапирования капитана Корнеева, а по прибытии на остров — 
лифляндского губернатора Б. И. Кампенгаузена, взяла за правило не конфликтовать 
с местной властью и выполнять предъявляемые ею требования. Вскоре после при-
бытия, наблюдая за  духоборцами, вероятно, даже беседуя с  ними, Кампенгаузен 
в донесении рижскому и ревельскому военному генерал-губернатору кн. Николаю 
Васильевичу Репнину (1792–1794) высказал свое положительное мнение о  них: 
«Помянутые раскольники приведены сюда закованные в  цепях, но  как скоро они 
прибудут на казенную мызу для работы, то я велю оные цепи с них снять и для боль-
шаго ободрения поступать с ними совершенно как с свободными людьми, потому 
что я, судя по тому, что мною в краткое время в них примечено, не сомневаюсь, что 
по крайней большею из них частию можно будет управлять без строгости и сниcхо-
дительною ласкою» (ЦГИАЭ: 27 об.). Кампенгаузен не воспринимал духоборцев как 
обычных преступников и не собирался истязать их неприемлемыми требованиями.

Репнин во время посещения Эзеля, скорее всего, тоже видел прибывших и, очень 
вероятно, беседовал с  ними. Он написал 25  июня 1793  г. довольно пространное 
письмо генерал-прокурору Сената  А.  Н.  Самойлову (1792–1796) и  сочувственно 
отозвался о духоборцах: «Сии люди, которых я в бытность мою на том острове сам 
видел, достойны сожаления; они как совершенно во  всем послушны повелениям 
правительства, так повинуются во всем же приставленным к ним смотрителям при 
употреблении их в работы, которые они, как и прежде я имел честь к вам писать, там 
исправляют, а по несчастию попались только в умствовании и в особые толковании 
и понятии священных книг, как и протчие наши раскольники, и хотя я не входил 
в подробность их мнения, но по их кроткому поведению жаль мне, что они не были 
довезены до Санкт-Петербурга, где по изследовании об них, может быть, то бы им 
в пользу обратилось. Сверх того, есть между ними и такие, которые довольно вре-
мени продолжали военную службу, иные еще в прежде бывшую турецкую войну, 
а  другие в  последнюю были под Очаковым, Измаилом и  Каушанами, некоторые 
из них ранены и имеют медали, коим здесь особую записку включаю. Все сие до-
казывает, что они не отрицались служить отечеству, и как протчие сию обязанность 
исполняли» (ЦГИАЭ: 57–57 об.).

Н. В. Репнин и А. Н. Самойлов участвовали в русско-турецких войнах 1768–1774 
и 1787–1792 гг., причем Репнин сыграл значительную роль в одержанных русской 
армией победах. То, что среди сосланных оказались геройски воевавшие, возмож-
но, даже рядом с ним, люди, не могло не тронуть генерал-губернатора. Кроме того, 
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Репнин был ревностным масоном, и  хотя нам неизвестно, был  ли он мистиком 
и  последователем учения о  внутренней церкви, как его друг И.  В.  Лопухин, поз-
же сыгравший большую роль в судьбе духоборцев, но Николай Васильевич не мог 
не  заметить, что ссыльные исповедовали это популярное среди масонов учение. 
В его словах чувствуется искреннее сожаление об этих людях. Как‑то помочь им он 
вряд ли мог, потому что лишился благосклонности императрицы из-за подозрения 
в причастности к деятельности масона и книгоиздателя Н. И. Новикова (арестован 
в 1792 г.), и назначение на должность рижского и ревельского генерал-губернатора 
было «почетной ссылкой» (Масловский 1998: 113).

В особой записке, о которой упоминал Репнин, указаны участвовавшие в русско-
турецких войнах духоборцы, причем некоторые из них имели награды. Отставной 
казак вахмистр Кирила Колесников в русско-турецкой войне 1768–1774 гг. был ра-
нен при взятии Перекопской линии в 1771 г. и имел медаль «На заключении мира 
с Портою 1774 года июля 10‑го дня». Медаль «На заключение мира…» получили 
пикинеры Петр Сухачев и Петр Криворученко, участвовавшие в той же войне. Под 
Измаилом и  Каушанами в  следующую русско-турецкую войну 1787–1791  гг. вое-
вали казаки Кирила Блудов (был ранен), Иван Барбин, Архип Баев, Федор Кухтин, 
Александр Блудов, Матвей Баев, а первые четверо были и под Очаковом, за взятие 
которого Кирила Блудов получил медаль за храбрость (ЦГИАЭ: 48).

Духоборцы, поселенные на мызе Ганпус, жили общиной, вели себя тихо, стара-
тельно пытались вырастить урожай на тощей, каменистой земле. Поскольку их тру-
ды не давали результата, со временем они построили несколько «маловажных» до-
мов в Аренсбурге и, видимо, жили в них по несколько семейных и одиноких людей 
в каждом, занимаясь ремесленными промыслами. Землю, однако, не бросали, не же-
лая осложнять отношения с властями и надеясь, что может быть смогут приноро-
виться к новым хозяйственным условиям. Братья Блудовы, очевидно, самые состо-
ятельные, имели не только хороший дом, но и первоначальный капитал и занялись 
«сыромясным ремеслом». Проживание в городе было незаконно, но администрация 
старалась не замечать этого, поскольку Кампенгаузен изначально предупреждал вы-
шестоящее начальство, что земля не прокормит 40 человек и надо будет разрешить 
им заниматься промыслами внутри острова.

Немножко обжившись, эта группа принимала в  свои дома тех единоверцев, 
которых присылали на  Эзель после них. Когда в  1794  г. на  остров прибыли трое 
казаков-духоборцев из с. Петровское Харьковского наместничества Сергей Палама-
рев (он же Попов), Яков Перегудов и Иван Трубицын (он же Сукрутов), духоборцы-
старожилы взяли их к себе в дома. Администрация острова планировала поселить 
казаков на малодоходной казенной мызе Тиримец, которая должна была освободить-
ся в 1798 г., а до тех пор платить им по 10 коп. в день, но когда подошло время обо-
сноваться на земле, выяснилось, что в силу возраста ссыльные казаки обрабатывать 
ее не смогут, да и часть земли уже ушла в другие руки. Павел I приказал продолжать 
платить им по 10 коп. (ОР РНБ: 44 об.–45; РГАДА 2: 33–33 об.).

Ссылка предполагала запрет на  право переписки, и  отсутствие связи с  семьей, 
с  родными было дополнительным тяжелым наказанием. Иван Барбин, в  отличие 
от большинства других прибывший в ссылку без родственников, постарался войти 
в доверие к премьер-майору Ф. И. Стерншанцу, через которого надеялся установить 
связь с семьей. Его письмо, переданное Стерншанцу, датировано 14 февраля 1796 г. 

Большая часть письма состоит из  обязательного для такого рода посланий уважи-
тельного перечисления по именам и отчествам родных и передачи всем поклонов. 
О себе и своей жизни автор написал очень скупо: «Я же о себе почтенейше доношу, 
что по сей час властию всевышнего в […] 1 живых обретаюсь Ригского наместниче-
ства при городе Аренсбурге поселены в уезде от крепости в 15‑ти верстах при мызе 
Анбиксе 2, мыза здесь называется то, что бывшая у помещика в найме казенная земля, 
отобрав, отдана нам со всеми угодьями, то есть пахотною землею, сенокосом и ле-
сом». А далее пронзительные строки о разлуке, страхе забвения и надежде на встречу: 
«Любезные родители Дмитрий Платонович, Катерина Яковлевна, Никифор Макси-
мович и Дарья Ивановна, так же сожительница моя Агафья Никифоровна, не поду-
майте, что б я в несчастиях моих вас позабыл, а я вас, могу сказать, что повсечасно 
в памяти содержу, почему и вас прошу меня также из памяти вашей не выключать, 
а при том и не думать, что я вечно с вами разлучился, но мы, уповая на бога, имеем 
некоторую надежду возвратиться по прежнему» (РГАДА 2: 114–114 об.).

Письмо Стерншанцем отправлено не было.
Совершенно по-другому складывалась жизнь в ссылке Т. Сухарева и М. Щирова. 

Их непокорность и фанатичная вера, нежелание идти на какие‑либо компромиссы 
с властями даже в малом, проявленные ими еще в Петербурге, вылились в острое 
противостояние с комендантом крепости и охраной. О них в письме к Самойлову 
от 25 июня 1793 г. Репнин сообщал: «Напротив того присланных из Харьковскаго 
наместничества села Больших Проходов двух однодворцов нашел я  действитель-
но так ожесточенных, что они не только не признают никакого начальства, но даже 
работать без крайняго принуждения вовсе не хотят; почему их, как ожесточенных 
и никакой власти не повинующихся, а чрез то и вредных обществу, думаю я, долж-
но строже содержать, и  отнюдь ни  с  кем ни  до  какого обращения не  допускать»  
(ЦГИАЭ: 57 об.–58).

Мнение его было доведено до сведения императрицы. Екатерина II назвала Щи-
рова и Сухарева «злонравными» и в письме на имя Репнина от 25 июля 1793 г. по-
велела «наказать за  их непослушание надлежащим образом, определить в  работу 
под строгим присмотром» (ЦГИАЭ: 62). Но  чем строже обращались с  Щировым 
и Сухаревым, тем упорнее было их сопротивление. Эти два колодника содержались 
в  крепостной тюрьме и  не  могли общаться даже со  своими единоверцами. Кам-
пенгаузен и  аренсбургский комендант Кнутцев, наблюдавшие за  ними, сообщали 
генерал-губернатору Репнину и в Тайную экспедицию, что эти двое не хотели полу-
чать от казны даже пищу, а брали только то, что заработают, но работать они хотели 
вольно, без охраны. Чтобы они не умерли от голода, им давали провиант под видом 
милостыни, но они брали его только тогда, когда им показывали, кто его принес. 
Священника к себе не допускали и утверждали, что они «чада божии, а не поддан-
ные какой‑либо власти». И далее: «Ни ласкою, ни же жестокостию не могли быть 
принуждены работать; бросаются на землю, ведя наинепрестойнейшия и опасней-
шия речи; и когда бывают палками биты, сносят удары, не двигая ни руки, ни ноги 
и не отступя от места; при каждом же случае просят их казнить смертию, не дорожа 
ни мало жизнию своею» (ОР РНБ: 42 об.–43об.). Состояние, в которое эти двое впа-
дали в случаях принуждения, можно назвать аффектом.

1	 Слово написано неразборчиво.
2	 В другом документе из этого же дела это слово читается как Амбенса.
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Не лучше оказалось положение Аникея Сухарева, отправленного в Соловецкий 
монастырь. Видимо, там он вел себя так  же, как эти двое, и  через два года умер 
(РГАДА 1: 14).

Новый император и  новые ссылки. Восшествие на  престол Павла  I (ноябрь 
1796 г.) сильно изменило положение вновь ссылаемых и уже сосланных на о. Эзель 
духоборцев. Поначалу император проявил вполне терпимое отношение к религиоз-
ным диссидентам. Когда в ноябре 1797 г. Павлу I сообщили о группе обнаруженных 
в  с. Салтовое Терновое Слободско-Украинской губернии духоборцах, император 
распорядился: «Доколе не выходит ничего гласного и вредного, то оставить их в по-
кое» (РГАДА 2: 34 об.–35).

Однако до его сведения была доведена информация о том, что во время увеще-
вания, когда священник, уговаривая духоборцев почитать иконы, для убедительно-
сти сослался на то, что его императорское величество тоже крестится, поклоняется 
и почитает иконы, духоборцы в ответ заявили, что его величество не может быть им 
примером, поскольку он, как передали Павлу I, «такой же как и они: единой кости, 
единаго тела, единой души и истлеете так же» (РГАДА 2: 34 об.–35).

Честолюбие императора было уязвлено и 30 января 1799 г. он повелел духобор-
цев «с  их семействами и  со  всем имуществом отправить Лифляндской губернии 
на остров Эзель для поселения, дабы они, будучи там между иноверцами, не мог-
ли далее соблазнять и привлекать правоверных к вредному своему единомыслию» 
(РГАДА 2: 36). Это был первый случай, когда семьи духоборцев ссылали на поселе-
ние с детьми, которых до этого у них отбирали, а также с имуществом.

Из  Харькова Слободско-Украинской губернии на  Эзель 19  марта 1799  г. были 
отправлены 15 семей, а всего 51 человек. Еще во время содержания в остроге и по-
том во  время отправки эти духоборцы «оказывали грубости и  упрямство», прав-
да, слоборско-украинский губернатор не уточнил, в чем это выражалось (РГАДА 2: 
45 об.). Путь их лежал через Сумы, Глухов, Стародуб, Мглинск (Мглин), Мстиславль 
и Витебск. Отправили их под присмотром прапорщика Уткина и двух солдат.

Впервые духоборцы ехали в  ссылку с  сундуками и  хозяйственным скарбом. 
Вещи в  сундуках были описаны, и прапорщику предстояло передать их на Эзеле 
вместе со ссыльными. От продажи домов, скота, хлеба, крупных и неудобных к пе-
ревозке вещей было выручено 600 руб., часть которых была потрачена на одежду, 
уплату частных долгов и казенных податей за первую половину 1799 г. (РГАДА 2: 
45–45 об.). Павел I хотел не только изолировать их от православных, но и не тратить 
на их содержание казенных денег.

Губернатор Слободско-Украинской губернии П. Ф. Сабуров в служебном рвении 
занялся отысканием оставшихся в Салтовом Терновом, Больших Проходах и других 
селениях духоборцев, и очень быстро там обнаружили еще 103 души. Губернатор 
спешил избавиться от них, но встал вопрос, куда их сослать. Поскольку на Эзеле 
места не  было, то  Павел  I, лично вникавший в  детали наказания этих сектантов, 
распорядился найти им место на островах в Балтийском море. Лифляндский и эст-
ляндский генерал-губернатор Л.  Т.  Нагель (1798–1800), сменивший Н.  В.  Репни-
на, 11 июня 1799 г. сообщил в Петербург, что нигде свободной земли нет. 21 июня 
генерал-прокурор Сената П. В. Лопухин (1798–1799) передал Сабурову волю импе-
ратора: отправить этих духоборцев в Динаминдскую крепость (затем Усть-Двинская, 

ныне Даугавгривская) в работу и содержать их там «под крепким караулом», причем 
отправить, как и предыдущую группу, с семействами и имуществом (РГАДА 2: 53, 
54 об.), хотя было очевидно, что ехали они туда не на поселение, а в заключение.

По тракту Глухов, Стародуб, Витебск 28 июля эта группа, численность которой 
выросла до 132‑х человек, была отправлена под конвоем с тем же прапорщиком Ут-
киным. Неудобное к перевозке имущество было продано на 2 350 руб. (РГАДА 2: 
57). Состав этой партии был молодым, и не только за счет большого количества де-
тей: среди взрослых было очень мало людей сорока лет и немного старше.

Пока решали вопрос с отправкой 132‑х человек, в первых числах июня 1799 г. 
в Ригу прибыла партия из Салтового Тернового, увеличившаяся в пути до 56 душ 
за счет родившихся. В начале июля они добрались до Эзеля, а селить их, как ока-
залось, было некуда. Л. Т. Нагель предложил платить этим 56‑ти ссыльным по 10 
коп. в день и дать кусок земли около Аренсбурга. Он полагал, что малое количество 
земли компенсируется ее близостью к городу, морскому побережью и лесу, и это, 
по его мнению, будет «весьма удобно для людей, получающих на пропитание день-
ги» (РГАДА 2: 52, 71).

Никакого ответа из  Петербурга на  предложение Нагеля не  последовало, 
а  вопрос с  ссыльными надо было решать. Прибывших приняли в  свои дома 
духоборцы-старожилы. За июнь новой группе выдали из казны по 10 коп, а на вы-
плату за июль денег не было. И опять же собратья-духоборцы согласились «со-
держать их заимообразно».

Вопрос о содержании новоприбывших, которые оказались не такими покладисты-
ми, как их единоверцы из группы Федора Кухтина, тяготил лифляндского генерал-
губернатора. Нагель 9 августа 1799 г. попросил генерал-прокурора А. А. Беклешова 
(1799, 1801–1802), сменившего на посту П. В. Лопухина, испросить повеления Пав-
ла I о выдаче присланным 15 семьям духоборцев кормовых денег, но тут же сам в ка-
честве удобного варианта предложил: «<…> поелику оне вообще оказывают много 
противности и даже дерзости, об употреблении и их как ожидаемых сюда 103‑х душ 
духоборцов же в Динаминской крепости или инде где в работу» (РГАДА 2: 62).

А через четыре дня, 13 августа, Нагель написал вдогонку еще одно письмо в Пе-
тербург, в котором сообщил о полученном им донесения директора Эзельской эко-
номии о явившихся еще 1 августа 1799 г. в суд в Аренсбурге недавно прибывших 
духоборцах, которые «взошед в суд толпой, нечинно требовали кормовых денег». Ди-
ректор экономии хотел выдать им за июль и август по пять копеек на человека, вместо 
10, «но оне не токмо таковых денег принять не хотели, поелику на содержание их не-
достаточно, но и объявили, что из городу не выйдут, почему принужден он был паки 
против их употребить команду для отсылки их в свои жительства, и что оне вообще 
к начальству не почтительны, упрямы, дерзостны и шумственны» (РГАДА 2: 63).

Но это были еще не все новости. В том же письме Нагель сообщил и о духоборцах-
старожилах, которые во главе с Федором Кухтиным дерзнули явиться в Эзельскую 
экономию и подать прошение об отказе от земли. Приводим их прошение полностью 
в соответствии с оригиналом:

«Небезызвестно оной Економии что присланы мы в город Аренсбург 1793 года 
и дана нам, нижеименованным, для пропитания Амбенса мыза с построением, зем-
ли, лес и  сенокос, которая земля дана нам с  лесом и  сенокосом для пропитания. 
Только нам вашей земли со всем с лесом и сенокосом не надобно, потому что оная 
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весьма неуражайная, хотя мы довольно старались около оной вычищать коренья, 
коменья и пахали по четыре раза под хлеб, котораго только получили в 795‑м году 
озимаго жита на душу по две пуры с половиною и с того числа на посев употребле-
но по полторы пуры на душу, ероваго по полупуры, почему оная земля нас сорока 
человек прокормить не может, а об оном мы, нижеименованны[е], бывшем[у] ко-
мендантом словесно доносили. А прошлаго 796 года и письменное в Аренсбурской 
нижней земской суд подовали, которой не принял от нас оного, а отослал, чтобы мы 
подали бывшему господину вице-губернатору Кампенгаузину, что и учинено было 
с прошением о даче нам какова ни есть пропитания; но и поныне никакой резерюции 
(резолюции. — С.И.) не имеем, в чем и претерпеваем великую нужду. В таком случае 
просим Економию оною мызу с посеенным хлебом отобрать и отдать кому следует, 
а мы оной содержать уже более не желаем и сеять оной нечим потому что оная нам 
не удобна, а хотя бы вы дали нам какую и лутчею, то мы оной по здешнему месту 
обрабатывать не умеем, а нам дайте денное для нашего пропитания и совокупление 
нас с пригнанными нашими братьями куда следует представить дабы мы впредь та-
ковой нужды не претерпивали» (РГАДА 2: 64–64 об.).

Чтобы понять, насколько мало хлеба приходилось на взрослого человека, вспом-
ним, что Кампенгаузен считал необходимым иметь на работника на год 7 пур — это 
21 пуд ржи. В средней полосе России, где основным хлебом была рожь, «для выжи-
вания» крестьянин должен был иметь на год на одну душу 16 пудов зерна без учета 
семян (Гудков 2006: 160), а духоборцы за вычетом семян получали на душу 1 пуру, 
т. е. 3 пуда ржи. Количество ярового хлеба за вычетом семян было вообще ничтожно. 
Духоборцы выживали за счет занятий промыслами, а не за счет земли. Возможно, 
они бы терпели и дальше, но в 1799 г. истекал льготный от уплаты податей период.

Директор Эзельской экономии еще до подачи ему этого требования признавал, 
что духоборцы «не могут примениться к тамошней сельской экономии, а потому 
и не в состоянии доставить себе довольнаго обработыванием земель пропитания 
<…> многожды уже объявляли экономии, что по таковым причинам принужде-
ны по истечении льготных им дарованным лет от тех земель отступиться <…>» 
(РГАДА 2: 51–51 об.).

Изложив в письме от 13 августа все эти «буйства» духоборцев, Нагель повтор-
но испрашивал указания, что с ними делать. Беклешов представил императору 
доклад, в котором описал не только эти конкретные дерзости, но и антигосудар-
ственный характер секты духоборцев в целом. Можно было не сомневаться, ка-
кая реакция последует со стороны императора. Павел I повелел кормовых денег 
духоборцам, сосланным на о. Эзель, не давать, а этих 15 семей и тех, которые 
будут прибывать из Харькова, отправлять в Динаминдскую крепость и употре-
блять в работы (РГАДА 2: 68).

Группа Ф. Кухтина, отказавшаяся от земли, тоже подпадала под высочайшее по-
веление о прекращении выдачи кормовых денег. Они попросили разрешения жить 
в Аренсбурге и «питаться ручными работами», т. е. попытались легализовать свое 
проживание в городе. В сложившейся ситуации разрешения они, очевидно, не по-
лучили. В марте 1800 г. четверо духоборцев решили бежать и добраться до Петер-
бурга, чтобы подать прошение об облегчении их положения. Беглецам не удалось 
далеко уйти: их поймали в Псковской губернии. Эту историю довели до сведения 
императора, и он повелел: старосту духоборцев, недосмотревшего за отлучившими-

ся, и за «нерадение к крестьянскому быту», наказать 20‑ю парами прутьев и всех 
отослать в Динаминдскую крепость (ОР РНБ: 56 об.).

Духоборцы хотели перед уходом с Эзеля продать дома в Аренсбурге, но Эзель-
ская экономия, памятуя о том, что когда‑то они получили от императрицы тысячу 
рублей на обустройство, не разрешила продажу.

В Динаминдской крепости

В Динаминдскую крепость 16 сентября 1799 г. прибыли 132 человека из Слободско-
Украинской губернии, а 19 октября туда же прибыли еще 56 духоборцев (15 семей) 
с Эзеля. Всех поместили в остроге как секретных колодников. Скученность и плохая 
пища быстро делали свое дело. К  началу декабря, т.  е. за  два с  половиной меся-
ца умерли 26 человек, преимущественно маленькие дети, о чем доносил комендант 
Динаминдской крепости генерал-майор Л. Шиллинг генерал-прокурору Беклешову 
рапортом от 3 декабря 1799 г. (РГАДА 2: 70–71). Весной 1800 г. в крепость прибыла 
с Эзеля группа духоборцев Федора Кухтина.

Военная коллегия решила довольствовать этих ссыльных провиантом наравне 
с прочими, очевидно, под «прочими» имея в виду колодников, «смотря по летам их 
так, чтоб они нужды в пропитании не имели» (РГАДА 2: 72). Колодники в крепости 
обычно получали 2–3 копейки в день. На выдачу одежды для взрослых существова-
ли нормативы, а вот об одежде для малолетних никаких указаний от Военной колле-
гии не поступило, поскольку никакие нормативные акты не предполагали заключе-
ние малолетних в крепости. А детей и подростков оказалось много: от года до 10 лет 
мальчиков 21 и девочек 20; а от 10 до 17 лет мальчиков и девочек поровну — по 11 
человек. Неспособных к работе по старости и увечью набралось 14 мужчин и жен-
щин. Таких колодников должны были ссылать на поселение в Колу Архангельской 
губернии или в Иркутск (ПСЗ 18.437: 163). Шиллинг вместе с лекарем освидетель-
ствовали их, но  комендант не  решился отослать неспособных на  поселение, по-
скольку они были секретными арестантами. Шиллинг не знал, что с ними делать, 
но был уверен, что даже немощные преступники не должны пребывать в праздно-
сти, и попросил указаний у Беклешова.

Генерал-прокурор ожидал, что условия жизни в крепости будут способствовать 
изменению образа мыслей духоборцев, и 15 декабря 1799 г. поинтересовался у ко-
менданта, не  обращаются  ли они на  путь истины (РГАДА 2: 73). Шиллинг тоже 
высказывал уверенность, что под влиянием перемен «нельзя сомневаться, чтобы 
не переменились их вредныя мысли» (РГАДА 2: 74), однако духоборцы оставались 
при прежних убеждениях.

Вскоре место Шиллинга занял полковник Мороков. В  рапорте Беклешову 
от 10 февраля 1800 г. он признавался, что вместе с прежним комендантом они прила-
гали усилия по отвращению духоборцев от ереси, и времени последним было дано 
на это достаточно, «но, — по его словам, — все старания наши были без пользы» 
(РГАДА 2: 74). Мороков пригласил в Динаминдскую крепость из Рижского духовно-
го правления священника, который два раза увещевал духоборцев, но ни малейшей 
надежды на исправление так и не появилось.

Сохранилось любопытное свидетельство некоего Афиногена Кузмина, проведше-
го в Динаминдской крепости год за побег от помещика как раз в то время, когда там 
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были в заключении духоборцы. Кузмин не помнил фамилии начальника крепости, 
вспоминая тот период своей жизни, но в его рассказе речь шла именно о коменданте 
полковнике Морокове, который иногда брал Кузмина в поездки в качестве ямщика. 
Однажды, когда Кузмин крайне озлобленно высказался о находившихся в крепости 
иконоборцах (духоборцах) за то, что они «принимают страдание по своей воле», Мо-
роков отозвался: «Глупой ты глупой, может за самое справедливое дело страдают» 
(Айвазов 1917: 2).

Комендант был не первым должностным лицом, кто сочувствовал ссыльным ду-
хоборцам. Среди российского дворянства в последнее двадцатилетие XVIII в. поя-
вилось много почитателей немецких мистиков, в трудах которых проповедовались 
идеи об истинном христианстве, внутренней церкви, подражании Христу и т. д. Ув-
леченные этими идеями, не отвергая православную церковь, такие люди из высших 
сословий уже не воспринимали ее как единственный путь к спасению.

В рассказе Кузмина обращает на себя внимание еще одно обстоятельство: даже сто-
ронние люди понимали, что ссылка для духоборцев — это отчасти их добровольный 
выбор, поскольку у них оставалась возможность в любой момент вернуться на роди-
ну, но ценой отказа от своей веры. Готовность страдать за свои религиозные убежде-
ния не только героизировала духоборцев в глазах собратьев, но и убеждала сторонних 
в истинности этих убеждений. Именно это заставило Кузмина после разговора с Мо-
роковым сначала заинтересоваться духоборческим учением, а потом и принять его.

Неизвестно, какие слова нашел новый комендант, чтобы воздействовать хотя бы 
на тех, кто был не готов «страдать по своей воле», но в какой‑то момент в сознании 
людей все‑таки произошел перелом и вскоре один мужчина и девять женщин пошли 
на попятную.

У двоих женщин из этих девяти на руках были младенцы, один из которых — де-
вочка — родился по пути в ссылку. Духоборцы, отвергавшие церковное крещение, 
сами дали ей имя Прасковья. Когда же мать ребенка решила вернуться в правосла-
вие, она пошла в крепостную церковь, где Прасковью окрестили с именем Евдокия. 
Отношение к женщине со стороны остальных духоборцев сильно ухудшилось, как 
и к другим, решившимся порвать с сектой.

Самым психологически тяжелым моментом, через который проходили те, кто 
порывал с духоборчеством, как и с любым еретическим учением, было публичное 
проклятие ереси в церкви. С колодников, вернувшихся в православие, взяли подпи-
ски, что они никогда больше не отпадут в заблуждение, и предупредили, что в про-
тивном случае их подвергнут беспощадному наказанию. На самом деле, эти девять 
женщин и мужчина духоборцами и не были: православные жены по чувству долга 
последовали в ссылку за мужьями-духоборцами, а преданный сын поехал за своим 
отцом. Пожив немного в крепости, не будучи убежденными в правильности выбран-
ного пути, они решились навечно разлучиться с родными людьми ради возвращения 
на родину (РГАДА 2: 74 об., 75). Мороков получил с прежнего места их жительства 
свидетельства от священников, что все они и раньше соблюдали обряды и церков-
ные установления. Павел I разрешил всем, вернувшимся в православную церковь, 
ехать, куда они захотят. В последний момент к группе присоединился еще один муж-
чина, и 4 марта все они получили паспорта на проезд до Харькова.

Этот случай как будто разрушил какую‑то невидимую преграду, сдерживавшую 
колеблющихся. Мороков доносил о них в Петербург и ходатайствовал об освобож-

дении, а император тут же разрешал и позволял возвращавшимся выбрать любое ме-
сто для поселения (РГАДА 2: 89, 104, 108). С марта по май на родину уехали 45 чело-
век. После этого поток раскаявшихся резко иссяк. Только осенью 1800 г. о переходе 
в православие заявили еще трое Блудовых из группы Ф. Кухтина. В ноябре 1800 г. 
двоих Блудовых по их просьбе отпустили в Аренсбург, а одного в Новороссийск.

В 1799 г. в селах Берека и Старо-Охочее вновь обнаружили 20 духоборцев, но уже 
было понятно, что Эзель и Динаминдская крепость, как места массовой ссылки сек-
тантов, исчерпали себя, и их отправили на каторгу Екатеринбург.

Окончание ссылки и возвращение на родину

Двенадцатого марта 1801  г. на  престол взошел молодой, воспитанный в  духе 
европейского либерализма император Александр  I. Всего через три дня, 15 марта 
1801 г., он дал указ Сенату об освобождении из заключения людей, дела о которых 
производились в Тайной экспедиции. В списках этих узников духоборцев не было 
(ПСЗ 19.784). Видимо, в эти дни рядом с императором оказался кто‑то, рассказав-
ший ему о духоборцах, заключенных в Динаминдской крепости и Екатеринбурге; 
и  высочайшим повелением, данным санкт-петербургскому военному губернатору 
фон Палену и гражданским губернаторам от 17 марта, из Динаминдской крепости 
и Екатеринбурга были освобождены все ссыльные духоборцы (РГАДА 3: 3 об., 6). 
Отправляли их из ссылки за казенный счет.

Троим казакам — Трубицыну, Паламареву, Перегудову, остававшимся на Эзеле, 
по ходатайству лифляндского губернатора Х. А. Рихтера было даровано право жить 
на острове и по-прежнему получать содержание, но не по 10 коп. в день, а по сто 
рублей в год (27 коп. в день), однако они отказались от милости и вскоре выехали 
на родину (РГАДА 3: 6).

По материалам А. С. Лебедева, из Динаминдской крепости вернулись 147 чело-
век: в Салтово Терновое 65 человек, в Большие Проходы 43, в Верхнюю Береку 22, 
в Охочее 9, в г. Славянск 5, в Петровское 3, по другим данным, вернулись 152 чело-
века обоего пола (Лебедев 1890: 11; ОР РНБ: 59; РГИА 2: 32 об.).

Первая партия из  Динаминдской крепости появилась в  Харькове в  мае 1801  г. 
Духоборцы были уверены, что император разрешил им вернуться, так как увидел их 
невиновность и истинность исповедуемой веры (ГАХО: 16). Возвращение в родные 
селения не принесло радости: дома были проданы и заняты другими людьми, земля 
передана односельчанам. В одних селениях сосланные были исключены из оклада, 
и земля пошла в общий передел, а в других они продолжали числиться в окладе, 
но подати за них платили те, кому передали их землю. Только жители с. Берека по-
лучили назад деньги, вырученные за продажу их имущества (Савва 1893: 75).

Односельчане не обрадовались вернувшимся из ссылки недавним соседям. Жи-
тели Салтового Тернового не впустили их в когда‑то принадлежавшие им жилища, 
и духоборцы сутки стояли в поле. Потом их все‑таки подселили в дома к жившим 
там новым хозяевам. Атаман, священник и 87 жителей Салтового Тернового 14 июля 
1801 г. обратились к слободско-украинскому губернатору с прошением, в котором 
сообщали, что вернувшиеся в село из Динаминдской крепости и поселенные в дома 
местных жителей духоборцы по-прежнему не крестятся, оскоромливают детей хо-
зяев и привлекают к  своей ереси. Атаман и жители просили удалить их в другое 
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место, тем более что и сами духоборцы не показывали особенного желания водво-
риться на прежнем месте. Жители села начали выискивать поводы, чтобы обвинить 
в  чем‑нибудь непрошенных гостей: то  духоборцы на  похоронах шли близ креста 
в шапках, то начали строить ветряную мельницу слишком близко к церкви (Лебедев 
1890: 13–14; ГАХО: 1 об.).

Духоборцы, вернувшиеся в  Петровское, открыто исповедовали свою веру. До-
просы показали, что в вопросе признания царской власти они остались при прежнем 
мнении. Недружелюбно, с угрозами вечной ссылки встретили бывших односельчан 
жители Богдановки и Никольского Павлоградского уезда Новороссийской губернии 
(РГИА 1: 1–1 об., 2). Духоборцы смело говорили о вере, винили односельчан и на-
чальство в своей нищете и всех несчастьях и отказывались от уплаты податей, кото-
рые с них начали было требовать.

Скорее всего, дело закончилось  бы новой ссылкой, если  бы в  Слободско-
Украинскую губернию не  приехали из  Петербурга сенаторы И.  В.  Лопухин 
и Ю. А. Нелединский-Мелецкий. Лопухин, очевидно, еще до поездки очень заин-
тересовался учением и  жизнью духоборцев. Он встречался с  ними и  подолгу бе-
седовал. В двух донесениях императору от 12 ноября и 3 декабря 1801 г. Лопухин 
изложил свое видение конфликта в очень благоприятном для сектантов свете и при-
ложил прошение духоборцев, написанное на имя сенаторов, но рассчитанное на пе-
редачу императору (Лопухин 1860: 118–126). Прошение было составлено от  име-
ни духоборцев с. Петровского Изюмского уезда Слободско-Украинской губернии 
за подписью троих казаков, вернувшихся из Аренсбурга, — Трубицына, Паламарева, 
Перегудова. «Благодарим вначале Господа Бога, так же и царя его, что он нас осво-
бодил от тяжкой работы, милостиво рассудя, уподобился Богу <…>» (РГИА 8: 3), — 
писали духоборцы. Они просили императора освободить и остальных духоборцев, 
остававшихся еще на Эзеле, в Соловецком монастыре, Коле и в Сибири; отделить их 
всех от «злобников», которые безвинно притесняют, и поселить в отдельном от пра-
вославных месте. В  письме авторы все‑таки постарались снять с  себя обвинения 
в неподчинении власти, возможно, по совету Лопухина. Они писали, что императора 
за помазанника Божия почитают и подати платить не отказываются, но после ссылки 
они разорены и платить им нечем. Аналогичные прошения были написаны духобор-
цами Никольского и Богдановки.

Пока в Слободско-Украинской и Новороссийской губерниях разворачивались 
эти события, на Эзеле в Аренсбурге все еще оставалась группа духоборцев, о ко-
торых император не упомянул в повелении от 17 марта. Комиссия для пересмо-
тра прежних уголовных дел, созданная 15 сентября 1801 г., только в конце года 
(17 декабря) обсудила вопрос о духоборцах, которым еще в 1781 г. ссылку в Коле 
заменили на  поселение в  Аренсбурге. По  представлению комиссии они были 
освобождены и отправлены домой (РГАДА 4: 141). За перешедших в православие 
братьев Блудовых, тоже пожелавших уехать с острова в Слободско-Украинскую 
губернию, ходатайствовал перед генерал-прокурором Сената лифляндский гу-
бернатор Рихтер. По докладу Беклешова император повелел отправить их на ро-
дину. Однако Блудовы, снабженные доверенностями от остальных духоборцев, 
не могли уехать, не продав дома в Аренсбурге. Полагаем, что их переход в пра-
вославие был фиктивным, и  они были специально отправлены из  Динаминда 
в Аренсбург для продажи домов.

Эзельская экономия не разрешала продажу, поскольку не могла решить, надо ли 
взыскать с духоборцев тысячу рублей, выданные им когда‑то на обзаведение. Рих-
тер в письме генерал-прокурору от 7 января 1802 г. обратил внимание Беклешова 
на то, что императрица не упоминала о возврате этих денег, и высказал предложение 
«им сии деньги оставить для прославления отеческой милости его императорского 
величества» (РГАДА 3: 10). В Петербурге было решено деньги не взыскивать, по-
скольку они «потребны будут им паки при новом устроении их хозяйства» (РГАДА 
3: 13). Однако и взыскивать было бы все равно нечего: Блудовым не удалось продать 
все дома, а какие и купили местные жители, выплата денег за них предполагалась 
частями с дальнейшим переводом хозяевам в места их жительства (Савва 1893: 79). 
По разным обстоятельствам некоторые покупатели так и не заплатили всю сумму. 
Братья Блудовы выехали в Харьков 22 марта 1802 г.

Проблема возникла с освобождением Т. Сухарева и М. Щирова. Комиссия для 
пересмотра прежних уголовных дел в декабре 1801 г. рассматривала дела несколь-
ких особенно упорных вероотступников, заключенных в крепостях и монастырях, 
и,  «не  видя другаго людей сих преступления как токмо одно закоренелое в  них 
по  раскольническому суеверию заблуждение», высказала предложение, чтобы ар-
хиереи тех епархий, где эти раскольники пребывают, исследовали, не произошла ли 
в их мыслях перемена, ведущая на путь истины. На основе заключений этих архиере-
ев Синод должен был представить доклад его величеству (РГАДА 4: 128–128 об.).

Комендант Аренсбурга, в присутствии которого священник Николаевской церкви 
города увещевал Т. Сухорукова и М. Щирова, 17 февраля 1802 г. сообщил архиепи-
скопу псковскому и лифляндскому Иринею, что несмотря на неоднократные тща-
тельные увещевания Сухарева, который «совсем в полоумии», и Щирова, который 
«в совершенном разуме», оба настолько глупы, что «нимало не поняли и не верят, 
и все Писание пренебрегают, а только говорят: мы безгрешны, и настоят в прежнем 
своем суеверии и упрямстве, а в благочестии нашем быть не желают» (РГИА 5: 10).

Синод собрал сведения обо всех наиболее упорных вероотступниках, и  хотя 
признаков их исправления так и  не  было обнаружено, но  наступила новая эпоха 
и, чтобы идти с ней в ногу, Синод, «сообразуясь отеческому вашего императорскаго 
величества милосердию к отпадшим по стечению случающихся нещастных обстоя-
тельств в преступления», как говорилось в его докладе императору от марта 1802 г., 
предложил отпустить узников по домам, «предоставя обращение их на путь истины 
божьему провидению, управляющему сердцами и мыслями человеческими» (РГИА 
5: 12). На этом основании отпустили М. Щирова. «Полоумного» Т. Сухарева решено 
было ради его же блага, чтобы не лишить пропитания, оставить на казенном содер-
жании на прежнем месте, но уже не как преступника (РГИА 5: 21, 25–26). На свобо-
ду из крепости он вышел только в 1808 г. и был отправлен к единоверцам на Молоч-
ные Воды (ГАРК: 87 об.). По преданию, сохранившемуся среди потомков Сухарева, 
вернувшись после 17 лет заключения, Тимофей воскликнул: «Теперь я царь и бог!», 
и после этого за его семьей закрепилось прозвище — «Царьковы» 1.
1	 Н. И. Сухорев (1959 г. р. Ростовская обл.) пишет об этом семейном предании: « <…> Он отсидел 

где‑то 17 лет в столбе. Так называлась камера содержания, в которой невозможно было лечь и сто-
ять во весь рост. Когда он вернулся домой, то сказал такие слова: “Теперь я царь и бог”. И отсюда 
стали называть потомков по-уличному Царьковы. Я так думаю, происхождение этих слов таково, 
что он смог выдержать такие нечеловеческие испытания и не покорился царскому наказанию; он 
стал как бы на уровень царя. И не предал свою духоборскую веру — стал на уровне бога».
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По рескрипту Александра I от 25 января 1802 г. на имя новороссийского граж-
данского губернатора М.  П.  Миклашевского началось переселение духоборцев 
Слободско-Украинской и  Новороссийской губерний в  Мариупольский уезд Ново-
российской губернии 1 на земли по течению речки Молочной или, как ее называли 
духоборцы, Молочные Воды (ПСЗ 20.123), расположенные на удалении от право-
славных селений. Тем, кто был в  ссылке, государь дал пятилетнее освобождение 
от податей и пособие. Среди таврических духоборцев оказались и некоторые из тех, 
кто в Динаминдской крепости отрекся от своей веры и вернулся в православие. Ду-
хоборческое сообщество простило им эту слабость.

Что же касается тех, кто выдержал всю тяжесть наказания и не отрекся, в секте 
они получили статус страдальцев, пользовавшихся особенным уважением. За  ис-
ключением Тимофея Сухарева, их имена не сохранились в памяти современных ду-
хоборцев, но до сих пор в ней живет героический собирательный образ страдавших 
за веру предков, вписанный в историю секты.

Заключение

В XVIII в. духоборческая секта пережила несколько разгромов, каждый раз за-
канчивавшихся наказанием самой активной и убежденной части ее членов. Ссыл-
ка харьковских и  екатеринославских духоборцев в  Лифляндскую губернию была 
наиболее массовой. Целью ее, как любой ссылки, было наказание вероотступников, 
изоляция их от православного населения, устрашение усомнившихся в истинности 
греко-российской церкви.

При Екатерине II система наказаний, особенно касавшихся преступлений в сфере 
религии, была смягчена, и в вину религиозным диссидентам вменялось не само ина-
комыслие, а его последствия: разглашение «ложного» учения и совращение других 
в секту, что нарушало государственные устои и общественный покой. Такой взгляд 
на преступление отнюдь не отменил стремление государства и церкви ликвидиро-
вать «заблуждение» и  вернуть отступников на  путь церковного благочестия, хотя 
и менее жестокими методами, чем раньше.

Во время следствия над духоборцами особое внимание каждый раз обращалось 
на их отношение к царской власти. Заявляя о непризнании над собой земной вла-
сти и  ее законов, пытаясь получить право на  свободное исповедание своей веры, 
харьковские и екатеринославские духоборцы следовали той же политике, которую 
провозгласили тамбовско-воронежские духоборцы в 1768–1769 гг. и которая законо-
мерно вытекала из их учения. В последнее двадцатилетие XVIII в., на которое при-
шлась ссылка в Лифляндскую губернию, духоборцы стали более открыто говорить 
о свободе вероисповедания и выдвигать условия, на которых возможен их договор 
с государством. По своей сути эти требования носили политический характер, по-
скольку затрагивали основы государственного устройства. Духоборцы, единствен-
ные среди сектантов, претендовали на  особый статус среди признанных государ-
ством конфессий.

Духоборцы не  считались политическими преступниками, но входили в катего-
рию «секретных» и по своему положению в правоприменительной системе стояли 

1	 Вскоре в результате нового административно-территориального деления эта территория во-
шла в Мелитопольский уезд Таврической губернии.

близко к политическим. В отличие от последних, у духоборцев на стадии расследо-
вания, после вынесения приговора и даже в ссылке оставался шанс на получение 
прощения и возвращение на прежнее место жительства.

И этот оставленный им шанс, череда увещеваний и расчет властей на то, что они 
одумаются, придавали ссылке, кроме функций наказания, устрашения и  изоляции, 
еще одну — исправительную. Ее осуществление возлагалось как на местную адми-
нистрацию, так и на духовных лиц разных уровней. Возможность прощения меняла 
восприятие наказания, прежде всего, самими «преступниками»: из неотвратимого оно 
превращалось в осознанный выбор каждого религиозно инакомыслящего человека.

Что касается тяжелых условий, в которых оказались духоборцы в лифляндской 
ссылке, то причины этого крылись в самой концепции наказания как мести государ-
ства за совершенное преступление, в несовершенстве российской пенитенциарной 
системы; в некомпетентности одних чиновников, принимавших решения, и в равно-
душии, нежелании обременять себя проблемами, со стороны других. Однако надо 
признать, что положение ссыльных духоборцев зависело и от их собственной пози-
ции. Они шли на некоторые допустимые, с их точки зрения, компромиссы с местной 
администрацией, но в случае давления были готовы оказать организованный отпор, 
несмотря на последствия.

«Безумный» бунт М. Щирова и Т. Сухарева, с фанатичным упорством отстаивав-
ших свою позицию и отказавшихся от каких‑либо компромиссов с властями, был 
не  только проявлением их индивидуального психического склада. Следственные 
материалы о духоборцах за конец XVIII — начало XIX в. обнаруживают и другие 
похожие случаи. В основе учения духоборческой секты была вера в Божественное 
откровение и научение их самим Святым Духом. Поведение этих двоих надо рассма-
тривать как проявление мистической сущности секты.

Опасность оказаться в ссылке, несомненно, сдерживала рост рядов духоборче-
ской секты. Угроза расплаты за отступление от православия довлела над каждым, 
ставшим на  путь поиска иного, внецерковного пути спасения. Для одних наказа-
ние становилось проверкой на прочность новых убеждений и готовность пострадать 
за них, для других — моментом отрезвления и раскаяния. Наказание, независимо 
ссылка это или тюремное заключение, сыграло роль фильтра, отсекая маловеров, 
с  другой стороны, оно способствовало появлению в  секте героев, пострадавших 
за веру, подпитывало культ мученичества, необходимый для поддержания конфес-
сиональной идентичности и высокого уровня религиозности.
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ЭЛЕМЕНТЫ ИСЛАМСКОЙ ДОГМАТИКИ В ЭТНИЧЕСКОЙ 
РЕЛИГИИ ОСЕТИН ПО ДАННЫМ НАРРАТИВНЫХ ИСТОЧНИКОВ 

ВТОРОЙ ПОЛОВИНЫ XIX ВЕКА

Статья посвящена изучению исламских отголосков в этнической религии осе‑
тин. Данная проблема была и остается одной из наиболее слабоисследованных 
в современном осетиноведении, что, в свою очередь, обусловливает ее высокую 
научную актуальность. При этом, в отличие от научной, социальную актуаль‑
ность изучения вопроса мусульманского влияния на осетинский язык, культуру 
и религию сегодня вряд ли можно считать в должной мере привлекающей к себе 
внимание. Весь постсоветский период осетины находятся в процессе поиска ре‑
лигиозной самоидентификации. Процесс этот является конфликтным, на него 
влияет множество факторов, в том числе и политических. Основной идейный 
конфликт разворачивается между православным христианством и этнической 
религией. С точки зрения ее адептов, этническая религия является исконной 
для осетин, поскольку, по их убеждению, она базируется на древней монотеи‑
стической традиции, восходящей к индоиранской общности и чуждой любым 
внешним влияниям. В то же время прохристиански настроенная часть обще‑
ства, поддерживаемая РПЦ, позиционирует традиционную религию как осе‑
тинское народное православие. В этом противостоянии исламская составля‑
ющая осетинской этнической религии (в числе прочих, например, иудейской или 
зороастрийской) по сути оказалась выброшенной из социально-политической 
и идейно-религиозной повестки, а, следовательно, и из научной, в то время, как 
исламские элементы обнаруживаются в различных сферах народной культуры: 
в быту, языковой и обрядовой практике, в письменности и устном народном 
фольклоре. Настоящее исследование, таким образом, осуществляется в рам‑
ках решения обозначенной проблемы. Оно по  сути является синхроническим 
и осуществляется в рамках структурализма К. Леви-Стросса, согласно кото‑
рому все культурные системы (язык, мифология, религия, искусство, обычаи, 
традиции) могут изучаться как знаковые системы (Леви-Стросс 1985).

Ключевые слова: этническая религия осетин, ислам, арабо-исламское влия‑
ние, нарративные источники, Коран, Сунна
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ELEMENTS OF ISLAMIC DOGMATICS IN THE ETHNIC 
RELIGION OF OSSETIANS ACCORDING TO NARRATIVE 

SOURCES OF THE SECOND HALF OF THE 19TH CENTURY

The article is devoted to the study of Islamic echoes in the ethnic religion of the 
Ossetians. This problem remains one of the most poorly studied in modern Osse‑
tian studies, which determines its high scientific relevance. However, in contrast 
to the scientific, the social relevance of studying Muslim influence on the Ossetian 
language, culture and religion today can hardly be considered particularly sig‑
nificant. Throughout the post-Soviet period, Ossetians have been in the process 
of searching for religious self-identification. This process is a conflict influenced 
by many factors, including political ones. The main ideological conflict unfolds 
between Orthodox Christianity and ethnic religion. From the point of view of its 
adherents, the ethnic religion is primordial for Ossetians, since, in their opinion, 
it is based on an ancient monotheistic tradition dating back to the Indo-Iranian 
community and free from any external influences. At the same time, the pro-
Christian part of society, supported by the Russian Orthodox Church, positions 
the traditional religion as Ossetian folk Orthodoxy. In this confrontation, the Is‑
lamic component of the Ossetian ethnic religion (and, among others, also Jewish 
or Zoroastrian) essentially turned out to be thrown out of the socio-political and 
ideological-religious agenda, and, consequently, from the scientific one, while Is‑
lamic elements are found in various spheres of folk culture: in everyday life, lin‑
guistic and ritual practice, in written and oral folklore. The present study, there‑
fore, aims to solve the identified problem. It is synchronic and is carried out within 
C. Levi-Strauss’ structuralism, according to which all cultural systems (language, 
mythology, religion, art, customs, traditions) can be studied as sign systems (Levi-
Strauss 1985).
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В этнической религии осетин обнаруживаются следы целого ряда цивилизаций 
Древности и  Средневековья, в  орбиту влияния которых в  разные периоды своей 
истории попадали племена, считающиеся предками современных осетин (скифы, 
сарматы, аланы): древнеиндийской (ведической), древнеиранской (включая авестий-
скую), иудейской, христианской, арабо-исламской, не считая важной роли кавказско-
го культурного субстрата. Таким образом, изучение традиционной религии осетин 
является одной из сложнейших задач современного осетиноведения, поскольку ее 
решение предполагает охват многих религиозных систем, когда‑либо оказывавших 
влияние на местное население.

Из  религий авраамистического ряда наибольшую роль сыграло христианство, 
знакомство аланов с которым проходило в несколько этапов: в древности со времен 
Андрея Первозванного и позже (какая‑то часть аланов, согласно источникам, прини-
мала христианство в его арианском варианте), затем принятие христианства через 
влияние Византии в Х в. по меньшей мере элитой аланского общества, и, наконец, 
православная христианизация осетин, начавшаяся в XVIII в. в связи с вхождением 
Осетии в состав Российской империи. Российские миссионеры отмечали наличие 
в осетинском язычестве множества христианских черт, сохранившихся, очевидно, 
еще со времен раннего христианства, а также более позднего византийского и гру-
зинского влияния. Начиная со второй половины XIX в., этот феномен привлекает 
внимание исследователей: «На древние языческие понятия легло уже рано некото-
рое наслоение христианства, которое некогда проповедовалось на западном Кавка-
зе византийскими, а ними грузинскими миссионерами. Уже с древних пор ироны 
(зд. — осетины — С.К.) знали название Христа (Чиристи), Богоматери (мады Май-
рам), некоторых святых — Илии, св. Георгия, св. Николая, св. Феодора, справля-
ли христианские посты и праздники. В Осетии было построено грузинами немало 
церквей и монастырей, которые в настоящее время лежат в развалинах и обратились 
в так называемые дзуары (святилища, посвященные разным небожителям — С.К.)» 
(Миллер 1992: 237–238).

Тем не менее, известнейшими исследователями XIX в., которые изучали культуру 
осетин, в ряду религиозных систем, повлиявших на традиционные осетинские веро-
вания и быт, называлось «магометанство». Так, в 1874 г. Д. Я. Лавров, подчеркивая 
религиозную синкретичность осетин, писал: «Религия осетин в недрах своих пред-
ставляет собой смесь религии христианской, магометанской и даже языческой, так 
что сходство религии осетинской со всеми последними заставляет осетина смотреть 
на нее как на нечто знакомое и не возбуждающее того предубеждения, которое про-
изводит на человека все, что ему не знакомо, даже и тогда, когда незнакомое не при-
носит ему вреда» (Лавров 1874).

Ю. Клапрот, А. М. Шегрен, В. Ф. Миллер и прочие авторы в этом вопросе были 
абсолютно единодушны, несмотря на признание ими гораздо более весомой христи-
анской составляющей.	Однако, несмотря на очевидную научную важность, данная 
проблема — одна из наименее изученных в осетиноведении. Речь идет не о том, ког-
да и  при каких обстоятельствах в  некоторых осетинских обществах начался про-
цесс исламизации и каковы были социально-политические последствия этого явле-
ния (данные вопросы давно исследованы историками), а о том, что в современном 
осетиноведении почти полностью отсутствуют работы, посвященные изучению 
исламских трансформаций различных аспектов этнической религии осетин. Одной 
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из причин упомянутой особенности стал тот факт, что в реалиях постсоветской Рос-
сии в Осетии, являющейся державным форпостом на Северном Кавказе, существен-
но более высокой социально-политической актуальностью отмечены исследования 
именно христианских, в частности, православных корней. Исламские реминисцен-
ции в культуре и религии осетин пока оказываются «золушкой» современного осе-
тиноведения, что, впрочем, лишь повышает научную значимость их изучения.

Арабо-исламское влияние существенно отразилось на  языковой культуре осе-
тин. В общеупотребительной практике даже современного осетинского языка живет 
большое количество арабизмов. Это касается, например, слов приветствия (сала́м — 
от арабского «ассала́м але́йкум» — «мир вам»), обозначения рая (дзенне́т — от араб-
ского «джанна́т»), Судного дня (кайма́ти бон — от арабского «кияма́т» — «день 
стояния» — в исламской эсхатологии день страшного суда), новости (ха́бар), изо-
билия (барка́д — от арабского «барака́т»), понимаемого как неиссякаемый объем 
имеющегося, когда много людей по воле Бога наедаются небольшим количеством 
пищи, имеющимся в  наличии, по  аналогии с  новозаветным сюжетом о  пяти хле-
бах и двух рыбах и  т.  д. Поиск и изучение арабизмов в  современном осетинском 
языке, безусловно, требует специального серьезного лингвистического исследова-
ния. В рамках настоящей статьи это важно, прежде всего, как иллюстрация степени 
глубины проникновения ислама в религиозное сознание народа: приведенные слова 
из современного осетинского языка так или иначе связаны с религией.

В  нарративных источниках второй половины XIX  в., содержащих травелоги, 
фольклорные тексты, описания жизни и быта осетинских горцев того периода встре-
чаются арабизмы или словесные формы, идентичные арабской языковой традиции, 
которые в современном осетинском языке уже не употребляются. Так, можно обра-
тить внимание на  присутствие в  речи гоноративов, которые относятся к  мелиора-
тивному типу уважительного отношения, когда лексема, наделённая коммуника-
тивной предназначенностью, «возвеличивает» объект уважительного отношения. 
Исламская традиция предписывает всякий раз при упоминании имени Пророка про-
износить салават — гоноративную фразу «Салля-л-Ла́ху алейхи ва-саллям» (араб.  
-да благословит его Аллах и приветствует) (Коран. Сура «Аль — ملسو هيلع هللا ىلص
Азхаб»). Истоки произнесения салавата восходят к  самому пророку Мухаммаду. 
В сборниках хадисов рассказывается, как однажды ангел Джабраиль появился перед 
Пророком и произнес: «Горе тому, кто встретит месяц Рамадан и даст ему закончить-
ся без того, чтобы заслужить прощение… Горе тому, при котором будет упомянуто 
твое имя, а он не прочтёт салават для тебя…». Таким образом, сподвижники Пророка 
после упоминания его имени первыми стали добавлять формулу салавата (Магомед‑
беков). «Общеосетинская форма приветствия святых «Табу́ ин уæд!» («Да будет ему 
табу!») или же «Хуыца́уи хорз салам æй уæд!» («Да приветствует его Бог!») в легендах 
об Уа́стырджи 1 и ряде других… бесспорно указывает на исламское влияние… Однако 
появление гоноративных форм в осетинском языке в подобном аспекте с учетом их не-
типичности для доисламского иранского языка, с большой долей вероятности может 
свидетельствовать об их исламском происхождении» (Кцоева 2017: 12).

К арабизмам, ушедшим из современного языка, относится, например, «А́рæби!» 
(с арабского «Я рабби» — зд. с арабского — «Господь»), являющееся по сути анало-

1	 Важнейший дзуар в традиционной религии осетин, один из героев Нартовского эпоса. Покро-
витель путников и мужчин. Изображается верхом на крылатом трехногом коне.

гом устаревшей звательной формы, которой в русском языке соответствуют «Госпо-
ди!» или «Боже мой!» На употребление этого слова осетинскими горцами в разго-
ворной речи во второй половине XIX в. указывает текст, записанный в 1870 г. Иналом 
Кануковым. Этот текст представляет собой дневник, который автор вел во  время 
пребывания в осетинском ауле. В зафиксированном диалоге И. Ка́нукова с местным 
стариком данное слово употребляется собеседником автора заметок в упомянутом 
контексте: «А́рæби! Какая истинная правда!» (Кануков 1967: 21) Примечательно, что 
И. Кануков сам дает пояснительную ссылку на это слово: «А́рæби — произносится 
в знак удивления, слово непереводимое» (Кануков 1967: 21).

Аналогичным можно считать случай употребления словосочетания «алай-булай» 
в осетинской свадебно-обрядовой песне: «… Из уат’а 1 выходила невеста, сопрово‑
ждаемая толпою девушек, которые пели песню, обычную в таких случаях: „Ала́й-бу‑
ла́й! Ой, ала́й-була́й!“» (Кануков 1967: 38) И. Кануков также счел выражение непере-
водимым: «Я не могу передать смысл этих слов, ибо на осетинском языке они ничего 
не означают. Каким образом эти слова попали в нашу обрядную песню — предостав-
ляю разъяснить знатокам осетинских свадебных обрядов» (Кануков 1967: 38). В араб-
ском языке выражение «валла́хи-билля́хи» используется для усиления речи и для при-
дания особой значимости событию. Это выражение по сути является клятвой именем 
Бога и вполне сопоставимо с русским эквивалентом восклицания «ей-богу». Важно 
отметить, что эта клятва — не просто арабизм, а часть мусульманской традиции, обра-
зец принесения которой зафиксирован в хадисах: «Пророк (да благословит его Аллах 
и приветствует) сказал: „Пусть тот, кому придется клясться, либо клянется Аллахом, 
либо молчит“» (Бухари 2004: 438). Очевидно, в обрядовый текст данное выражение, 
означающее клятву, попало вследствие исламского влияния с последующей утратой 
переводимого смысла. В то же время, слово клятвы именем Аллаха «уæллǽхи» (осе-
тинский эквивалент арабского «валла́хи»), по-видимому, имело широкое употребле-
ние в речи осетинских горцев в рассматриваемый период. В текстах зафиксированных 
диалогов того времени иногда встречается это слово: «Я сам видел эту цепь, Валла-
хи!» (Кануков 1967: 30) или: «Не могу, ей богу, уæллæхи!» (Кануков 1967: 38) и т. д.

Тем не  менее, в  осетинской традиции существуют и  иные формы принесения 
клятвы. Одной из  них является «ард» — клятва, применявшаяся в  юридической 
жизни осетин, и содержащая в себе элементы ордалий (англосакс. ordal — приговор, 
суд) — «Божьего суда» (Dei judicium). Практика применения этой юридической про-
цедуры в рамках обычного права осетин подробно описана в работе Джантемира 
Шанаева «Присяга по обычному праву осетин» (Шанаев 1873). Настоящее размыш-
ление касается предположения о возможном арабо-исламском происхождении как 
самого слова «ард», так и его содержания. «Аль-ард» от арабск. — «предстояние» 
и «расчет». Речь идет о представлении дел людей для расчета в День воскресения 
или же взвешивание их на Весах, когда каждому будет показано все, что он совер-
шил (Бухари 2004: 880). Одним из знамений наступления Судного дня, согласно ис-
ламской эсхатологии, станет появление Даббат аль-ард — вьючного или верхового 
животного, которое выйдет из-под земли. Иными словами, «ард» в арабском языке 
четко ассоциируется с последним Судом, где в качестве судьи будет выступать Бог. 
Это вполне согласуется со спецификой понимания «ард» в осетинской практике су-
дебной клятвы, где в качестве судьи также выступает Бог.

1	 Осет. — жилое помещение, дом.
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Подобное предположение высказывается впервые. По мнению В. И. Абаева, от-
рицавшего арабское влияние на язык и культуру аланов, «…ard восходит к иран-
скому rta, arta…», и значение «клятва» не покрывает семантику этого слова, на что 
указывает наличие в осетинском языке других слов для «клятвы»… ard понимается 
как магическая сила» (Абаев 1958: 60–61). В то же время невозможно отрицать факт 
вовлечения аланов в орбиту исламского влияния: их ознакомление с исламом нача-
лось в период первых завоевательных походов арабов на Северный Кавказ в VII в. 
(Дзеранов 2015).

Таким образом, мы имеем случай совпадения звучания и значения слова в двух 
разных языковых и  религиозных системах. Ответ на  вопрос об  изначальной его 
идентичности является выбором одного из четырех возможных вариантов:

1)	 слово «ард», действительно, иранского происхождения. В этом случае в ка-
честве критерия истины выступает мнение авторитетного ученого-лингвиста 
В. И. Абаева, выводящего возможное происхождение слова «ард» к Авесте. 
В качестве подтверждения иранского происхождения слова он приводит пред-
положение, что в аланском языке это означало «бог» (Абаев 1958: 60–61);

2)	 «ард» — слово арабского происхождения и в осетинский язык пришло в ре-
зультате мусульманского влияния, что тоже вполне возможно, тем более, что 
по смыслу арабское значение слова «ард» гораздо ближе к Божьему Суду или 
ордалиям, как его прообразу;

3)	 слово «ард» как судебная присяга — иранское, но было заимствовано араб-
ской традицией и могло перейти в осетинский язык через упомянутое влия-
ние ислама, тем более, что в осетинском языке «клятва» имеет иные эквива-
ленты, являющиеся более употребительными — со́мы (в иронском диалекте) 
и уæхса́ (в дигорском диалекте) 1;

4)	 имеет место кросс-языковое совпадение звучания слова и  его значения 
в иранской и арабской традиции.

Помимо понятийных следов исламского влияния, связанных с языковыми заим-
ствованиями, в этнической религии осетин обнаруживаются и элементы мусульман-
ского вероубеждения, в основном эсхатологического характера. Как уже упомина-
лось, кия́мат (араб. — День предстояния) — в исламской эсхатологии день Божьего 
Суда, когда все люди получат воздаяние за свои дела. Вера в Последний День являет-
ся одним из шести столпов веры в исламе. В Коране перечислены большие и малые 
признаки наступления киямата, распознавание которых необходимо, чтобы вовре-
мя встать на путь покаяния и спасения. Среди многочисленных малых признаков 
Судного дня значится дуновение «легкого ветерка» или появление «благого ветра», 
подобно тому, «который появился после смерти пророка Исы»: «Про дуновение бла-
гого ветра Посланник Мухаммад сказал: „Аллах пошлет благой ветер, который будет 
хватать людей под мышками и заберет с собой души всех праведников. Останутся 
только самые скверные люди… При них и наступит Судный час“» (Муслим).

В этнографической литературе об осетинах, в частности, в работе С. Г. Каргино-
ва «Ночь мертвых у осетин», в которой фиксируется ряд осетинских поминальных 
обычаев рубежа XIX–ХХ веков, есть такое описание обряда поминовения покойно-

1	 Иронский и дигорский — два диалекта осетинского языка.

го, умершего в течение предыдущего года: «В ночь на Лазареву субботу все осетины, 
где бы они в продолжение года ни скончались, — у себя дома или где‑нибудь в Аме-
рике, в последний раз возвращаются к своим родным очагам, чтобы попрощаться 
с родными и родственниками. Здесь они невидимо для присутствующих остаются 
всю ночь до  рассвета, когда вместе с  первым утренним ветерком на  крыльях да-
уджытæ (небожителей) или же сайта́нтæ (злых духов) уносятся на небо с тем, чтобы 
предстать перед престолом Всевышнего и получить заранее определенное для каж-
дого из них в духовном мире место» (Каргинов 1915: 577). Примечательно, что сам 
автор предположил в этом фрагменте этнорелигиозного мировоззрения исламскую 
реминисценцию: «Здесь, безусловно, можно видеть влияние учения Корана о предо-
пределении» (Каргинов 1915: 577). Далее следует описание обычая изготовления чу-
чела, которое должно было символизировать воображаемого покойного, которое во-
дворялось за поминальный стол для символического насыщения. С приближением 
утра «…как чучело, так и стол перед ним быстро разбираются, как только начинает 
рассветать и подует свежий легкий ветерок с гор. Ветерок этот имеет свое опреде-
ленное значение: осетины говорят, что уход покойника из родного очага на тот свет 
происходит с дуновением этого ветерка; бывает же он только один раз в год, в утро 
Лазаревой субботы, и  производят его крылья дауджытæ (небожителей), которых 
рано утром в Лазареву субботу… Бог посылает на землю с тем, чтобы они обошли 
все дома, где происходит чествование мертвых, и взяли бы оттуда на своих крыльях 
избранных из них к Богу. Вот почему чучело разбирается на рассвете: покойник дол-
жен быть готов к уходу. В этот момент в доме вновь водворяется глубокая тишина, 
чтобы заметить ветерок, производимый взмахами крыльев дауджытæ, влетающих 
в  саклю за  покойником. Почти каждое утро на  рассвете дует обычно с  гор такой 
ветерок, но если его почему‑либо не бывает в утро Лазаревой субботы, то фантазия 
приходит оплошавшей природе на помощь. Находятся люди, которые уверяют дру-
гих, что они видели, как в саклю ворвался порыв ветра, покрутился на том самом 
месте, где стояло чучело, и затем, как стрела, пронесся мимо них и ушел. Если же 
почему‑либо невозможно бывает сочинить и эту небылицу, то осетины говорят, что 
покойник не удостоился Божьего благоволения и был забран зы́нами (злыми духа-
ми), идущими и забирающими тех покойников, мимо которых пройдут последние» 
(Каргинов 1915: 578).

Ветер в исламской традиции ассоциируется с душой. Дух выступает в двух ипо-
стасях — «рух» и «нафс». Нафс в ранней арабской поэзии означает личность челове-
ка, в то время как рух символизирует дыхание и ветер. В посткоранической литера-
туре рух и нафс взаимосвязаны и применяются по отношению к человеческому духу, 
ангелам и джиннам. Слово «зын» в приведенном отрывке, — вероятно, искажение 
от «джинн», в то время как «дауджытæ» в переводе с осетинского — небожители, 
добрые духи. Описанный обычай, таким образом, действительно, содержит отго-
лосок исламской эсхатологии, причудливо вписавшийся в комплекс традиционных 
верований, синкретический характер которых позволяет обнаружить здесь, кроме 
прочего, влияние православного христианства (об этом свидетельствует календар-
ная привязка к  Лазаревой субботе, символизирующая воскрешение из  мертвых), 
а также зороастризма с его культом чистоты и отождествлением ее с силами света 
и добра: «Чтобы достойно встретить приход покойника, родные и родственники его, 
прибывшие с этой целью в дом последнего, еще с утра пятницы тщательно приводят 
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в порядок не только все жилое помещение, но и самый последний уголок в доме» 
(Каргинов 1915: 577). Культ чистоты в этнической религии осетин уже был исследо-
ван мной с опорой на данные нарративных источников. Чистоте жилого помещения, 
а также помещений, где содержался скот, уделялось особое внимание и везде имеет 
место выход на сферу сакрального (Кцоева 2021).

Еще одним отголоском влияния ислама на традиционные верования осетин мож-
но считать определенные ограничения на  употребление в  пищу свинины, сохра-
нившиеся в этнорелигиозной практике народа по сей день. Речь идет о запрете ис-
пользовать свинью в качестве жертвенного животного, а также употреблять ее мясо 
в пищу в период праздников в честь абсолютно всех осетинских дзуаров.

В исламе есть свинину запрещено Кораном: «Он поставил запрет на кровь, мерт-
вечину и  мясо свиньи» (Коран. Сура «Корова». Аят 173). Это, конечно, не  един-
ственное кораническое указание на  запрет употребления в  пищу свинины, в  дей-
ствительности в Коране их гораздо больше, что, в свою очередь, с одной стороны, 
указывает на  особую строгость запрета, с  другой — является причиной того, что 
этот запрет стал одним из наиболее ярких культурных маркеров ислама, что нашло 
свое отражение, например, в известных записках об осетинах, оставленных грузин-
ским историком и географом царевичем Вахушти Багратиони (1696–1784): «Главари 
и знатные суть магометане, а простые крестьяне — христиане, но они не сведующие 
в той и другой вере: различие между ними состоит только в том, что кушающие сви-
нину считаются христианами, а кушающие конину — магометанами» (Вахушти Ба‑
гратиони 1904: 141). Важно отметить, что ограничения, связанные с употреблением 
свинины, вошли в  этническую религию осетин вне зависимости от  официальной 
религиозной принадлежности разных групп этноса (православных христиан или 
мусульман). При этом запрет может касаться не только употребления в пищу мяса 
свиньи, но также использования шерсти или кожи этого животного в хозяйственных 
целях. Нарушение этого табу в народном сознании должно было вызвать незамедли-
тельную кару высших сил.

Упоминаемый сюжет неоднократно фигурирует в народных легендах, связанных 
со святилищем Реко́м, который является одним из наиболее почитаемых осетинских 
дзуаров и  единственным в  своем роде культовым сооружением. Первые сведения 
о нем сообщил В. С. Толстой, посетивший святилище в 40‑х годах XIX в. На осно-
вании хранившегося там колокола с грузинской надписью: «Хуцури», он высказал 
мнение о том, что «еще во времена грузинских царей» это святилище было христи-
анской церковью. Им же была обнаружена в углу помещения «огромная куча попо-
лам изломанных стрел», с которыми, по словам автора, народное предание связыва-
ет древний осетинский обычай побратимства (Калоев 2015: 367). «Сопровождавшие 
меня старики-осетины, — писал В. С. Толстой, — в давние времена отправлялись 
к Рекому, из каждого колчана вынимали по стреле, перемешивали их, одну перела-
мывали пополам и оба куска оставляли в стенах Рекома. Это обязывало с самоотвер-
жением оборонять друг друга в бою, а в случае гибели одного побратима другой дол-
жен вынести тело из сражения и похоронить его» (Толстой 1875). Спустя тридцать 
лет после этого более подробное описание святилища Реком было дано В. Б. Пфа-
фом, считавшим его на основании той же грузинской надписи и народных преданий 
бывшим христианским храмом, действовавшим еще в XVIII в. (Калоев 2015: 368). 
Б. В. Скитский считал временем возникновения храма XVII в.: «Этот храм постро-

ен на месте старых языческих святилищ. Построен он грузинским духовенством; 
время постройки предположительно может быть отнесено к  XVII  в.» (Скитский 
1956: 287). Тем не  менее многие факты (хранящие в  нем средневековые предме-
ты, оружие, архитектурные облик) говорят о более раннем времени возникновения 
этого памятника. Возможно, что этот храм существовал здесь уже в Средние века. 
В одном из своих исследований я уже упоминала о двойственной сущности Рекома 
в этнорелигиозном сознании осетин, и этот аспект важен в качестве иллюстрации 
настоящей проблемы исследования. В осетинской мифологии, как и в классической, 
в качестве сакральных субъектов выступают не только духи и боги, но и святилища, 
и природные объекты (дерево, камень и т. п.), то есть предметы неодушевленные, 
антропоморфная сущность которых затрудняет их субъект-объектную идентифи-
кацию. Большое количество легенд, народных поверий содержит указания на  эту 
особенность. Так, трудно определить: святилище Реком — это сакральный объект 
или же субъект. Часто можно встретить выражения: «Вся роща… принадлежит без-
раздельно Рекому, охраняющему ее очень ревниво. Реком не любит, чтобы рощею 
ехали верхом» и т. д.

Важно отметить, что Реком, фигурирующий в роли сакрального субъекта, не тер-
пит свиней и жестоко наказывает за нарушение табу: «Реком не терпит ни свиней, 
ни людей, пользующихся ими для своих нужд» (В Осетии 1892). В этом же источни-
ке публикуется легенда, повествующая о семье, пришедшей из Грузии, чтобы помо-
литься Рекому и принести ему в жертву барана. Но, очевидно, по незнанию, в соста-
ве веревки, за которую тянули животное, была свиная шерсть. В качестве наказания 
за нарушение табу Реком «обратил их в камни» (В Осетии 1892).

В сюжете одной из фольклорных легенд, где говорится об оскверняющем харак-
тере употребления свинины, записанных И. Кануковым, также упоминается Реком: 
«Там, где ударит гром, оказывается часто стальная цепь. В  одном ауле, кажется, 
в Даргавсе, около стога сена ударило громом. Стог сгорел. Когда хозяин стога при-
шел на место несчастия, то нашел там стальную цепь; он взял ее и повесил в своей 
сакле над очагом, как простую цепь. Однажды над очагом на этой цепи он варил 
в котле свиное мясо, — хозяин был христианин. В то время, когда вода в котле уже 
вскипела, капля ее как‑то упала на цепь. Как только это случилось, цепь, к удивле-
нию семьи, сидевшей у очага, раскачала котел и, опрокинув его, обдала варом всю 
семью… Потом, сбросив с себя нечистый котел, цепь как змея, обвилась вокруг пе-
рекладины, на которой он висел. Хозяин, смекнув, что эта цепь непростая, снял ее 
и понес к речке, чтобы смыть с нее каплю воды из нечистого котла. Как только он 
окунул цепь в реку, пошел дождь… Затем, по наущению знахарей и знахарок аула, 
он отнес эту цепь в священное место Реком, где она хранится и по настоящее вре-
мя в маленьком ящике, откуда ее берут и окунают в воду, когда хотят, чтобы пошел 
дождь» (Кануков 1967: 29–30).

Следует отметить, что оскверняющий характер свиньи, ее мяса, шерсти, костей 
и т. д. в осетинской этнорелигиозной традиции вполне может являться и следстви-
ем влияния иудаизма. Отголоски иудаизма здесь обусловлены длительными контак-
тами алан (VII–X вв.) с Хазарским каганатом. Однако с точки зрения крупнейших 
исследователей-осетиноведов XIX в., и, в частности, Вс. Ф. Миллера, этот аспект 
есть ни что иное, как отголосок ислама: «… Бо́льшая часть местных дзуаров, осо-
бенно таких, которые пользуются наибольшим почетом (Реком, Мыка́лгабыртæ), — 
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места, некогда освященные христианской святыней. В теперешних языческих на-
родных обрядах можно найти многие черты древнего, заглохшего христианства, 
и  эти черты сохранились отчетливо в  течение многих веков, несмотря на  то, что 
христианство вследствие исторических обстоятельств, должно было уступить место 
магометанству. Религия Магомета, проникшая в Осетию из Кабарды, коснулась осе-
тин также поверхностно, как древнее христианство. Осетины-мусульмане узнали 
имя Махмата, солнцева сына (Ху́ры фырт), стали совершать омовения, соблюдать 
пятницу, поститься во время уразы (рамазана), но  это не помешало им справлять 
прежние празднества и чтить старые дзуары» (Миллер 1992: 238). Тем самым, Мил-
лер констатирует, что в определенный период осетинской истории ислам возобла-
дал над христианством (правда, если судить лишь по внешним проявлениям этого 
процесса), следовательно, в этот период на восприятие дзуаров также влиял ислам. 
Анализируемые фрагменты фольклорных легенд о Рекоме являются косвенным под-
тверждением этого.

На основании приведенных и проанализированных данных можно сделать сле-
дующие выводы:

1. Осетинская этническая религия — сложный синкретичный феномен, форми-
ровавшийся на стыке целого ряда цивилизаций Древности и Средневековья и пере-
шедший в качестве одного из итогов сложной истории народа от скифов, сарматов 
и аланов к современным осетинам.

2. Базовыми составляющими осетинской культуры и  религии принято считать 
иранский и христианский, но существуют и другие не менее значимые, среди ко-
торых важное место занимает ислам, что подтверждается наличием следов мусуль-
манского наследия в осетинском языке и традиционной религии.

3. Мусульманское влияние в осетинском языке определяется наличием множе-
ства арабизмов, причем речь может идти не только о конкретных словах, но и типич-
ных для арабской языковой традиции словесных формах (гоноративах).

4. Есть вероятность, что слово «ард» в осетинском языке, означающее клятву, 
применявшуюся в юридической практике ордалий (Божьего Суда) в рамках обыч-
ного права осетин, связано с исламом. На арабском языке «ард» означает «расчет 
в День Предстояния», то есть Божьего Суда. Данная гипотеза вступает в противо-
речие с мнением В. И. Абаева, выводящего слово «ард» к иранскому. Тем не ме-
нее, как по звучанию, так и по смысловому наполнению, «ард» ближе к арабской 
интерпретации.

5. В осетинском обычае «ночь мертвых» обнаруживаются элементы исламской 
эсхатологии, в  частности, фигурирование ветра, уносящего душу покойного, как 
обязательного признака Судного Дня в исламе.

6. Результатом мусульманского влияния вполне можно считать запрет на употре-
бление в пищу свинины или использование этого табуированного в исламе живот-
ного в хозяйственных нуждах в традиционном осетинском обществе. На основании 
данных фольклорных легенд, записанных в XIX в., делается вывод о том, что са-
мое почитаемое в Осетии святилище Реком в период распространения ислама среди 
осетин могло отражаться в их религиозном сознании как мусульманский культовый 
объект, наказывающий за  нарушение табу, связанного со  свиньей, действующего 
даже в отношении немусульман.
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ПОХОРОННО-ПОМИНАЛЬНЫЕ ОБРЯДЫ  
ТАТАР-МИШАРЕЙ МОРДОВИИ В КОНЦЕ XIX — НАЧАЛЕ XXI ВВ.

В фокусе исследования — похоронно-поминальные обряды татарского насе‑
ления Мордовии конца XIX — начала XXI вв. Необходимо отметить, что с се‑
редины XX в. по настоящее время их изучение не велось. В связи с этим анализ 
материала, собранного автором в ходе полевых изысканий в 2002–2005, 2008 
и  2021  гг. на  территории проживания представителей названного народа 
в Республике Мордовия, несомненно, будет востребован не только этнографа‑
ми, но и всеми, кто интересуется традиционной культурой татар-мишарей. 
Исследование осуществлялось общепринятыми методами этнографической 
науки: полевого наблюдения, опроса информантов и фотофиксации. Особое 
внимание уделено работам ученых Казанского университета (Р. Г. Мухаме‑
дова, Р. К. Уразманова), посвященным рассматриваемой проблеме. Охарак‑
теризованы главные элементы похоронной обрядности: основные этапы (до‑
погребальные, погребальные и поминальные обряды), участники, некоторые 
трансформации ритуала, а  также следствия культурного взаимодействия 
татар-мишарей с  иноэтничными соседями, в  частности с  мордвой. Обо‑
снован тезис о том, что похороны, поминки и траур до сих пор занимают 
важное место в  семейной и  общественной жизни татар-мишарей Мордо‑
вии. Данный комплекс обычаев и обрядов имеет преимущественно исламский 
характер и близок обрядам других тюркских народов. Общность черт прояв‑
ляется в представлениях о душе, смерти и загробном мире, в конструкциях 
и оформлении могил, наличии савана и погребальных носилок, в ритуалах про‑
щания с покойным и выноса его из дома, в порядке поминовений.
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FUNERAL CEREMONIES OF THE TATARS-MISHARS OF 
MORDOVIA IN THE LATE 19TH — EARLY 21ST CENTURIES

The focus of the study is the funeral and memorial rites of the Tatar population of 
Mordovia of the late 19th — early 21st centuries. It should be noted that they were 
last studied in the middle of the 20th century. In this regard, the analysis of the 
material collected by the author during field surveys in 2002–2005, 2008 and 2021 
on the territory of residence of this ethnic group in the Republic of Mordovia will 
undoubtedly be in demand not only among ethnographers, but also among everyone 
interested in the traditional culture of the Tatars-Mishars. The study was based on 
the commonly used methods of ethnographic science: field observation, surveys and 
photo recording. Particular attention was paid to the work of scientists of Kazan 
University (R. G. Mukhamedov, R. K. Urazmanov) devoted to the studied problem. 
The article describes the main elements of the funeral rite: the main stages (pre-fu‑
neral, funeral and memorial rites), the participants, some transformations of the rit‑
ual, and the consequences of the cultural interaction of the Tartars-Mishars with the 
neighboring ethnic groups, in particular with the Mordovians. The results confirm 
that the funeral, memorial and mourning still occupy an important place in the fam‑
ily and social life of the Tatars-Mishars of Mordovia. This complex of customs and 
rites is mainly Islamic in nature and is close to the rites of other Turkic peoples. The 
similarity is manifested in ideas about the soul, death and the afterlife, in the design 
of graves, the presence of a savan and a funeral stretcher, in the rituals of farewell 
to the deceased and taking them out of the house, in the order of remembrance.

Keywords: Mordovia, Mishari Tatars, funeral ceremonies, memorial dishes
Author Info: Shchankina, Ljubov  N. — Dr. of History, Professor, Plekhanov 
Russian State University of Economics (Moscow, Russian Federation). E-mail: 
schanckina@yandex.ru
For citation: Shchankina, L. N. 2023. Funeral Ceremonies of the Tatars-Mishars of 
Mordovia in the Late 19th — Early 21st Centuries. Herald of Anthropology (Vestnik 
Antropologii). 2: 169–183.

Описание и  изучение похоронно-поминальных обрядов для российской этно-
графии и в ХХI в. выступает актуальной задачей, поскольку фиксация подобного 
материала не может быть завершенной — трансформация составляющих культуру 
уклада жизни, обычаев и  обрядов, коллективных привычек и  характеристик осу-
ществляется постоянно. Также интерес к данной тематике обусловлен тем обстоя-
тельством, что она, как никакой другой аспект традиции, отражает мировосприятие 
(представления о судьбе, душе, смерти, загробной жизни) и, таким образом, опреде-
ляет картину мира этнической группы.

Относя похоронно-поминальную обрядность к числу наиболее устойчивых компо-
нентов культуры, важно понимать, что последний не может сохраняться неизменным, 
поскольку, как и культура в целом, он подвержен влиянию окружающей среды, миро-
воззрения, образа жизни, культурных связей с иными народами (Токарев 1999: 42).

Татарские похороны — это совокупность ритуалов, включающая в себя несколь-
ко последовательно чередующихся обрядовых комплексов и  требующая участия 
духовного лица — муллы. В структуре похорон выделяются следующие этапы: об-
ряды, связанные с подготовкой умершего к захоронению (допогребальный); непо-
средственно захоронение; поминальные обряды, которые устраивают на  3-й, 7-й, 
40-й, 51‑й день, через полгода и год. Все они сопровождаются повторением опреде-
ленных молитв, а также выдержек из Корана.

Первый обрядовый комплекс насыщен различными приемами и  магическими 
действиями. У татар-мишарей, как и у большинства народов, в дни похорон и на-
кануне поминок во всем доме закрываются зеркала, а в день похорон все продукты 
питания убираются в подсобные помещения.

В соответствии с нормами Корана похороны устраивают в день смерти человека 
до захода солнца или на следующий день, если смерть произошла во второй полови-
не дня. Считается, что как душа умершего, так и его тело желают быстрее попасть 
в райские места. При этом уважительной причиной для перенесения времени похо-
рон может послужить, например, ожидание приезда родных и т. д.

Если по какой‑либо причине не удавалось хоронить в тот же день, то, по сведе-
ниям информантов, в с. Пензятка Лямбирского района «…для сохранения тела по-
койника зимой печь не топили, и на грудь… клали соль, а под скамейку — снег; ле-
том — холодную воду, которую периодически меняли» (ПМА 2004: Рамаева), а в с. 
Аксенове того же района и в настоящее время под кровать кладут крапиву (ПМА 
2021: Насыбулова). Кроме того, на грудь покойному могут положить ножницы, нож 
или что‑то железное, «…чтобы грудь не вздулась», «…чтобы джин не тронул» (Ура‑
зманова 1984: 117). Усопшего накрывают белой тканью: женщин — платком или 
полотенцем, а мужчин — полотенцем. Оставлять умершего непринято, поэтому всю 
ночь рядом с ним сидят пожилые мужчины и женщины и читают молитвы Аллаху 
о прощении его грехов и освящении его могилы.

Как правило, о кончине человека оповещаются все местные жители. В течение 
дня и утром перед похоронами родственники и односельчане приходят с ним про-
ститься. С пустыми руками ходить не принято, поэтому несут полотенца, платки, 
деньги. Все это собирают в определенную емкость. Позднее полученную сумму на-
правляют на покупку продуктов питания для последующих поминок. Данная тра-
диция характерна и для мордвы, проживающей в Мордовии (около стакана с водой 
кладут монеты и посуду для сбора денег). Кроме перечисленного по возможности 
люди приносят с собой продукты питания (муку, крупу, хлеб, блины, пироги, сырые 
яйца, овощи, в конце XX — начале XXI вв. еще кондитерские изделия и т. д.), кото-
рые затем используются для приготовления мордовских поминальных блюд.

Следующий этап похорон — приготовление покойника к захоронению — сопро-
вождается отдельным обрядовым комплексом. Обмывание умершего — сложное 
дело, которое не является исключительно мусульманским элементом, а характерно 
для всех народов. Согласно нормам шариата, прежде чем приступить к обмыванию, 
требуется произнести слова: «Бисмилляхи рахмани рахим» («Во  имя Аллаха, ми-
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лостивого, милосердного»), т.  е. обратиться к  Богу. Причем сами обмывальщики 
предварительно также должны были совершить процедуру гусль (полное омовение 
своего тела).

Лишь после того, как придет известие о том, что могила готова, начинают соб-
ственно процедуру обмывания умершего. В случае с покойным-мужчиной для этого 
привлекают мужчин, в случае с женщиной — женщин. Вода используется специаль-
ная, набранная рано утром из колодца или родника (20 л) и выкупленная у духа воды 
Су иясе. Поскольку данный обряд подразумевает в  первую очередь религиозно-
магическое очищение, а  не  гигиеническое, необходимо выполнять определенные 
правила, чтобы обеспечить сакральную чистоту жидкости. В  частности, по  пути 
к источнику следует читать молитвы, а возвращаться в дом нужно молча. Емкости 
покрывают чистым полотенцем или крышкой.

В с. Ломаты Дубенского района воду для описываемого ритуала берут в одном 
из четырех колодцев типа журавль. За ней отправляют двоих: близкого родственника 
усопшего, а также человека, читавшего рядом с покойником молитву (ПМА 2008: Жа-
лилова). В качестве проявления живыми заботы об умерших воду нагревают до опре-
деленной температуры. Считается, что в ответ предки посылают благословение.

Те, кто прикасается к телу во время мытья, надевают перчатки, раньше — из бе-
лого материала, сейчас — резиновые; нос и рот прикрывают повязкой. Обязательно 
используются мыло и — в гигиенических целях — белые медицинские халаты, кото-
рые до и после использования чистыми и глажеными хранятся в мечети.

Среди обрядовых действий имеются магические приемы, направленные на устра-
нение негативного влияния покойника. Так, воду после обмывания выливают в «чи-
стое» место, т. е. туда, куда не может ступить нога человека. Здесь же закапывают 
использованные мыло и тряпки, предварительно трижды ополоснутые чистой во-
дой. Среди жителей с. Мельцапина Лямбирского района бытует мнение, что «…если 
человек наступит на это место, то обязательно заболеет» (ПМА 2003: Асанова).

В с. Аксенове того же района мыло, которым мыли покойного, еще в начале XX в. 
старались закопать в землю, поскольку с его помощью можно было «наслать» бо-
лезнь (обычно его брали колдуны). Однако начиная примерно со второй половины 
XX в. такое мыло, наоборот, оставляют и передают близким родственникам, считая 
его целебным (ПМА 2021: Насыбулова). Подобное характерно и для татар Рузаев-
ского района: использованное при обмывании тела мыло как закапывали в землю, 
так и применяли в качестве лечебного средства (мыли им больные ноги и руки).

Платок, который при жизни покойной ныне женщины был на ее голове, после 
смерти также считается целебным. Его обычно забирают те женщины, у которых ча-
сто болит голова (ПМА 2003: Саитова). В с. Аксенове Лямбирского района одежду, 
в которой умер человек, предварительно ополоснув водой, закапывают в землю там, 
где не ходят люди (ПМА 2021: Насыбулова). Информатор из с. Черемишева того же 
района сообщает, что «…если кто‑то боится находиться рядом с покойником, нужно 
умыться… водой, которая предназначена для мытья покойного, а воду после умыва-
ния необходимо было вылить в корень яблони» (ПМА 2003: Чуракова).

Для обмывания покойника используется ритуальное корыто с  отверстием для 
стекания воды мэет кабыгы, как правило, одно на село. Раньше оно делалось из де-
рева, в настоящее время — из железа. Перед процедурой корыто обдают горячей 
водой, застилают тканью, а под скамейку, на которой оно установлено, ставят таз для 

стекающей воды. В  селах Старом Аллагулове Ковылкинского района и  Аксенове 
Лямбирского района его хранят на кладбище, а в Мельцапине Лямбирского района 
и Татарская Пишля Рузаевского района — в мечети. Воду поливают с помощью осо-
бого кувшина, называемого кумган. В настоящее время жители с. Татарская Пишля 
на собранные со всего населения деньги специально для этой цели приобрели по 2 
ведра, чайника и ковра (женщинам и мужчинам).

Непосредственно к обмыванию могут быть привлечены ближайшие родственни-
ки покойного, соседи или верующие люди старшего поколения, которые знают об-
ряд и стремятся помочь. Так как эта процедура считается добрым делом, от нее, как 
правило, не  уклоняются. Число участников зависит от  количества родственников 
и, как правило, составляет от 4 до 12 человек. Происходит данное обрядовое дей-
ствие в закрытом помещении, внутри которого за счет вертикального размещения 
занавеси чаршау создается замкнутое пространство. Работа в соответствии с нор-
мами шариата осуществляется справа налево и сопровождается чтением молитв.

Участников обмывания обязательно одаривают на всех поминках. Во второй по-
ловине XX в. в качестве подарков при этом чаще давали рубашки, полотенца, плат-
ки, ткань на платья, нижнее белье, носовые платки, чулки, носки, обувь (галоши, 
тапочки). В настоящее время ассортимент расширился, о чем будет сказано ниже.

Вымытое тело облачают в погребальную рубаху кулмэк и заворачивают в саван 
кэфен, притом женщин — в 4 слоя белой материи, а мужчин — в 3 (Мухамедова 1972: 
184). В с. Мельцапине Лямбирского района мужчинам надевают рубаху-тунику дли-
ной до колен, женщинам — до пят. Также покрывают голову куском белой ткани, 
называемым бэркэнчек у женщин, чалма — у мужчин. После этого заворачивают: 
мужчин в 3 белые простыни, женщин — в 5, с обеих сторон оставляя по 30 см, чтобы 
концы можно было завязать веревками.

В с. Усть-Рахмановка Атюрьевского района покойных заворачивают в саван дли-
ной 20 м; в селах Сухове и Новом Кадышеве Ельниковского района женщин — 15 м, 
мужчин — до 20 м; в Рузаевском и Кочкуровском районах — двумя простынями 
длиной по  2,5  м. В  с. Кочетовка Зубово-Полянского района умершему надевают 
из такого же материала перчатки, чулки. Повсеместно в трех местах (с краев и посе-
редине) покойного завязывают веревками.

Выполнение над телом усопшего отходной молитвы является последним этапом 
в  комплексе предпогребальных обрядовых действий. При этом, чтобы в  потусто-
роннем мире он смог избавиться от  грехов, на  грудь покойнику кладут листочек 
с молитвой, после чего заворачивают тело в одеяло. В Зубово-Полянском, Лямбир-
ском и Темниковском районах по окончании погребения это одеяло приносят домой; 
а в с. Верхний Урледим Рузаевского и д. Татарской Велязьме Атюрьевского района 
в настоящее время его кладут в могилу. Иногда вместо него используют предназна-
ченный именно для этой цели ковер, который до и после похорон хранится в мече-
ти. Кроме того, умершую женщину от  взгляда присутствующих прикрывают еще 
специальным покрывалом, чаще зеленого цвета, которое помещают поверх дуг, при-
крепленных к носилкам в трех местах.

По завершении описанных действий в соответствии с канонами ислама и народ-
ными традициями тело покойного считалось подготовленным к погребению.

Рассмотрим второй комплекс обрядовых действий, и прежде всего проводы по-
койного до места захоронения. Хоронить стараются до 12 ч дня. Всем родственни-
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кам и односельчанам, которые ждут момента выноса покойника из дома, раздают 
монеты, некоторые в ответ также дают деньги.

На порог кладется полено, которое уберет тот, кто первым зайдет в помещение. 
Чтобы дом не стал «беспокойным», выносить умершего следует с большой осторож-
ностью, ни разу не задев дверной косяк. После выноса тела во двор один из присут-
ствующих спрашивает: «Хорошим ли был этот человек на земле, хорошо ли жил?», 
на  что все отвечают: «Хорошим человеком был, хорошо жил» (Уразманова 1984: 
119). По сведениям информантов из д. Суркино, сел Аксенова, Черемишева Лямбир-
ского района, когда выносят умершего из дома, то на кровать, где он лежал, кладут 
ножницы (ПМА 2003: Ариков; ПМА 2003: Чуракова; ПМА 2021: Насыбуллов), — эта 
традиция, ограждающая место от заселения злого духа, сохранилась и по сей день.

Прежде на  погост умершего доставляли на  санях или телеге. В  настоящее  же 
время пользуются автобусами, если путь достаточно далекий, либо несут на специ-
альных похоронных носилках чаназа, табут — если кладбище расположено побли-
зости от населенного пункта. Такие носилки, как правило, являются общими и хра-
нятся на кладбище. У мишарей инсарской группы, по сведениям Р. Г. Мухамедовой, 
«…покойника несут к кладбищу на изготовленных специально для него носилках 
(чил), которые после погребения… оставляются на его могиле» (Мухамедова 1972: 
184). Обычай оставлять носилки на кладбище характерен и для мишарей д. Атенино 
Теньгушевского района.

В XX в. в момент выноса покойного из ворот одна из женщин должна была отне-
сти мулле или сельским старейшинам так называемую могильную милостыню гур 
садакасы, которая состояла из каравая хлеба, небольшого количества соли и живой 
курицы. Р. Г. Мухамедова отмечает, что «…до погребения покойника сначала земле 
предавали кровь курицы» (Мухамедова 1972: 184). Бытование подобного жертво-
приношения земле зафиксировано также у мордвы республики и связывается с со-
хранившейся традицией почитания культа предков.

В  д. Татарская Велязьма Атюрьевского района в  момент выноса покойного 
из дома поступают следующим образом. Участники процесса встают спиной к дому 
и передают курицу (чтобы та, когда тело умершего начнет гнить, поедала червей), 
первому человеку, пришедшему с левой стороны, а хлеб и соль — пришедшим с пра-
вой стороны пожилым людям и вдовам (ПМА 2003: Палютин).

В  с. Ломаты Дубенского района одна из  женщин, еще до  того, как покойника 
опустят в могилу, относит в дом муллы курицу и муку (ПМА 2008: Мангушова); 
в селах Усть-Рахмановка Атюрьевского района и Старом Аллагулове Ковылкинско-
го — курицу, соль, пшено и обязательно топят печь (ПМА 2003: Котлышова; ПМА 
2003: Хонякова). В селах Большой Шуструй Атюрьевского и Татарские Юнки Тор-
беевского района зажиточные татары дают мулле барана, а пожилым людям — ку-
рицу, рис или пшено и пачку соли (ПМА 2003: Агеева; ПМА 2003: Кудякова); в д. 
Лобановке Ельниковского района первому прохожему — курицу, хлеб и соль (ПМА 
2003: Шехмаметьев); в с. Татарский Умыс Кочкуровского района мулле или боль-
ному человеку — курицу или яйца, а в середину чашки с мукой кладут ложку соли 
(ПМА 2003: Наркаев).

В с. Верхний Урледим Рузаевского района курицу давали пожилой женщине, ко-
торая умела читать молитвы, и обязательно в то время, пока шли на кладбище (ПМА 
2003: Хонякова). В с. Татарская Пишля того же района также отдавали курицу, соль 

и крупу, а мулле — полотенце и 4 м ткани (ПМА 2003: Овчинникова). В селах Мель-
цапино, Пензятка и Черемишево Лямбирского района курице дочиста мыли лапы, 
на тарелку насыпали муку (а в середине для деревянной ложки с солью, чтобы она 
не упала, делали углубление) и передавали мулле или человеку, который умел читать 
молитвы, иногда в мечеть. Если в хозяйстве не держали кур, то относили столько 
денег, сколько стоила одна такая птица (ПМА 2003: Асанов; ПМА 2004: Кадикина; 
ПМА 2003: Чуракова).

В Зубово-Полянском, в отличие от других районов Мордовии, соль, пшено и муку 
не принято было давать (ПМА 2003: Бекяшева), курицу же использовали не живой, 
а вареной. В настоящее время подобный обычай у мишарей республики не сохра-
нился: мулле выделяют сумму в размере стоимости одной птицы.

Место для захоронения определяет мулла. Он же, когда в селе узнают о кончине 
человека, на кладбище намечает лопатой углубление, читая суру из Корана. За это 
ему дают деньги. Как отмечает Р. К. Уразманова, «…тому, кто начинал копать мо-
гилу — гур авызан ачуны — вручали полотенце и хлеб». Данный обычай широко 
бытовал в среде татар-мишарей как Мордовии, так и Пензенской области (Уразма‑
нова 1984: 118).

Могилу кабырь, мазар обычно копают 5–6 человек и больше. У татар Мордовии 
не принято для этого нанимать людей, поскольку в традиционном быту помощь в та-
ком деле считалась не только богоугодной, но и знаком внимания семье покойного. 
Родственникам готовить яму для захоронения разрешается, но запрещается прини-
мать в ней тело усопшего.

Как правило, могилу роют глубиной в рост человека, т. е. около 2 м, длиной 2 
и шириной 1 м. Также на глубине 1,5–1,7 м в правой стене ямы готовят нишу ляхет 
длиной 2 и  высотой 30–40  см.  По  сведениям информантов из  сел Тювеева Тем-
никовского района и Верхний Урледим Рузаевского района, делает это 1 человек; 
за такую работу ему раньше давали рубашку, а в настоящее время — деньги. Ляхет 
обкладывают дубовыми (дольше не подвергаются гниению), реже сосновыми до-
сками в форме сундука ПМА 2003: Байкеева; ПМА 2003: Саитов), а в с. Мельцапине 
Лямбирского района бревна при этом ставят наискосок (ПМА 2003: Асанова). Еще 
в первой половине XX в., как утверждают респонденты из Атюрьевского района, 
из-за отсутствия денег и строительного материала нишу закрывали бревнами, руб
леными пополам, чтобы земля не падала на покойника (ПМА 2003: Палютина).

По  окончании подготовки могилы и  ниши, как правило, при них до  похорон 
оставляют 1–2 мужчин для охраны. Им, как и копателям, дают рубашки (с. Байкеево 
Краснослободского района) (ПМА 2005: Мамлеева). В с. Черемишеве Лямбирского 
района в летнее время при могиле находятся два человека, а в зимнее — что‑то «чи-
стое», например кусок железа (ПМА 2003: Чуракова); а в с. Аксенове того же района 
— топор, чтобы нечистая сила к покойнику не поселилась (ПМА 2021: Абузяров).

Особые меры предпринимаются для того, чтобы усопший не смог «увидеть» до-
рогу и позднее «вернуться» по ней домой. Во-первых, с этой целью на кладбище 
покойного несут вперед головой, во‑вторых — путают следы: носильщики, стоящие 
впереди, через 10–40 шагов трижды меняются местами со стоящими позади, одно-
временно по диагонали проходя под носилками.

Несут тело умершего на поднятых руках 10 человек. Они же после похорон за-
бирают носовые платки, привязанные к ручкам носилок. Всем мужчинам, включая 
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носильщиков, раздают полотенца (длиной 1,5 м) и повязывают на голову. Эти по-
лотенца позже они забирают себе, но прежде чем занести в дома, оставляют висеть 
в своих дворах (чтобы злой дух не зацепился). Согласно шариату, женщины прово-
жают покойного только до мечети, дальше процессия следует без них. По дороге 
об усопшем говорят лишь хорошие слова, чтобы в потустороннем мире его «приня-
ли» соответствующим образом.

Прежде чем войти на кладбище, нужно совершить молебен. Сначала произно-
сят: «Ля  иляхха илляллах» («Нет божества кроме Аллаха»), затем читают суру 
из  Корана Ясин. Эта молитва посвящена пророкам и  усопшим, а  также должна 
помочь покойнику в Судный день. Если при жизни последний делал благие дела, 
то он попадет в Рай и легко пройдет через мост Ада. Впоследствии все прочитан-
ные молитвы якобы посодействуют также в том, что усопший увидит лик Аллаха 
(ПМА 2003: Акжигитова).

В с. Татарский Умыс Кочкуровского района перед захоронением мулла трижды 
просил участников похорон: «Если при жизни он кого‑то из вас обидел, ругались, 
сердились друг на друга, простите его». Они же трижды отвечали: «Простим». Ка-
мушки тиспэ, на которые читали молитвы, после похорон клали на могилу (ПМА 
2003: Акжигитова). В д. Татарской Велязьме Атюрьевского района, такие камушки 
на кладбище несли 2 мальчика, и по дороге дети должны были повторять: «Несут 
хорошего человека, идет хороший человек» (ПМА 2003: Палютина).

Тело усопшего погружают в могилу 6 мужчин: половина их находятся внизу, по-
ловина наверху. Они могут воспользоваться тремя льняными полотенцами длиной 
3 м, которые, как правило, оставляют в земле. Умершего опускают под чтение мо-
литвы (сура Аль-Мульк) лицом к югу, предварительно развязав концы савана. Затем 
нишу закрывают досками, начинают закапывать и вслед за муллой все присутству-
ющие принимаются читать молитвы. По сведениям Р. Г. Мухамедовой, «…мишари 
инсарской группы в промежуток между досками закладывали конопляные стебли, 
которые, по их представлению, обладали оберегающей силой. Затем… быстро за-
сыпали землей» (Мухамедова 1972: 184–185). В с. Большой Шуструй Атюрьевского 
района на дно могилы кидали камыш; в ней же оставляли веревки, которыми завя-
зывали концы простыни (ПМА 2003: Агеева). В д. Суркино и с. Черемишеве Лям-
бирского района сразу же после похорон на могилу насыпают пшено для птиц (ПМА 
2003: Ариков; ПМА 2003: Чуракова).

В некоторых районах Мордовии принято одаривать тех, кто копал. Например, в с. 
Татарская Пишля Рузаевского района им дают по 4 м ткани (ПМА 2003: Овчиннико-
ва), а в с. Татарские Юнки Торбеевского района и д. Татарской Велязьме Атюрьев-
ского района — деньги (ПМА 2003: Агишева; ПМА 2003: Котлышова). В настоящее 
время лицам, участвовавшим в  копании могилы, раздают садака (материал либо 
деньги).

По возвращении с кладбища все мужчины обязательно моют руки. В с. Латышов-
ка Кадошкинского района 2 женщины ожидают их у ворот дома: одна с полотенцем, 
другая — с водой (ПМА 2002: Мангутова). В других татарских селах копальщики 
могилы уходят домой.

По традиции сразу же после выноса покойника начинают снимать занавески, по-
крывала, шторы, скатерти, чтобы сделать генеральную уборку: вымыть окна, стены 
и полы. Последние моют от порога, постепенно приближаясь к окнам. Как прави-

ло, хозяйке дома помогают молодые родственницы умершего, которым за помощь 
по возможности дают платки, полотенца и т. д. По сведениям информантов из сел 
Пензятка и Черемишева Лямбирского района, после похорон и последующей убор-
ки, в  течение года генеральную уборку делать запрещалось. Если по  какой‑либо 
причине ее все же осуществляли, то одну доску оставляли немытой. Респонденты 
отмечали, что «…если не оставишь, то в доме следом кто‑то мог умереть» (ПМА 
2003: Прянкова; ПМА 2004: Кадикина). В день похорон обязательно топят баню.

После похорон у татар-мишарей в течение 3 дней запрещается принимать пищу 
в доме, поэтому есть ходят к соседям или близким родственникам. В основе это-
го лежит мнение, что пребывание покойного делает нечистым и жилое помещение, 
и все в округе. Трапезничать в доме разрешается при условии, что в нем много ком-
нат. Кроме того, в отношении еды и продуктов в целом действует следующее прави-
ло: если замечено, что человек находится в предсмертном состоянии, провизию, т. е. 
крупы, сахар и прочее содержимое чулана, стараются заранее вынести из дома; то, 
что не успели убрать, выбрасывают.

Также после похорон не принято оставлять дом без людей и свет в одной из ком-
нат не отключают вплоть до сорока дней.

Учитывая сказанное выше, можем сделать вывод, что церемония погребения 
у мишарей основана на строгом следовании религиозным нормам, что объясняется 
желанием живых обезопасить себя от гнева усопших.

Заключительный цикл погребальной обрядности представляет собой проведение 
поминок атау, аш катем, которые помимо ритуальной трапезы включают еще и мо-
ления. Мировоззренческой базой при этом выступает вера в то, что умершие, продол-
жая жизнь на том свете, нуждаются в попечении оставшихся в живых родственников 
и за невнимание к себе способны причинить последним зло. Также важным стиму-
лом служит страх, что покойный может увести с собой еще кого‑то. В связи с этим 
заметим, что болезни в принципе считались посланными кем‑либо из умерших.

Потомки, умилостивляя предков, кормят их и  поминают, чтобы в  нужный мо-
мент обратиться к ним с просьбой о помощи (в урожае, приплоде скота и т. п.), т. е. 
по сути обожествляют их. С этой целью пекут различные мучные изделия и разда-
ют милостыню (Воробьев, Хисамутдинов 1967: 348). У мордвы также существует 
поверье, что от соблюдения определенных обрядов и ритуалов зависит положение 
умершего на  том свете, а  чем оно лучше, тем большее покровительство он будет 
оказывать живущим. В качестве иллюстрации сказанного приведем утверждение ис-
следователя И. Н. Смирнова: «…В самые важные моменты жизни мордовские кре-
стьяне просили согласие и благословение не только у живых сородичей, но и у тех, 
которые перешли в иную жизнь — у них даже в большей степени, чем у живых» 
(Смирнов 1895: 166).

Поминки у татар обязательно проводятся в присутствии духовного лица муллы 
и сопровождаются чтением молитвы на каждый тиспэ. Пожилые люди в доме по-
койного произносят молитвы сразу же в день смерти, всю ночь и в поминальные 
дни; мулла — дома и на кладбище. Позже, когда все собираются на поминки, он 
выясняет количество таких читок (по числу камушков), чтобы сложить все значения 
и узнать сумму. Должно быть прочитано всего 73 тыс. раз. Затем мулла просит Ал-
лаха принять эти молитвы, чтобы грехи усопшего были прощены и он попал в рай. 
Считается, что чем больше, тем лучше для покойного в потустороннем мире.
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В  с. Ломаты Дубенского района поминальная трапеза начинается с  освящения 
муллой поставленных перед ним на стол банки с водой и блюдца с солью. Он первый 
и затем все присутствующие отпивают по глотку освященной воды, после чего при-
ступают к приему пищи (ПМА 2008: Хамидуллова; ПМА 2008: Муракаева). В на-
стоящее время вместо воды ставят соки, компоты и т. д. Предваряет застолье чтение 
Корана и раздача участникам монет садака, а на 40‑й день — и вещей покойного. 
Во время еды его принято вспоминать.

Мужчины и женщины во время поминания, если позволяет жилая площадь, са-
дятся за отдельными столами или трапезничают по очереди. В настоящее время до-
пускается их одновременное присутствие, но с разных сторон стола. Такой традиции 
придерживаются все жители татарских сел Мордовии. По возможности уходящим 
гостями собирают угощение и обязательно — больным, пожилым людям, с которы-
ми покойный общался при жизни.

Поминки устраивают на 3‑й день (первые, так называемые малые) после погре-
бения, на 7, 40, 51‑й день, через полгода и через год. Время их проведения опреде-
ляет мулла. Как правило, пожилые люди ходят ближе к 12–14 ч., молодежь и дети 
— к 15–17 ч. По сведениям Р. Г. Мухамедовой, раньше на 3‑й день приходил толь-
ко мулла; пекли блины, часть которых раздавали соседям (Мухамедова 1972: 185). 
В настоящее время приглашают по возможности от 10 до 20 человек и обычно тех, 
кто участвовал в обмывании, а также близких родственников и соседей. Они прино-
сят с собой деньги, полотенца, продукты питания, что рассматривается в качестве 
признака уважения к семье и нередко считается необходимостью.

Хозяйка дома всем присутствующим раздает садака, притом не только деньгами 
(10, 50 или 100 рублей), но и мелкими вещами, например носовыми платками, по-
лотенцами, мылом, продуктами питания (чай, крупы, сгущенное молоко, печенье) 
и т. д. В обязательном порядке деньги получают маленькие дети. В настоящее время 
на 3 и частично 7‑й дни поминок всем участвовавшим в обмывании покойного непре-
менно дают одежду, в частности платок, сорочку, халат, нижнее белье, носки, колго-
ты, тапочки (галоши), чашку, чайную и столовую ложки в случае смерти женщины.

На следующих поминках, устраиваемых на 7‑й день после смерти, кроме мул-
лы также присутствует узкий круг участников похорон: те, кто обмывал покойного, 
копал могилу и нес его тело (у мишарей инсарской группы — и тот, кто изготовил 
носилки). В некоторых татарских населенных пунктах, по словам респондентов, «…
из-за боязни распространения заболеваний… из страха возвращения души покойни-
ка, всю его старую одежду сжигали, а новую отдавали бедным или тем людям, ко-
торые читали молитвы». При этом жительница с. Мельцапина Лямбирского района 
Р. И. Асанова одежду матери до сих пор хранит в сундуке, поскольку «…оставила 
себе на память».

Следует отметить, что татары Мордовии по возможности на поминки закалыва-
ют овцу в честь Аллаха. В отличие от других, жители с. Татарская Пишля Рузаевско-
го района поминки на 3‑й день проводят в течение одного дня, а последующие (на 7, 
40 и 51‑й день, а также через год) — двух. В связи с этим, в частности, когда режут 
овцу, ее делят пополам и левую половину варят в первый день, а правую — во второй 
(ПМА 2003: Овчинникова). Следует отметить, что обычай с использованием жерт-
венных животных характерен и для мордвы. Так, И. Н. Смирнов, изучавший мор-
довскую культуру второй половины XIX в., писал: «…в Пензенской губернии обя-

зательно закалывали то животное, которое было обещано покойнику до его смерти. 
В народе считали, что покойник все равно возьмет его, если семья вздумает заколоть 
на поминки другое, купленное, животное. В честь мужчин, как правило, закалыва-
ли лошадь, быка, барана, а в честь женщин — корову или овцу. Для этого лошадь 
до  40‑го дня откармливалась; в  день поминок на  ней ехали на  кладбище. Шкура 
заколотого животного, изрезанная на куски, расстилалась на его могиле» (Смирнов 
1895: 181). Поскольку жертвенное животное считалось неприкосновенной собствен-
ностью усопшего, продавать его было нельзя.

В с. Мельцапине Лямбирского района на 7 дней давали: тем, кто мыл покойно-
го, — рубашки, тюбетейки кяпяч, полотенца, тапочки, носки, деревянные ложки, 
бокалы (мужчинам) и халаты или отрезы на платья, сорочку, платки, чулки, нижнее 
белье, тапочки, деревянные ложки, бокалы (женщинам); тем, кто копал ляхет — ру-
башки, могилу — полотенца и носовые платки; остальным мужчинам — вафельные 
полотенца (ПМА 2003: Асанова). Обычай раздавать различные предметы (бокалы, 
ложки, чашки, полотенца) характерен и для мордвы Поволжья.

Самыми значимыми и большими у мишарей, как и у других народов, считаются 
поминки на 40‑й день после смерти, так называемые проводы души. По воззрениям 
татар, по истечении такого срока душа умершего покидает дом. Как правило, при 
этом приглашают больше людей. После произнесения молитв присутствующие уго-
щаются, вспоминают достоинства усопшего. До истечения 40 дней, как утверждает 
Х. А. Асанов, выходец из с. Мельцапина Лямбирского района, никому нельзя давать 
взаймы ни денег, ни что‑либо из вещей (ПМА 2003: Асанов). В настоящее время 
на  40‑й день раздают постельные принадлежности (подушку, одеяло, постельные 
комплекты, чтобы на том свете покойному было удобно спать, как при жизни).

Наиболее трудным для покойного считается 51‑й день, когда его тело начинает 
подвергаться разложению. В  этот день также принято раздавать садака. Так, в  д. 
Атенино Теньгушевского района мулле дают курицу, которая якобы будет склевы-
вать червей с покойного для того, чтобы ему было не так тяжело (ПМА 2003: Исеев). 
В  с. Усть-Рахмановка Атюрьевского района по  возможности режут барана (ПМА 
2003: Котлышова). В селах Кочетовка и Татарский Лундан Зубово-Полянского райо-
на ходят на кладбище с чайником, полным воды. Эту воду выливают на могилу для 
того, чтобы Аллах облегчил участь перешедшего в ином мире, затем читают молит-
ву Дуа «Кадах-и нур» (ПМА 2003: Бекяшева; ПМА 2003: Чинакаев). В с. Черемише-
ве Лямбирского района мулле и пожилым женщинам обязательно раздают полотен-
ца, рубашки или платья, носки, мыло и т. д. (ПМА 2003: Чуракова), а в с. Аксенове 
того же района приглашают муллу и двоих пожилых мужчин читать молитвы в доме 
покойного. Обязательно их угощают и наделяют садака (ПМА 2021: Насыбулова).

В соответствии с обычаем раздачи доли умершего элешен биру эту часть празд-
ничного блюда в течение года после смерти, иногда дольше, раздавали многодетным 
соседям или одиноким старикам. В день поминок пекли оладьи и блины, отчего по-
шло выражение «таба исе чыгару» (букв. «произвести запах сковороды»). Как уже 
отмечалось, оладьи и блины являлись поминальной пищей мишарей, также их пекли 
кряшены (Мухамедова 1972: 184).

Следует отметить широкое распространение пшенных блинов суронь пачат, 
мокш. в поминальной обрядности мордвы-мокши, что указывает на древние куль-
турные контакты мокшанского и татарского народов Мордовии. А вот у русского на-
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селения данной территории их бытование не зафиксировано. У эрзян непременным 
атрибутом семейных обрядов это блюдо не считалось, а на поминки всегда готовили 
яичные блины ал пачалкесть, эрз.(Щанкина 2020: 49)

На поминки, устраиваемые через полгода и год после смерти, татары также на-
крывают стол, всем раздают деньги и  носовые платки. Более зажиточные семьи 
поступают так на все дни поминок. Раздача платков символизирует, что ушедшего 
начинают забывать. Считается, что плакать после похорон и поминок нельзя, иначе 
покойник будет постоянно «лежать в  воде». Поскольку цвет одежды родственни-
ков якобы окружает покойного в ином мире, запрещается также одеваться в черное, 
потому что в  соответствии с  широко распространенным поверьем так поступают 
только в знак недобрых намерений.

Поминальный стол делается обильным. Некоторые богатые старики иногда даже 
заранее лично определяли меню и порядок подачи кушаний, которые следует гото-
вить во время их поминовения, так как этому придавалось большое значение. В XX в. 
на столе присутствовали различные печеные изделия (пироги с разной начинкой), 
мед, вареное мясо. Как было указано выше, поминальной пищей татар и мордвы ре-
спублики служили блины коймак — тат., пача — мокш., у кряшен — рыбный пирог 
(Воробьев, Хисамутдинов 1967: 349). В настоящее время блины уже не пекут.

Повсеместно обязательной является домашний мясной суп-лапша (кроме свино-
го), затем подают кашу (чаще гречневую) и чай, а спиртное не используют. В отли-
чие от других татарских поселений, в селах Ломаты Дубенского района и Алтары Ро-
модановского района сначала подают чай, затем суп, кашу и опять чай (ПМА 2021: 
Ишмуратова; ПМА 2021: Маймаева). Блюда готовятся из мяса животного, которое 
забито рукой мусульманина (преимущественно муллы). В настоящее время ассорти-
мент поминальных блюд расширился. На стол ставят выпечку, творог с изюмом, со-
леную красную рыбу, различные колбасы (говяжьи или из курицы), вареное сгущен-
ное молоко, свежие фрукты, сухофрукты, конфеты и другие кондитерские изделия.

Кроме поминок по отдельному покойнику, проводятся и общие. Подобные ме-
роприятия у  татар-мишарей выражаются в  массовом посещении кладбища в  дни 
Курбан-байрама (праздника жертвоприношения) и Ураза-байрама (дня окончания 
поста). В первый из названных дней режут барана и раздают людям, в мечеть несут 
деньги, для упокоения душ покойных читают молитвы из Корана.

Кладбища, как правило, располагаются недалеко от села и обнесены оградой. По-
садка деревьев является здесь обязательной. Вырастая, они образуют рощи. По мне-
нию исследователей, отличительной чертой традиционных татарских поселений 
выступают именно подобные рощи — по ним даже издалека можно определить рас-
положение села (Уразманова 1984: 122).

Поскольку надгробные монументы ислам не  одобряет, могильные памятники 
оформляются лаконично: инициалы и годы жизни умершего, а также сура. Массо-
вым явлением в последние десятилетия стала установка могильной ограды. Если 
раньше она была деревянная, то сейчас ставят железную. Также осталась в прошлом 
традиция захоронений по родам, родственным группам.

Мишари широко практиковали посещение древних кладбищ иске мазар, посколь-
ку могилы святых изгелэр выступали предметом почитания. Приходя к ним, верую-
щие рассчитывали получить покровительство, помощь в делах, исцеление, а также 
избавление от бесплодия (Мухамедова 1972: 185).

Умершие предки при поминовении называются завуалированно эрвахлар («духи, 
души») или газизлэр («дорогие»), что установлено на  основании анализа исполь-
зуемых словесных конструкций. Например, подаяние на кладбище осуществляет-
ся «эрвахлар ечен» («во имя арвахов»); «эрвахларны иска алу» («поминать»), «иске 
зират эрвахлары» («арвахи старого кладбища»). В данном случае слово «арвахи» 
соотносится с предками. Многие старые кладбища называются «газизлэр зираты», 
«зиратлар» («кладбища дорогих»). Порой в отношении покойников-предков мож-
но слышать и  выражение «бабайлар» («деды»), или «эби-бабайлар» («бабушки-
дедушки») (Воробьев, Хисамутдинов 1967: 349).

Нечистых покойников орэк («самоубийца») принято хоронить отдельно, в даль-
нем углу кладбища. Иное отношение к ним, по мнению верующих, грозит односель-
чанам стихийным бедствием, в частности засухой. Считается, что души самоубийц 
не всегда возвращаются к телам своих хозяев для загробной жизни, а часто выходят 
из  могил и  бродят в  образе людей в  белом. Мало того, они способны причинить 
вред живым: сбить с пути запоздавших путников, наслать болезни, пить кровь скота 
и т. д. (Мухамедова 1972: 182–183).

Изложенное позволяет сделать вывод о том, что похоронно-поминальные обряды 
татар-мишарей Мордовии направлены на почитание родовых предков. Религиозный 
контекст осмысливает традиционные похороны в качестве обязательного элемента, 
который обеспечивает нормальное пребывание перешедшего в потустороннем мире, 
является отражением почитания культа предков и в связи с этим нуждается в стро-
гом следовании предписаниям. Укоренившаяся обрядность, в том числе похоронная, 
представляла собой не только норму поведения в той или иной ситуации, но и спо-
соб уместной реализации чувств.

Мусульманское духовенство постоянно приучает к мысли о том, что бытующие 
похоронные обряды богоугодны. Поэтому, возможно, служителей культа старались 
приглашать для проведения похоронных обрядов даже в 1930‑е гг., когда количество 
священников резко снизилось.

В целом рассмотренный материал позволяет утверждать, что у татарского населе-
ния сложилась преимущественно единая структура поминальной обрядности, хотя 
небольшие различия все же имеются. Так, в отличие от других поселений, в с. Татар-
ская Пишля Рузаевского района поминки на 3‑й день делают в течение одного дня, 
а последующие (на 7, 40, 51‑й дни и через год) — в течение двух дней. Обязательно 
режут овцу, которую разделяют пополам, чтобы левую часть сварить в первый день, 
а правую — по второй. Данный обычай больше нигде не зафиксирован.

Некоторые отличия наблюдаются в составе могильной милостыни гур садакасы. 
В одних населенных пунктах это могли быть каравай хлеба, небольшое количество 
соли и живая курица, в других — вареная курица, крупа, мука либо деньги. Варьиру-
ет количество человек, принимавших участие в процедуре обмывания, — от 4 до 12. 
Также есть небольшие расхождения в подаче поминальных блюд (в селах Ломаты 
Дубенского и Алтары Ромодановского района).

При этом общими чертами в  комплексах похоронных обрядов татар-мишарей 
являются: обмывание покойника; облачение его в  белый саван; запрет оставлять 
покойного одного; обычай приносить на поминки угощение и раздавать подаяние 
в виде полотенец, платков, куска ситца, мыла, денег и т. д. Безусловно, к мусульман-
ским элементам в дошедшей до нас традиционной похоронной обрядности относит-
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ся чтение молитв и выдержек из Корана, что предваряет или завершает проведение 
отдельных обрядов. Это древние пласты похоронно-поминальной обрядности, кото-
рые носят общетюркский характер.

В советский и современный периоды похоронный обряд продолжает сохранять 
многие традиционные формы бытования, и вместе с тем постепенно осуществляет-
ся его трансформация. Прежде всего, изменяются ассортимент поминальных блюд, 
а также количество и качество подаяний. Следует отметить, что если раньше лишь 
близкие приносили угощение в порядке помощи проводящему поминки, то сейчас 
так делают все приглашенные. Чаще всего с собой несут купленные в магазине кон-
дитерские изделия и т. д. Кроме того, переосмысливается суть некоторых ритуалов. 
Отдельные их элементы в настоящее время никак не связываются с потусторонней 
жизнью, а исполняются именно в качестве народных обрядов; осознаются в первую 
очередь как последние почести завершившему жизнь и направлены на оказание вни-
мания, поддержки людям, которых постигло горе.

В заключение стоит отметить, что в похоронных и поминальных обрядах татар-
мишарей и мордвы, проживающих на территории Мордовии, наблюдаются некото-
рые сходства. Так, в конце XIX — начале XXI веков у данных народов был зафикси-
рован обычай закалывать животных для покойного, предавать земле сначала кровь 
курицы. Кроме того, существует общая традиция собирать деньги в посуде. И в наши 
дни сохраняется обычай приходить проститься с  умершим не  с  пустыми руками, 
по-прежнему всем участникам поминок дарят посуду и другие предметы быта.
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Одной из главных задач в изучении такого сложного и противоречивого яв‑
ления, как русское (и  сибирское) старообрядчество является исследование 
локальных центров разных согласий и  толков. По  нашему глубочайшему 
убеждению, лишь такой подход дает возможность воссоздать цельную, объ‑
емную картину феномена старообрядчества в  России. Статья посвящена 
реконструкции истории малоизвестного (в наши дни) скитского старообряд‑
ческого центра, появившегося в последней четверти XIX в. на территории 
Томской губернии и просуществовавшего до конца 1930‑х гг. Особое внимание 
автор уделяет воссозданию биографий скитников и  скитниц, большинство 
из которых были уроженцами Урала и до переселения в Сибирь проживали 
в различных уральских скитах. Комплексное использование источников, имею‑
щих как сибирское, так и уральское «происхождение», позволило существен‑
но расширить наши представления об  этих людях, а  в  отдельных случаях 
достаточно полно реконструировать жизненный путь выдающихся стар‑
цев и  стариц, о  судьбе которых до  этого момента почти ничего не  было 
известно. Затронуты вопросы, связанные с периодизацией переселенческого 
движения уральских скитников в Сибирь. Анализируются причины миграции 
значительно числа старообрядцев в Томскую губернию. Рассказывается о их 
жизни в новых условиях и проблемах, которые в 1930‑е гг. привели к новому 
переселению в еще более отдаленные края — на берега Енисея.
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One of the main tasks in studying such a complex and contradictory phenomenon 
as Russian (and Siberian) Old Believers is the study of local centers of different 
consents and interpretations. We firmly believe that only this approach makes it 
possible to recreate a complete, three-dimensional “picture” of the phenomenon of 
Old Believers in Russia. The article is devoted to the reconstruction of the history 
of the little-known (nowadays) Old Believers’ skete center, which appeared in the 
last quarter of the XIX century in the Tomsk province and existed until the end of the 
1930s. The author pays special attention to the reconstruction of the biographies 
of skete dwellers, most of whom were natives of the Urals and lived in various Ural 
sketes before moving to Siberia. The comprehensive use of sources of both Siberian 
and Ural origin made it possible to significantly expand our understanding of these 
people, and in some cases quite fully reconstruct the biographies of prominent el‑
ders (starets), about whom little has been known until now. The paper also covers 
the issues of the periodization of the migration movement of the Ural skete dwellers 
to Siberia and the reasons for many Old Believers to migrate to the Tomsk province. 
It describes their life in the new conditions and problems that led to a new migration 
in the 1930‑s to even more remote lands — to the banks of the Yenisei.
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Введение

Старообрядцы Урала традиционно поддерживали тесные связи со  своими со-
братьями по вере из Сибири. Но до конца XVIII столетия это относилось в основ-
ном к староверам Алтая. «Теплые» взаимоотношения с ними начались еще в первой 
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четверти XVIII  в. и  особенно упрочились после строительства А.  Н.  Демидовым 
Колывано-Воскресенского (1727/1729  г.), Барнаульского (1739  г.) и Шульбинского 
(1744 г.) заводов, на которые было переведено множество мастеровых и работных 
людей с Урала, в том числе старообрядцев, родственники и знакомые которых оста-
лись на уральской земле.

Основная же часть «срединной Сибири» еще почти сто лет оставались для ста-
роверов «Terra Incognita». Здесь были иной климат и  природа, не  имелось разви-
той инфраструктуры, старообрядческие селения были редки и малолюдны. Но уже 
в XIX в. контакты между староверами Урала и Томской Сибири (прежде всего, в ду-
ховной сфере) существенно активизировались. В начале XX в. профессор богосло-
вия протоиерей Д. Н. Беликов, изучавший «томский раскол», одним из первых обра-
тил внимание на этот факт и привел в своих сочинениях множество доказательств, 
его подтверждающих (Беликов 1901: 17–18, 29–31, 43–58, 79–80, 92–93 и др.; Бели‑
ков 1905: 16–18, 45 и др.). Однако, в силу ряда причин, этот автор совершенно не за-
тронул вопрос о переселении в последней четверти XIX в. на территорию Томской 
губернии значительного количества «скитских» старообрядцев с Урала.

Первыми исследователями, обратившимися непосредственно к данной пробле-
матике, стали новосибирские ученые Н. Н. Покровский и Н. Д. Зольникова. В целом 
ряде своих статей и книг они рассказали о таком замечательном памятнике старооб-
рядческой книжности новейшего времени, как «Урало-Сибирский патерик» (2014), 
в котором, в числе прочего имеется множество упоминаний о скитниках, приехав-
ших в Сибирь с Урала (Покровский 1999: 9–28).

В наши дни, опираясь на вновь обнаруженные сведения, стало возможным уточ-
нить, а в отдельных случаях, существенно дополнить факты из биографий бывших 
уральских скитников, многие из которых прожили на территории Томского Приобья 
не один десяток лет. Особо отметим, что наша работа посвящена исключительно ста-
рообрядцам часовенного согласия, хотя, как известно, в этих же краях существова-
ли скитские поселения староверов белокриницкой иерархии (Приль 2008: 479–484; 
Старухин 2015: 128–140). Основной задачей, которая решалась в нашем исследова-
нии, стала попытка ответить на простые, на первый взгляд, вопросы: «Кто? Когда? 
Почему?» Полученные ответы позволили воссоздать более или менее целостную 
картину исторических событий.

Уральские староверы  
в томской тайге

Начнем с того, что переселение старообрядцев из уральских скитов в «томскую» 
Сибирь не было одномоментным явлением. Этот процесс начался в последней чет-
верти XIX в. продолжался (с перерывами) более 60 лет. Можно выделить несколько 
этапов миграции и несколько «потоков».

Пожалуй, самым ранним свидетельством о более или менее значительном пере-
мещении уральских скитников в пределы Томской губернии следует признать све-
дения о переезде около 1875 г. группы староверов-часовенных во главе с чернориз-
цем Филимоном (Савкиным). На р. Большой Юксе (притоке Чулыма) они основали 
Казанский скит. Но в 1880 г. Филимон перешел в белокриницкое согласие и принял 
иноческий постриг с именем Феофилакт. Скит (получивший новое наименование 

Михаило-Архангельская обитель) вскоре стал крупным монастырем, резиденцией 
урало-сибирских епископов белокриницкой иерархии. Он, как и  расположенные 
поблизости две женские обители, просуществовал до 1918 г., когда скиты были ра-
зорены советской властью. Часть монахов и монахинь, которым удалось избежать 
арестов, перебрались сначала в нарымскую округу, а затем южнее — на приток Оби 
р. Шудельку, где они и дожили до 1933 г. (Старухин 2015: 128–140; Белобородов, 
Боровик 2017: 232–233).

Примечательно, что почти одновременно со скитом Филимона / Феофилакта в чу-
лымской тайге появилась старообрядческая обитель, возглавляемая черноризцем 
Израилем, которого в 1880‑е гг. считали одним из духовных лидеров старообрядцев-
часовенных всего горнозаводского Урала. Свою скитскую жизнь этот человек на-
чал еще в  1830‑е гг. в  одной из  старообрядческих пустыней, находившейся на  р. 
Сылве (Кунгурский у. Пермской губ.), которую возглавлял инок-схимник Никита 
(Белобородов 2005: 287). Позже о. Израиль обитал в крупном и авторитетном Ке-
дровском скиту, где в 1862 г. был в первый (и единственный) раз арестован властями 
«за бродяжничество». На следствии выяснилось, что именно «Израиль пользовался 
большим влиянием среди беспоповцев Урминской волости, особенно же в деревнях 
Кедровке и Тепляки» (Пругавин 1904: 54). Однако после суда, «по необъяснимым 
причинам», черноризец был отдан на поруки… одному из руководителей старооб-
рядческого общества Нижнетагильского завода.

Неизвестно, сколько времени о. Израиль провел в Нижнем Тагиле. Думается, что 
совсем недолго. Вскоре он вновь отправился в  скиты, несколько раз менял места 
обитания. В конце концов Израиль в начале 1880‑х гг. выбрал для проживания без-
людный район, расположенный на самом юге Ревдинской волости Екатеринбургско-
го уезда. Примечательно, что очень скоро основанная им пустынь стала весьма по-
пулярна среди старообрядцев Урала, специально совершавших сюда паломничества 
(Колегов 1903: 575).

По всей видимости, именно это обстоятельство побудило о. Израиля (уже очень 
немолодого человека) перебраться в Томскую губ. на приток Оби р. Чулым. Но и здесь 
он не обрел покоя. Скит «в томских пределах», который старец возглавлял, был весь-
ма многолюдным (Урало-Сибирский патерик, кн. 1 2014: 182). К тому же Израиль 
«по старшинству» стал духовным отцом для всех старообрядцев-часовенных окру-
ги, принимая на исповедь и покаяние, постригая в иноческий чин, разрешая самые 
различные вопросы (и духовные, и даже бытовые). Возможно из-за этого он при-
нял решение вернуться на Урал в свой старый скит. Скончался о. Израиль в 1898 г. 
(память 11 июня) (Древлехранилище ЛАИ: Л. 10). Похоронен этот один из самых 
авторитетных старообрядческих иноков второй половины XIX в., близ д. Кенчурки 
(70 км к югу от Ревды) (Архив ЛАИ: Л. 12 об.).

Еще при жизни о. Израиля не слишком далеко (по местным меркам) от его скита 
на Чулыме появилось новое поселение уральских черноризцев, прибывших в 1892 г. 
из  Ялуторовского у. Тобольской губ. (Колмаковская заимка близ д. Грязновой, 
«она же Звездочетово»), которыми руководил о. Савва (Мягков). История и причины 
миграции этой значительной группы скитников таковы: в конце XIX в. под покро-
вительством тюменских купцов Колмаковых и на принадлежавшей им земле воз-
ник целый ряд скитских поселений (мужских и женских), из числа переселившихся 
сюда в 1882 г. старообрядцев с западного склона Уральских гор (бассейн р. Сылвы).
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Около восьми лет скитницы и скитники жили у Колмаковых совершенно спо-
койно и даже вольготно. Правда, власти время от времени делали слабые попыт-
ки воздействовать на старообрядцев, как‑то изменить ситуацию, навещая заимку 
купцов, но все эти акции «почему‑то всегда не имели успеха». Первый, по-насто-
ящему серьезный удар по колмаковским скитам был нанесен летом 1890 г., ког-
да представители прокурорского надзора добрались наконец‑то до самой дальней 
обители, в которой, впрочем, застали немногих скитников (остальные — «наполо-
вину разбежались»).

В  июле 1891  г. события повторились. Но  теперь, объектами внимания властей 
стали женский и мужской скиты около д. Звездочетово. Хотя предупрежденные за-
ранее обитатели скитов почти в полном составе укрылись в лесах («для сбора ягод 
и грибов»), следователи обыскали все помещения, конфисковали значительное ко-
личество богослужебных книг, а, главное, сильно напугали игуменью женской оби-
тели матушку Анатолию и даже самого В. В. Колмакова возможными репрессиями 
(Белобородов 2021: 72–77). После этого скитники приняли решение не  искушать 
судьбу и, не дожидаясь нового визита прокурорских чиновников, покинули эту мест-
ность. Часть скитниц во главе с матушками Анатолией и Александрой в 1892 г. вер-
нулась на Черную Гору в Урминскую волость, а почти все обитатели мужских ски-
тов, во главе с о. Саввой, перебрались на обское правобережье, на р. Чулым (120 км 
к северо-востоку от Томска). С ними уехали также некоторые инокини, «начальство» 
над которыми было возложено на матушку Мелетину.

Скитскую жизнь она начала еще в первой половине 1880‑х гг. в женской старо-
обрядческой обители на р. Сылве близ д. Кедровка. Позже вместе с другими скит-
ницами отправилась на Колмаковскую заимку в Ялуторовском у. В 1892 г. стала игу-
меньей оставшейся на «тюменьщине» части этого скита. После переезда в Томскую 
губернию, матушка Мелетина и несколько скитниц также сначала жили на притоке 
Чулыма р. Большой Юксе, но их, очевидно, не устроило соседство с упомянутым 
ранее «белокриницким» Михаило-Архангельским монастырем. Поэтому в  начале 
XX в. они поселились в скиту на р. Двоечаге (устроенном неподалеку от мужского, 
располагавшегося на Парбиге). Там Мелетина и умерла в январе 1928 г. Ее преемни-
цей стала матушка Афанасия (Кунгурская), руководившая скитом до своей смерти 
в мае 1938 г. (Урало-Сибирский патерик 2014: 296, 298, 310, 315).

Игумена мужского скита о. Савву в  миру звали Селивестр Ефимович Мягков. 
Он родился в 1848 г. в поселке Быньговского завода (близ Невьянска) (Клементьева 
2007: 10). В 1873 г. навсегда покинул отчий дом и направился на Сылву в Кедров-
ский скит о. Нифонта. Проведя там 6  лет «бельцом», Селивестр был пострижен 
в «малый чин» под именем Савва. Вместе с основной частью скитской братии о. 
Савва переехал в скит на заимку братьев Калмыковых в Ялуторовском у. Тобольской 
губ., а в 1890 г. стал настоятелем этой старообрядческой обители. С 1892 по 1917 гг. 
скит, которым он руководил, находился в Томском крае на р. Чулым, а  затем был 
перемещен на  левобережье Оби, в  «колыванскую тайгу» (200  км к  северо-западу 
от Томска). В этой обители, на берегу р. Парбиг, о. Савва скончался в октябре 1929 г. 
(Урало-Сибирский патерик 2014: 314–315).

К сожалению, пока не обнаружено документальных свидетельств о том, как жили 
скитники после переезда в Сибирь. Но если вспомнить, что большинство предста-
вителей второй волны миграции ранее проживали в Колмаковских скитах, можно 

предположить, что новые обители были устроены «по подобию» старых, с учетом 
сибирских реалий (например, вряд ли старообрядцы стали бы возводить двухэтаж-
ные «хоромы»). Принимая во внимание это обстоятельство, мы решили привести 
описание колмаковских скитов, сделанное священником-миссионером в 1891 г.

Мужской скит располагался на  окраине самой заимки Колмаковых, «по  обеим 
сторонам болота». Он состоял из нескольких отдельно стоящих домов. «Все эти по-
стройки внутри представляют из себя тоже целый ряд маленьких комнат с низкими 
потолками, западнями и удушливым воздухом». Здесь же были устроены две молен-
ные, «снабженные иконами, лампадами и богослужебными книгами».

Женский скит находился в четырех верстах от мужского, на окраине д. Звездо-
четово, рядом со  старообрядческим кладбищем. Это было деревянное «довольно 
высокое строение, состоящее из двух отдельных помещений, соединенных крыты-
ми наглухо сенями, с верхними и нижними окнами, в которых виднелись железные 
решетки. Строение обнесено с переднего фасада деревянной решеткой, из-за кото-
рой выглядывали черные кресты…». Входные сени вели в темный узкий коридор, 
по одну сторону которого помещались полки с занавесками, а по другую — двери 
в отдельные небольшие комнаты (кельи). В углу здания размещалась комната на-
стоятельницы скита, откуда дверь вела в общую моленную, передняя стена которой 
была в три ряда уставлена иконами. Некоторые иконы были украшены жемчугом 
и бисером. В моленной «повсюду горели лампады, пахло ладаном, по стенам висели 
подушечки и лестовки». Здесь имелся полный круг печатных и рукописных бого-
служебных книг. Рядом с общей моленной были расположены отдельные комнаты 
— кельи, в каждой из которых находились божницы с иконами и кровать. Еще 10 
маленьких «келеечек» находились в нижнем этаже здания (Белобородов 2021: 76).

Как уже говорилось, в 1917 г. с берегов Чулыма скитники переселились на р. Пар-
биг и ее притоки. Из самых вероятных причин этого переезда назовем две. Во-пер-
вых, после 1905  г. «белокриницкий» Михаило-Архангельский скит существенно 
разросся и  стал значительным центром, привлекавшим множество паломников. 
В 1910 г. неподалеку от него был основан Ново-Архангельский скит. Резонно опаса-
ясь этой «экспансии» и не желая «смущать умы» своих братьев и сестер «по вере», о. 
Савва мог решиться на переселение. Во-вторых, малолюдные ранее берега Чулыма 
и его притоков Большой и Малой Юксы начали стремительно заселяться крестьяна-
ми из Центральной России: в 1912 г. основана д. Минаевка, в 1913 г. — Копыловка, 
Комаровка… Появление поблизости новых деревень, в которых проживали не ста-
рообрядцы также не могло радовать обитателей скитов.

Следующая значительная миграция уральских скитников в  Сибирь произошла 
в 1926 г. и связана она была с очередным усилением репрессивного давления, но уже 
со стороны советской власти. Вынужденными переселенцами стали обитатели муж-
ского скита, который с 1915 г. находился на р. Нёк (ныне — граница Пермского края 
и Свердловской обл.). После смерти в 1926 г. игумена о. Кастора многие из скитян 
решили отправиться в «колыванскую тайгу» к о. Савве.

Скорее всего, руководил переездом о. Макарий (Матвей Семенович Паутов). Он 
родился в  1905  г. в  с. Реши (ныне Петрокаменский р-н Свердловской обл.). Рано 
остался сиротой, работал по найму «у богатых». После революции, не желая всту-
пать в колхоз, ушел в «странствование». В 1923–1925 гг. обитал около Лайской де-
ревни (близ Нижнего Тагила) т. к. в ней жила его сестра. В 1926 г. с несколькими 
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староверами («от числа братии») уехал на Парбиг и проживал в скиту о. Саввы. Вме-
сте с насельниками этой обители в конце 1930‑х гг. мигрировал дальше в Сибирь. 
В 1951 г. был арестован и осужден на 25 лет. Освобожден в 1954 г. Но прославился 
он не только своей твердостью в вере, а как старообрядческий писатель, один из ав-
торов «Урало-Сибирского патерика», создававшего на протяжении нескольких де-
сятилетий (с конца 1930‑х до начала 1990‑х гг.) на нижнем Енисее старообрядцами-
часовенными (Урало-Сибирский патерик 2014: 308).

Из числа других обитателей скита о. Саввы расскажем, пожалуй, еще лишь об од-
ном малоизвестном персонаже — черноризце Георгии (в миру — Григории Рассад-
никове). Дело в том, что при всех непростых перипетиях, его жизненный путь имеет 
много общих черт с биографиями других скитников. Итак, он родился около 1885 г. 
В молодости несколько лет провел в армии, но вернувшись на Урал в 1910 г., понял, 
что его призвание — служение Богу. Григорий ушел в скит о. Сергия, расположен-
ный близ д. Лая неподалеку от Нижнего Тагила. А когда в 1913 г. игумен скончался, 
Рассадников перебрался на р. Чизму (приток Чусовой на границе Пермского края 
и Свердловской обл.) в обитель черноризца Кастора (Чернова).

Вместе со скитом о. Кастора Григорий переезжал сначала на р. Бизь (15 км к запа-
ду от Чизмы), а потом еще западнее — на р. Нёк. Здесь Рассадников прожил восемь 
лет, а его главным делом был уход за больными и немощными старообрядцами, ко-
торых в скиту собиралось до десятка человек. После кончины о. Кастора в 1926 г. 
Г. Рассадников принимает решение отправиться в «колыванскую тайгу» — в скит 
на р. Парбиг. Там он стал черноризцем Георгием и получил благословение настояте-
ля о. Саввы трудиться келарем (заведовать монастырским хозяйством).

Следует отметить, что в новой должности о. Георгий нашел свое призвание. Он 
«каждый вечер ходил в анбар по продукты, и что нужно — все заготовит, а утром 
у него все готово. А хлеб пек зело хороший, корки никогда у хлеба толстой не было, 
и сырого тоже. И всю пищу приготовлял вкусно для питания братии. И был добр 
огородник, вся овощь у него росла хорошо, бутун во все лето не приедали, и на зиму 
засаливали. Лук у него рос крупный, и капуста тоже росла…». Маленький штрих 
к «портрету» о. Георгия: он постоянно «носил вериги на своем теле, «Христа ради», 
и когда молился «правило», вериги у него все побрякивали». (Урало-Сибирский па-
терик, кн. 1 2014: 105).

В 1937 г. состоялся последний переезд Георгия — старообрядцы, уходя от совет-
ской власти, обитель переместили в Енисейскую тайгу на р. Сым. Вскоре скитников 
«постиг голод»: 6 месяцев питались только хлебом, да и то смешивая муку с торфом 
и опилками. «А потом 60 дней жили без хлеба. Из торфа с ягодами пекли лепешки 
и солёну горячу воду пили». И хотя о. Георгий был еще не стар, он не смог перенести 
этих невзгод: 30 марта 1939 г. черноризец тихо скончался, попросив перед смертью, 
чтобы ему почитали из Цветника аввы Дорофея. Из-за «бессилия и немочности» его 
товарищей, тело скитника «завернули пологом, вывезли на нартах и загребли снегом», 
оставив, пока земля «не отмерзнет» (Урало-Сибирский патерик, кн.1 2014: 106).

Последний этап переселения уральских староверов в  томскую тайгу можно 
назвать «женским», так как подавляющее большинство его участниц составляли 
скитницы. Они переселялись в Сибирь из крупного скита, расположенного на р. 
Танаевке (около 80 км к югу от Тюмени). Этот скит был основан в 1922 г., когда 
в д. Солобоево в Приисетье съехались инокини сразу нескольких обителей (с бе-

регов р. Сылвы, из-под Лайского завода, из окрестностей оз. Сунгул Челябинского 
у. Уральской обл.). Причиной их переезда также стали преследования со стороны 
советской власти, а  последовавшая несколько позже миграция в  Сибирь на  реки 
Тавангу и Коргу (около 70 км к северо-западу от Парбига) растянулась на несколько 
лет (с 1928 по 1932 гг.).

«Сылвенские» скитницы перебрались в Западную Сибирь после того, как нача-
лись их регулярные преследования местными представителями власти, закончивши-
еся тем, что в 1936 г. немногочисленные к тому времени обитательницы этого скита 
— Алевтина (Лескова), Евстолия (Домрачева), Афанасия (Воронина) и еще 6 ино-
кинь были осуждены «за уклонение от общественного труда» и высланы на трехлет-
нее поселение в северные районы Свердловской области (Клюкина 2000: 107).

Женский скит матушки Александры появился около Лайского завода (близ Ниж-
него Тагила) в 1912 г. после переезда сюда большой группы скитниц из Кунгурского 
уезда. Александра пришла в женское «отделение» Кунгурского скита около 1880 г. 
в возрасте 22 лет. Ей долго отказывали, но, «видя ее неотступное желание, все же 
приняли». Вместе со  скитом она переехала в  1883  г. в  Ялуторовский уезд, а  ког-
да большинство скитниц в 1892 г. уехали в чулымскую тайгу, матушка Александра 
возглавила оставшуюся часть скита. Именно она руководила дальнейшими переме-
щениями обители: обратно в кедровские пределы (на Черную гору), в 1912 г. — под 
Лаю, наконец, в 1922 г. — на р. Танаевку, приток Пышмы (Урало-Сибирский пате-
рик, кн.1 2014: 239, 296).

Современники отмечали, что управляла она скитом строго, но  «до  тонкости» 
справедливо. Александра умерла в марте 1925 г. Ее духовные дочери окончательно 
покинули Урал только в 1932 г. и уехали в колыванскую тайгу. Особо отметим, что 
воспитанные в скиту Александры инокини Еванфия (Осипова), Валентина (Тюри-
на), Елисавета, Флина (Шабаршина) сыграли важнейшую роль в истории сибирско-
го старообрядчества в 1930‑е — 1950‑е гг.

Группу «сунгульских» скитниц возглавляла матушка Мелетина (Мария Васи-
льевна Меренкова). Она родилась в 1889 г. в Кыштымском заводе Екатеринбургского 
у. В 15 лет пришла в скит, основанный в 1900 г. ее старшей сестрой Еленой на берегу 
оз. Сунгуль (90 км к югу от Екатеринбурга). После смерти матушки Елены в 1927 г., 
Мелетина и  еще несколько скитниц переехали в  Исетский район (ныне относит-
ся к Тюменской обл.). В 1929 (или 1930) г. скитницы перебрались в «колыванскую 
тайгу». Мелетина сначала жила в скиту на р. Корге, а затем — на Таванге. В 1934 г. 
часть скитниц перешли в скит матушки Афанасии (Кунгурской) на р. Парбиг.

После смерти о. Саввы управление парбигским мужским скитом было дове-
рено о. Мине (Зебзееву) и  о. Симеону (Лаптеву). Первому было благословлено 
заниматься делами духовными (принимать на  исповедь), второму — управлять 
хозяйством. Оба они принадлежали к новой генерации старообрядцев, оба были 
достаточно молодыми. Примечательно, что эти руководители скита уже не имели 
отношения к Уралу: Мина был родом из Причулымья, а Симеон — из Ишимского 
у. Тобольской губ. Именно они инициировали передвижение скитов и их «насель-
ников» в Восточную Сибирь.

С 1937 г. обитатели скитов, как мужских, так и женских начали постепенно пере-
селяться из «колыванской тайги» дальше на восток страны: сначала на р. Верхнюю 
Безымянку (ныне Енисейский район Красноярского края, приблизительно 187  км 
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к северо-западу от Енисейска), в 1939 г. немного севернее — на Нижнюю Безымян-
ку, а в 1940 г. — на левый приток Енисея р. Дубчес (ныне Туруханский район Крас-
ноярского края).

Причиной для столь масштабной миграции нескольких десятков скитников 
и скитниц стало очередное наступление «антихристовой власти». Это выражалось 
не только в том, что скиты время от времени навещали геологи (и, как небезоснова-
тельно считали старообрядцы, о них стало известно местной администрации). Были 
и более серьезные проблемы: с начала 1931 в с. Парбиг, расположенном относитель-
но недалеко от скитов, действовала участковая (районная) спецкомендатура Сиблага 
ОГПУ, осуществлявшая надзор за 33 тысячами спецпереселенцев, которых разме-
стили в 48 новых поселках. Летом того же года, доведенные до отчаяния голодом 
и неустроенным бытом, спецпереселенцы восстали. Для подавления этого высту-
пления были задействованы войска ОГПУ и «коммунистические рабочие отряды». 
Решающее вооруженное столкновение произошло в районе р. Высокий Яр. Восстав-
шие, потерпев поражение и около 100 человек убитыми, «рассеялись небольшими 
группами по тайге» (Советская деревня: 758). Без сомнения, солдаты карательных 
отрядов, которые еще больше года прочесывали леса в окрестностях Парбига, наты-
кались на скитские избушки и осматривали их в поисках беглецов. В 1933 г. власти 
разгромили заимку на которой проживали братья о. Мины с семьями и арестовали 
несколько человек. Выходом из этой ситуации для старообрядцев и стал очередной 
уход, который в сложившихся обстоятельствах они смогли осуществить только че-
рез несколько лет.

Заключение

Подводя итоги нашему рассказу об истории скитов, основанных в «томских пре-
делах» уральскими старообрядцами-часовенными, отметим ключевые моменты.

Основание скитов и их заселение прошло в несколько этапов, первый из кото-
рых состоялся в начале 1890‑х гг., а последний — закончился в середине 1930‑х гг. 
Скитники и скитницы вначале жили на р. Чулым и ее притоках, а в 1917 г., проделав 
путь в 400 с лишним верст, переселились в окрестности р. Парбиг. В конце 1920‑х 
гг. появились также женские скиты на р. Корге и Таванге. Общее руководство этим 
скитским центром более 35 лет осуществлял уроженец Быньговского завода о. Савва 
(Мягков). Среди скитников также большинство были уральцами.

Главной причиной миграции с  Урала сначала в  Западную Сибирь, а  потом 
и в Томскую губернию был конфликт с властями, считавшими, что само существо-
вание старообрядческих скитов незаконно. Обосновавшись в глухой тайге, скитни-
ки надеялись избежать преследований и до начала 1930‑х гг. их ожидания, в целом, 
оправдывались. Однако новой столкновение с  властью (уже советской) привело 
к очередному вынужденному переселению.
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АПОКРИФИЧЕСКИЕ СЮЖЕТЫ  
В ФОЛЬКЛОРЕ СТАРООБРЯДЦЕВ ЗАБАЙКАЛЬЯ  

НА РУБЕЖЕ XX–XXI ВЕКОВ

В  статье выявлены взаимосвязи устной и  книжной традиций в  фольклоре 
старообрядцев Забайкалья на  рубеже веков, раскрывается связь фольклор‑
ных произведений с  апокрифической литературой, рассматривается уст‑
ное бытование апокрифических сюжетов у старообрядцев. Поскольку «Бо‑
годуховные» книги в духовной жизни семейских играли большую роль, велико 
было влияние книжных (письменных) источников и на устное народное твор‑
чество. В них семейские находили ответы на все свои житейские вопросы, 
оправдания или порицания своим поступкам, объяснения многим запретам 
и правилам. Поэтому фольклорная культура семейских испытывала посто‑
янное влияние книжной христианской литературы. Авторами рассматри‑
ваются формы бытования апокрифического произведения «Сон Пресвятой 
Богородицы» в  фольклорной традиции семейских, структура текста и  его 
содержание, исследуются сюжеты/мотивы духовных стихов, которые со‑
хранились и продолжают свое бытование в устных народных легендах и апо‑
крифических произведениях на рубеже XX–XXI вв. в старообрядческих селах.
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Исследование несказочной фольклорной прозы старообрядцев невозможно 
без рассмотрения её книжных (письменных) источников, поскольку старооб-
рядческая культура довольно отчетливо показывает, что письменная традиция 

и письменная форма фиксации присущи ей в не меньшей степени, чем устные 
фольклорные формы.

Следует подчеркнуть, что книжная христианская культура и стоящая за ней иде-
ология определяли образ мыслей и образ жизни старообрядцев. В книгах старове-
ры ищут оправдания или порицания своим поступкам, ответы на свои житейские 
вопросы, а также объяснения своим запретам и поверьям. П. А. Ровинский в своих 
этнографических исследованиях замечает, что «ответы с вопросами, которые удов-
летворяли семейских, готовы в так называемой апокрифической литературе, которая 
иногда совершенно противоречит нашим священным книгам, или просто вновь со-
чинены книжностью старообрядческой на основании воззрений своих доморощен-
ных догматиков» (Ровинский 1872: 120; Ровинский 1873).

Книжные христианские представления регулируют жизнедеятельность семей-
ских, их социальную, бытовую и духовную сферу жизни. Старообрядчество — это 
тот редкий тип народной культуры, где письменная и устная формы культуры вы-
ступают в сознании самих староверов как два дополняющих друг друга воплоще-
ния христианских правил жизни. Нужно отметить, что «особенный вес приобретали 
книги у старообрядцев-беспоповцев, где при отсутствии священства они стали сре-
доточием духовной жизни» (Никитина 1982).

Книжная культура питает фольклор. Фрагменты текстов (или даже готовые тек-
сты), сюжеты (сюжетные формулы), персонажи и  идеи фольклоризируясь, стано-
вятся достоянием устной традиции. Здесь функции фольклора и литературы сим-
метричны: сама  же книжная (письменная) культура вобрала в  себя, использовала 
созданные народом фольклорные сюжеты и идеи. Ярким примером тому является 
Ветхий Завет (Фрейзер 1989).

С книжной культурой непосредственно связана и иконопись, которая выполняет 
ту же генерирующую функцию по отношению к фольклорному творчеству. В ста-
рообрядческой среде это устные рассказы и легенды, описывающие сюжеты икон, 
толкование их содержания, рассказы о чудодействующей силе икон. У старообряд-
цев Забайкалья распространены повсеместно рассказы о спасительной силе иконы 
Николая Чудотворца, иконы «Неопалимая Купина», которая сохраняет от пожаров. 
Богородичные иконы и иконы Николая Угодника пускали по реке, когда не могли 
найти тело утонувшего человека. Особыми функциями наделена икона св. Паисия: 
этот святой ходатайствует перед Богом за самоубийц (утопленников, удавленников, 
«сгоревших от водки») и грешников, умерших без покаяния (без исповеди). Святому 
Паисию молились, чтобы облегчить участь таких умерших на том свете. С икона-
ми Ильи Пророка (повелителя грома и молнии, подателя небесной влаги) жители 
семейских сел ходили молиться на гору к деревянному кресту просить дождя. Мно-
жество рассказов о  чудодейственных иконах записано исследователями культуры 
старообрядческой деревни.

Передаваясь из  поколения в  поколение, сохраняются легендарные сюже-
ты и  в  текстах-интерпретациях, входящих в  область народной герменевтики: 
в толкованиях христианских текстов, главным образом Житий, читаемых после 
службы или после воскресного молитвенного общения. Уставщики, будучи гра-
мотными, умея читать по-церковному, объясняли суть текста обычным языком, 
понятным большинству верующих крестьян. Получался собственно пересказ-
перевод с церковнославянского и его объяснения, комментарии. Тексты перехо-
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дили в устное бытование, становясь фольклорными, расширяя тем самым уст-
ный репертуар народной прозы.

Апокрифы, духовные стихи, молитвы и заговоры входят в так называемую зону 
пересечения книжной (рукописной) и  устной традиции. Апокриф (от  греческого 
apokryfos — тайный, сокровенный) в церковной литературе имеет двоякое значение. 
Иногда апокрифы противополагаются книгам, которые находятся в  употреблении 
во время церковных собраний. В таком случае это книги тайные, сокрытые. Но сло-
во apokryfos могло также означать сочинение, происхождение которого неизвестно. 
В этом случае апокриф — то же, что сочинение подложное, неподлинное по отноше-
нию к священным книгам.

С первых веков христианства апокрифическая литература на разных языках по-
лучила очень широкое распространение. Причиной огромного интереса, который 
вызывали апокрифы, является то, что, впитывая в  себя сказочно-мифологические 
элементы, они представляли своего рода христианскую мифологию, которая соот-
ветствовала уровню мышления новообращенных христиан, а также давно обращен-
ных, но  мало культурных народных масс. Христианское учение, разрушая народ-
ную мифологию, создавало пробел в  народном мышлении, привыкшем к  мифам, 
богатым образами, происшествиями, фантастическим элементам. А Священное Пи-
сание было более строгим повествованием о библейских событиях и персонажах. 
Апокрифы шли навстречу неудовлетворенным привычным запросам на «таинствен-
ное»: они подробно, со сказочными чертами говорили о творении мира, связывали 
судьбу Адама, Соломона и Христа, подробно рассказывали о загробном мире и т. д. 
(Аверинцев 1993: 103).

Таким образом, по содержанию апокрифы составили как бы вторую священную 
историю, параллельную канонической. Распространяясь параллельно с внедрением 
христианства на Руси, апокрифические рассказы освещали важные вопросы народ-
ного мировоззрения.

Влияние апокрифов на  фольклорное творчество, в  частности на  легенды, было 
отмечено А. Н. Пыпиным в его работе «Русские народные легенды» (Пыпин 1990: 
180), а также Е. В. Аничковым в исследовании «Христианские легенды в народной 
передаче» (Аничков 1908: 108). О влиянии на легенду апокрифических произведений 
говорится в «Народных русских легендах А. Н. Афанасьева» (Афанасьев 1990: 14). 
Несомненную связь апокрифов с  устными космогоническими легендами отмечает 
современная исследовательница В. С. Кузнецова в работе о дуалистических легендах 
о сотворении мира в восточнославянской фольклорной традиции (Кузнецова 1998).

Разнообразные апокрифические сочинения включаются в  содержание 
нравственно-учительных конволют. А. М. Селищев в своем исследовании отмеча-
ет, что старообрядцы любили почитать «Страсти Христовы», имеющиеся во мно-
гих рукописных экземплярах раскольников наряду с «Летописью Великаго Устюга» 
и поучительными «Мытарствами, пройденныя душой Феодорой» (Селищев 1920).

С апокрифами, в которых отвергается каноническое толкование библейских со-
бытий и персонажей и утверждается их народное понимание, легенды роднят темы 
борьбы Бога и дьявола, сотворения человека, созданного, по апокрифическим ска-
заниям, и Богом, и дьяволом: дьявол сотворил тело человека, а Бог вдохнул в него 
душу. И в апокрифических сюжетах, и в легендарных утверждается то, что власти 
земные не от Бога, а от дьявола, поэтому они и враждебны простому народу. Образ 

«доброго Бога», милостивого к людям, к бедным крестьянам описывается и в апо-
крифах, и в легендах. Все это шло вразрез с каноническо-церковными догмами. Бог 
христианской религии суров и строг, он наказывает грешников, не разбираясь в при-
чинах ими содеянного. В апокрифах и легендах Бог понимает жизненные причины, 
в  силу которых люди совершают «грехи». Таковы Христос, Богородица, Николай 
Чудотворец и др. В общерусской традиции ряд легенд близок по сюжетам и идей-
ной сущности апокрифу «Хождение Богоматери по мукам». И в легендах по «аду» 
ходят святые, сочувствуют мучающимся грешникам. Например, в легенде «Христов 
братец», опубликованной А. Н. Афанасьевым в сборнике народных русских легенд 
(Кузнецова 1990: 57).

Старообрядцы Забайкалья донесли и сохранили многие апокрифические сюже-
ты: это ветхозаветные сюжеты апокрифического переложения и  толкования, поу-
чения и слова отцов церкви, жития святых, в частности Алексея человека Божьего, 
стихи о Страшном суде и другие. К житиям святых и апокрифам близки в легендах 
мотивы искушения человека бесом (лукавым), образы благодарных животных, кото-
рые помогают человеку. Рукописные сборники семейских, сохранившиеся до насто-
ящего времени, наряду со статьями из богослужебной литературы содержат в себе 
разнообразные апокрифические сюжеты, которые нашли отражение и  в  устной 
фольклорной прозе.

Большим почитанием пользуется у старообрядцев Забайкалья апокриф «Сон пре-
святой Богородицы», появившийся в России на рубеже XVII–XVIII вв. как неканони-
ческое христианское произведение, не признаваемое церковным учением и отцами 
церкви. Данное апокрифическое произведение было распространено в  виде руко-
писи (или рукописного списка) на листе бумаги почти у всех славян (Толстой 1995: 
118). На  Руси в  XVII  в. имели большое распространение «еретические письма», 
среди которых пользовались популярностью содержащие заговор «Сон Пресвятой 
Богородицы» (Матвеева 2003: 123). В духовной культуре старообрядцев Забайкалья 
на рубеже XX–XXI вв. наблюдается широкое бытование данного произведения как 
в письменной, так и в устной фольклорной традиции. С. В. Бураева, изучая книж-
ную культуру семейских, подчеркивает, что издания «Сна Пресвятой Богородицы» 
достаточно типичны для старообрядческой среды и  встречаются довольно часто 
(Бураева 2003). «Удалось выявить фрагмент библиотеки Якова Павлова, состоящий 
из четырех рукописей и четырех печатных изданий XVI–XX вв., среди которых два 
варианта «Сна Богородицы» конца XIX–начала XX вв. — краткий и более простран-
ный». Типичные рукописи встречаются в частных собраниях (как грамотных, так 
и неграмотных стариков), хранящиеся как «память о родителях» (в Мухоршибир-
ском, Бичурском, Тарбагатайском, Заиграевском, Кижингинском районах).

Существует несколько редакций «Сна Пресвятой Богородицы», имеющих незна-
чительные отличая в композиционно-текстовом содержании. Рукописные варианты 
в большей степени зафиксированы как молитва и состоят из двух основных частей. 
Первая часть повествует о видении Богородицы — рассказ о распятии Христа и его 
воскрешении: «Богородица спала в Иерусалиме граде — пришел Господь и рече: 
«Спишь или не спишь и что во сне видишь?» Богородица рече: «Сон дивен и пре-
страшен и пречуден и грозен» — о том, как Иисус пал под крестом: «от жидов пой-
мано и предано Понтию Пилату Игемону и на трех древах (кипарисе, певче и кедре) 
на кресте распяли <…> всякими муками мучен был <…> солнце померкло, на зем-
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лю тьма пала <…> луна к кровь претворися (и о других явлениях природы в момент 
смерти Христа)» — Иосиф с  Никадимом забрали тело с  креста — описание жен 
мироносиц — воскрешение Христа и сошествие его в ад: «… железный сокрушил 
(в преисподню) и всех вывел оттуда, даровав вечную жизнь». В некоторых изданиях 
данного апокрифа в первую часть включается описание божьих заповедей и кар, об-
рушивавшихся на их нарушителей (Бураева 2003).

Вторая часть, которая входит также в фольклорные варианты «Сна…», освещает 
своеобразный перечень охранных функций этого текста, объясняет его заговорное 
значение: «Господь рече: Воистину сон твой не ложен и праведен» — Заговорная 
формула об охране и помощи: «… Аще какой человек Сон твой Богородичен станет 
в дому держать в чистоте, тому дому ни тать, ни разбойник, ни морьве и поветрие 
и никакие злые человек и нечистый дух не прикоснется <…> и тот человек избавлен 
будет от вечныя муки и от диавольского наваждения, от недугов и от нечистого по-
сещения избавится, и на водах тихое плавание». Или: «Всякий христианин Сон твой 
Богородицы иметь при себе должен, каждую неделю читать со вниманием его слу-
шать <…> то тем людям сколько будет грехов как в море песку или травы на земле, 
или листу на дереве, то им грехи отпущены будут…» (Бураева 2003).

Некоторые варианты рукописных изданий «Сна Пресвятой Богородицы» закан-
чиваются молитвенной формулой, которая указывает на  источник происхождения 
данного произведения и использование его, по большей части, в качестве молитвы: 
«Вера и мера сей молитве взята во святом граде Иерусалиме от того животворящего 
креста Господня. Печатали сию молитву четыре патриарха иерусалимских. Седь-
мию печатьями исположили сию молитву во святыя стихи, во святой соборной церк-
ви господней под престолом господним и замком замкнули. А замок животворящий 
крест Господен. Аминь».

В устной народной традиции «Сон Пресвятой Богородицы» продолжает свое бы-
тование в двух формах: как молитва, выполняющая охранную функцию и являю-
щаяся оберегом, и как заговор, используемый в магических актах для достижения 
желаемого результата (излечения от порчи, сглаза, рожи и пр.), в помощь от злых по-
тусторонних сил. Некоторые варианты «Сна…» зафиксированы и в устном бытова-
нии, и как и молитва — список, который пользовался в обыденной жизни и по осо-
бым случаям. Один из вариантов «Сна Пресвятой Богородицы» был записан в 2003 г. 
(повторная запись в 2004 г.) в устной передаче от Галины Кузьминичны Вставской 
в поселке Новоильинск Заиграевского района. Она же выучила его по списку, храня-
щемуся у ее свекрови Елизаветы Сергеевны Вставской, которая, в свою очередь, по-
лучила от дочери Л. В. Вставской. В данную молитву вкладывался большой смысл; 
читалась она каждую субботу после бани всеми членами семьи, даже мужем, кото-
рый в обыденной жизни не молился. Р. П. Матвеева замечает, что «Сон Пресвятой 
Богородицы» «особенно большое распространение у семейских имел во время Ве-
ликой Отечественной войны. Его переписывали и читали, как молитву за тех, кто 
был в это время на фронте» (Матвеева 2015: 297).

Некоторые информанты «Сон Пресвятой Богородицы» называют духовным сти-
хом, что подтверждает еще одну форму его бытования (Бураева 2003). Фольклорные 
тексты, в отличие от рукописных, менее пространны, по своему содержанию, являю-
щиеся творческим его переосмыслением и более приспособленным к практическо-
му применению (чтению на память).

По  структуре текста и  его сюжетному содержанию фольклорные варианты 
«Сна…» немногим отличаются от  книжных (рукописных). Как в  книжной, так 
и в устной традиции они бытуют в развернутых и кратких формах. Анализ текстов 
свидетельствует о том, что сюжет всех вариантов произведения по своему содержа-
нию однотипен и состоит из устойчивых мотивных ситуаций. Практически все тек-
сты начинаются введением, представляющим собой устоявшуюся заговорную фор-
мулу, с помощью которой происходит символический выход произносящего текст 
в иной мир (переход через другие двери, другие ворота в чисто поле, в другой дом):

«Пошла раба божья Пелогея (имя)
Из двери в двери, из ворот в ворота
А там святое поле.
На этом чистом поле, окияне море
Там стоит господня апостольская церковь
В этой церкви стоить престол.
За этом престолом сидить Дева Мария…».

(Записано в 2002 г. от К. С. Родионовой, 1924 г. р.,  
с. Куйтун Тарбагатайского района).

Формула благословения переплавилась с языческой формулой попадания в дру-
гой, иной мир, явив удивительный узор из языческих и христианских мотивов.

Исключения составляют тексты «Сна…», используемые в качестве молитвы и не-
которые рукописные тексты, начинающиеся привычным молитвенным обращением:

«Пресвятая владычица наша Богородица
И присно Дева Мария …»

(ОАФ ЦВРК ИМБТ СО РАН).

«Стану молясь, стану благославясь.
В чисто поле, в широкое раздолье
Помолюсь на все четыре стороны
Дай мне, господи <…>
Притчи в руки …»

(Записано в 2001 г. Н. А. Мироновой  
от П. А. Филиповой, 1929 г. р., с. Хасурта  
Хоринского района).

В основной части произведения повествуется о самом сне Богородицы, где в фор-
ме диалога Девы Марии и Иисуса Христа излагается о трехдневных мучениях Хри-
ста — о его распятии и воскрешении:

«Приходит к ней Иисус Христос, спрашивает:
Как спала, Дева Мария? Что во сне повидала?
Ой, Иисус Христос, видела я сон не радостный:
Тебе жиды поймали, в … город водили,
К кипарисову дереву гвоздями приковали,
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Штыками ребра твои про(хва)тывались
И кровь твою на землю проливали.
О, мать моя, весь сон твой правильный
Не плач, не рыдай. В три часа, в три минуты
Схожу на небеса, спишу твой сон…»

(Записано в 2001 г. от В. Ф. Борисовой, 1927 г. р., 
с. Куйтун Тарбагатайского района).

В  некоторых текстах, используемых как молитва, дается подробное описание 
каждого из трех дней страданий Бога:

«Не плачь, мать, не рыдай, мать.
Это будет всего три дня.
Первый день — мученье,
Второй — погребенье,
Третий — вознесенье.
Вознесусь на небеса.
Царь Давид жалостливый, милостивый …»

(Записано в 2001 г. Н. А. Мироновой  
от Е. Ф. Шевченко, 1930 г. р.,  
с. Хасурта Хоринского района).

В некоторых вариантах текста «Сна Пресвятой Богородицы», записанных в За-
играевском районе, в основную часть включено описание Божьих кар на человека, 
нарушавшего Божьи заповеди:

«Я им в осию, они мои овцы,
Я их съем — проглочу,
Ногами кости потопчу.
Кто зол на меня думает,
Слово не вымолвит.
Скуп, ключи замкну, вора-супостата,
Вора и разбойника и разного
Рода людей и еще кто придет
В мою ограду, упадет
Ни ем десять раз судить
Пратница, пока не приду,
Не возьму замок в рот
Ключ в небо…»

(Записано в 2003 г. Р. П. Матвеевой  
от Г. К. Вставской, 1936 г. р.,  
урож. Заиграевского района).

В Хоринском районе распространены варианты текста, в эпической части кото-
рых скорбную весть о сыне сообщает Деве Марии прилетевший с небес ангел:

«Прилетел на нее ангел с небес:
Мать Пресвятая Госпожа Богородица,
Ты спишь или не спишь?
Нашего Иисуса Христа жиды распинали,
Руки, ноги гвоздями прибеваля.
На голову тярновый вянок надеваля …»

(Записано в 2001 г. Н. А. Мироновой  
от Елены Филипповны Шевченко, 1930 г. р.,  
с. Хасурта Хоринского района).

Устойчивой частью «Сна…» является заключительная заговорная формула, кото-
рая освещает своеобразный перечень охранных функций данного текста, призывает 
знать и почитать молитву, объясняя ее заговорное значение:

«…Кто эту молитву знает,
В день три раза читает,
Тот у Господа Бога счастливый бывает.
В путь дорожку пойдешь,
Зверь не тронет.
В огне не сгоришь, в воде не утонешь.
На суд пойдешь, судья не осудит,
Устрашится, убоится.
Помоги мне мать пресвятая госпожа Богородица.
Со всеми своими святыми Апостолами.
Рабы божьей Прасковье.
И ныне и присна и во веки веков. Аминь!»

(Записано в 2001 г. Н. А. Мироновой  
от П. А. Филипповой, 1929 г. р.,  
с. Хасурта Хоринского района).

Рассматриваемый текст апокрифического содержания бытует в  устной на-
родной традиции старообрядцев, несмотря на отрицательное отношение к нему 
церкви. Уставщики и служители старообрядческих церквей с сомнением отно-
сятся к  данному произведению, отрицая его принадлежность к  канонической 
литературе, используемой в  духовной жизни семейских, затрудняясь дать ему 
какое‑либо определение.

Неотъемлемой частью традиционного народного творчества старообрядцев За-
байкалья являются Духовные стихи, возникшие в фольклоре под влиянием священ-
ной религиозной литературы. Это музыкально-поэтические произведения религи-
озного содержания, в которых отразились нравственные истины старообрядческой 
идеологии с ее сознанием людской греховности и необходимости покаяния. На ду-
ховные стихи, некогда широко бытовавшие как в письменной, так и в устной тради-
ции старообрядцев Забайкалья, большое влияние оказали произведения апокрифи-
ческой литературы, наполнив их сюжетами, мотивами, образами и идеями. Именно 
старообрядческая среда, в которой были распространены многочисленные рукопис-
ные сборники духовных стихов, сохранила старые славянские сюжеты: о  Егории 
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Храбром, о Феодоре Тироне, Борисе и Глебе, о двух Лазарях, об Иосифе Прекрас-
ном, о Голубиной книге, Сон Богородицы и др.

В среде забайкальских старообрядцев до недавнего времени духовные стихи име-
ли широкое бытование в устной форме. В начале XX в. одним из первых исследова-
телей культуры старообрядцев Забайкалья на духовную поэзию семейских обратил 
внимание А. М. Селищев. Он отметил, что духовные стихи по своему содержанию 
очень близки к религиозно-назидательной книжности, отличаясь лишь формой (Се‑
лищев 1920). По сведениям А. М. Селищева, содержание духовных стихов старо-
обрядцев Забайкалья общее с  содержанием стихов, распеваемых старообрядцами 
Поморья, Ветки и Стародубья. Исследователь в своей работе раскрывает основные 
темы духовных стихов, бытовавших в  семейской среде. «Одни стихи посвящены 
расколу в русской церкви, отражают настроения гонимых староверов, их жалобы 
и вопли, — чем полны были их «жития», челобитные послания; в других стихах 
отражается настроение старообрядцев, их отношение к миру соблазна и пустых тре-
волнений, памятование вечных мучений; имеются и такие, в которых переданы би-
блейские события: стихи о потопе, об Иосифе Прекрасном» (Селищев 1920).

В конце 1960‑х гг. Л. Е. Элиасов, исследуя народную поэзию семейских, обра-
тился к данной теме и рассмотрел роль духовных стихов в старой сельской общине. 
Он отметил, что в общем репертуаре старой народной поэзии семейских духовные 
стихи и  песни занимали большое место. «Носители духовных стихов проповедо-
вали идеологию староверов, и поэтому пользовались со стороны уставщиков под-
держкой и были популярны в старообрядческих сельских общинах» (Элиасов 1969). 
Рассмотрев в общих чертах репертуар бытовавших духовных стихов, Л. Е. Элиасов 
отметил, что в большей их части рассказывается о страданиях староверов, о том, ка-
кие гонения они испытали; что все стихи наполнены жалобами на тех, кто посягает 
на древнее благочестие.

В начале 1990 гг. Н. С. Мурашова предприняла попытку типологизировать ду-
ховные стихи сибирских, в том числе и забайкальских старообрядцев с точки зрения 
их содержательно-тематического наполнения. В  своей работе исследовательница 
выявила стихи четырех групп: догматические, в  которых наиболее популярными 
сюжетными мотивами являются описания грехов и адских мук, расставание души 
с телом, покаяние перед Господом, просьба о прощении и милости; исторические, 
которые по типу изложения сюжета подразделяются на две группы — нравоучитель-
ные притчи и стихи-рассказы, в которых часто цитируется сюжетный первоисточ-
ник — Библейский псалом, Евангелие и др.; дидактические и мирские, особенно-
стью которых является их преимущественно светское содержательное наполнение, 
не связанное с религиозной образностью (Бураева 2003).

В русской народной культуре в течение нескольких веков стихи шли в основном 
двумя потоками: первый состоял из народных эпических стихов, возникших глав-
ным образом на основе апокрифов; второй представлял собой совокупность стихов 
покаянных: это лирические стихи, представлявшие монолог кающейся души, стихи 
«высокой» литературы (Кораблева 1979).

Статус духовного стиха в народной культуре был особым. Их носителями были 
певцы — калики перехожие, паломники во  Святую Землю, Палестину (Аничков 
1913: 185), а позднее бродячие слепцы, зарабатывавшие себе на жизнь исполнени-
ем духовных стихов. Творчество калик перехожих было усвоено народными испол-

нителями — крестьянами. В  старообрядческой среде стихи бытовали в  большом 
количестве, при этом не  было никаких профессиональных исполнителей. Пелись 
они всеми — «не только лицами, знающими грамоту, но и неграмотными, наизусть 
заучившими стихи со слов других. Распевались они старыми и молодыми, мужчина-
ми и женщинами». Поэтому в старообрядческой среде духовные стихи становятся 
по  содержанию более народными. Духовные стихи старообрядцев были поэтиче-
ским отражением их истории и учения, осмыслением никонианской реформы. Раз-
гром и закрытие монастырей, начиная с Соловецкого, «выгонки» в отдельные места, 
подвиги и мучения героев и страдальцев, учение об антихристе, споры о браке, ука-
зание путей к спасению — все это становилось предметом поэтического описания. 
Основной функцией стиха у старообрядцев все же оставалась одна — они связывали 
мир христианских книг с  миром народных представлений, толковали библейские 
сюжеты понятным языком. Иными словами, духовные стихи в разных своих прояв-
лениях были и остаются, как точно замечает С. Е. Никитина, поэтическим выраже-
нием народной герменевтики (Никитина 1993).

Герменевтическую функцию стихов подтверждает и тот факт, что у старообряд-
цев беспоповцев они имели высокий статус. В отсутствии священничества и соот-
ветственно проповедей, выполнявших функцию доведения до народного сознания 
основ христианского учения и христианской этики, стихи становились некой заме-
ной этих проповедей. Неслучайно в  сборниках беспоповцев поморского согласия 
духовные стихи соседствуют с литургическими текстами, поучениями Иоанна Зла-
тауста или Ефрема Сирина. В стихах представлена та система запретов, которая сло-
жилась в старообрядческой среде, была выражена в многочисленных полемических 
текстах и  до  определенного времени неукоснительно проводилась в  жизнь. Сами 
старообрядцы для подтверждения правильности своего образа жизни и образа мыс-
ли ссылаются не только на древние книги, но и на тексты стихов.

Духовные стихи по  своему содержательно-тематическому наполнению имеют 
сходство с устными легендами. Они, как и апокрифические произведения, и леген-
ды выполняли одинаковую функцию: были посредниками, переводчиками, мостом 
между миром христианского учения и  миром традиционной народной культуры. 
Посредством духовных стихов в контекст народной несказочной прозы семейских 
вошли христианские сюжеты, мотивы и персонажи.

В духовных стихах отражены некоторые запреты и поверья, которые нашли от-
ражение в бытовой практике семейских и сохраняются до настоящего времени: они 
отражены и в легендарных рассказах. Например, в русской устной традиции суще-
ствует стих о трудничке и Пятнице, которая является к нему в пустыню. В стихе пе-
речисляются грехи, которым нет прощения. Среди них — нарушение запрета на не-
которые виды работ в среду и пятницу:

«Не будет выпущена из ада душа, которая:
Что во середу золь золила, 
А во пятницу пыль пылила» (Никитина 1993).

Известны пятничные запреты на прядение, чтобы не засорить «кострицею» глаза 
предкам на том свете, — это дохристианские запреты, связанные с культом предков. 
Некоторые пятничные запреты могли быть перенесены на среду (например, в пятни-
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цу и в среду по той же причине нельзя было варить щелок — «золь золить»). Таким 
образом, непростимым грехом в духовном стихе объявлялось нарушение языческих 
запретов (Никитина 1993).

Семейские до  настоящего времени сохранили традицию постования по  средам 
и пятницам: «Не простит Господь того, кто среду и пятницу не чтить. Среду и пят‑
ницу обязательно чтить надо, потомучто в среду Господа мучили, а в пятницу его 
распинали. Вот среду, пятницу круглый оно весь круглый год постились, как и у Вяли‑
ким постом постились…» (Записано от Ивановой Татьяны Факеевны, 1916 г. р., с. Би-
чура Бичурского района). Отражены в духовных стихах и запреты на табакокурение, 
на употребление алкоголя и др., которые раскрывают и легендарные рассказы.

В народной памяти стихи сохраняются в несказочной прозе, как пересказы тех 
или иных сюжетов. Например, в селе Куйтун Тарбагатайского района зафиксировано 
бытование легенды об Алексее человеке Божьем, который повторяет сюжет духовно-
го стиха и последовательность следующих мотивов: бегство героя от мира достатка, 
славы, страдания героя во имя Бога и посвящение всей жизни подлинному служению 
Богу: «…И его при крещении назвали Алексеем. Дали ему святое имя Алексей. Но ког‑
да ему исполнилось 18 лет, родители его решили женить. А он в благочестивой се‑
мье, он был так к Богу привязан. Он не хотел жениться, он хотел посвятить себя 
Богу…» (Записано в 2002 г. от Анны Федоровны Зайцевой, 1957 г. р., с. Куйтун Тарба-
гатайского района). Еще одним примером служит легенда о Ное Праведном (Великий 
Ноев потоп) в соотнесении со «Стихом о потопе Ноя. На умиление души»:

«Потоп страшен умножался, народ вида испугался,
Гнев идет, гнев идет.
Вида воды многи люты, побежали в горы круты,
Там спастись, там спастись.
Все смотрели очевидно, как земли стало не видно,
Все вода, все вода.
Дебри водой наполнялись, все животные собирались,
На верх горы, на верх горы.
Малы холмы прикрывались, смерти горькой предавались,
Род зверей, род зверей.
Крик великий поднимали, когда в воде утопали
В злой тот час, в злой тот час.
К верху гласы воспишали, когда дух свой испускали
В злой смерти, в злой смерти.
Птицы воздух наполняли, все летали беспрестанно
Пользы нет, пользы нет.
Все их силы прекратились, сами в воды повалились
В той исток, в той исток.
Кои плавали водами, покрывало их волнами
Водой той, водой той.
Не всех творец истребляет, но Ноев ковчег затворяет
Хранит впредь, хранит впредь…»

(Рукописный сборник Алексеева).

Подобных примеров встречается достаточно для того, чтобы говорить о сохран-
ности сюжетов духовных стихов в легендах, бытующих на современном этапе в ста-
рообрядческой среде.

Таким образом, в  легендах сохранились преимущественно сюжеты духовных 
стихов эсхатологического содержания: о человеческой смерти, страшном суде, кон-
чине мира («конце света»), наказании за грехи, являющиеся нарушением христиан-
ских заповедей (убийство, злоба, прелюбодеяние, жадность и др.). До настоящего 
времени сохраняются некоторые запреты и поверья, отраженные в духовных сти-
хах: запреты на табакокурение, на употребление алкоголя и др., которые отражаются 
и в легендах семейских.
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ИКОНОПИСЬ В КРОСС-КУЛЬТУРНЫХ ПЕРСПЕКТИВАХ: 
СТАРООБРЯДЧЕСКАЯ МАСТЕРИЦА В РУМЫНСКОЙ СРЕДЕ

Данная статья является продолжением изучения автором иконописного на‑
следия старообрядческой липованской семьи Рогачевских-Никита. Материал 
был собран в  ходе экспедиционных исследований в Румынии. В статье рас‑
сматривается парадоксальный случай, когда староверка-липованка по  ро‑
ждению и крещению активно работает в иконописи. Сама гендерная ситу‑
ация достойна описания и характеристики: в достаточно консервативной 
старообрядческой среде женщины редко получали благословение на создание 
«святых образов». Среда в то же время донесла до современности тради‑
ционные формы и иконографию (в Румынии пишут иконы не меньше десят‑
ка мастеров-мужчин). Здесь это непрерываемая практика, которая может 
быть названа «живой стариной». В этих обстоятельствах приверженность 
православию создает индивидуальный лифт — потомственная старообряд‑
ка считает себя румынкой и  пишет иконы для румын. Происходит прямая 
трансформация традиций и их адаптация к глобализации. Из потомственной 
семьи староверов, где были крепки иконописные традиции, практика созда‑
ния образов уходит под влиянием личных и внешних обстоятельств. Липован‑
ская культура проникает в местные практики. В данном случае наблюдает‑
ся исчезновение традиций в семье и их видоизменение в других условиях, где 
не поддерживается интерес или, наоборот, идет пересмотр взглядов. Этот 
пример позволяет проследить более общие тенденции в этноконфессиональ‑
ной группе. Под влиянием внешних обстоятельств наблюдается не секуляри‑
зация, а переход к другим вариантам религиозности.

Ключевые слова: Липованская культура, старообрядцы в  Румынии, дина‑
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Вопрос истории и особенностей липованской иконописи у румынских старооб-
рядцев начал занимать умы исследователей относительно недавно. Изучению данной 
проблемы посвящены научные работы Е. Ю. Горбунова и Б. Г. Херсонского (Горбу‑
нов, Херсонский 2000), а также С. А. Иниковой (Иникова 2012). Вместе с тем, под-
робно этнографической стороной вопроса, историей и культурой румынских липо-
ванских сел занимались А. А. Пригарин (Пригарин 2010), Н. С. Душакова (Душакова 
2022), Ф. И. Кирилэ (Кирилэ 2001), С. И. Феноген (Феноген 2004), А. А. Плотникова 
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(Плотникова 2007), Л. К. Гаврюшина (Гаврюшина 2018) и др. Проблематика взаимо-
действия глобализации и старообрядческого сообщества затронута в исследованиях 
историка А. А. Пригарина (Пригарин 2021), а также О. К. Шиманской (Шиманская 
2021), В. С. Матющенко (Матющенко 2021) и др. Авторы отмечают, что процесс 
современной глобализации пришел и  в  отдаленные румынские села староверов-
липован, оказав влияние на локальные традиции.

Цель данного исследования — проследить, как с  течением времени трансфор-
мируются традиции, и  каким образом в  этих новых измененных условиях ведут 
себя потомки старообрядцев. Основой послужила концепция глокализации, которая, 
по словам А. А. Пригарина, «объясняет явления и процессы с позиций синхронно-
го импорта общих стандартов путем их конвергентного освоения и формирования 
во всевозможных локальных средах. Согласно ей, общность быта не просто меха-
нически переносится из центров глобализации, а активно создается из местных ре-
сурсов» (Пригарин 2021: 211). Т.е. исчезающие локальные явления и черты культуры 
в условиях всеобщей глобализации возрождаются и привлекают к себе особое вни-
мание. В терминологическое поле гуманитаристики термин «глокализация» ввели 
Виктор Рудометоф и Роланд Робертсон. Впервые в качестве теоретической основы 
в исследовании явлений старообрядческой культуры концепцию глокализации ис-
пользовал А. А. Пригарин в своей работе «Глокализация в старообрядческой сре-
де: модели и субъекты современной модернизации традиционалистских общностей 
Тувы и Буджака» (Пригарин 2021).

Татьяна Канаки (в девичестве Никита) 1976 года рождения проживает в Бухаресте 
и с двадцатилетнего возраста занимается реставрацией и написанием икон, а также 
росписью храмов. По материнской линии Татьяна является румынкой, а по отцу — 
русской липованкой. Интересен тот факт, что респондентка была крещена в детстве 
не только в старообрядческой, но также и в румынской церкви. Сначала родители 
крестили её в Бухаресте в Румынской Православной Церкви, но два месяца спустя, 
когда Татьяна находилась у своей очень религиозной бабушки-староверки Анны Ни-
кита в липованском селе Сарикёй, она была крещена еще раз, в старообрядческой 
традиции. Таким образом получается, что уже к возрасту 6 месяцев Татьяна приняла 
обряд крещения дважды в разных церквях, в угоду обеим половинам семьи. Детские 
годы пришлись на то время, когда в Румынии процветал коммунистический режим, 
Татьяне было 14 лет, когда этот режим пал, и спустя несколько лет произошло общее 
возрождение религиозной жизни по всей стране. Идентифицирует она себя как ру-
мынку, посещает Румынскую Православную Церковь, не говорит по-русски (ПМА 
2014; Бойцова 2020) 1. На данном примере можно проследить, как из потомственной 
семьи староверов, где были сильные иконописные традиции, со временем эти тра-
диции уходят под влиянием внешних и личных обстоятельств. Подобные явления 
встречались всегда, но в этом случае присутствует личное обоснование выбора. Да-
лее — диалог между мной (А. Б.) и Татьяной Канаки (Т. К.), прямая речь.

А. Б.: Почему будучи уже во взрослом возрасте Вы выбрали именно Румынскую 
Православную Церковь, а не староверие?

1	 Интервью было проведено на английском языке, далее прямая речь дана в переводе автора 
на русский язык.

Т. К.: Около целого года я сомневалась, какую церковь выбрать. Мои религиозные 
чувства были воспитаны моей бабушкой, я видела ее веру в Бога. По-моему, когда 
мне был 21 год, я начала читать о расколе в церкви. Вывод, к которому я пришла, 
заключался в том, что все события, которые привели к расколу, были в то время 
недоразумением как для тех, кто покинул церковь, так и для патриарха Никона. 
Я думаю, что обновление религиозных книг, чтобы они не отличались от грече‑
ских, было бы вполне уместно. И эти обновления никоим образом не изменили 
веру, это был способ сохранить православные книги прежними. Я выбрала ру‑
мынскую церковь, потому что пришла к выводу, что у старообрядцев не было 
истинной (уважительной) причины покидать русскую церковь и создавать цер‑
ковный раскол. Я уважаю свои старообрядческие корни и много раз чувствовала 
себя как дома в компании старообрядцев. Кроме того, мое занятие иконописью, 
вероятно, связано с тем, что мой старообрядческий дед был иконописцем.

А. Б.: Соблюдаете ли Вы старообрядческие традиции?

Т. К.: Да, я слушаю липованские песни, люблю их танцы, еду. Мне очень нравится 
вся их атмосфера. Кроме того, я считаю, что староверские деревни более кра‑
сивые, организованные и чистые, чем румынские. Конечно, еще я люблю липован‑
ский стиль иконы. Езжу в Сарикёй минимум пару раз в год. Мне нравится то, как 
липоване хранят свои традиции, и я считаю их прекрасными людьми.

Здесь можно рассуждать и о  том, как липованская культура проникает в мест-
ные практики. Проживая на одной полиэтнической территории Добруджы, Молдовы 
и Буковины, румыны и русские липоване заключают межнациональные и межкон-
фессиональные браки, происходит добровольная ассимиляция и интеграция с мест-
ным населением (родители Татьяны являлись коллегами). Соответственно, дети, 
родившиеся в подобных союзах, невольно встают перед выбором, чьей веры при-
держиваться — отца или матери. Таким образом, информантка, крещенная в детстве 
своей бабушкой-старообрядкой Анной Никита, уже во взрослом состоянии начала 
писать иконы, что идет совершенно вразрез со старообрядческим мировоззрением, 
где женщине запрещено создавать святые образы. Межконфессиональная ассимиля-
ция порождает подобного рода парадоксы. Семейные традиции со временем исчеза-
ют, трансформируются в других условиях, провоцируя пересмотр взглядов на свою 
идентичность и творчество.

Процесс глобализации приводит к стиранию границ между традициями прошлого 
и настоящего, интеграции культур, где они становятся более единообразными. Старо-
обрядцы испокон веков привыкли приспосабливаться к ситуации, несмотря ни на что 
сохраняя свою культурную и этноконфессиональную идентичность. В современных 
условиях глобализации происходят изменения в  сохранении и  передаче культур-
ных традиций, особенно это проявляется у молодого поколения липован, живущих 
не в среде своих предков, т. к. происходит интенсивная коммуникация с инокультур-
ным окружением. «Очевиден факт доминирования в глобализационных проявлениях 
детско-подросткового поколения над старшим. Ориентированные на  завтрашний 
день самой природой своего социализируемого положения, молодежь осваивает 
инновации быстрее своих старших товарищей. И дело не  только в отягощенности 
предыдущего опыта, но и в самой глобальной культуре, которая своим субъектом ви-
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дит именно их» (Пригарин 2021: 225). Таким образом, начинают стираться различия 
в социально-бытовой и культурной сферах. Становится возможным, как в рассматри-
ваемом случае, что липованка по своему крещению, занимается написанием и ре-
ставрацией икон. Зачастую можно увидеть абсолютный уход от семейных традиций, 
исчезновение культурной памяти, хотя здесь мы наблюдаем трансформацию религи-
озных воззрений в силу обстоятельств, а не полное их исчезновение.

Татьяна Канаки пишет разносюжетные иконы на заказ для всех желающих. Пи-
сала она и  для старообрядцев: липованская семья заказала икону Богоматери Се-
мистрельной. Конечно, основным контингентом Татьяны являются православные 
румыны. Заказы поступали даже от  великобританских англиканских церквей, ко-
торые интересовались иконами. Татьяна никому не  отвечает отказом, считая, что 
«иконы обладают способностью говорить о Боге каждому».

Румыны считают, что Татьяна создает образы под влиянием русской иконописи, 
возможно, потому что с детства видела много липованских икон. Стиль румынского 
письма мягче, чем греческий, но, тем не менее не такой мягкий и поэтичный, как 
русский стиль. В Молдавии наблюдается большое влияние традиций русского ико-
нописания, в то время как в Трансильвании можно видеть протестантское и немец-
кое влияние, а в Валахии стиль иконописи находится между русским и греческим. 
«В начале XVI в. Валахия становится прибежищем для художников из захваченных 
турками православных стран. При дворе господаря Нягое Басараба, построивше-
го и украсившего большое количество храмов за годы своего правления (в частно-
сти, в Куртя-де-Арджеш — епископской резиденции и бывшей столице Валахии), 
работали греки, сербы, болгары. Многие румынские памятники монументальной 
живописи и иконописи отразили прямое воздействие культуры этих народов. Ня-
гое Басараб осуществлял политику поддержки Православной Церкви и вне своей 
страны. Именно в это время налаживаются тесные связи Валахии с Афоном, кото-
рые во многом предопределили дальнейшие пути развития её культуры» (Комашко 
2014: 205–206). Несмотря на то что, конечно, все это один византийский стиль, тем 
не менее можно видеть отдельные местные черты у каждого из них. Румынская ико-
нопись развивалась в контексте культуры православного Средиземноморья. «Новый 
расцвет иконописи Валахии пришелся на конец XVII в. и связан с именем господаря 
Константина Брынковяну. В его придворной мастерской наряду с местными масте-
рами работали также греки. Отличающийся пышной декоративностью, повествова-
тельностью и смесью традиционных и европейских орнаментальных мотивов стиль 
этой мастерской быстро приобрел популярность в соседней Молдавии и проник так-
же в Трансильванию. Возникнув в конце XVII столетия, он продолжал быть актуаль-
ным и на протяжении XVIII в» (Комашко 2014: 207–208). Липованские иконы имеют 
свои особые черты. Помимо золотого фона, здесь совсем другой способ стилизации 
человеческих черт и одежды, отсутствует перспектива в иконе.

Татьяна создает иконы с совершенно разным набором сюжетов и святых. Кроме 
изображений Христа и богородичных икон, что типично и для староверского иконо-
писания, и для православных румын, встречаются изображения святых. Например, 
Св. Филофеи Румынской (Sfanta Filofteea — почитаемая в Румынии святая, жившая 
в XIII веке. Румынская Православная Церковь прославила Филофею для общецер-
ковного почитания в 1950 г. В Румынии Св. Филофея считается защитницей детей 
и  молодежи, ей молятся незамужние девушки, желающие найти жениха, а  также 

обращаются в  молитвах больные эпилепсией); Св. Луки Крымского (Sfantul Luca 
al Crimeei — в миру В. Ф. Войно-Ясенецкий — врач-хирург, российский и совет-
ский религиозный деятель, неоднократно бывший жертвой репрессий. Святитель 
Лука считается покровителем медицинских работников); Св. Марины (Маргариты) 
Антиохийской (Sfanta Marina — святая мученица, жившая на рубеже 3–4 вв. Как 
правило, Св. Марине молятся о защите от клеветнических наветов), Св. Бенедикта 
Нурсийского (Sfantul Benedict de Nursia — основатель первого в Европе монашеско-
го ордена. Св. Бенедикт Нурсийский считается покровителем Европы и покровите-

Рис. 1–3. 

Фото 1 — икона Св. Лука Крымский 
(Sfantul Luca al Crimeei), 2019  г., автор 
фото — Татьяна Канаки (фото размеще-
но на https://tatiananichita.blogspot.com)

Фото 2 — икона Св. Бенедикт Нур-
сийский (Sfantul Benedict de Nursia), 
2013  г., автор фото — Татьяна Канаки 
(фото размещено на https://tatiananichita.
blogspot.com)

Фото 3 — икона Св. Филофея Ру-
мынская (Sfanta Filofteea), 2019 г., автор 
фото — Татьяна Канаки (фото размеще-
но на https://tatiananichita.blogspot.com)
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лем спелеологов — исследователей природных подземных пространств), а  также 
фреска с изображением Св. Марии Магдалены и др. Изображения перечисленных 
святых являются нетипичными для старообрядческой иконописи, но на румынских 
иконах их изображения не являются большой редкостью.

Татьяна поделилась любопытным случаем — находясь на семинарах по иконо-
писи в Великобритании, в процессе общения с другими участниками выяснилось, 
что некоторые из  них являются англиканами и  пресвитерианами. Помимо самой 
процедуры создания икон, им прежде всего было интересно узнать, как осущест-
влять молитву с помощью святого образа, хотелось экспериментировать и понять, 
как именно иконы помогают в процессе молитвы. Некоторые даже помещают 1–2 
иконы в своих церквях. На наш взгляд, в данном случае также прослеживается вли-
яние глобализации на традицию.

В Сарикёе проживает молодая женщина-художник, занимающаяся живописью. 
Возможно, она была бы открыта и для иконописи (однажды она оказывала помощь 
в создании икон Татьяне), но жители Сарикёя сомневаются, насколько правильно ее 
просить писать иконы, т. к. женщинам для этого нужно иметь особое благослове-
ние. Несмотря на данное обстоятельство, всё же небольшой опыт написания икон 
у молодой художницы уже имеется. На этом примере мы вновь можем проследить, 
как многовековые строгие традиции липован начинают потихоньку исчезать в со-
временных условиях. О гендерном аспекте глобализации в своей работе упоминает 
и А. А. Пригарин: «Вместе с тем глокализация трансформировала семантическую 
нагрузку полов. Если в домодерном обществе староверов женщины играли роль со-
хранения дома и семьи, а мужчина ритуально-репрезентативные и инновационного 
развития культуры» (Пригарин 2021: 225), то теперь акценты принципиально сме-
стились. Женщины активно включились не только в общественно-экономическую 
жизнь, но  и  начали занимать ведущие места в  храме. Они все чаще выполняют 
обязанности церковных старост, казначеев и т. д. Еще в 1970‑е гг. их не допускали 
исполнять богослужения перед алтарем (на  крылосе) (Смилянская, Денисов 2007: 
96), то теперь среди «крылошан» редко встретишь мужчин… Новые времена поме-
няли традиционные роли полов и их функциональные нагрузки существенно пре-
образились. На фоне этого женский пол занял ведущие позиции не только в физи-
ческом выживании, но и в заботах о душе. Пока плохо понятно — последствия ли 
или предпосылка глокализации? Скорее всего, просто ее проявления и движущая 
сила» (Пригарин 2021: 225). Находясь под влиянием процессов глобализации в об-
ществе, наоборот, возрождаются, проступают некоторые локальные традиции и чер-
ты. Своеобразным парадоксом глобализации можно считать то, что стремительно 
развивающееся в своих модернистских проявлениях общество тем не менее начина-
ет испытывать потребность в наличии национальной и религиозной самобытности. 
Моя информантка, будучи образованным и прогрессивным человеком, безусловно 
осознает свою принадлежность к традиции, школе, возрождая старые обычаи, что 
уже можно трактовать как традиционализм, и что тоже весьма присуще глобализа-
ционным процессам и вполне подпадает под понятие «глокализации».
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ТРАДИЦИИ СТАРООБРЯДЦЕВ В МЕДНОЛИТОЙ ПЛАСТИКЕ: 
ВОССТАНОВЛЕНИЕ СКЛАДНЯ XIX ВЕКА

Используемая для изготовления религиозных предметов, в  первую очередь 
предметов личного благочестия, меднолитая пластика представлена и широ‑
ко распространена у старообрядцев, течения в православии, образовавшегося 
в результате церковного раскола на почве реформ церковных догматов и по‑
следовавшего за ними социального напряжения в российском обществе XVII в. 
Старообрядчество помимо стремления сохранить древнерусские исконные 
религиозные традиции, несмотря на относительно небольшое число последо‑
вателей, оказало влияние и на культуру России в более широком плане, напри‑
мер, на особенности изготовления икон. Меднолитая пластика используется 
также в ювелирном деле, при изготовлении фурнитуры для одежды, мебели 
и интерьера. Она создает определенного рода стиль и антураж вплоть до на‑
стоящего времени. Авторами данной работы исследован и атрибутирован 
найденный в Забайкалье фрагмент складня — вторая створа, изготовленный 
в XIX в. путем меднолитой пластики. Осуществлена попытка провести вос‑
становительные работы — реставрационно-консервационные, цель которых 
не только улучшить внешний вид реликвии и сохранить экспонат, но и полу‑
чить возможность продолжить изучение образа жизни людей, связанных 
со старообрядчеством, а также и самого искусства работы с металлом.
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OLD BELIEVERS’ TRADITIONS IN CASTING COPPER: 
RESTORATION OF A 19TH-CENTURY FOLDING ICON

Copper casting is widely used among the Old Believers for creating religious ob‑
jects, especially those of personal use. The Old Believers’ branch of Orthodoxy 
formed due to church reforms that were followed by the Schism of the Russian 
Church and tension in the Russian society in the 17th century. The Old Believers, 
who desired to preserve old Russian religious traditions despite the small number 
of followers, also influenced some aspects of the Russian culture in general, such as 
the technology of icons manufacturing. Cast copper objects are also used in jewelry, 
for clothes fittings, furniture and interior, and create a certain style and entourage 
up to the present. The authors of this work investigated and attributed the fragment 
(the second section) of a  folding icon found in Transbaikalia and cast in copper 
in the XIX century. The authors aimed to carry out restoration and conservation 
work not only to improve the appearance and preserve the exhibit, but also to get 
the opportunity to continue studying the lifestyle of the Old Believers, and the art 
of working with metal itself.
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Новый виток истории меднолитейного дела неразрывно связан с началом старо-
обрядческого движения в России, когда во второй половине XVII в., после раскола 
в русской православной Церкви, противники реформы патриарха Никона вынужде-
ны были спасаться от преследования властей, бежать из центра на отдаленные окра-
ины, скрываться в лесах. Церковь запрещала использование меднолитой пластики 
для изготовления икон и  прочей атрибуции, но  для сохранности образов святых 
именно в таких сложных условиях старообрядцы сберегли и продолжили древне-

русские традиции медного литья. Постоянно перевозить на новое место жительства 
большие храмовые иконы было затруднительно. Громоздкие иконы падали, треска-
лись, ломались, красочный слой осыпался, их было сложно скрывать при постоян-
ных обысках. Литые иконы оказались более подходящими к условиям постоянного 
странствования, постепенно они уменьшились по размеру. Как бесценные реликвии 
древние меднолитые образки бережно вставлялись в рамы-киоты и вкладывались 
в деревянные живописные или резные складни. Различают нательные, нагрудные, 
киотные образы и складни, не считая крестов (Николаева 1968).

Но старообрядцы не только сберегли древнерусское наследие, но и создали свою 
особую религиозную, духовную культуру. Меднолитые образа получили широкое 
почитание в народной среде. Разнообразие форм, иконографии, композиции и де-
коративного убранства старообрядческих меднолитых крестов, икон и  складней 
поражает. Горячие разноцветные эмали и огневое золочение усиливают их декора-
тивность. Отдельно выделяется четырехстворчатый складень с изображением Дву-
надесятых праздников — так называемые «большие праздничные створы». Этот 
складень, являющийся целым походным иконостасом, пользовался необычайной 
популярностью, его начали изготавливать с первой половины XVIII в. Все в этом 
меднолитом памятнике — и  форма, и  тщательность проработки миниатюрных 
клейм, и орнамент наружной стороны второй створы — свидетельствует о таланте 
и высоком мастерстве литейщиков Поморья, Русского Севера — знаменитой Выгов-
ской «медницы» (Винокурова 1991: 170–171).

В  складнях нашли отражение характерные для этого периода сложные пове-
ствовательные сюжеты. Знаменит старообрядческий четырехстворчатый складень 
«Двунадесятые праздники», отливки которого хранятся практически во всех круп-
ных коллекциях.

Стремясь сохранить традиции, старообрядцы, тем не менее, активно используют 
один из  элементов нового искусства, распространенный в живописи, а  еще более 
в  гравюре. Речь идет о  композициях, составленных из  многочисленных равнове-
ликих клейм. Окружение средника иконы клеймами — композиция, традиционная 
для живописи. Но  в  период ХVII–ХIХ  вв. в  рельефных иконах эта схема претер-
пела существенные изменения. Теперь клейма не соединены последовательно жи-
тийным сюжетом, а представляют собой определенный набор изображений избран-
ных святых и  наиболее важных религиозных сюжетов. Говоря о  художественных 
и  пластических особенностях складня, можно отметить особую упорядоченность 
и четкую структуру внешней формы. Ясное деление створок на равновеликие ква-
драты, одинаковые навершия создают устойчивую конструкцию, которая способна 
удержать вибрирующие плоскости многочисленных изображений, расположенных 
в клеймах. Причем сами клейма уже полностью копируют язык живописи. Элемен-
ты архитектуры можно видеть почти в каждом клейме складня. Что интересно, здесь 
своеобразно сочетаются достаточно достоверно трактованные фигуры и абсолютно 
условное, декоративное решение архитектуры. Она существует как знак, орнамент, 
который заполняет собой все свободные места, всегда удачно организуя композицию 
(Бурганова 1998).

Летом 2017 г. в Забайкалье, в Иркутской области, на загородном участке в старой 
части города Слюдянка был найден металлический предмет. Он располагался в под-
вале дома на небольшой глубине и имел необычную форму. После его извлечения ста-
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ло понятно, что находка похожа на икону. По предположениям она является створой 
медного складня XVIII–XIX вв., ширина фрагмента 102 мм, высота 170 мм (рис. 1). 
Фрагмент был найден в частном владении. Строения, которые первоначально распо-
лагались на участке, не сохранились. Визуальный осмотр погреба, из которого была 
извлечена створа складня, показал, что найденная часть находилась в нем довольно 
продолжительное время. Условия хранения были далеки от благоприятных.

Следует напомнить, что Сибирь заселялась народом, значительную часть кото-
рого составляли старообрядцы, бежавшие сюда, спасаясь от  крепостничества 
и религиозных преследований, сохраняя свое русское достоинство. Очень много 
староверов пришли в Сибирь из Нижегородской губернии с р. Керженца, поэтому 
за старообрядцами здесь закрепилось название «кержаки» (Бардина 1978: 143).

Большие группы русских беглых людей — старообрядцев в XVII–начале XVIII вв. 
бежали также в  Польшу, где ими было основано большое количество слобод 
в районах Ветки, Гомеля, Стародубья, в Подолии. В 1735 г. и в 1764 г. россий-
ское правительство при помощи военной силы выгнало их из Польши и в 1764–
1768 гг. поселило часть из них на Алтае, где они получили название «поляки», 
другую, более крупную группу разместили на  Байкале в  30 селениях. Там их 
тоже сначала называли «польскими выведенцами», «польскими колонистами», 
но затем за ними закрепилось название «семейские», так как они были вывезены 

«ис поляков» целыми семьями и поселены вблизи Байкала. В 1931–1932 гг. прои-
зошло восстание в семейских селах. В эти годы в Забайкалье были закрыты почти 
все старообрядческие церкви и часовни, молитвенные дома (Болонев 2013).

Подобные медные складни, появляющиеся с начала XVIII  века, еще называют 
«Большие праздничные створы». Створки, соединённые петлями, имеют прямо-
угольную форму и  килевидное навершие. Крайние боковые створки собираются 
в первую очередь, они ложатся внутрь, потом складень закрывается подобно книге. 
Внутри представлен целый иконостас из небольших клейм, в которых чаще всего 
изображены Двунадесятые праздники и поклонение известным иконам.

На поверхности найденного предмета были обнаружены окиси (черного цвета), 
закиси (красно-коричневого цвета), сульфаты, кристаллогидраты (зеленого, синего 
и голубого цветов) и хлористая медь (белого цвета).

Зачастую изделия, выполненные из меди, со временем теряют свой первоначаль-
ный вид, не считая того, что медь — достаточно мягкий материал, поэтому изделия 
из него могут повредиться после механических воздействий. В атмосферных усло-
виях медь и ее сплавы покрываются тонким слоем продуктов коррозии или патиной 
в результате взаимодействия между металлом и элементами, находящимися в воз-
духе. Образование такой пленки защищает поверхность металла от взаимодействия 
с внешней средой. Время формирования патины — от нескольких месяцев до не-
скольких лет, с  течением времени приобретает характерный для медных сплавов 
коричневый цвет, в отдельных случаях — вплоть до черного, иногда корродирует 
с  образованием зеленого слоя. В  целом, цвет патины зависит от  состава воздуха 
и компонентов медного сплава (Никитин, Мельникова 2002).

Чтобы изделие в удовлетворительное состояние и продлить его «жизнь», необхо-
димы реставрационные манипуляции, причем сперва необходимо определить при-
роду металла, чтобы можно было построить алгоритм дальнейших действий. Самый 
простой вариант — это определение магнитной активности. Медь обладает уникаль-
ным свойством не только не притягиваться к магниту, но и отталкивать его (Калиш 
1964: 5–94). Т. к. в случае исследуемого объекта магнитных свойств не обнаружено, 
то, следовательно, основной металл в материале изделия — медь.

В случае качественного анализа металла, чтобы подтвердить наличие именно 
меди, рассматривался опыт, в  котором можно капнуть на  поверхность металла 
немного концентрированной азотной кислоты. Обычно процесс начинается уже 
при комнатной температуре, происходит выделение бурого газа (двуокиси азота): 
сначала медленное, затем более сильное, раствор на поверхности металла приоб-
ретает зеленую окраску (Никитин, Мельникова 2002). Если капнуть концентри-
рованной соляной кислотой, которая взаимодействует с патиной, на  изнаночной 
стороне образца, то  происходит побеление поверхности, как показано на  рис.  2 
(см. стр. 224).

Для удаления коррозионных наслоений с  поверхности складня была выбра-
на очистка раствором комплексообразователя — Трилоном  Б.  Такие соединения 
успешно удаляют продукты коррозии и труднорастворимые известковые наслоения, 
можно растворить практически все нерастворимые в воде продукты коррозии и, что 
важно, чрезвычайно трудно растворимую закись меди — куприт, обладающий очень 
высокой твердостью и плотностью и поэтому удаляется с большим трудом. Изде-

б)а)
Рис. 1.  

Найденный фрагмент складня: а) лицевая сторона б) изнаночная сторона.  
Фото авторов.  

В фигурном навершии — «Троица Новозаветная» с подписью: «Возшедшаго  
на небеса и седящего одесную Отца»; ниже: Сретение Господне; Богоявление  

(Крещение Господне); Преображение; Вход в Иерусалим.
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лие обрабатывается в горячем 10%-ном растворе Трилона Б очень осторожно и под 
наблюдением, затрагивая лишь очаги поражения коррозией. После чего очищается 
и обильно промывается водой.

Также удаление наслоений можно проводить горячим раствором лимонной кисло-
ты около получаса с последующей обильной промывкой водой. Основным преимуще-
ством данного способа является избирательность, т. к. кислота разрушает только обра-
зовавшуюся солевую пленку и практически не затрагивает саму медь (Скотт 1935).

Восполнение утрат крупных фрагментов допустимы только на  основании 
объемных аналогов и  в  исключительных случаях — иконографических данных. 

Возможны незначительные обратимые восполнения в случаях нарушения целост-
ности художественного восприятия скульптуры. Восполнения утрат отдельных 
элементов изделия необходимы для обеспечения конструктивной прочности (Ти‑
мофеева и др. 1995).

Для восстановления целостности и придания прочности восполнение произво-
дилось эпоксидной смолой, которую окрашивали в процессе патинирования. Пати-
нированию предшествовал процесс подготовки поверхности изделий. Применение 
пароструйного метода особенно целесообразно для обработки поверхностей круп-
ногабаритных изделий и изделий сложной конфигурации. Метод пароструйной об-
работки заключается в том, что специальными установками или аппаратами созда-
ется пароводяной факел, направляемый на  поверхность обрабатываемого изделия 
при высоких температуре и давлении (Шемаханская 1989). Патинирование также 
является и консервационным, защищающим процессом, обеспечивающим эстетиче-
ски завершенный вид.

Обычно патинирование осуществляют в двух вариантах: наносится лакокрасоч-
ный слой, имитирующий патину, или применяются специальные химические спо-
собы, которые позволяют получать настоящую патину при комнатной температуре 
и нормальной относительной влажности, при использовании холодных или подо-
гретых растворов без токсических и сильноагрессивных веществ с помощью кисти, 
тампонов или пульверизатора.

В данной работе использовался последний метод. Предварительно проводилась 
подготовка поверхности. Для этого также могут использоваться разные техноло-
гии. В первом случае механическая обработка проводится для придания поверхно-
сти сплава плотности и равномерных физико-механических качеств (однородности 
по фактуре) с помощью крацовки вращающимися щетками из гофрированной брон-
зовой или латунной проволоки; во втором варианте химическая обработка прово-
дится для окончательной и полной очистки и активации поверхности и включает: 
обезжиривание, травление и декапирование (Тимофеева и др. 1995).

В ходе консервации для получения атмосферостойкого покрытия было принято 
решение использовать лакокрасочные материалы, которые должны обеспечить мно-
гослойные покрытия, чтобы создать антикоррозионный слой и его хорошее сцепле-
ние с основой.

В результате проделанных консервационно-реставрационных работ удалось очи-
стить от наслоений и провести защитную обработку второй створы складня XIX в. 
с изображением Двунадесятых праздников (рис. 3), что позволит проводить даль-
нейшие историографические и атрибуционные исследования в области бытования 
старообрядческих общин России.
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Рис. 2.  
Взаимодействие с азотной и соляной кислотами: а) – азотная кислота до промывки,  

б) — азотная кислота после промывки, в) — соляная кислота после промывки. 
Фото авторов.
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Рис. 3.  
Створа после патинирования и консервации:  

а) лицевая сторона б) изнаночная сторона. Фото авторов.
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Статья посвящена изучению системы ценностных ориентиров калининград‑
ской молодежи. Исследование было проведено поэтапно, с  использованием 
количественных и качественных методов в период с апреля по июнь 2022 г. 
На первом этапе был разработан топик-гайд и проведены пять фокус-групп 
с представителями молодежи в возрасте 18–35 лет, проживающими в Ка‑
лининграде. На втором этапе был проведен социологический опрос калинин‑
градской молодежи (n=899). Выявлено, что доминирующее место в системе 
ценностей рассматриваемой возрастной группы населения Калининграда за‑
нимают семья, любовь и дружба. Наряду с этим обнаружен высокий запрос 
на такие ценности социального характера, как справедливость и равенство. 
Причем данные понятия являются смежными для молодежи, большинство 
которой рассматривает справедливость, в  первую очередь, как равенство 
возможностей. В  сознании молодых людей зафиксирован симбиоз коллек‑
тивных и индивидуалистских ценностей: заявляя о приоритетности личных 
интересов, респонденты нередко отмечали готовность пожертвовать ими 
ради интересов общества. Обнаружены некоторые гендерные и возрастные 
отличия в восприятии ряда ценностей, в частности любви и свободы.
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THE VALUE ORIENTATIONS OF KALININGRAD YOUTH: 
CONSISTENT PRIORITIES AND THEIR UNDERSTANDING

The paper aims to study the system of the value orientations of Kaliningrad youth. 
The study was conducted in stages, using quantitative and qualitative methods in 
the period from April to June 2022. At the first stage a topic guide was developed, 
and five focus groups were held with representatives of young people aged 18–35 
years living in Kaliningrad. At the second stage, a sociological survey of Kalinin‑
grad youth was conducted (n=899). It was revealed that family, love and friendship 
dominate in the value system of the studied age group of the Kaliningrad popu‑
lation. At the same time, there is a high demand for such social values as justice 
and equality. These concepts are related for young people, most of whom consider 
justice, first of all, as equality of opportunity. Collective and individualistic values 
were shown to coexist in the minds of young people: stating the priority of personal 
interests, respondents often mentioned their willingness to sacrifice them for the 
sake of the interests of society. Some gender and age differences were found in the 
perception of several values, in particular love and freedom.
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Введение

Постановка проблемы. Ценности представляют собой важную составляющую 
человеческого общества. Будучи социальным регулятором, они оказывают серьезное 
воздействие на поведенческие траектории, определяя отношения индивида с обще-
ством, окружающей средой и самим собой. Масштабные трансформации, происхо-
дящие на современном этапе во всех сферах общественной жизни России, способ-

ны повлиять на изменение ценностного ландшафта. Вследствие этого социальные 
группы неизбежно приходят к  осмыслению наступивших перемен, принимая или 
отторгая новую систему ценностей. В быстро меняющихся условиях многие ценно-
сти старшего поколения могут восприниматься молодежью как устаревшие. Кроме 
того, происходящие изменения влияют на молодежь в большей степени, поскольку 
у многих её представителей зачастую еще не оформилась устойчивая мировоззрен-
ческая система и продолжается поиск профессионального самоопределения.

На современном этапе дискуссии о роли и значении ценностей в жизни общества 
происходят на многих площадках и в различных форматах: в Интернете, на радио 
и телевидении, в печатных СМИ, социальных сетях и т. д. Об особой значимости дан-
ной проблемы, а также неподдельном интересе общества к ней свидетельствует те-
матика и содержание популярных ток-шоу, новостных репортажей, информационно-
аналитических и  развлекательных передач. Проблема ценностей поднимается 
и  на  государственном уровне (Указ 2020; Федеральный Закон 2020). Особое вни-
мание уделяется формированию и трансформации ценностных ориентиров именно 
в молодежной среде. И это вполне обоснованно, так как молодежь является важным 
ресурсом общества. Это демографический потенциал, трудовые и интеллектуальные 
ресурсы, будущие и действующие налогоплательщики, а также важная часть электо-
рата. Представители сегодняшнего молодого поколения в дальнейшем будут опреде-
лять основные векторы развития социума, наращивая его возможности. Государство 
стремится поддержать молодежь и  акцентировать внимание на  таких важнейших 
ценностях как родина, семья, дети, здоровье, образование, работа, материальное бла-
гополучие. Именно поэтому внедряется целый комплекс мероприятий, направлен-
ных на  охрану репродуктивного здоровья, стимулирование рождаемости, помощь 
молодым семьям при решении социально-бытовых проблем (Концепция 2007; Наци-
ональный проект 2018). Осмысление ценностей молодежи происходит и в академи-
ческой среде. Прежде всего, научные исследования нацелены на получение информа-
ции об основных интересах молодежи, ее устремлениях и жизненных приоритетах. 
На  основе полученных данных вносятся конкретные предложения, инициируются 
специальные программы развития и составляются прогнозы.

Объектом данного исследования является калининградская молодежь. Гео-
политическая особенность региона состоит в  его пространственной удаленности 
от основной территории страны. В связи с этим изучение ценностных ориентиров 
молодежи западного фронтира России представляется важным, поскольку здесь со-
циокультурные процессы могут принимать новые формы, отличающиеся от обще-
российских мейнстримов.

Категория «молодежь» не является универсальной. Согласно определению ООН, 
молодежью считаются лица в возрасте от 15 до 24 лет. В то же время делается оговор-
ка: «значение термина “молодежь” различается в разных обществах по всему миру 
и определения молодежи постоянно меняются в ответ на меняющиеся политические, 
экономические и  социокультурные обстоятельства» (Implementation 2001; World 
Youth Report 2020). В  соответствии с  действующим — российским законодатель-
ством, к молодежи относятся люди в возрасте 14–35 лет (Федеральный Закон 2020).

В данной работе мы рассмотрим молодежь в возрасте 18–35 лет. Во-первых, актив-
ное избирательное право наступает у гражданина по достижении 18‑летнего возраста. 
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Во-вторых, в большинстве случаев именно в данном возрасте в жизни людей происхо-
дят значимые события — создание семьи, рождение детей, получение профессиональ-
ного образования, трудовая деятельность, бытовое обустройство и т. д. Череда таких 
событий оказывает влияние на формирование, осмысление и переосмысление ценно-
стей. В-третьих, в указанном возрасте человек признается молодым самими членами 
общества — он или еще учится, или только вступил в брак, или у него пока маленькие 
дети. На работе его также воспринимают как перспективного сотрудника.

Представленное исследование сфокусировано на  выявлении системы ценност-
ных ориентиров молодежи Калининграда. В связи с чем были сформулированы сле-
дующие исследовательские вопросы: какие факторы способствуют формированию 
ценностей среди молодежи? какова степень восприятия молодежью основополага-
ющих ценностей? существует ли баланс индивидуального и коллективного в струк-
туре ценностей молодежи?

Обзор литературы. Относительно ценностей молодежи существует опреде-
ленный круг литературы, который можно ранжировать. Исследователи обращают 
внимание на такие факторы формирования ценностей, как религиозное и светское 
образование, социально-экономическая и политическая обстановка в стране (реги-
оне) (Далгатов и др. 2011; Барсукова и др. 2022). В связи с развитием и широким 
распространением информационных технологий все более актуальным становится 
изучение вопроса о влиянии на формирование ценностей молодежи социальных се-
тей, Интернет-каналов и блогеров (Мигунова 2021; Михайлова, Пирвердиева 2021; 
Щетинина 2021). Необходимо отметить работы, в которых авторы анализируют ди-
намику ценностей молодежи и  их постепенную трансформацию (Тазов 2012; Та‑
зов 2015; Шевченко 2017; Тазов 2018; Истомина, Харитонов 2020; Шамаева 2020; 
Иванова, Тазов 2022). Особенный интерес представляют труды, сосредоточенные 
на анализе восприятия молодежью какой‑либо одной ценности или характеризую-
щих гендерные особенности ценностных установок (Мустаева 2009; Явон 2018; 
Хрипунова и др. 2019; Кыштымова, Макаревич 2020; Зубок и др. 2021). Следует вы-
делить статьи, где рассматривается этническая специфика ценностных ориентиров 
(Воронов 2013; Дибраев, Рамазанов 2019; Струк, Ван 2021). Также исследователи 
задаются вопросом: как ценности влияют на формирование у молодежи образа бу-
дущего своей страны (Левашов и др. 2021; Вилков 2022).

На  сегодняшний день особую актуальность приобретают локальные исследо-
вания. И  хотя можно говорить об  определенной степени изученности проблемы 
формирования ценностей среди молодежи разных регионов России, тем не менее, 
исследования на  местах по  обозначенной теме не  имеют формата периодических 
мониторинговых наблюдений (Хайбулаева 2015; Вишневский, Ячменева 2018; Зво‑
новский 2018; Вилков 2022). Это относится и к Калининградской области, вопросы 
ценностных ориентиров молодежи которой лишь затронуты в нескольких работах 
(Григорьева, Мартынова 2017; Мартынова, Григорьева 2018; Зимовина 2019; Кох, 
Орлов 2020; Кришталь 2021; На границе 2022). Авторы данной статьи намерены 
в некоторой степени восполнить этот пробел.

Необходимо отметить значимость мониторинговых исследований по  молодеж-
ной проблематике, которые регулярно проводит Всероссийский центр изучения 
общественного мнения (ВЦИОМ). Обнародованные аналитические обзоры дают 

представление об отношении разных поколений к молодежи и ее ценностям, а также 
обращают внимание на суждения молодых людей о своих сверстниках (Молодежь 
2017; Молодежь 2019; Молодая Россия 2020; Наши дети 2022).

Методы исследования. Характеристика выборки. В  процессе исследования 
(с  апреля по  июнь 2022  г.) были применены количественные и  качественные ме-
тоды. На первом этапе был разработан топик-гайд и проведены пять фокус-групп 
(далее — ФГ) с представителями калининградской молодежи в возрасте 18–35 лет. 
Общее количество участников ФГ составило 27 человек (13 мужчин и 14 женщин). 
В ходе проведения ФГ были обсуждены вопросы о жизненных приоритетах молоде-
жи и значимости для них базовых ценностей, о роли личных и общественных инте-
ресов, об устаревших и еще не сформированных общественных ценностях. Особое 
место было отведено обсуждению степени влияния различных институтов на фор-
мирование, утверждение и трансформацию ценностей.

Вторым этапом исследования явился социологический опрос. Эмпирическая 
база для статистического анализа была сформирована в ходе онлайн-анкетирования. 
Объем выборочной совокупности составил 899 респондентов в  возрасте от  18 
до 35 лет, проживающих в Калининграде. В опросе приняло участие 47% мужчин 
и 53% женщин. Доверительная вероятность выборки составила около 95%, погреш-
ность ± 3,3%. Все эмпирические данные прошли статистическую обработку в про-
грамме SPSS Statistics.

Методологической основой исследования послужила эволюционная теория 
модернизации, в рамках которой выделяют две системы измерения ценностей (Ин‑
глхарт 1997; Инглхарт, Вельцель 2011; Инглхарт 2018). Первое измерение пред-
ставляет собой бинарную оппозицию: традиционные ценности (религия, семья, 
патриотизм, почитание власти, превалирование общественных интересов над лич-
ными) и секулярно-рациональные ценности (светскость, независимость, сниженная 
степень уважения к власти, политическая осведомленность, доминирование личных 
интересов над общественными). Второе измерение противопоставляет ценности 
материалистические (безопасность, экономическое благополучие, низкий уровень 
толерантности) и постматериалистические (самовыражение, толерантность и сво-
бода выбора) (Инглхарт, Вельцель 2011: 80).

Ценности и факторы их формирования в молодежной среде

При проведении данного исследования, в первую очередь, важно было устано-
вить, что молодые люди вкладывают в понятие «ценности». Практически все участ-
ники ФГ, независимо от поколенческой или гендерной принадлежности, отметили 
морально-нравственную суть этого понятия: «Для меня ценности — это какие‑то 
нравственные, эмоциональные ориентиры» (ФГ1, жен.); «Совокупность определен‑
ных принципов, через которые человек не  может переступить ни  при каких об‑
стоятельствах» (ФГ1 муж.); «то, к чему человек стремится, какие‑то его устои, 
идеалы» (ФГ3, жен.). Одна из участниц подчеркнула, что «от ценностей зависит 
сама личность человека и как он проживет жизнь» (ФГ3, жен.). Очень ёмкое опре-
деление было дано молодым мужчиной: «ценно то, что стоит беречь» (ФГ2, муж.). 
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Таким образом, ценности воспринимаются молодежью как нечто значимое в жизни 
каждого человека.

Однако тут же встает вопрос о приоритетах в структуре ценностей. В связи с этим 
и в ходе анкетирования, и в процессе проведения бесед в ФГ, респондентам предлага-
лось определить степень значимости отдельных ценностей. Социологический опрос 
показал, что наибольшую значимость для молодежи представляют такие ценности, 
как здоровье, родители, безопасность, семья, свобода (Диаграмма 1). И хотя в струк-
туре ценностей молодых людей религия занимает последнее место, тем не  менее, 
молодые респонденты признают ее роль в общественной и личной жизни.

Диаграмма 1
Распределение ценностей по степени значимости для молодежи 

(оценка по 5‑бальной шкале)

При обсуждении данного вопроса в ФГ была выявлена бо́льшая вариативность от-
ветов. Здесь фигурируют семья, близкие люди, дружба, любовь, родина, способность 
приносить пользу, самореализация и  прочее. Кроме того, очень четко проявляется 
гендерный подход. Так, девушки придают большее значение ценностям, которые ос-
нованы на чувствах и эмоциях. Они перечисляют ценности, но, как правило, не ран-
жируют их, а выстраивают их как бы «по горизонтали»: «Для меня это — миролюбие, 
честность, доброта, любовь» (ФГ1, жен.); «Первое — это самоотверженность. 
В  любой ситуации. Потом — дружба, …умение дружить. Любовь. Семья» (ФГ1, 
жен.); «Для меня большая ценность — это любовь» (ФГ3, жен.); «у меня ценность 
в таких базовых четких вещах: семья, работа, саморазвитие. …я не могу поставить 
какую‑то ценность на первое место, а какую‑то — на второе» (ФГ3, жен.).

Напротив, мужчины располагают ценности «по вертикали», четко расставляют 
приоритеты, формулируют свою гражданскую позицию, делают акцент на своем ин-
дивидуальном восприятии: «На первом месте… я поставлю Родину. Но не просто 
как место, где родился. А и место, где и близкие люди, и семья, и сам народ, и вера. 
Вот это всё вместе» (ФГ1, муж.); «Семья, близкие — это первичный приоритет. 
Дальше уже идёт моя честь, мое достоинство, моя способность приносить для 
кого‑то пользу, …быть просто позитивным» (ФГ2, муж.); «Наверное, это всё‑таки 

семья, самые родные люди. Потом моя страна, история и всё остальное. Ну, и моя 
жизнь, моё здоровье» (ФГ2, муж.). Показательно, что только один человек из всех 
ФГ самостоятельно указал на ценность здоровья. Причем поставил здоровье в кон-
це перечисленных им ценностей. Характерно, что мужчины не употребляют слово 
«любовь». Чаще всего они заменяют его словом «отношения», но  воспринимают 
как ценность: «На первом месте — семья… На втором месте — самореализация 
и самовыражение, возможность приносить людям добро какое‑то, информацию, 
помогать миру. А также семья, которая у тебя возникла в процессе твоей жизни, 
т. е. отношений» (ФГ2, муж.); «Первое — это моя жизнь… Дальше — поддерж‑
ка близких, отношения. Дальше — образ жизни, поведение в рамках классической 
этики, культура поведения, образование. … Ну вот такая вот пирамидка» (ФГ2, 
муж.). И здесь мы наблюдаем интересное явление — когда респондент видит список 
ценностей в анкете, то он расставляет их для себя по степени значимости (Диаграм-
ма 1). Но когда в процессе обсуждения в ФГ человека просят обозначить их само-
стоятельно, то порядок приоритетности меняется. Более того, многие из ценностей, 
вообще не проговариваются. Так, никто из участников ФГ даже не упомянул о зна-
чимости традиций, безопасности, товарищеских отношений в коллективе. Лишь не-
сколько человек обмолвились о ценности жизни, здоровья, религии, образования, 
чести и достоинства. Таким образом, формат опроса оказывает определенное вли-
яние на содержание ответов респондентов. Во время анкетирования у респондента 
есть время на размышление и варианты ответов, которые он определенным образом 
ранжирует. Кроме того, прежде чем дать окончательный ответ, он может несколько 
раз передумать. В ходе интервью респондент, как правило, выражает собственную 
точку зрения, заимствует или опровергает мнение другого человека, а также может 
дать комментарии по теме обсуждения.

В большинстве случаев молодые люди считают, что на формирование ценностей 
человека, в первую очередь, оказывают влияние семья и друзья. Это продемонстри-
ровали результаты социологического опроса (Диаграмма 2). Средняя степень влия-

Диаграмма 2
Факторы, влияющие на формирование ценностей 

(оценка по 5‑балльной шкале)
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ния признается за системой образования, Интернетом, социальными сетями, обще-
ственным мнением, идеологией, СМИ, трудовым коллективом и книгами. Слабое 
влияние на ценности, по мнению молодежи, оказывают традиции и религия.

Данные анкетирования подтверждаются и результатами обсуждения в ФГ. В ка-
честве основного фактора молодые люди чаще всего указывали воспитание в  се-
мье: «воспитание в детстве» (ФГ1, жен.); «воспитание — самое главное из чего 
построена личность» (ФГ1, муж.); «в первую очередь, человек растёт, взрослеет, 
формируется благодаря воспитанию родителей» (ФГ2, муж.); «какие‑то ценности 
должны формировать родители. И они не должны меняться, как самые основные» 
(ФГ2, муж.). По мнению респондентов, очень большое значение на формирование 
ценностей оказывают друзья, круг общения: «Это среда нашего обитания. Я  го‑
ворю не только про семью. Я говорю про то, что мы видим во дворе, по телевизо‑
ру… Это единственное основополагающее, что влияет и формирует» (ФГ2, муж.); 
«ценности пяти человек в своём окружении, с которыми ты двигаешься по жизни» 
(ФГ2, муж.). Кроме того, молодежь признает влияние организаций системы обра-
зования, трудового коллектива и социума в целом: «общество, в котором человек 
живёт, школа, университет» (ФГ2, муж.); «мы попадаем в общества в институте, 
в  школе, на  работе и  там попадаем под их влияние» (ФГ2, муж.). Определенная 
часть молодежи указала на значимость личного жизненного опыта и прочитанных 
книг: «критические моменты, …субъективный опыт» (ФГ1, муж.); «личный опыт, 
причем разный какой‑то такой жизненный информационный опыт» (ФГ1, жен.); 
«та же литература художественная» (ФГ1, жен.).

Некоторые респонденты обращали внимание не  просто на  отдельные факторы, 
но выстраивали некую цепочку взаимовлияющих аспектов: «Первое и самое важное, 
что определяет набор ценностей человека — это его семья. … Затем идет воспита‑
ние в школе… наш круг общения влияет на наши ценности… И далее он разрастает‑
ся на друзей, на институт, на работу — на все. То, где мы, с кем мы общаемся, влия‑
ет на формирование наших ценностей» (ФГ5, жен.); «Политика, государство тоже 
закладывает эти ценности в нас… То есть государство где‑то в какой‑то момент 
должно все равно включаться и  свои регуляторы ограничивать где‑то, а  где‑то 
направлять» (ФГ5, жен.); «Ценности формируются из  определенной информации 
в  любом виде, которая нас окружает. …Причем, чем чаще какая‑то информация 
транслируется человеку, тем больше она влияет на ценности, на формирование цен‑
ностей. И это происходит на протяжении всей жизни» (ФГ4, муж.).

Интересны рассуждения молодежи по поводу устойчивости ценностей. Вопре-
ки нашим ожиданиям, молодые люди считают, что ценности довольно стабильны: 
«Вообще ценности — они не приходящие сами по своей сути. … Они есть. Ты их 
можешь принимать, можешь не  принимать, но  они все равно существуют. Так 
что отказаться от них невозможно. И ничто не может устареть» (ФГ1, жен.); 
«Каждая ценность, она прибавлялась к уже существующим, чтобы они как бы су‑
ществовали в гармонии» (ФГ1, жен.).

В  то  же время респонденты обращали внимание, что на  определенных этапах 
развития общества может меняться степень значимости отдельных ценностей. В ка-
честве причин указывали на изменение исторического контекста или на появление 
и распространение новых норм поведения: «России свойственна очень мощная пе‑
ременчивость. Это можно было наблюдать в XX веке, когда у нас три вида прав‑

ления поменялись за 100 лет: сначала царская власть, потом коммунизм, а потом 
у нас демократия, капитализм… Когда это всё менялось, многие вещи устарели 
и просто вымерли» (ФГ2, муж.); «Вот есть такая деградация моральная в какие‑то 
периоды…То есть происходит вот именно отказ от ценностей. Но даже на уровне 
каком‑то таком аморальном, все равно ценности остаются. …Это природа чело‑
веческая такая — ему нужно что‑то непреходящее, вечное» (ФГ1, жен.).

Вопрос об  устаревших и  перспективах формирования в  обществе новых цен-
ностей вызвал очень интересную реакцию. Прежде всего, молодые люди обратили 
внимание на социальную сущность ценностей: «Сначала нужно социальную неспра‑
ведливость преодолеть, а потом уже говорить о новых ценностях. Потому что 
наш образ жизни и ценности — они взаимосвязаны» (ФГ1, жен.); «Никаких новых 
ценностей не надо, потому что они уже все прописаны в России, в Конституции. 
И там написано: уважайте и младших, и старших, и никакой дискриминации, и все 
равны — и инвалиды, и не инвалиды. А вот ответственности и личной, и какой‑то 
общественной, выполнять то, что написано, не у всех хватает» (ФГ1, жен.). По-
мимо этого, молодежь рассматривает ценности в контексте развития страны в пост-
советский период и проводит параллель между ценностями и политическим устрой-
ством России: «Мы  по  инерции унаследовали политическую культуру советскую 
и, частично, имперскую, когда у нас есть большой запрос на патернализм. …Вот, 
на мой взгляд, это устарело. От этого я бы отказался» (ФГ2, муж.).

Более того, вместо устаревших ценностей, молодые люди с сожалением ука-
зывали на утраченные ценности: «В российском обществе это потерянная цен‑
ность — уважение к старшим» (ФГ 1, муж.); «Которые сейчас родители, в со‑
ветском периоде, им говорили: “там нельзя, здесь нельзя, а здесь можно”. И они 
сейчас будто вырвались и своим детям все разрешают и не прививают уважение 
ни  к  старшим, ни  к  учителям. … родители, вместо того чтобы сказать: это 
педагог, ты должен его уважать, они приходят и еще вдобавок поддерживают» 
(ФГ  5, жен.); «Вот как раз‑таки есть такие настроения, что отказываются 
от всего такого душевного» (ФГ1, жен.).

Таким образом, среди молодежи бытуют традиционные представления о ценно-
стях, а также их значении в жизни человека и общества. Более того, молодые люди 
воспринимают ценности как нечто незыблемое, фундаментальное и с сожалением 
указывают на утраченные ценности.

Основополагающие ценности в восприятии молодежи

Рассуждая о ценностях, следует выделить ряд категорий, которые имеют важней-
шее значение в жизни человека и, по большому счету, являются фундаментом обще-
ства. Это семья, любовь, дружба, свобода, справедливость. В ходе проведения и ФГ, 
и анкетирования задавались отдельные вопросы по каждой из названных категорий.

У  подавляющего большинства участников ФГ значимость семьи оказалась 
на  первом месте. Молодые люди акцентировали внимание на  безусловной любви 
родных людей, их бескорыстии, преданности и  стремлении всегда прийти на  по-
мощь, поддержать: «Всегда и на всю жизнь семья должна стоять на первом месте. 
Родители, братья, сестры — те, кто тебя никогда не предадут» (ФГ5, муж.); «Для 
меня семья — это самые близкие люди, которым можно довериться, на которых 
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можно положиться, которые всегда тебя поддержат. Те, у кого и по отношению 
к тебе, и по отношению к которым у тебя безусловная такая любовь, безусловное 
уважение, поддержка» (ФГ5, жен.); «Семья — это основа личности. Без семьи лю‑
бой человек разрушается, деградирует» (ФГ1, жен.); семья — это «люди, которые 
идут со мной до сих пор в моей жизни… Это возвышается над всем. Просто это 
главное» (ФГ2, муж.).

Примечательно, что в ФГ молодые люди не говорили о проблемах в своих семьях, 
останавливаясь только на позитивных моментах. Зато результаты анкетирования за-
фиксировали разные варианты семейных взаимоотношений. Так, в ходе социологи-
ческого опроса молодым людям был задан вопрос «Чем для вас является семья?». 
Подавляющее большинство респондентов (77,9%) указали, что для них семья — это, 
прежде всего, дорогие им люди (Диаграмма 3). При этом, далеко не во всех семьях 
сложились идеальные отношения — лишь половина опрошенных (55,8%) отметили, 
что в семье их понимают. Треть респондентов (38,2%) просто указали на факт про-
живания вместе с членами своей семьи. Были люди, которые признались в сложных 
отношениях со своими родными (13,0%) и даже не стали скрывать, что только тер-
пят их (4,7%).

Диаграмма 3
Чем для вас является семья? 

(не более 3‑х вариантов ответов)

Неоднозначными оказались и рассуждения о дружбе. Более половины участников 
социологического опроса (59,8%) выразили мнение, что она очень важна и не могут 
представить свою жизнь без друзей. Около трети (32,6%) отмечают, что дружба — 
это хорошо, но есть более важные вещи. Незначительная доля респондентов не при-
дает особого значения дружеским отношениям: 6,0% опрошенных выразили мне-
ние, что дружба не обязательна, достаточно иметь знакомых и 1,6% молодых людей 
указали, что дружба для них не важна.

Сравнивая ответы молодых людей в разных ФГ, можно заметить, что отношение 
к дружбе разнится в зависимости от возраста и пола. Молодежь студенческого воз-
раста ставит дружбу очень высоко, даже несколько романтизирует дружеские отно-

шения, особенно девушки: «Дружба для меня — это прям то, что я ценю в этой 
жизни. Всех своих друзей, даже если мы не общаемся, я их помню, ценю и вообще 
прям люблю» (ФГ1, жен.); «Для меня дружба даже важнее, чем любовь. Дружба — 
она может быть до конца… у меня есть примеры на моих родителях и на других 
людях, которые прям с пяти лет и до конца» (ФГ1, жен.). Юноши воспринимают 
дружбу сдержаннее и серьезнее, даже проводят ранжирование друзей. Тем не менее, 
и они выделяют людей, которые имеют для них особое значение: «Если говорить 
именно про дружбу — это очень такая тонкая грань… Потому что у  нас есть 
знакомые, есть приятели, есть друзья, есть закадычные друзья — это вот класси‑
фикация» (ФГ2, муж.); «Дружба — это проверенный временем человек, с которым 
у тебя одни взгляды, идеи, мысли. С которым есть о чём поговорить, что обсудить, 
к чему‑то прийти» (ФГ2, муж.).

Молодые люди постарше, уже имеющие жизненный опыт, оценивают дружбу 
по-другому: «Дружба — ну, собраться, поболтать, поговорить, куда‑нибудь схо‑
дить вместе, хорошо провести время. Но проблемы обсуждать — нет. Желатель‑
но проблемы за рамки семьи или за рамки даже себя не выносить. Лучше решать 
самому, не обсуждать с друзьями. …Это может выйти потом боком» (ФГ5, муж.); 
«Что касается дружбы. Ну,  вот была у меня подруга в детстве. Но сейчас это 
перешло, так скажем, в рамки товарищества. Сейчас все как товарищи мы: ней‑
тральные темы поддерживаем, и никто ни к кому в душу не лезет. …дружба ушла 
в раздел “товарищи”» (ФГ5, жен.); «Что касается дружбы, то это даже не вто‑
ростепенная, это уже более далекая такая ценность» (ФГ4, жен.).

При обсуждении в ФГ темы любви довольно четко проявился гендерный аспект. 
У женщин любовь ассоциируется с заботой о любимом человеке, духовной связью 
с ним, а также взаимным интересом друг к другу: «Любовь — это вот забота, при‑
нятие другого человека» (ФГ1, жен.); «Для меня любовь — это интерес. В том пла‑
не, что должно быть интересно с человеком. И я должна чувствовать, что я ему 
интересна» (ФГ1, жен.); «Любовь — это составляющая семьи и дружбы. …И лю‑
бовь — это отсутствие насилия, взаимное понимание, уважение человека и внима‑
тельность к его потребностям» (ФГ3, жен.).

Мужчины воспринимают любовь по-другому. Для них это не  просто чувства 
и физическое влечение, но и ощущение в отношении себя поддержки и заботы: «Лю‑
бовь — это если человек вызывает у меня какие‑то чувства, и я снова хочу, чтобы 
эти чувства были вызваны. … И чем сильнее вот это желание снова это увидеть, 
снова это почувствовать, снова к этому прийти, тем сильнее любовь» (ФГ1, муж.); 
«Ну, любовь — это, в  первую очередь, химическая привязанность к  человеку …
Во-вторых …должна быть привязка какая‑то моральная — человек должен быть 
твоим другом, твоим соратникам, твоим товарищем» (ФГ2, муж.); «Я нуждаюсь 
в любви. …Она мне помогает двигаться. То есть поддержка, забота, любовь, ла‑
ска — мне это всё нужно, это мои ресурсы» (ФГ2, муж.). И если мужчина в любви 
достигает комфортных для себя отношений, то он высоко оценивает свою спутницу: 
«это привязанность какая‑то друг к другу. …Просто тебе комфортно с тем, что 
ты любишь. Просто комфортно жить. …если бы я встретил такую девушку, я бы 
хотел поставить её на первое место» (ФГ2, муж.).

Что касается результатов социологического опроса, то  при ответе на  вопрос 
о том, что респонденты понимают под любовью, большинство (67,6%) отдали при-
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оритет ответу «любовь — это искренние чувства души». Примерно для каждого пя-
того (19,4%) любовь воспринимается как лотерея, которая не каждому достается. 
В качестве физической близости ее рассматривают 9,6% опрошенных. Для 3,4% лю-
бовь — это выдумка, которой не существует.

Одной из важных ценностей является свобода. Молодежь зачастую воспринима-
ет свободу как право независимо мыслить и действовать: «Это свобода мнения, сво‑
бода мысли, право принимать решения в своих собственных интересах, какими бы 
они ни были» (ФГ5, жен.); «Свобода — это свобода волеизъявления своего, свобода 
своих мыслей, прежде всего, свобода выбора» (ФГ5, жен.); «Свобода — это когда 
никто за горло не держит и спасибо» (ФГ1, жен.); «Свобода — это, прежде все‑
го, независимость. Независимость в своих действиях от кого‑либо, независимость 
от чужого мнения» (ФГ1, муж.). В то же время для части молодежи присуще мне-
ние, что свобода должна быть ограничена, иначе она будет нести угрозу: «Человек 
полностью свободным быть просто не может, потому что человек уже не свобо‑
ден там, где есть второй человек. По крайней мере, если первый полностью свобо‑
ден будет, то второй — нет» (ФГ1, муж.); «Да, свобода важна. Но мы все равно 
в какой‑то мере не свободные люди. …мы не можем делать все, что нам хотелось 
бы» (ФГ3, жен.); «Свобода должна быть в нормах не только закона, но и в нормах 
морали и нравственности» (ФГ4, жен.). Очень лаконичную, но ёмкую характери-
стику свободы дал один из респондентов: «Если глобально смотреть, то свобода 
делает вас людьми» (ФГ5, муж.).

Схожие результаты продемонстрировал социологический опрос: молодежь под 
свободой, главным образом, понимает возможность самостоятельно принимать ре-
шения (62,1%) и без боязни выражать свою точку зрения (61,3%). Негативное вос-
приятие свободы характерно для незначительной доли опрошенных: 6,7% понимают 
под ней опасность, которой люди не  умеют пользоваться и  2,2% считают, что это 
не нужная вещь, которая приводит к отсутствию порядка в обществе (Диаграмма 4).

Диаграмма 4
Чем для вас является свобода? 
(не более 3‑х вариантов ответов)

Вопросы о  социальной справедливости вызвали бурную реакцию респонден-
тов во всех ФГ. Если обобщать все ответы, то под справедливостью молодые люди 
подразумевают равенство: «Это равенство перед законом всех людей» (ФГ5, муж.); 
«Когда есть равенство» (ФГ2, муж.); «Равные права, но не просто их декларирова‑
ние, а вот реальное соблюдение» (ФГ1, жен.). Большинство респондентов выража-
ли скепсис по поводу социальной справедливости: «Если взять в целом социальную 
справедливость, то никогда этого не будет, это утопия» (ФГ5, жен.); «Социальная 
справедливость — это когда люди, которые обладают большим весом в обществе, 
ведут себя достойно. Тогда это справедливо. А если человек пользуется своим по‑
ложением, или когда в обществе у людей отсутствуют какие‑то цели, ориентиры, 
у него какая‑то тревога по жизни, то это разрушает социальную справедливость» 
(ФГ 3, жен.); «По мне, так социальной справедливости, как и вообще справедливо‑
сти, в общем нету. По законодательству — да, все чётко, все ровно. А по факту 
— не совсем» (ФГ2, муж.).

При проведении анкетирования в вопросе о том, что респонденты понимают под 
справедливостью, они также могли дать несколько вариантов ответа. Большинство 
участников социологического опроса (59,2%) также полагают, что справедливость 
— это одинаковая ответственность и одинаковые возможности для каждого. Срав-
нительно небольшая доля опрошенных (16,7%) рассматривают это понятие с эго-
центричных позиций: для них справедливость — это возможность отстоять свои 
интересы даже в ущерб другим. Несбыточной мечтой человечества справедливость 
считают 14,3% респондентов и  9,7% опрошенных воспринимают справедливость 
как право сильного.

Существенно разделились мнения молодежи о том, насколько справедливо устро-
ено российское общество. Чуть больше трети ее представителей (35,6%) считают, 
что оно в той или иной степени является справедливым. Противоположной точки 
зрения придерживается 47,5% респондентов (Диаграмма 5).

Диаграмма 5
Насколько в российском обществе  

представлена социальная справедливость?
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Вопрос о состоянии справедливости в российском обществе вызвал большой ин-
терес в ФГ. Здесь также преобладала критика российской действительности. Можно 
выделить две категории высказываний. С одной стороны, это категоричное утверж-
дение об отсутствии социальной справедливости в стране: «Социальной справедли‑
вости в России нет» (ФГ4, муж.); «Социальная справедливость — равенство перед 
законом всех людей. … В России этого нет» (ФГ5, жен.); «Социальной справедли‑
вости нет. Особенно в России» (ФГ2, муж.). С другой стороны, были предприня-
ты и попытки объективно оценить ситуацию, выявить слабые стороны и обратить 
внимание на потенциал: «В России существует минимальная социальная справед‑
ливость» (ФГ4, муж.); «Для развития здесь (в России — авт.) есть возможности. 
Минус в том, что это сложно» (ФГ4, муж.); «Мне кажется, она есть, социальная 
справедливость. Она не ярко выражена, наверное. Мало кто стремится, мало кто 
ставит жизненные какие‑то цели свои, чтобы ориентировать их именно на  со‑
циальную жизнь. У  нас другие сейчас … в  обществе ориентиры, …другие совер‑
шенно цели, чем социальная справедливость. Если бы общество у нас ставило это 
на первое-второе место, то, возможно, было бы совсем другое» (ФГ4, муж.).

Обобщая сказанное, можно сделать вывод об устойчивости основополагающих 
ценностей в молодежной среде, восприятии их как базовых элементов частной и об-
щественной жизни.

Коллективное и индивидуальное в системе ценностей 
современного российского общества

Рассуждая о характерных чертах современного российского общества и прису-
щих ему ценностях, респонденты как в фокус-группах, так и в ответах на «откры-
тые» вопросы анкеты обращали внимание на  коллективизм, взаимовыручку, тра-
диционализм, терпение, преданность, идейность: «Самоотверженность. Вот это 
прямо русское качество» (ФГ  1, жен.), «Патриотизм, коллективизм, стремление 
к социальной справедливости» (ФГ 1, жен.), «Прощение — это какое‑то качество 
именно русского общества» (ФГ 1, жен.), «Волонтерство очень сильно продвигает‑
ся, …особенно среди студенчества. Чтобы как раз вот жертвовать своим личным 
временем на благо общества» (ФГ 4, муж.).

В то же время были и довольно категоричные суждения о преобладании элемен-
тов индивидуализма в  общественном сознании россиян: «Наше современное рос‑
сийское общество — это общество индивидуализма» (ФГ 5, муж.); «Раньше у нас 
прослеживалась взаимовыручка — всегда люди помогали. Сейчас это уже уходит 
как‑то на второй план, то есть эта тенденция стала меньше прослеживаться» 
(ФГ 4, жен.); «Я вижу индивидуалистов. …Мы все индивидуалисты» (ФГ 5, муж.).

И в анкете, и во время бесед в ФГ был задан вопрос о готовности молодых людей 
пожертвовать чем‑то ради общественной пользы. В  результате 45,2% участников 
опроса дали положительный ответ, 32,5% — отрицательный, 22,3% — затруднились 
ответить. Отвечая на вопрос, чем именно респонденты готовы пожертвовать, чаще 
всего фигурировал ответ «временем» (78%). Деньгами и комфортом оказались го-
товы пожертвовать 51,9% и 43,5% опрошенных, соответственно. Были и такие, кто 
выразил готовность ради общественной пользы пожертвовать свободой (12%), здо-
ровьем (8,8%) и даже жизнью (7,2%) (Диаграмма 6).

Диаграмма 6
Чем вы готовы пожертвовать ради общественной пользы?

Обсуждение вопросов о значимости и роли в жизни человека личных и обще-
ственных интересов, привели к выводу о симбиозе у молодежи элементов индиви-
дуализма и коллективизма. В ходе ФГ наблюдалось интересное явление — люди 
утверждали, что личные интересы для них важнее общественных. И в то же са-
мое время приводили примеры, когда бы они отодвинули свои личные интересы 
и  отдали  бы приоритет общественным: «Личные интересы — они всегда будут 
превыше. И пожертвовать своими личными интересами для достижения обще‑
ства можно, но  смотря какие при этом у  общества будут также интересы» 
(ФГ 5, муж.); «Думаю, что личные интересы превыше всего. Но в определенных 
ситуациях я была бы готова пожертвовать ими в интересах общества. Но это 
зависит от  того, чем именно я  должна и  в  какой мере должна пожертвовать 
и ради чего» (ФГ 5, жен.); «Хотелось бы, чтобы все‑таки общественное состояло 
из личных, и все как‑то в гармонии, в балансе находилось. …Например, нападут 
на нашу страну — это общественные интересы: защищать свою страну. Мои 
личные с ними совпадают» (ФГ 1, муж.); «Если я вижу, что какой‑то вообще про‑
извол происходит, где там социальная справедливость нарушается, тогда я могу 
пожертвовать личными интересами и,  например, пойти и  помогать этим лю‑
дям» (ФГ 4, жен.).

Говоря о ценностях, молодые люди отмечали, что многие ценности в современ-
ном обществе еще не сформированы. При этом обращалось внимание не на какие‑то 
новые ценности, появившиеся в мире за последнее время, а делался акцент на про-
блемные моменты российского общества, прозвучала некая критика российской 
действительности: «Социальные ценности не сформированы… То есть отношение 
к другим людям, между ними» (ФГ 3, жен.), «Одна из главных ценностей, которая 
должна быть сформирована, …это такая борьба за свои права, за свою свободу, 
за свои интересы. Потому что, как уже упомянули, у нас есть такие качества тер‑
пил. … мне кажется, что это нужно искоренять» (ФГ 3, жен.), «Толерантности 
не хватает у нас в российском обществе» (ФГ 1, жен.), «Я считаю, что уважения 
не хватает. Ценности уважения к чужому мнению, к другим людям, как к личности, 
к тому, что они делают. …Мне кажется, все от неуважения, неуважения к другим 
людям, возможно даже к  самому себе» (ФГ 1, муж.), «У нас нет благодарности 
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к окружающему миру. И мы очень неблагодарно к нему, относимся… Мы не ценим 
то, что нам дано. …У нас не хватает уважения ко всему: и к людям, и к окружаю‑
щему миру» (ФГ 1, жен.).

На основе вышеизложенного можно сделать вывод о существовании определен-
ного баланса между элементами коллективизма и индивидуализма в системе цен-
ностей молодежи. Характеризуя современную ситуацию, молодые люди также об-
ратили внимание на слабую представленность многих ценностей в общественном 
сознании россиян.

Заключение

Подводя итоги необходимо отметить, что в молодежной среде главенствующее 
положение занимают общечеловеческие ценности — семья, любовь, дружба, спра-
ведливость, равенство. Тем не менее были отмечены и некоторые отличия: ответы 
про любовь и дружбу носили несколько романтический характер у студенческой 
части молодежи и более прагматичный — у молодых людей, имеющих жизненный 
опыт. Иных существенных различий выявлено не было. Свободу молодежь глав-
ным образом понимает как возможность самостоятельно принимать решения и без 
боязни выражать собственную точку зрения. Справедливость воспринимается как 
равенство возможностей, что не  мешает части молодых людей считать, что она 
недостижима.

Помимо возрастных, были зафиксированы и гендерные различия в воспри-
ятии ценностей и  ранжировании их по  степени значимости: женщины уделя-
ют большее внимание любви и во главу угла ставят заботу о близком человеке; 
мужчины демонстрируют более эгоистичный подход — для них эта ценность 
олицетворяет получение заботы в  отношении себя. В  целом, для абсолютно-
го большинства молодежи любовь — это искренние чувства души. Несмотря 
на  возрастно-половую принадлежность, молодежь выделяет семью в  качестве 
приоритетной ценности: для абсолютного большинства ее представителей она 
является важнейшим социальным институтом, который оказывает поддержку, 
а также включает близких людей.

Рассуждения респондентов о коллективном и индивидуальном в системе цен-
ностей, позволили подразделить представителей молодежи на условных коллек-
тивистов и индивидуалистов. Причем молодые люди считают: российскому наци-
ональному характеру свойственен коллективизм, но каждый отдельный человек, 
по  сути, индивидуалист. В  то  же время и  результаты опроса, и  содержание ин-
тервью позволяют сделать заключение о  симбиозе элементов индивидуализма 
и коллективизма в сознании молодежи: утверждая, что личные интересы важнее 
общественных, участники исследования заявляли о готовности пожертвовать ими 
в некоторых ситуациях.

В итоге, опираясь на основные положения эволюционной теории модернизации, 
можно сделать вывод, что современная молодежь представляет собой яркий образец 
переплетения традиционных и секулярно-рациональных ценностей. Это выражает-
ся в определении семьи как одной из главенствующих ценностей, сочетании обще-
ственных и личных интересов, политической осведомленности, светскости и высо-
кой значимости свободы, справедливости и равенства.
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ВЗАИМОВЛИЯНИЕ КУЛЬТУР: К НЕКОТОРЫМ ВОПРОСАМ 
ПРОЦЕССА АККУЛЬТУРАЦИИ МОРДВЫ

Процессы аккультурации мордвы имеют глубокие корни и выражены на всех 
этапах истории. Обусловленные естественным процессом жизни (хозяйствен‑
ная деятельность, развитие промышленности и  кооперирование сельского 
хозяйства, урбанизация), в зависимости от форм и способов взаимодействия 
(процесс обрусения и христианизация) мордвы, результаты межэтнических 
контактов в разные периоды истории были неодинаковы. Основными стра‑
тегиями аккультурации являются ассимиляция и интеграция (идентификация 
как со старой культурой, так и с новой). На появление новых элементов в об‑
разе жизни и культуре мордвы существенное влияние оказывают особенности 
расселения, смешанные браки, снижение общения на родном языке. В настоя‑
щее время универсализация жизненных устоев с одной стороны продолжает‑
ся в результате урбанизации, характерной в целом для Российской Федерации, 
в том числе и для Республики Мордовии. Но в то же время возрождается тра‑
диционная культура, этому во многом способствует активная деятельность 
этнокультурных общественных организаций мордовского народа и политика 
властей в сфере национальных отношений. Вместе с тем, процесс возрожде‑
ния традиций происходит на новом уровне, что делает актуальным историко-
этнографическое изучение этого вопроса.
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CULTURAL INTERACTION:  
SOME ASPECTS OF THE MORDVINS´ ACCULTURATION

The acculturation of the Mordvins has deep roots and dates back to the beginning 
of their history. The results of this process varied as the interethnic contacts were 
provoked by different stimuli (economic activity, industrial development and coop‑
eration of agriculture, urbanization) and took different shapes (Russification and 
Christianization). The main acculturation strategies are assimilation and integra‑
tion (identification with both the old culture and the new one). Settlement patterns, 
intermarriage, and decreased communication in the native language foster new el‑
ements in the lifestyle and culture. Currently, acculturation continues as a result 
of urbanization, typical for the Russian Federation in general and the Republic of 
Mordovia in particular. At the same time, the increased activity of Mordovian public 
organizations and the ethnic policy in the region led to a revival of the traditional 
culture at a new level, which makes it particularly interesting for a historical and 
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Введение

Концепция аккультурации была разработана в 30‑х гг. XX в. американскими уче-
ными Р. Редфилдом, Р. Липтоном, М. Херсковицем. Сформулированное ими опреде-
ление легло в основу многих последующих моделей ее исследования. Аккультурация 
этими авторами рассматривалась как «совокупность явлений, возникающих вслед-
ствие того, что группы индивидов, обладающие разными культурами, входят в пер-
манентный непосредственный контакт, вследствие чего изменяются первоначальные 
культурные модели одной или обеих групп» (Redfield, Linton, Herskovits 1936: 150). 
Аккультурация в этнологии понимается как процесс, в ходе которого первоначальная 
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культурная система одного народа видоизменяется под влиянием другой культуры 
в результате продолжительного контакта, восприятие людьми одной национальности 
полностью или частично культуры другой этнической общности может происходить 
как естественный процесс жизни людей (Семигин, Иванов 2003: 22). В зависимости 
от того, каковы формы и способы взаимодействия (завоевание, экономическая экс-
плуатация, мирное и равноправное сотрудничество), результаты аккультурации мо-
гут быть разными: ассимиляция, сепарация, маргинализация и интеграция (иденти-
фикация как со старой культурой, так и с новой) (Будаева 2014: 92–93).

В этой статье предпринята попытка акцентировать внимание на аспектах процес-
са аккультурации у мордвы, в т. ч. на современном этапе 1.

До настоящего времени в науке применительно к мордве акцент делался преиму-
щественно на ассимиляционных процессах. В. И. Козлов анализировал ассимиляцию 
в контексте расселения мордвы (Козлов 1960), В. А. Юрченков — этнической истории 
мордвы и миграционных процессов (Юрченков 2007), Н. Ф. Мокшин — этнической 
истории мордвы XIX–XX в. (Мокшин 1977; Мокшин 2011), Е. А. Вдовин –– через 
трансформацию обрядовой культуры мордвы XVIII–XIX вв. в условиях двоеверия 
(Вдовин 2009) и др. Процесс аккультурации мордвы при взаимодействии с народа-
ми Поволжья описывался финским ученым С. Лаллука, который под ним понимает 
«процесс, в котором склонность выбирать первичные отношения из среды своей соб-
ственной этнической общности сохраняется, несмотря на то, что культурные разли-
чия постепенно размываются» (Лаллука 1997: 27), влияние языка на национальную 
и этническую идентичности, языковую ассимиляцию в пользу русского языка рас-
сматриваются М. Ю. Мартыновой, В. А. Тишковым и др. (Мартынова 2021).

Факторы влияния на процессы аккультурации мордвы

Аккультурация мордвы имеет глубокие корни и развивается под влиянием ряда 
факторов, способствующих установлению этнокультурных связей. Среди них важ-
нейшие: экономика (хозяйственная деятельность, развитие промышленности, коопе-
рирование сельского хозяйства и др.), государственная политика (политика христи-
анизации, русификация всех сфер жизни и т. п.), миграция, естественные процессы 
жизни человека (взаимодействие с  представителями соседних народов). Важным 
фактором в процессе аккультурации мордвы является длительность контакта с дру-
гими народами: растянутое во времени воздействие вызывает не шоковое состояние 
и отторжение, а привыкание и постепенное принятие.

Экономические процессы влияли на развитие аккультурации начиная с древних 
веков. Значительную часть экономического развития мордовского народа составля-
ло сельскохозяйственная деятельность. В силу природно-климатических и полити-
ческих причин аграрный сектор был подвержен аккультурации еще на начальных 
этапах своего развития. Так, проживание в  одинаковой природно-климатической 
среде обитания позволяло сходному ведению земледельческого и др. видов хозяй-
ства мордвы и  соседних народов и  взаимопроникновению материальных и  этно-
культурных элементов, что также отражалось на  этнокультурных процессах. Так, 
от  русских мордва переняла соху вместе с  ее названием («сока»), ряд сельскохо-

1	 Статья не  претендует на  полноту изложения, поскольку этот вопрос находится в  стадии 
исследования.

зяйственных культур, а  именно капусту (м., э. капста), чечевицу (м. цецявиця, э. 
чичавка), редис (м. шапама ряпс, м., э. редис) и др. От тюркских народов мордва 
заимствовала тяжелый двухлемешный плуг сабан, огурцы как огородную культуру 
и др. (Мокшин и др. 2000: 347).

Одной из  предпосылок межкультурной коммуникации мордвы стало развитие 
обмена и  торговли в  связи с увеличением объема результатов хозяйственной дея-
тельности. Так, если до середины I тысячелетия охота у мордвы служила преиму-
щественно средством получения продуктов питания, то на рубеже I–II тысячелетий 
она становится главным образом источником получения пушнины для обмена, в т. ч. 
с представителями соседних народов. С дальнейшим развитием рыночных отноше-
ний, позволявшим установить связь с разными городами страны, этнокультурные 
контакты усилились. К XVII в. саранский рынок был связан с Москвой, Арзамасом, 
Темниковом, Вязниками, Саратовом, Муромом, Шуей, Переяславлем-Залесским, 
Нижним Новгородом, Казанью, Суздалем, Вологдой, Астраханью, Владимиром, 
Ярославлем, Кинешмой, Юрьевцем и др. Мордва здесь торговала хлебом, скотом, 
воском, пушниной, медом, хмелем, дровами, изделиями из  дерева, кожей и  т.  п. 
(Мокшин и др. 2000: 349). Это в значительной степени повлияло на навыки владения 
языками соседей, преимущественно русским языком.

На аккультурацию мордвы существенное воздействие оказали исторические со-
бытия — процесс обрусения и  христианизация населения. Многие факторы под-
робно изучены региональными учеными, но  подчеркнем значимость некоторых 
особенностей расселения, впоследствии способствовавших аккультурации мордвы. 
Согласно данным В. И. Козлова, Н. Ф. Мокшина, В. А. Юрченкова и др. процесс 
обрусения мордвы происходил по мере создания на ее территории русских поселе-
ний. История их основания различна, но, как правило, они возникали или в резуль-
тате так называемой вольной колонизации, или путем организованного переселения 
русских крестьян помещиками и монастырями. Одно из крупнейших переселений 
было связано с вхождением во второй половине XVI в. Волго-Уральского историко-
культурного региона в состав Российского государства, в результате чего в ХV1‑на-
чале XVII вв. коренное мордовское население края оказалось расселенным на зем-
лях Алатырского, Арзамасского, Кадомского, Нижегородского и  Темниковского 
уездов (Балашов 1995: 50). В результате мордва к концу XVII в. потеряла численное 
преобладание на своей основной этнической территории (Лаллука 1997: 98–99), что 
создавало серьезные предпосылки к аккультурации.

Значительную роль в  аккультурации мордвы играла христианизация. Начало 
этого процесса относят к XVI в. Первыми приняли христианство мордовские кня-
зья и мурзы, стремившиеся сохранить свои земли, они должны были «приводить 
мордву во крещение». Однако, мордовское население сопротивлялось и долго сохра-
няло языческие традиции. Н. Ф. Мокшин отмечал, что этот процесс был сложным, 
длительным и  противоречивым, сопряженным с  включением мордовского народа 
в состав Российского государства (Мокшин 1998: 144). Православие послужило объ-
единяющим фактором для трансформации традиционной культуры всех народов 
России, принявших эту религию.

Важным фактором, в ассимиляции как отмечал академик В. А. Тишков, является 
дисперсность расселения мордовского народа, связанная с миграционными процес-
сами (Тишков 2012). В. А. Юрченков в своей фундаментальной книге о мордве пи-
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шет: «Волны переселенцев, одна за другой, покидали насиженные земли и уходили 
за пределы исконных мест обитания, основывая всё новые и новые мордовские де-
ревни и сёла…» (Юрченков 2007: 292).

Образование этнически смешанных структур расселения в  Пензенско-
Саратовском крае сформировалось во  второй половине XVII — первой половине 
XVIII  столетий. Соседство с  русскими, башкирскими, чувашскими, татарскими 
и другими поселениями в рамках одних регионов и природно-климатических райо-
нов приводило к взаимопроникновению элементов культуры как ввиду межэтниче-
ского общения, так и по причине схожести природно-климатических условий про-
живания. Так, В. А. Юрченков писал, что «мордва Самарской губернии в 1860‑е годы 
проживала в 278 селениях, из которых 144 считались чисто мордовскими, 108 имели 
мордовско–русское население, а  оставшиеся 26 были заселены наряду с  мордвой 
татарами, башкирами, русскими, чувашами в различной пропорции. В Казанской гу-
бернии в конце XIX века на территории трёх уездов (Спасский, Тетюшский, Чисто-
польский) мордва проживала в 23 деревнях, только 9 из них были чисто мордовски-
ми. Дисперсность и этнически смешанный характер расселения мордвы позволяет 
характеризовать её как российский народ с геополитической точки зрения. Тем бо-
лее что в Сибири, на Дальнем Востоке, особенно в Средней Азии и Казахстане, мор-
довские переселенцы воспринимались местным населением как выходцы из центра 
России как этнически русские» (Юрченков 2007: 7).

После отмены крепостного права миграционное движение еще больше усилилось. 
По  переписи 1897  г., в  шести губерниях Волжского региона (Самарская, Симбир-
ская, Пензенская, Саратовская, Тамбовская и Нижегородская губ.) проживало 86,2% 
от всего мордовского населения страны. Большинство оставшихся (9,6% от общего 
количества) были жителями Оренбургской, Уфимской и Казанской губерний. В ази-
атской части империи проживало 3,3% всей мордвы (Лаллука 1997: 98–99).

На аккультурацию мордвы в это время большое влияние оказало отходничество, 
характерное для мордовского народа во второй половине XIX — начале XX в. Пер-
воначально оно имело временный характер, когда при сохранении земельного наде-
ла в сельской общине мордва отправлялась либо в земледельческий отход в более 
благополучные регионы (Акмолинскую, Кубанскую, Ставропольскую, Таврическую 
губернию, Харьковскую, Херсонскую и  др. губернии), либо в  неземледельческие 
промыслы. Профессор Н. Ф. Мокшин неоднократно подчеркивал: «Почти половина 
отходников занималась неземледельческими промыслами. Главными районами не-
земледельческого отхода крестьян Мордовии были Петербург, Москва, центральные 
промышленные губернии, поволжские города, Донбасс, Харьков, Баку» (Мокшин 
1977: 107). Постепенно социально-экономические связи отходников с родиной ос-
лабевали, часть их закреплялась в регионах отхода, в  городах, на промышленных 
предприятиях, приисках Сибири (Мокшин и др. 2000: 349). Отходничество было ха-
рактерно и для других народов Поволжья. Историк Ю. И. Смыков писал по этому 
поводу: «Тысячи русской, татарской, чувашской бедноты отправлялись на заработки 
и  в  более развитые промышленные районы — Урал, Донбасс, Баку, где работали 
по нескольку лет на рудниках, заводах, шахтах, нефтяных промысла» (Смыков 1984: 
223). Всё это и в последующем приводило к новым этнокультурным связям, в т. ч. 
к  аккультурации. Ю.  И.  Смыков, исследуя социально-экономическое положение 
крестьянства Среднего Поволжья в период капитализма, подчеркнул, что развитие 

крестьянского хозяйства в пореформенный период определялись, помимо общих за-
кономерностей, рядом важных факторов локального значения — крестьянство было 
многонациональным: наряду с русскими в регионе проживали татары, чуваши, ма-
рийцы, мордва, что обусловливало немало своеобразий в их экономическом быте, 
материальной и духовной культуре (Смыков 1984: 227).

Академик В. А. Тишков отмечал, что значительная ассимиляция особенно харак-
терна для мордвы «в годы советской власти. Индустриализация, коллективизация, 
война и послевоенное восстановление экономики страны, заселение вновь приобре-
тенных территорий (например, Калининградской обл.), освоение целинных и залеж-
ных земель, развитие новых промышленных центров, современных видов транспор-
та и так далее сопровождались массовыми миграциями населения. Недостаточные 
темпы промышленного развития Мордовии, отсутствие необходимого количества 
вакантных мест на ее предприятиях, низкие темпы жилищного строительства (как 
на селе, так и в городе) вызвали отток мордвы в восточные, северные и центральные 
регионы страны. Миграции увеличивали территориальное рассредоточение, ускоря-
ли не только этническое сближение с инонациональным, особенно русским, населе-
нием, но и трансформацию в состав русского этноса» (Тишков 2012). Дальнейшее 
развитие событий привело к тому, что в 1926 г. почти 11% мордвы были жителя-
ми азиатской части СССР, причем мордовское население Сибири составляло уже 
107 800 человек. Это главное изменение в территориальном распределении народа 
с  1897  г. Внутри Сибири наиболее значительные потоки мордовских колонистов 
направлялись в Томскую и в несколько меньшей степени в Енисейскую губернии. 
В Казахстане численность мордвы достигла 27 200 человек. С другой стороны, доля 
упомянутых шести губерний Волжского региона в численности всей национально-
сти снизилась от 86% в 1897 г. до 79% (Лаллука 1997: 98–99).

Аккультурация стала углубляться и  за  счёт процессов урбанизации. Развитие 
промышленности в  послеоктябрьский период привело к  серьезным изменениям 
в  экономической жизни мордвы — началась подготовка квалифицированных наци-
ональных кадров рабочего класса Мордовии, где важное место принадлежало шко-
лам фабрично-заводского обучения. В этом немалую помощь оказали промышленные 
предприятия Нижнего Новгорода, Самары, Саратова и других городов, в результате 
чего мордовское население потянулось в город: на заработки, в т. ч. и на учёбу. Если 
в 1930 г. рабочие-мордва составляли около 3% всех рабочих Мордовии, то к 1937 г. 
их уже было 22,3% (Балашов 1995: 351). В результате происходила смена сельской 
культуры на городскую. Если в условиях царской России мордва жила почти исклю-
чительно в сельской местности и была народом крестьянским, то в советское время 
росла численность городского мордовского населения (Национальный состав 1990) 
(см. Рис. 1 на стр. 254).

О большом территориальном разбросе мордвы говорит, в частности, тот факт, что 
в 1939 г. из общей их численности 72,2% жили за пределами титульной республики. 
В 1989 г. эта цифра достигала 72,8% (Лаллука 1997: 98–99). Итоги переписи 1989 г., 
например, показывают численность мордвы в  более чем 80 административно-
территориальных, единицах (республиках, краях, областях и округах). Ныне вряд ли 
можно найти регион России, где бы не проживала мордва (см. Табл. 1 на стр. 254).

Рассмотрим изучаемые процессы на примере Приморского края, Камчатской 
и Кемеровской области. Согласно сведениям, полученным в ходе этнографиче-
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ской экспедиции в Приморский край, Камчатскую и Кемеровскую область, было 
установлено, что мордва в разные годы переселялась сюда из различных регио-
нов России, например, в Приморский край из (Мордовии, Пензенской, Ульянов-
ской и Самарской обл., Чувашии), стран СНГ, как из городских, так и сельских 
населенных пунктов (г. Владивосток, Артем). Всесоюзная перепись населения 
1959 г. по селам и поселкам городского типа Приморского края выявила следу-
ющий национальный состав: русские — 86,4%, украинцы — 7,3, татары — 1,5, 
мордва — 1,1, белорусы — 1,02, корейцы — 0,7, другие национальности — 1,7%. 
Мордвы в поселках и селах числилось: Артемовский Кавалеровского района — 
1,03%, Раздольное — 2,1, Кавалерово Ханкайского района — 0,5, Хрустальный 
Кавалеровского района — 1,3, Сучан Партизанского района — 1,8, Пластун 
Тернейского района — 1,2, Терней Тернейског района — 2,2, Тетюхе Тетюхин-
ского района — 0,4, Тетюхе-Пристань Тетюхинского района — 0,6, Славянка 
— 2,8, Краскино Ханкайского района — 0,9, Большой Камень — 1,4, Смоляни-
ново Шкотовского района — 0,8%. Население Приморского края увеличилось 
с 1 564,3 тыс. чел. в 1959 г. до 1 721,285 тыс. чел. в 1970 г., т. е. на 156,985 тыс. 
чел. Основным этносом Приморья в 1970 г. были русские (85,5%), второе место 
в  структуре национального состава населения края принадлежало украинцам 
(9,4), третье место — мордве (1,09) и татарам (1,06). Этническая структура жи-
телей по  селам и  городам выглядела следующим образом: 63,8% русских от-
давали предпочтение городам и  21,6% — селам, украинцы — соответственно 
5,3 и 4,0%, татары — 0,8 и 0,1, мордва — 0,4 и 0,2, чуваши — 0,1 и 0,07, др. 
национальности — 0,7 и 0,3%. Национальный состав мигрантов 1970‑х гг. со-
стоял из русских (78,4%), украинцев (11,1), татар (1,3), мордвы (0,4), пр. (8,6%) 
(Рыбаковский 1990: 131). В 1970 г. мордвы в Приморском крае числилось 18 847 
чел. (1,0), в  1979  г. — 10 233 (0,5), в  1989  г. — 9 193 (0,4%). Таким образом, 
в национальной структуре края доля мордвы уменьшилась на 0,5% (1 040 чел.), 
далее на 0,1% по сравнению с переписью 1979 г. Снижение численности наци-
ональностей происходило за счет выезда их за пределы края и частично за счет 
ассимиляции с другими национальностями (Рис. 2).

Миграционные процессы на территории Кемеровской области в ХХ в. были тес-
но связаны с  использованием природных богатств, в  частности запасов каменно-
го угля. В послевоенные годы более быстрыми темпами шло строительство новых 

Рис. 1. Численность мордвы в городах, 1959–1989. Республика Мордовия.

Таблица 1
Численность мордвы по переписям населения, РСФСР/РФ

Территория 1926 1959 1970 1979 1989 2002 2010
СССР 1 340 394 1 285 116 1 262 670 1 191 765 1 153 987
РСФСР/РФ 1 334 659 1 211 105 1 177 492 1 111 075 1 072 939 843 350 744237
Республика 

Мордовия – 357 978 364 689 338 898 313 420 283 861 333112

Самарская область 251 374 115 328 118 117 117 127 116 475 86 000 65447
Пензенская область 376 933 109 442 106 485 95 718 86 370 70 739 54703
Оренбургская 

область 23 602 95 042 92 215 80 611 68 879 52 458 38682

Ульяновская область 178 988 73 017 69 644 64 016 61 061 50 229 38977
Республика 

Башкортостан 49 813 43 582 40 745 35 900 31 923 26 020 20300

Нижегородская 
область 84 920 63 861 51 628 45 028 36 709 25 022 19138

Республика 
Татарстан 35 084 32 932 30 963 29 905 28 859 23 702 19156

Москва – 13 528 16 878 22 274 30 916 23 387 17095
Московская область – 19772 16 943 22 082 28 328 21 856 18678
Челябинская область – 30 540 31 915 29 306 27 095 18 138 12147
Саратовская область 154 874 23 374 23 865 23 344 23 381 16 523 10917
Чувашская 

Республика 23 958 23 863 21 041 20 276 18686 15 993 13014

Свердловская 
область – 17 830 17 135 16 164 15 453 9 702 6303

Красноярский край – 17 971 17 997 15 777 14 873 7 526 4295
Кемеровская область – 26 861 19 158 15 239 13 894 7 221 3932
Приморский край – 15 260 11 847 10 233 9 193 4 307 2223
Хабаровский край – 13 782 10 234 8 977 8 193 3 399 1702
Сахалинская область – 10 826 7941 6 710 5 641 2 943 1666
Другие субъекты РФ 149 372 106 316 102 956 113 494 133 590 47 945 62750

Составлено по: Сухарев 2004: 19; Национальный состав Мордовия 2010.

Рис. 2. Динамика численности мордвы, Приморский край
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Составлено по: Сухарев 2004: 194; Об итогах ВПН 2010.
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шахт, предприятий черной и цветной металлургии, машиностроения и металлообра-
ботки, электростанций и т. д. Это вызвало значительный рост численности населе-
ния, в т. ч. и мордвы.

В 1960–1970‑х гг. темпы роста населения по всей Кемеровской области заметно 
снизились, что было связано с прекращением бурного промышленного строитель-
ства в крае. Численность мордовского населения уменьшилась в 1,6 раза, числен-
ность же городского населения увеличилась в 1,2 раза, достигнув 86.8%.

Всероссийская перепись населения 2010 г. показала, что мордовское население 
(всего: 3932 человек) в Кемеровской обл. продолжало сокращаться, как в городской 
(2882 человек), так и в сельской (1050 человек) местности, в т. ч. по полу (среди 
женщин и мужчин) (Табл. 2).

Таблица 2
Численность мордвы в Кемеровской обл.  

по данным переписи населения 2010 г.

Национальность городское население сельское население городское  
и сельское население

в том числе муж. жен. оба 
пола муж. жен. оба 

пола муж. жен. оба 
пола

М
ор

дв
а

Всего 1221 1661 2882 493 557 1050 1714 2218 3932
в т. ч. 
мордва-мокша 1 8 7 0 0 0 1 8 7

в т. ч. мордва-
эрзя 8 5 11 3 0 3 9 5 14

Составлено по: ВПН 2010.

Влияние русской культуры и языка  
как основного фактора аккультурации мордвы

Русская культура и  русский язык выполнили выдающуюся цивилизаторскую 
миссию на евразийском континенте. Длительное пребывание в составе российского 
государства и в поле доминирующей русскоязычной культуры не могло не приве-
сти к определенной аккультурации населения, но в целом мордва не утратила свою 
идентичность, т. е. своей культурной самобытности. В. А. Юрченков отмечал, что 
«существование мордовского этноса в рамках Российской империи сопровождалось 
ассимиляционными процессами, начавшимися ещё в XVIII веке. Эти процессы под-
креплялись имперской политикой русификации, ставившей своей целью, по офици-
альным заявлениям, интеграцию мордвы в российское сообщество и превращение 
в полнокровных российских граждан. Однако арсенал средств, которым правитель-
ство пользовалось при проведении политики русификации, практически сводил-
ся только к школе» (Юрченков 2015). Процессу культурной интеграции в истории 
просвещения народов Поволжско–Уральского региона на  рубеже XVIII–XIX  в. 
способствовало создание первой школы для нерусских народов Поволжья (1707 г.) 
при Казанском архиерейском доме. Через обучение основам христианского вероу-
чения, славянскому и русскому письму дети познавали другую культуру. значитель-
но расширяло кругозор детей, и они познавали иную культуру. Историк и богослов 
К. В. Харлампович писал: «Некоторые любопытные данные казанской семинарии 

и состоявшей при ней новокрещенской школы, сообщают проезжавшие в 1723 г. че-
рез Казань члены петербургской академии наук И. Гмелин и Фр. Г. Миллер. Посетив 
в октябре зилантов монастырь, они нашли там, кроме учеников русских, представи-
телей пяти народностей: чуваш, черемис, мордвы, калмыков и татар» … они прохо-
дили программу общую с русскими учениками, которые изучали, по словам И. Гме-
лина, русскую речь, основу христианской религии, латинский язык и философию» 
(Харлампович 1903: 12).

Большую роль в аккультурации мордовского народа сыграла миссионерская де-
ятельность, осуществлявшаяся специально подготовленными людьми, владевшими 
знаниями быта, культурных особенностей и языка просвещаемых народов. Наибо-
лее известной в то время была система Н. М. Ильминского, основанная на внедрении 
в среду учащихся-инородцев христианской религии через использование их родного 
языка, быта и религиозно-обрядовой дохристианской культуры, обучение их осно-
вам грамоты. В рамках этой системы был осуществлен перевод на мордовские языки 
некоторых библейских книг («Евангелие от Матфея», «Евангелие от Луки» и др.). 
Влияние на аккультурацию оказало и издание книг на мордовских языках («Букварь 
для мордвы-эрзи» с присоединением молитв и русской азбуки (1884, 1892, 1894), 
«Букварь для мордвы-мокши» (1892, 1897). Таким образом, система Ильминского 
имела большое значение в дальнейшем развитии мордовского народа, способство-
вала формированию их литературных языков, подготовке национального самосозна-
ния. Однако, она же способствовала и процессам аккультурации, поскольку посред-
ством родного языка знакомила читателя с окружающим мироустройством.

Процессам аккультурации способствовали и  появление в  последней четверти 
XIX в. мордовской интеллигенции, открытие учительской семинарии, основание Мор-
довского культурно-просветительного общества и т. д. Так, мордовская интеллигенция 
в основном готовилась в Казанской русско-инородческой учительской семинарии (от-
крытой в 1872 г.). А. Ф. Юртов — первый ученый, просветитель, педагог и переводчик 
из мордвы. Он был одним из учителей М. Е. Евсевьева, впоследствии выдающегося 
мордовского просветителя, этнографа, филолога и педагога, Кроме того, в 1874 г. от-
крылась учительская семинария в Пензе, в которую принимали мордовскую молодежь 
для подготовки к учительской работе в мордовских селах. В мае 1917 г. в Казани про-
ходило «1‑е собрание мелких народностей Поволжья», в ходе работы которого было 
основано Мордовское культурно-просветительное общество, где председателем был 
избран М. Е. Евсевьев. 19 августа 1917 г. учредители общества приняли и разослали 
«Воззвание к мордовскому народу», в котором сформулировали свои идеи, о цели это-
го Общества, где основным направлением было объединение интеллигентных и на-
родных сил мордвы для подготовки народа к жизни при новом государственном строе 
и поднятия культурного состояния мордвы (Мокшин 1977: 157).

В  последующие годы образование, как одно из  ключевых достижений разви-
тия современного общества, сыграло свою роль в аккультурации мордвы. Научно-
техническая революция и переход к информационному обществу переставили ак-
центы, перенеся центр тяжести решения практически всех коренных проблем, в т. ч. 
и  культуры на  образование. Аккультурация интенсивнее проходила у  мордовских 
переселенцев. Например, в 1930‑е гг. в Тюменской обл. (с. Калиновке Сорокинско-
го р-на) мордовских жители для общения с  окружающим населением стали обу-
чать русскому языку (Никонова, Щанкина, Щерстобитова 2009: 17–18). Но одно-
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временно создавались и  благоприятные условия, способствовавшие сохранению 
культурных традиций: в частности, — мордвы в Алтайском крае. С начала установ-
ления советской власти и до конца 1940‑х гг. произошло открытие национальных 
школ, красных уголков, ликбезов, библиотек, издание газет на мордовском языке, 
подготовка учителей, создание национальных сельских советов и колхозов. Но уже 
с 1950‑х гг. усилилось освоение языка, культуры местных жителей, что и повлияло 
на дальнейшую их аккультурацию. Подобное происходило и в других районах Си-
бири, Дальнего Востока и др., куда мигрировала мордва.

Ассимиляция мордвы наиболее интенсивно проходила на окраинах России. Про-
должало уменьшаться также число лиц, считающих мордовский язык родным. Ма-
териалы переписей показывают, что процент мордовского населения, признавшего 
мордовский язык родным языком, уменьшается по  мере возрастания смешанного 

характера расселения, и наоборот увеличивается количество людей, владеющих рус-
ским языком. Приведем некоторые данные по Приморскому краю, Камчатской и Ке-
меровской области (Табл. 3, 4, 5).

Таблица 3
Распределение по владению языком.  

Приморский край.

Удельный вес (%) лиц данной национальности

считающих родным языком свободно владеющих вторым 
языком народов СССР не владеющих 

вторым языком 
народов СССР

язык своей 
националь-

ности

язык другой  
национальности

языком 
своей 

националь-
ности

языком другой 
национальности

русский другие русским другим

Приморский край
1979 91,5 8,5 0,0 1,4 3,8 0,5 94,3
1989 91,5 8,4 0,1 1,7 4,1 0,7 93,5
Мордва
1979 32,6 67,4 0,0 11,4 30,1 0,1 58,4
1989 28,0 71,4 0,6 10,4 26,3 1,2 62,1
Городское население
1979 92,4 7,6 0,0 1,4 3,3 0,4 94,9
1989 92,3 7,6 0,1 1,6 3,5 0,7 94,2
Мордва
1979 32,0 68,0 0,0 12,0 29,7 0,1 58,2
1989 26,8 72,5 0,7 10,9 25,4 1,0 62,7
Сельское население

1979 88,8 11,1 0,1 1,5 5,5 0,5 92,5

1989 88,8 11,0 0,2 1,9 6,3 0,9 90,9
Мордва
1979 33,8 66,1 0,1 9,9 30,9 0,3 58,9
1989 31,4 68,4 0,2 9,0 29,0 1,6 60,4

Составлено по: Национальный состав 1990: 636, 667, 668.

Таблица 4
Владение русским языком.  

Приморский край.  
2002 г.

Численность лиц 
соответствующей национальности

Из них владеют  
русским языком

Всего 2071210 2061774
мордва 4307 4303
мордва-мокша 87 87
мордва-эрзя 10 10

Составлено по: Национальный состав 2004: 113,114.

Рис. 3. Динамика численности мордвы, Камчатская область
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Составлено по: Итоги ВПН 1963: 334–336; Итоги ВПН 1973. Т. 4: 71, 75–77, 91, 
117, 328; Национальный состав 1990: 147–149, 151; Национальный состав 2004: 
1876–1887; Национальный состав Мордовия 2005: 93–94.

Рис. 4. Динамика численности мордвы, Кемеровская область

Составлено по: Национальный состав 1990: 135.
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Таблица 5
Распределение мордвы по владению родным языком,  

Камчатская область, чел. (%)*

Регион Всего Владеют родным 
языком

Владеют русским 
языком

Владеют другими 
языками

1959 г. 3075 1 238 (41,2) 1 837 (61,2) **
1970 г. 2341 953 (41,4) 1 388 (60,3) **
1979 г. 2290 839 (38,1) 1 451 (65,9) **
1989 г. 2356 19 (31,3) 1 623 (70,6) 14
2002 г. 1170 (10 + 1) 1 170 **

Составлено по: ВПН 1928: 79, 106–107; Итоги ВПН 1963: 334–336; Итоги ВПН 1973: 
71, 75–77, 91, 117, 328; Национальный состав 1990: 663–666, 669–673, 684–686, 
690–693, 718–719; Национальный состав 2004: 113–120. ** Данные отсутствуют.

В 1959 г. таковых было 14 555 человек или 54,1% от общей численности морд-
вы Кемеровской области, в 1970 г. — 9 955 человек, или 51,9%. Среди городского 
мордовского населения процент назвавших мордовский язык родным был ниже — 
49,2% в 1959 г. и 47,7% в 1970 г. (Табл. 6).

Таблица 6
Владение русским языком. Кемеровская область. 2002 г.

Численность лиц  
соответствующей национальности

Из них владеют  
русским языком

Всего 2899142 2895500
мордва 7221 7217
мордва-мокша 15 15
мордва-эрзя 18 18

Составлено по: Национальный состав 2004: 105, 106.

Результатом дисперсного расселения мордвы стало также заключение большо-
го количества смешанных браков, что привело к потере общения на родном языке 
в рамках семьи. Вот несколько подтверждений этого процесса, запечатлённых в раз-
ных по характеру публикациях еще в XIX в. Так, К. Фукс писал, что помещики пред-
намеренно создавали в своих деревнях полиэтническое население с целью сроднить 
мордовский и русский народы, например, полковник Толстой, владелец мордовской 
д. Березовка Казанской губ., в которой в 1830‑е годы проживали 264 человека морд-
вы, переселил туда из других своих деревень 200 русских крестьян (цит. по Мокшин 
и др. 2000: 352).

Этот процесс продолжался и в результате миграции мордвы за пределы исконной 
территории (процесс начался с XVI в.) упрочился с ростом этнически смешанных 
браков, преобладающими из которых являются браки с русскими. Это объясняет-
ся в значительной мере их традиционными тесными социальными и культурными 
связями, чересполосным или совместным расселением, участием мордвы в качестве 
спутников русских при заселении новых территорий, сходством антропологическо-
го облика, общностью вероисповедания. Тоже самое относится и к мордве, издавна 
проживающей на исконной территории. Более половины браков, заключаемых мор-
довским населением, проживающим в городах Мордовии, — смешанные, главным 

образом мордовско–русские. Сельская  же мордва, к  которой относится большин-
ство мордовского народа, сохраняет эндогамность довольно прочно, но и на  селе 
наблюдается тенденция к росту частоты межэтнических браков. Смешанные браки 
повлекли и потерю повседневного общения на родном языке, что неизменно приво-
дило к процессам аккультурации.

Увеличение межнациональных браков наблюдалось и у мордвы, проживающей 
в соседнем регионе — Чувашской Республике. Так, по данным ЗАГСа Порецкого 
района Чувашской Республики были изучены браки, рождаемость и смертность (с. 
Напольное, с. Рындино, с. Сыреси) за 1980, 1985, 1990, 1995 и 1999 гг. До 1990 г. 
мордва Порецкого района в основном заключала однонациональные браки, а в по-
следующие годы происходит увеличение межнациональных браков (Табл. 7).

Таблица 7
Браки в Порецком районе Чувашии

Годы

с. Напольное с. Рындино с. Сыреси
Общее кол-во 

(в т. ч.  
однонацио-
нальные)

Средний 
возраст 

(мужчин/
женщин)

Общее кол-во 
(в т. ч.  

однонацио-
нальные)

Средний 
возраст 

(мужчин/
женщин)

Общее кол-во 
(в т. ч.  

однонацио-
нальные)

Средний 
возраст 

(мужчин/
женщин)

1980 22 (16) 23/20 13 (7) 22/21 9 (7) 28/26
1985 20 (11) 22/21 8 (5) 23/20 12 (6) 22/20
1990 18 (10) 23/21 11 (8) 22/21 12 (7) 27/27
1995 16 (13) 23/21 6 (2) 24/23 6 (2) 24/23
1999 4 (2) 30/21 3 (2) 21/21 10 (3) 25/24

Составлено по: Никонова, Волкова 2022. С. 185.

Проблема межнациональных браков в  Сибири особенно остро встала в  конце 
XX в. Тенденция к их росту связана со многими причинами: расширение межнаци-
ональных контактов, проводимая политика по сближению народов и стиранию гра-
ней между ними, крупные передвижки населения, приводившие к отрыву от основ-
ной части народа значительных групп, положение населенного пункта относительно 
крупных и средних городов и районных центров, снижение этнической стойкости 
народа, а также уровня самосознания конкретного человека, массовая пропаганда 
иной культуры и т. д. В значительной степени это оказало влияние на полиэтнич-
ность края. Полиэтничность с меньшим числом мордовского населения наблюдает-
ся почти во всех районах Красноярского краев. Чем больше иноэтническое окруже-
ние и меньше возможности для выбора брачного партнера, тем больше численность 
двунациональных браков. Межнациональные браки на  юге Сибири преобладают 
практически во всех населенных пунктах с компактным проживанием мордвы. Од-
нако их доля по различным селам и деревням неодинакова. Это можно проследить 
на  примере соседних районов Красноярского края — Краснотуранского (мордов-
ское и немецкое население) и Минусинского (мордовское и русское). Наибольшее 
количество смешанных браков в населенных пунктах даже с компактным прожива-
нием мордвы в Красноярском крае заключено между мордвой и русскими. С 1978 
по 2001 г. было заключено 47 браков, из них 5 однонациональных, 31 — мордвы 
с русскими, 11 — мордвы с другими национальностями.
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Данные о росте национально-смешанных семей в крае выявляют две основные 
тенденции. Во-первых, число браков мордовских юношей с  немордовскими де-
вушками несколько превышает число браков мордовских невест с немордовскими 
женихами, причем в  отдельных селах превышение значительно. Иными словами, 
мокшанские и эрзянские юноши являются более активными сторонниками подоб-
ных брачных союзов, особенно с представительницами немецкой и русской нацио-
нальности. Судя по материалам ЗАГСов, основная часть юношей мордовской наци-
ональности заключает брак в возрасте 27,5 лет, девушки — 24,2 года. Большинство 
девушек вышли замуж в возрасте до 20 лет. Парни в основном женятся около 25 лет, 
как правило, брак заключается после службы в армии, окончания учебы (или во вре-
мя нее), до получения какой‑либо специальности. Таким образом, когда основная 
часть юношей задумывается о создании семьи им остается незначительный выбор 
среди девушек своей национальности. Видимо, поэтому рождаемость в мордовских 
семьях ежегодно снижается. В  национально-смешанных семейных коллективах 
брачный возраст девушек — до 20 лет, таких семей около 50% от общего количества, 
что более укладывается в брачный возраст значительной части женихов мордовской 
национальности. Вторая тенденция характерна в  большей степени для районных 
центров и городов. Здесь из-за значительной национальной мозаичности, в том чис-
ле сельских мордовских девушек, мордовки чаще выходят замуж за представителей 
не своей национальности (Юрченков, Никонова 2007).

Сложившаяся высокая дисперсность мордвы не могла не отразиться на процес-
сах аккультурации, но  в  то  же время наблюдается и  активное возрождение само-
сознания, что позволяют утверждать данные собранные во время этнографических 
экспедиций по изучению основных районов мордовской диаспоры в рамках научно-
го проекта «Мордва России».

Мордовская диаспора в регионах принимает участие в мероприятиях по возро-
ждению и сохранению национального самосознания в попытках затормозить про-
цессы ассимиляции. Активно налаживаются связи национально ориентированных 
организаций мордвы с Мордовией, привлекаются властями республики для участия 
в крупных республиканских мероприятиях.

Очевидно, что работа с мордовскими национальными общественными организа-
циями в настоящее время является заметной составляющей политики руководства 
Республики Мордовия в области национальных отношений. В последнее время на-
чалось формирование концепции национальной политики РМ. Эта политика осно-
вана на стремлении обеспечить как национальное развитие народов республики, так 
и межнациональное сотрудничество. В процессе разработки концепции этнического 
развития мокшан и эрзян существенное влияние на власть оказывают обществен-
ные организации и прежде всего Совет возрождения мордовского народа. В работу 
над национальным возрождением вовлечены не только общественные организации 
республики, но  и  мордовской диаспоры за  ее пределами, а  также общественные 
объединения финно-угорских народов (Изергин, Изергина 2012: 41). Эти принципы 
лежат в основе демократического развития РФ, которое предполагает, как отмеча-
ет В.  Ю.  Зорин, «новый формат государственной политики в  области федератив-
ных и  национальных отношений». При этом осуществляется «переключение эт-
нических проблем с  национально-территориального в  культурно-просветительное 
и культурно-образовательное русло» (Зорин 2002: 5–6).

Заключение

Таким образом, процессы аккультурации мордвы имеют глубокие корни и выра-
жены на всех этапах истории. Обусловленные естественным процессом жизни (хо-
зяйственная деятельность, развитие промышленности и кооперирование сельского 
хозяйства, урбанизация), в зависимости от форм и способов взаимодействия (про-
цесс обрусения и  христианизация) мордвы, результаты межэтнических контактов 
в разные периоды истории были неодинаковы. Основными стратегиями аккультура-
ции являются ассимиляция и интеграция (идентификация как со старой культурой, 
так и  с  новой). На  появление новых элементов в  образе жизни и  культуре суще-
ственное влияние оказывают особенности расселения, смешанные браки, снижение 
общения на родном языке. В настоящее время универсализация жизненных усто-
ев с одной стороны продолжается в результате урбанизации, характерной в целом 
для Российской Федерации, в том числе и для Республики Мордовии. Но в то же 
время возрождается традиционная культура, этому во многом способствует актив-
ная деятельность этнокультурных общественных организаций мордовского народа 
и политика властей в сфере национальных отношений. Вместе с тем, процесс воз-
рождения традиций происходит на новом уровне, что делает актуальным историко-
этнографическое изучение этого вопроса.
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ПИЩА КАК МАРКЕР ИДЕНТИЧНОСТИ И ФАКТОР ИНТЕГРАЦИИ: 
РАЗМЫШЛЕНИЯ О ВЗАИМОДЕЙСТВИИ «ПРИШЛЫХ» 

И «МЕСТНЫХ» (ПРИМЕР США)

В статье на примере США (в том числе на собранных автором полевых ма‑
териалах) рассматривается роль пищи как маркера идентичности и фактора 
интеграции во взаимодействиях иммигрантов с местным населением. Прини‑
мающее общество диктует свои стандарты, которым иммигранты вынуж‑
дены следовать по крайней мере вне дома, но и их сохраняющиеся на бытовом, 
домашнем уровне привычные элементы транслируются вовне. Пища выступа‑
ет рычагом, одновременно очерчивающим культурную границу и размывающим 
ее, взаимодействие «пришлых» и «местных» меняет представления об «аме‑
риканской еде». Национальная еда поддерживает групповую идентичность 
иммигрантов, их связь с прошлым. Для переселенцев важно найти характер‑
ные для страны исхода продукты, готовить привычные блюда. Привержен‑
ность иммигрантов своей пище, своему распорядку и этикету питания часто 
оказывается очень стойкой. Своя привычная пища оказывается комфортной 
средой в  чужом окружении. Американцы пытаются привить иммигрантам 
американские пищевые традиции, научить питаться по-американски. Отно‑
шение американцев к разным иммигрантским группам проецируется на их еду 
и блюда этнической кухни. Но переселенцы не только перенимают местные 
традиции питания, но и сами меняют гастрономический ландшафт, воздей‑
ствуют на  традиции питания принимающего сообщества. В  кухне стойко 
сохраняются традиции, но и неизбежно происходят изменения, демонстри‑
рующие желание и  готовность интегрироваться или наоборот стремление 
изолироваться. Для принимающего общества сделать «пришлых» «своими» — 
это в том числе научить их питаться «правильно», «как принято». Но инте‑
грация — взаимный процесс, меняющий и «пришлых», и «местных». Изменение 
представлений об «американской еде» наглядно это демонстрирует.

Ключевые слова: пища, американцы, иммигранты, идентичность, интеграция
Ссылка при цитировании: Казьмина О. Е. Пища как маркер идентичности 
и фактор интеграции: размышления о взаимодействии «пришлых» и «мест-
ных» (пример США) // Вестник антропологии. 2023. № 2. C. 267–276.

	 Казьмина Ольга Евгеньевна — д. и. н., заместитель декана по международному сотрудниче-
ству исторического факультета, заведующая кафедрой этнологии, МГУ им. М. В. Ломоносова 
(Российская Федерация, 119991 Москва, Ломоносовский проспект, д. 27, корп. 4). Эл. почта: 
okazmina@inbox.ru

Казьмина О. Е. Пища как маркер идентичности и фактор интеграции

https://www.jstor.org/stable/662563
http://www.valerytishkov.ru/cntnt/publikacii3/publikacii/put_k_sebe.html
http://www.valerytishkov.ru/cntnt/publikacii3/publikacii/put_k_sebe.html
https://litrossia.ru/item/1786oldarchive/
mailto:okazmina@inbox.ru


Вестник антропологии, 2023. № 2268 269Казьмина О. Е. Пища как маркер идентичности и фактор интеграции

UDC 39
DOI: 10.33876/2311-0546/2023-2/267-276
Original article

© Olga Kazmina

FOOD AS A MARKER OF IDENTITY AND A FACTOR OF 
INTEGRATION: REFLECTIONS ON INTERACTIONS OF 

“STRANGERS” AND “LOCALS” (THE CASE OF USA)

On the example of the USA (including field materials collected by the author), the 
article examines the role of food as a marker of identity and a factor of integra‑
tion in the interactions of immigrants with the local population. The host society 
dictates its standards, which immigrants are forced to follow at least outside the 
home, but their familiar elements that persist at the everyday, home level are also 
transmitted outside. Food acts as a tool that both delineates the cultural boundary 
and blurred it, the interaction of “alien” and “local” changes the idea of “Ameri‑
can food”. National food supports the group identity of immigrants, its connection 
with the past. For migrants, it is important to find products typical for the country 
of origin, to cook familiar dishes. Immigrants’ commitment to their food and their 
dietary routine and etiquette is often very enduring. Usual food turns out to be 
a comfortable environment in a strange surrounding. The Americans try to instill 
American food traditions in immigrants, to teach them how to eat American style. 
American attitudes towards various immigrant groups are projected onto their food 
and ethnic cuisines. But the settlers not only adopt local food traditions, but also 
change the gastronomic landscape themselves, influence the food traditions of the 
host community. Traditions are steadfastly preserved in the cuisine, but changes 
inevitably occur, demonstrating a desire and willingness to integrate, or vice versa, 
a desire to isolate. For the host society to make “outsiders” “ours” means, among 
other things, teaching them to eat “correctly”, “as is customary”. But integration 
is a mutual process that changes both “strangers” and “locals”. The change in 
perceptions of “American food” demonstrates this clearly.
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На протяжении нескольких лет — вплоть до пандемии, сделавшей невозможными 
выезды в  столь далекое «поле», я  изучала деятельность протестантов-евангеликов 
(церквей и  созданных ими благотворительных организаций) в  маленьком городке 
Кларкстоне рядом с Атлантой (штат Джорджия), который был выбран властями США 

как место для расселения беженцев из разных стран мира и постепенно превратился 
из типичного маленького городка юга США в «самую пеструю квадратную милю» 
Америки. О  Кларкстоне, интеграционных стратегиях «местных» и  «пришлых», 
благотворительной деятельности протестантских организаций и  ее миссионерских 
компонентах я  уже писала (См., напр.: Казьмина 2016: 151–164, Казьмина 2017: 
149–178, Казьмина 2018: 41–52, Казьмина 2020: 118–136). Наблюдая жизнь в этом 
городе, ставшем своеобразным полигоном для интеграционных проектов, беседуя 
со  старожилами, представителями городских структур, местными пасторами и ре-
лигиозными активистами, благотворителями беженцев из Атланты и, конечно, с са-
мими беженцами, я обращала внимание на то, что очень часто речь заходила о еде. 
То, что в благотворительных программах, адресованных беженцам, существует зна-
чительная продовольственная составляющая, понятно. Это базовый элемент помощи 
нуждающимся. В социальных проектах религиозных организациях дать нуждающе-
муся «хлеб насущный» — это и  служение Богу, и проявление любви к ближнему. 
Но только ли это? Нередко местные жители или представители благотворительных 
организаций отмечали, что они готовы помочь беженцам, но хотят, чтобы они впи-
сались в привычный для местных образ и стиль жизни, научились «быть американ-
цами»: как правило, речь заходила не  только об освоении беженцами английского 
языка, норм поведения, но затрагивались и традиции питания, упоминались знаковые 
для американцев праздничные блюда. Беженцы, в свою очередь, рассказывая о жизни 
в Кларкстоне, часто отмечали, где они покупают привычные продукты, чтобы при-
готовить блюда, как на родине, а порой и угощали этническими кушаньями. В об-
щем в этой статье речь пойдет о еде и ее роли как маркере идентичности и факторе 
интеграции как в кларкстонском интеграционном эксперименте, так и вообще в им-
миграционной истории Америки. Принимающее общество диктует свои стандарты, 
которым иммигранты вынуждены следовать по крайней мере вне дома, но и сохраня-
ющиеся на бытовом, домашнем уровне привычные элементы транслируются вовне. 
В процессе американизации иммигрантов меняются не только иммигранты и их по-
томки, но и само американское общество. Пища выступает рычагом, одновременно 
очерчивающим культурную границу и размывающим ее, взаимодействие «пришлых» 
и «местных» меняет представления об «американской еде».

«Пища — тот элемент материальной культуры, в котором более других сохраня-
ются традиционные черты, с ним более всего связаны представления народа о своей 
национальной специфике, и в  то же время она легче и быстрее других поддается 
заимствованиям, вариациям, модификациям и  новациям» — пишет выдающийся 
российский ученый, член-корреспондент РАН С. А. Арутюнов, показавший россий-
ским этнологам важность изучения пищи и традиций питания (Арутюнов 2001: 10). 
История Соединенных Штатов полна примеров, когда представители той или иной 
иммигрантской группы осваивали английский язык, перенимали многие элементы 
бытовой культуры, нормы повседневной жизни, но стойко держались за свои кули-
нарные традиции и систему питания. В свою очередь, американские граждане пы-
тались отучить их от странных, на их взгляд, кулинарных предпочтений, привить 
им американские пищевые традиции, научить питаться по-американски. Результаты 
зачастую оказывались иными.

Массовая иммиграция в Соединенные Штаты началась в середине XIX в.: с 1840 
по 1860 г. в страну прибыло 4,5 млн. человек, в основном с территории Ирландии, 
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Германии, а также из скандинавских стран. Между 1880 и 1920‑ми гг. в Америку 
переехало уже более 30  млн. иммигрантов, сильно расширилась и  география вы-
хода: южная и  восточная Европа, Канада, Китай, Япония, Мексика (Barkan 2008: 
2–3). C увеличением числа иммигрантов увеличивалась значимость и ценность для 
американцев «американской еды», а для иммигрантов их пищевые традиции были 
связью с  собственной культурой. Как подчеркивают редакторы фундаментальной 
монографии «Вкус Европы. Антропологическое исследование культуры питания» 
М. Ю. Мартынова и О. Д. Фаис-Леутская, «кухня каждого региона коннотирует с са-
мосознанием, а в ряде случаев является материальным знаком и индикатором ради-
кализированного самосознания определенной общности, претендующей на защиту 
или официальное признание своей самобытности» (Мартынова, Фаис-Леутская 
2020: 22). Это в полной мере относится к иммигрантам и еще более уязвимой и пе-
реживающей травму группе — беженцам. Пища: привычные продукты, привычные 
блюда — становятся важной и эмоционально окрашенной связующей нитью с род-
ными местами и родной культурой. Оказавшись на новом месте, в новой, порой со-
всем незнакомой среде, иммигранты и беженцы стремятся хотя бы во время трапезы 
воспроизвести свое привычное культурное пространство.

Иммигрантские группы используют религию, песни, танцы и, конечно же, наци-
ональную еду для поддержания групповой коллективной идентичности, связи себя 
со своим прошлым и друг с другом. Для них важно найти характерные для страны 
исхода продукты, готовить привычные блюда. Приверженность иммигрантов своей 
пище, своему распорядку и этикету питания часто оказывается очень стойкой. При-
вычная пища оказывается комфортной средой в чужом окружении. Пища становит-
ся частичкой покинутой родины и забирает на себя значительную долю проявлений 
этнической идентичности. По мере интеграции детей иммигрантов в принимающую 
культуру усиливаются различия между родителями и детьми, дети отходят от этни-
ческой еды как от стигмы иностранцев. Но иммигранты, в свою очередь, воздейству-
ют на традиции питания принимающего сообщества.

Отношение американцев к разным иммигрантским группам проецировалось на их 
еду и блюда этнической кухни. Так, во второй половине XIX в. и вплоть до первой 
мировой войны немцы воспринимались американцами как образцовые иммигранты 
— культурные, образованные, достаточно обеспеченные, и, например, появившиеся 
в большом числе в Нью-Йорке в 1870–1880‑е гг. немецкие рестораны пользовались 
у американцев даже гораздо большей популярностью, чем французские (Ziegelman 
2011: 37). Распространение немецких ресторанов и более простых заведений пита-
ния вместе с принятием немецких иммигрантов привело к ассимиляции некоторых 
блюд немецкой этнической еды: франкфуртеры и гамбургеры быстро перестали вос-
приниматься немецкими (Ziegelman 2011: 41) и, хотя временно сменили названия, 
пережили отторжение всего немецкого периода первой мировой войны.

Массовую волну итальянских иммигрантов (в основном с юга Италии) — бедных, 
не образованных, да еще и набожных католиков — американское общество встре-
тило враждебно. Неприятие переносилось и на их еду, за которую сами итальянцы 
держались гораздо сильнее, чем многие другие иммигрантские группы за свои при-
вычные блюда. Резкое отторжение вызывали и макароны с томатным соусом, и чече-
вичный суп, но особенно зеленый салат. Отрицательные стереотипы об итальянцах 
подкреплялись рассказами, о том, что они едят траву и листья (Ziegelman 2011: 202–

216). Эти и другие блюда, которые сейчас воспринимаются вполне американскими, 
весьма непросто отвоевывали место в американском рационе.

Когда в конце XIX в. миграционные потоки стали более пестрыми и в крупных 
городах США появились значительные группы иммигрантов из разных стран, одни 
американцы ратовали за ужесточение законов и усиление ограничений, другие счи-
тали более приоритетными задачами американизировать иммигрантов. Возникали 
специальные организации, ставившие цель интегрировать иммигрантов — такие как 
основанный Джейн Эддамс «Hull House» в  Чикаго или созданный Лиллиан Уолд 
«New York’s Henry Street Settlement» (Barkan 2008: 11–12). Важный канал америка-
низации иммигрантов инициаторы этих и других организаций видели в еде. Именно 
в этот период появились кулинарные курсы и курсы домоводства, куда стали пригла-
шать недавних переселенцев. Однако платные занятия оказывались недоступными 
для большинства недавних иммигрантов (как, впрочем, и для бедных американок). 
Поэтому для этих категорий кулинарная и хозяйственная грамотность доходила че-
рез благотворительные программы, предлагаемые церквами и связанными с ними 
организациями вроде Ассоциации молодых христиан — YMCA — Young Men’s 
Christian Association. На  курсах обучали самым простым американским блюдам 
и традициям питания, например, как зажарить хлебные тосты, приготовить овсяную 
кашу или испечь американское имбирное печенье (Ziegelman 2011: 161–162).

И сейчас благотворительные организации хотят помочь беженцам стать «амери-
канцами» в том числе и через традиции питания. Волонтеры организации «World 
Relief Atlanta» ходят со своими подопечными семьями за покупками первое время, 
таким образом помогая материально, но и обучая ориентироваться в американских 
магазинах и знакомя с американскими кулинарными традициями, пищевыми пред-
почтениями и представлениями о здоровом питании (ПМА).

Созданная в  Кларкстоне благотворительная организация «Friends of Refugees» 
не  только обеспечивает нуждающиеся семьи беженцев продовольствием, но  тоже 
старается приобщить к американским пищевым предпочтениям. С 2010 г. организа-
ция проводит «Программу грамотности семей беженцев» — Refugee Family Literacy, 
адресованную женщинам и детям от младенческого возраста до 5 лет. В то время, 
пока с детьми занимаются в  соответствующих ясельных и детсадовских группах, 
мамы изучают с  профессиональными преподавателями английский язык по  про-
грамме ESOL — English to Speakers of Other Languages, и  участвуют в  специаль-
ных семинарах, цель которых адаптировать семьи к жизни в Америке. Значительная 
часть этой семинарских занятий посвящена правильному и здоровому питанию, ве-
дению домашнего хозяйства в свете американских представлений (ПМА). Как в про-
шлом, так и  сейчас, идея таких курсов не  всегда приносила желаемый результат. 
Иммигрантки и беженки нуждаются в помощи, но готовить умеют и держатся имен-
но за свои кулинарные традиции. И организаторы курсов это понимают, для этого 
как раньше, так и сейчас в Кларкстоне устраиваются специальные мероприятия, где 
недавние переселенцы знакомят местных жителей со своими традициями и кули-
нарными рецептами (Barkan 2008: 12; ПМА).

Как и в предыдущие периоды, переселенцы не только перенимают местные тра-
диции питания, но и сами меняют гастрономический ландшафт. На главной торговой 
площади Кларкстона сейчас много этнических кафе и этнических продовольствен-
ных магазинчиков (ПМА). Изменился и существующий на протяжении десятилетий 
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местный несетевой супермаркет «Thriftown» (в переводе «Экономный город»). Рань-
ше в этом магазине продавались базовые продукты из типичной продовольственной 
корзины среднего белого американца. Когда из-за наплыва беженцев многие ста-
рожилы покинули город, магазин начал терпеть убытки, покупателей становилось 
меньше, для новых жителей Кларкстона часть продававшихся в магазине продуктов 
были слишком дорогими, другие чуждыми и непривычными. Тогда хозяин, пресле-
дуя экономические интересы, обратил внимание на специфические запросы новых 
покупателей, стал целенаправленно знакомиться с традициями питания тех стран, 
откуда были кларкстонские беженцы, консультировался в соответствующих посоль-
ствах, беседовал с беженцами, посещал этнические рынки Атланты и наблюдал, что 
там особенно пользуется спросом у представителей той или иной диаспоры. Хозяин 
этого магазина, где к тому времени уже работали беженцы, стал нанимать не толь-
ко продавцов, кассиров, грузчиков или уборщиков, но и кулинарных консультантов, 
помогавших ему определить ассортимент, который будет интересен представителям 
той или иной этнической группы. Пройдя такую «самоподготовку по антропологии 
питания», он сильно разнообразил ассортимент продававшихся в магазине продук-
тов с  учетом кулинарных предпочтений разных этнических групп, поселившихся 
в  Кларкстоне. В  магазине появились многочисленные сорта риса, десятки всяких 
круп, разнообразные азиатские соусы, кокосовые напитки, листья кассавы, сладо-
сти, популярные в разных регионах мира. Учитывалось и религиозное многообразие 
Кларкстона. Продукты из свинины не располагались в той же секции, что и осталь-
ные мясные продукты. Жители Кларкстона оценили такой магазин. В  результате 
владелец магазина существенно улучшил свое экономическое положение и  одно-
временно создал более благоприятную продовольственную среду на новых жителей 
Кларкстона (St. John 2009: 172–175, ПМА).

Узнав о том, что многие новые жители Кларкстона привыкли у себя на родине 
выращивать овощи и страдают от отсутствия огородов при многоквартирных ком-
плексах, в которые заселялись беженцы, Клакстонский центр местного сообщества 
создал программу общественных огородов. Неподалеку от Кларкстона огородники 
из этой программы возделывают участки земли, где выращивают как культуры, обыч-
ные для Джорджии, например, помидоры и баклажаны, так и овощи, которых нет 
в Джорджии, но которые они привыкли выращивать и употреблять в пищу у себя 
на родине (ПМА). В программе участвуют и некоторые старожилы, которые хотят 
попробовать себя в  фермерстве, а  также познакомиться с  сельскохозяйственными 
культурами других стран. Выращенная продукция идет как для собственного потре-
бления, так и поступает на расположенный неподалеку большой фермерский рынок. 
Время от времени Кларкстонский центр местного сообщества устраивает так называ-
емые потлачи, где жители города знакомят друг друга с блюдами своей традиционной 
кухни, приготовленными в том числе и из овощей со своих огородов (Kessler 2014).

Еще один кларкстонский благотворительный проект, способствующий обуче-
нию и трудоустройству беженцев, а также их интеграции — мобильное кафе (фуд-
трак) с красноречивым названием «Refugee Coffee». Оно расположилось на одном 
из перекрестков на въезде в Кларкстон, рядом с бывшим гаражом, продававшим 
раньше подержанные машины. Наряду с  традиционным американским ассорти-
ментом кофе и  выпечки, характерным для подобных заведений, здесь предлага-
ют необычные этнические напитки и пирожки. По мере роста популярности кафе 

столики были установлены не только рядом с фудтраком на улице, но и в бывшем 
гараже, а также был арендован второй фудтрак, работающий на выезд под обслу-
живание мероприятий (ПМА).

Сочетание благотворительности и  интеграционных усилий можно увидеть 
и в воскресном обеде в Кларкстонской международной библейской церкви, в кото-
рую в 2004 г. была преобразована бывшая Баптистская церковь Кларкстона. В церк-
ви наряду с богослужением основной конгрегации проходят и службы разных групп 
беженцев в  соответствии с  их конфессиональными и  этническими традициями. 
В воскресный полдень в просторном спортивном зале церкви (наличие подобных 
не связанных с богослужением помещений — не редкость для американских проте-
стантских церквей) устраивается для всех общин общий обед по системе шведско-
го стола, где предлагаются и типичные для американского ланча блюда, и этниче-
ская еда. Плата за обед чисто символическая, а тех, кто пришел в церковь впервые 
(не важно на службу или только на обед), угощают бесплатно.

Еще один путь влияния на кулинарные взгляды недавних переселенцев — это 
общеобразовательные школы. Начиная с 1888 г. в школы стали вводить экспери-
ментальный курс домоводства для девочек (наряду с  кулинарными были уроки 
кройки и шитья, поддержания порядка в доме, ухода за детьми). По мере увели-
чения в  школах больших городов иммигрантских детей кулинарный курс стал 
адресоваться прежде всего им. Девочек не только обучали, как готовить простые 
и типичные блюда вроде овсяной каши, но и объясняли, какие продукты наиболее 
полезны (в ту пору подчеркивалась ценность и питательность молока, зерновых, 
картофеля, фасоли, в то время как фрукты, большинство овощей и зелени не счита-
лись необходимой и полезной пищей), прививали американские стандарты санита-
рии, демонстрировали, как принято размещать посуду и утварь на кухне. Девочкам 
рассказывали, какой распорядок приема пищи и этикет приняты в американских 
семьях (Ziegelman 2011: 163–164).

Другой мощный канал влияния на гастрономические привычки иммигрантских 
детей — это школьные обеды, которые стали распространяться в школах в ХХ в. 
(раньше дети на обед ходили домой). В Нью-Йорке в 1920‑е годы на школьный ланч 
приглашали и матерей учащихся. Во время еды учителя домоводства рассказывали 
о пользе определенных блюд, мотивировали готовить такие блюда дома. Сохрани-
лось свидетельство об этом учительницы домоводства Эммы Смедли. Она пишет: 
«Никакой другой вид школьной деятельности не способствует американизации в та-
кой степени, как школьный обед» (Smedley 1920: 147).

Подобное можно наблюдать и в школах, где учатся кларкстонские дети бежен-
цев, особенно в специально созданной в 2000 г. усилиями местных протестантских 
церквей, работников образования и бизнесменов Школе международного сообще-
ства — International Community School. Большинство учащихся школы — это дети 
из семей беженцев, и к концу месяца в этих семьях часто не остается денег на еду. 
В школе действуют программы помощи нуждающимся семьям. В середине месяца 
местные церкви, которые вовлечены в благотворительную работу с беженцами, за-
возят в школу продукты и распределяют их по семьям. Волонтеры также привозят 
в школу готовые блюда, чтобы приобщать беженцев к американским традициям пи-
тания. В школе также предусмотрены бесплатные обеды для детей из нуждающихся 
семей, на занятиях продленного дня детям среди прочего рассказывают о здоровом 
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и правильном питании, на праздники устраивают угощения для детей и их родите-
лей (ПМА).

Праздничная пища и  праздничная трапеза — это мощный канал интеграции. 
И здесь особую роль играют знаковые для американской идентичности праздники: 
День благодарения и День независимости. Даже на иммиграционном пункте Эллис-
Айленд, где прибывавшие в конце XIX — начале ХХ в. иногда были вынуждены 
находиться довольно долго в ожидании своей участи и где каждодневное питание 
было хотя и бесплатным, но весьма простым и однообразным, на День благодарения 
в  столовой устраивали типичное американское праздничное угощение, состоящее 
из запеченной индейки с клюквенным соусом, пюре из сладкого картофеля и ягод-
ного или фруктового пирога. Трапеза в этот день была неспешной и сопровождалась 
выступлением музыкантов. Кульминацией концерта было исполнение американ-
ского гимна, под звуки которого потенциальные американцы вставали и склоняли 
головы (Ziegelman 2011: 130–131). Сейчас также благотворительные организации 
и церкви, занимающиеся помощью беженцам в Кларкстоне, непременно устраивают 
трапезы на эти праздники гражданской религии. Волонтеры приглашают в День бла-
годарения подопечных на ужин к себе домой, в День независимости для беженцев 
устраиваются типичные американские пикники с гамбургерами и хот-догами в пар-
ках и на лужайках (ПМА).

Будучи одним из наиболее повседневных занятий человека, составляющим осно-
ву жизнедеятельности, прием пищи прочно вписан в ежедневный распорядок дня. 
Набор продуктов питания и способы их приготовления имеют прочную историче-
скую основу. Предпочтение определенных блюд, режим питания, а также пищевые 
табу демонстрируют принадлежность к определенной группе, лояльность к другой 
группе или, напротив, ее отторжение. Кухня чувствительна к любым культурным 
изменениям, как к внутренним, так и внешним. В ней стойко сохраняются традиции, 
но  и  неизбежно происходят изменения, демонстрирующие желание и  готовность 
интегрироваться или наоборот стремление изолироваться. Пища — важный маркер 
идентичности группы: иммигранты, по  крайней мере недавние, держатся за  при-
вычные блюда. Но инкорпорирование в новую культурную среду неизбежно ведет 
к трансформациям традиций питания. Если для недавних мигрантов традиционная 
еда — это связь с родиной, то для их детей это часто фактор стигматизации, которую 
они стремятся преодолеть. Для принимающего общества сделать «пришлых» «сво-
ими» — это в том числе научить их питаться «правильно», «как принято». Но ин-
теграция — взаимный процесс, меняющий и «пришлых», и «местных». Изменение 
представлений об «американской еде» наглядно это демонстрирует. Ее формировали 
и продолжают формировать разные иммигрантские группы, привнося новое и од-
новременно делая некое обобщение своих кулинарных традиций и предпочтений.

Источники и материалы
ПМА — Полевые материалы автора, собранные в  2014–2019  гг. в  Атланте и  Кларкстоне 
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Бриколаж (от  фр. bricolage) — создание предмета или объекта из  подручных 
средств, а также сам этот предмет или объект. Этот термин используется в целом 
ряде областей, включая искусство, философию, образование, антропологию, ком-
пьютерное программное обеспечение, бизнес. Бриколаж приводит к обнаружению 
у существующих материалов, объектов или символов принципиально новых качеств 
и значений. В сказках, мифах субъекты и объекты регулярно проявляют самые нео-
жиданные свойства и способности. Это побудило К. Леви-Строса считать бриколаж 
характерным для менталитета людей традиционного общества. Он утверждал, что 
«мифологическая рефлексия выступает в качестве интеллектуальной формы брико-
лажа» (Леви-Строс 1994: 130).

С бриколажем, причём не только интеллектуальным, все люди знакомятся с пер-
вых минут своего бытия, когда они оказываются во  власти «гигантов» (больших, 
взрослых), порождающих рукотворный мир, исходный культурный слой, да и самих 
людей. Среди «гигантов» выделяется мать (Мать-Земля), которая согласно мифам 
и очевидным фактам является гумусом, из которого формируется человек. Материн-
ские руки, ладони (долони) являются первыми материками, долинами, которые ос-
ваивает человек. Руки матерей способны трансформироваться в предельно архаич-
ные ностратические (наши) знаковые системы, а также порождать ностратические 
(наши) убежища, транспортные средства, водоемы, маски, миски, указки, гребни, 
утирки, счётные и мерные системы, которые детально отражены в мифах и волшеб-
ных сказках.

В разумном духовном мире, воплотившим святое родительское чувство, младен-
цы учатся с огромным энтузиазмом демонстрировать свою любовь к близким, го-
товность всем делиться с  ними. Это даёт основание трактовать исходные формы 
бриколажа в  качестве исходного средства инкультурации, социализации членов 
общества. Выступая в  роли первого культурного и  социального лифта, материн-
ские руки обеспечивают переход младенцев из животного состояния в социальную 
жизнь, наделяют его качествами, которые высоко ценятся в обществе и вызывают 
восторг у окружающих. «Отбиваясь от рук», дети зачастую утрачивают былой энту-
зиазм в манифестации своих душевных качеств, социальных потенций. Эти утраты 
глубоко огорчают их матерей и побуждает их вновь и вновь вспоминать о изначаль-
ных благостных временах, когда люди беззаботны, ничего не знают о смерти и пита-
ют искреннюю любовь к ближним. Горестные сентенции матерей о «золотом веке» 

не могли не оформиться в соответствующие мифологемы, которые образуют ядро 
развитых мифологических систем.

Исходные жизненно важные формы бриколажа не привлекли внимание К. Леви-
Строса. Это побудило его связывать истоки мифологического бриколажа с пробле-
мами, решаемыми в  рамках чистого умозрения: посредством классификации, ме-
диации и  т.  д. Исходные формы бриколажа, породившие колыбель человечества, 
исходная экологическая ниша, исходный социальный лифт, исходный социум, ис-
ходная культурная среда оказалась вне поля зрения и других исследователей. Это 
вызвало к жизни массу проблем при попытках осветить многие вопросы, касающи-
еся антропосоциогенеза, включая мифогенез. В данной статье предпринята попытка 
раскрыть объясняющие и обобщающие потенции термина «бриколаж» при освеще-
нии ряда сюжетов, связанных с антропосоциогенезом.

Связь бриколажа с исходной средой, исходным 
культурным слоем и социальным лифтом

Дикая природа, которая несёт прямую угрозу приматам, их детям зачастую таит-
ся в них самих. Вооружать обезьяну копьём, топором, молотком крайне опасно без 
её предварительного очеловечивания. Опасность подобного рода орудия представ-
ляют и для их владельцев, и ближайшего окружения. Особую угрозу они несут де-
тям, склонным использовать опасные предметы без всякого разумения. Любая мать 
чисто инстинктивно чувствует, что ребёнок должен стать человеком задолго до того, 
как сделает свой первый шаг, возьмёт в руки вилку, нож, копьё или молоток. Это даёт 
основание связывать колыбель человечества, исходный культурный слой, исходный 
социальный лифт с материнскими руками, обеспечивающими базовые формы соци-
ализации, инкультурации. Именно с материнскими руками, с бриколажем связана 
исходная осмысленная форма производства: производство человека, социума.

О том, что социализация, инкультурация людей должны предшествовать фабри-
кации и  использованию ими орудий знают врачи, допускающие людей к  работе, 
специалисты в области охраны труда, организаторы производства, несущие персо-
нальную ответственность за жизнь и здоровье людей. Истоки подобного рода знаний 
связаны не только с материнским инстинктом, но и с весьма трагическим опытом, 
который традиционно игнорируется в широком комплексе дисциплин при попытках 
пролить свет на истоки осмысленного производства, на природу человека, мифоло-
гизированного сознания.

Использовать опасные орудийные системы предки человека начали на  самом 
раннем этапе антропосоциокультурогенеза. К такого рода орудиям относится палка-
копалка (копьё), которая позволяет добывать подножный корм, охотиться, отби-
вать добычу у хищников, падальщиков. Я. Линдблад в своей книге «Человек — ты, 
я и первозданный» отметил: «Вплоть до недавнего времени практически все народы 
первобытной культуры пользовались копьем, — и с каким успехом! Рассказывают, 
что пигмеи в  одиночку убивали слона: бесстрашно и  расчетливо они в  сумерках 
леса подбегали сбоку к пасущемуся великану и вонзали ему копье прямо в сердце!» 
(Линдбланд 1991: 181). Против копья бессилен и кит.

Копьё позволяет отбивать добычу у хищников, падальщиков и у своих ближних. 
Факты побуждают исследователей говорить о  том, что появление у  приматов эф-
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фективного вооружения индивидуального пользования инициировало расцвет зоо-
логического индивидуализма, способствовало их превращению в нелюдей, в крово-
жадных хищников-каннибалов и представляло реальную угрозу их существованию. 
Ю. И. Семёнов в своей книге «Как возникло человечество» пишет: «Предлюди были 
хищниками, владевшими искусством убивать довольно крупных животных дубина-
ми из дерева, кости и камня. Несомненно, что эти орудия они должны были пускать 
во время драк между собой. Использование дубин и камней в драках имело следстви-
ем серьёзные ранения и нередко вело к смертельному исходу» (Семёнов 1966: 132). 
Он также утверждает: «Зоологический индивидуализм в  стаде предлюдей достиг 
своего наивысшего развития и подрывал сам себя, ибо в большей и большей степени 
становился угрозой самому существованию предлюдей» (Семёнов 1966: 133).

Зоологический индивидуализм не  мог подорвать себя сам. «Подорвать его 
мог только зоологический альтруизм, который был введён в  культуру и  поро-
дил антропосоциокультурогенез, истоки которого коренятся не  в  способности 
производить оружие, а в способности не использовать любой вид оружия при 
определении социального статуса, дележе пищи, самок, во время игр, ссор» (Во‑
ронцов 2012: 63).

Бриколаж позволяет пролить свет на первый социум, породивший культурную 
среду, социальный лифт. Рука руку моет. Сближаясь («не разлей вода»), руки фор-
мируют рукотворные водоёмы, меры, миры. С руками матери связаны самые пер-
вые представления о сотрудничестве. Материнские руки могут обручаться, понести 
ребёнка, кормить, развлекать, а  также обучать разным навыкам, включая навыки 
общежития. В одной из своих последних публикаций мы уже высказывали мысль 
(Воронцов 2023: 213–218), что именно руки матери должны рассматриваться в ка-
честве исходной семьи, нашедшей отражение в мифологизированном сознании. Эта 
семья возникла задолго до появления семьи в современном понимании этого слова 
и хорошо знакома абсолютно всем приматам. Именно эта семья породила семиозис, 
способный отразить исходный рукотворный универсум, исходный социум.

Материнские руки породили такие культурные, мифологические и сказочные 
архетипы, как мужчина, женщина, обручение, семья, брак, лево, право, низ, верх. 
Всё это нашло отражение в самых разных семиотических системах, включая зву-
ковые языки. Так, например, автор книги «Удивительный мир слов и значений», 
написанной на  материале 100 языков, М.  М.  Маковский констатирует: «Значе-
ние „левый“ соотносится со значением „женщина“, а „правый“ — со значением 
„мужчина“; оба указанных значения могут восходить к значению „рука“» (Ма‑
ковский 1989: 18).

Бриколаж позволяет пролить свет на природу сказочных и мифических близне-
цов. Две руки примата, в которых течёт одна кровь, появляются на свет в одно вре-
мя, из одного чрева, поэтому их с полным основанием можно назвать близнецами. 
Не следует удивляться тому, что в мифах часто в качестве первых супругов фигу-
рируют близнецы, сёстры и братья. Близнечная тема присутствует среди наиболее 
ранних мотивов-архетипов в самых разных культурах и религиях, причём у племён 
и народов, проживающих в самых различных частях ойкумены.

Две руки человека могут обручиться ещё в чреве матери. Это нашло отражение 
в близнечных мифах. Весьма древним мифом подобного рода является индийский 
миф о любви сестры Ями к собственному брату-близнецу Яме, изложенный в Ригве-

де. Согласно утверждению сестры, добивающейся любви брата, «еще в утробе пра-
родитель создал нас двоих супругами» (Ригведа: X, 10,5).

Связь бриколажа с исходной знаковой системой 
и исходной формой мыслительного процесса

Культивирование человека невозможно без семиотической системы, позволя-
ющей предельно наглядно знакомить ребёнка с окружающей его действительно-
стью, с первым социумом, а также с внутренним миром близких людей. Руки мате-
рей способны не только манифестировать исходную культурную среду, исходный 
социум, их потенции, но  и  различные чувства: любовь, ненависть, страх, боль, 
холод, голод и т. д. Это даёт основание рассматривать материнские руки, исходную 
форму бриколажа в качестве исходной семиотической системы, которую с полным 
основанием можно назвать ностратической (нашей) для всех приматов. Ностра-
тическая семиотическая система оказалась способной порождать предельно на-
глядные ностратические образы, сюжеты, которые близки и понятны абсолютно 
каждому примату, включая младенцев. Эти образы и сюжеты лишь со временем 
отразились в звуковом языке и стали трактоваться как мифологические и сказоч-
ные универсалии, архетипы.

В. Я. Пропп был глубоко прав, утверждая, что все сказания изначально демон-
стрировались: «То, что сейчас рассказывают, некогда делали, изображали…» (Пропп 
1946: 353). М. Хайдеггер обнаружил чисто лингвистическое подтверждение мысли 
о том, что сказания изначально показывались. В своей работе «Путь к языку» он 
писал: «Помня о древнейшем употреблении этого слова, мы будем понимать сказ 
от сказывания в смысле показывания и употребим для обозначения такого сказа, на-
сколько в нём покоится сущность языка, старое, достаточно засвидетельствованное, 
но умершее слово каз» (Хайдеггер 1983: 265).

Есть все основания полагать, что сказки (укр. казки) также изначально показы-
вались. Показываются они и сейчас. Специалистам, изучающим детский фольклор, 
хорошо известно, что персонажи и сюжеты многих сказок визуализируются в ходе 
пальчиковых игр с  детьми младшего возраста. Есть все основания полагать, что 
и басни (укр. бачення «видение») изначально демонстрировались.

Всё чаще высказывается мысль о том, что и истоки мифов не связаны со звуко-
вым языком. Так, например, философ, мифолог и искусствовед М. С. Кухта в своей 
книге «Истоки искусств» пишет: «Использование звуковой оболочки совершенно 
необязательно для проявления мифического слова, пластическим модусом которого 
являются ритуально-магические практики во всем многообразии жестов, мимики, 
обрядовой символики» (Кухта 2010: 37).

Приоритет жестовой речи обоснован в трудах многих авторитетных философов 
и специалистов разного профиля. Так. например, В. Вундт привёл множество фактов, 
которые свидетельствуют, что в становлении вторичных знаковых систем огромную 
роль сыграл естественный безусловный язык тела, который не  требует предвари-
тельной условности и способен обеспечить становление вторичных языков, вклю-
чая звуковой язык. Вундт трактовал артикуляцию как внутренние жесты, которые 
дублируют внешнюю жестикуляцию, неразрывно связанную с мыслительным про-
цессом. Очевидно, что только соотнесение первичного образного языка с вторич-
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ным «без’образным» звуковым языком смогло придать последнему смысл. По это-
му поводу Вундт пишет: «Итак, очевидно, что указательный корень соответствует 
указательной пантомиме, а предикативный корень — изобразительной пантомиме. 
Указательный жест также указывает на  частности, на  предметы присутствующие 
и на их взаимное отношение. Таким образом, указательный корень только обращает 
указательную пантомиму в звук. Изобразительная пантомима старается скопировать 
представление и тем вызвать такое же представление в воображении другого. Сле-
довательно, предикативный корень только переводит изобразительную пантомиму 
в звук» (Вундт 1868: 38).

О существовании связи между языком жестов и звуковым языком свидетельству-
ют также этнографические наблюдения. Так, например, Л. Леви-Брюль, ориентиру-
ясь на опыт американского археолога и этнолога Ф. Кашинга (Кэшинга), жившего 
среди индейцев, освоившего их звуковой и жестовый языки, а также установивше-
го генетическую связь между звуковым языком и языком жестов, популяризировал 
в своей книге «Сверхъестественное в первобытном мышлении» метод, позволяю-
щий понять особенности первобытного мышления. Он писал: «Благодаря его тер-
пению он „вернул свои руки к их первобытным функциям, заставляя проделывать 
всё то, что они делали в доисторические времена, с теми же материалами, и в тех же 
условиях, которые характеризовали эпоху, когда руки были так связаны с интеллек-
том, что действительно составляли его часть“. Прогресс цивилизации имеет своим 
источником взаимное воздействие руки на ум и ума (esprit) на руку. Следовательно, 
для того, чтобы воспроизвести мышление первобытных, нужно вновь найти те дви-
жения рук, в которых язык и мысль были ещё нераздельными. Отсюда и берётся сме-
лое, но знаменитое выражение „ручные понятия“. Первобытный человек, который 
не говорил без помощи рук, не мыслил также без них…

Говорить руками — это в известной мере буквально думать руками. Существен-
ные признаки «ручных понятий» необходимо должны, следовательно, быть налицо 
и в звуковом выражении мысли» (Леви-Брюль 1994: 127, 128).

Ручная речь, вещественное вещание, вещее слово абсолютно тождественны 
с ручным мышлением, мыслью. В своих работах (Воронцов 2012 и др.) ранее мы от-
мечали, что вещественное вещание позволяет разглядеть, прочувствовать, осознать 
мифологическую мысль, пролить свет на природу универсальных сказочных и ми-
фологических кодов, произвести реконструкцию изначальной формы и содержания 
архаичных мифов и сказок, пролить свет на истоки былин и легенд, в которых так 
ярко отразились потенции исходного социального лифта, исходного слова.

Иначальное вещее слово, слово-демиург, породившее исходный «социальный 
лифт», рукотворный мир, нашло детальное отражение в мифах и сказках самых раз-
ных народов. Так, например, в Евангелии от Иоанна утверждается: «В начале было 
Слово, и Слово было у Бога, и Слово было Бог».

Исходная форма бриколажа, жестовое общение позволяют «реконструировать 
исходный звуковой язык, который отнюдь не канул в Лету» (Воронцов 2023: 116–
119). Щепоть может не только беззвучно шептать. Спичи посредством щепоти мо-
гут сопровождаться щёлкающими звуками, которые мы до сих пор используем, со-
провождая указательные жесты, подзывая животных, привлекая внимание, выражая 
досаду, задавая ритма, а  также когда затрудняемся подобрать звуковое слово или 
пытаемся срочно вспомнить нечто актуальное. Щёлкающие звуки пальцев широ-

ко используются в ритуальных танцах, а также воспроизводятся специальными ин-
струментами, что свидетельствует об их глубокой древности.

Щёлкающие звуки пальцев могут рефлекторно или сознательно дополняться 
щёлкающими звуками языка, которые породили второй звуковой протоязык. При-
нято считать, что цокающе-щёлкающие звуки этого языка утрачены в языках абсо-
лютного большинства народов и  сохранились только в  небольшой группе языков 
Африки: языки койсанской группы. Между тем в изданном в 1890–1907 гг. в Санкт-
Петербурге «Энциклопедическом словаре Брокгауза и Ефрона» в статье «Щёлкаю-
щие звуки» говорится следующее: «Как образчик губного Щ. звука можно привести 
звук обыкновенного поцелуя или того чмоканья губами, которое употребляется для 
приманивания животных, понуканья лошадей и  т.  д. Щ. переднеязычный глухой 
звук, образуемый на альвеолах кончиком языка (артикуляция корональная), имеется 
и  в  русском языке, частью в  виде междометия легкой досады, частью, в  детском 
языке и у взрослых, разговаривающих с маленькими детьми, не владеющими еще 
речью, в особом междометии, выражающем удовольствие, восхищение и т. п.» (Эн-
циклопедичесий словарь 1904: 57).

Совершенный звуковой артикуляционный аппарат появился довольно поздно. Ин-
формационная катастрофа, связанная с распространением звукового языка в верхнем 
палеолите, вызвала не только отчуждение между ближайшими соседями, но и разо-
рвало связь культур, связь времён. Мистифицирующие потенции звукового языка 
воистину безграничны. В этом языке даже описание кошки с тремя рогами и хвостом, 
свёрнутым в кольца, способно вызвать суеверный ужас, хотя это описание общеиз-
вестной снасти. Без поддержки исходного жестового языка и связанного с ним руч-
ного мышления терялись навыки математического моделирования, утрачивался ис-
конный смысл традиционных учений, забывались образы богов, героев, извращался 
характер их подвигов, расцветали суесловие и мистицизм. Необходимость восстано-
вить связь времён, а также решать чисто практические проблемы побуждала и побу-
ждает всемерно развивать визуальный общепонятный символизм. С  этих позиций 
вполне объяснимо широкое распространение графики, живописи в верхнем палео-
лите. В настоящее время наблюдается визуальный поворот, который сменил лингви-
стического поворот в широком спектре гуманитарных дисциплин. С конца прошлого 
века активно развивается новая междисциплинарная область, получившая название 
«визуальные исследования». Следует заметить, что в области точных наук, на про-
изводстве визуальный поворот произошёл уже очень давно, поэтому геометрия, чер-
чение традиционно считаются языками науки и техники. Человечество изначально 
должно было осознать тот неоспоримый факт, что «лучше один раз увидеть, чем ты-
сячу раз услышать». Изучение исходной формы бриколажа позволяет констатировать 
самый ранний визуальный поворот, доказавший свою эффективность при социализа-
ции, одомашнивании не только приматов, но и других существ.

Связь бриколажа с мифогенезом

Мать, «приучая к  рукам» младенца, многократно воспроизводит изначальный 
рукотворный мир, манифестирует исходный социум, готовый принять ребёнка под 
свою опеку. Представители двух полов первого социума являются первым полом, 
первым куполом, первыми небом и землёй, которые со временем были спроециро-
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ваны на макромир. Пясти-пасти рук породили представления о животных-предках 
человека. Не следует удивляться тому, что в архаичных мифах, сказках в качестве 
создателей рукотворной вселенной, различных культурных ценностей часто фигу-
рируют животные-предки. Способность сказочных и мифических животных созда-
вать исходную культурную среду, первые гнёзда, убежища не может вызывать со-
мнений. Именно с подобного рода антропоморфными животными связаны исходные 
представления о божествах, творцах.

Змееподобные руки матери является нашей первой опорой. Не следует удивлять-
ся тому, что слова змея и земля (*земенъ) (Фасмер 1967: 93, 100) имеют общий ко-
рень, который (по всей видимости) восходит к корню в слове жменя «пригоршня». 
Всё это делает объяснимым тот факт, что в архаичных представлениях о мироздании 
важное место отведено змее.

В  русском фольклоре земля часто размещается на  ките. По  этому поводу 
А.  Н.  Афанасьев пишет следующее: «Между нашим простонародьем существу-
ет предание, что мир стоит на спине колоссального кита, и когда чудовище это, 
подавляемое тяжестью земного круга, поводит хвостом, то  бывает землетрясе-
ние» (Афанасьев 1983: 195–196). Установить истоки этого предания можно, если 
учесть, что слово кита в целом ряде славянских языков означает «кисть» (Фасмер 
1967: 240). Есть все основания полагать, что и град Китеж покоится на дне есте-
ственного водоёма — руки.

Животную природу имеет и мифический первозданный Хаос (нем. Haus — дом), 
породивший соответствующие представлений о  первоначальном вместилище. 
В статье «Хаос» А. Ф. Лосев пишет: «Хаос (греч. χάος, chaos, от корня cha-, отсюда 
chaino, chasco, „зеваю“, „разеваю“; хаос поэтому означает, прежде всего „зев“, „зе-
вание“, „зияние“, „развёрстое пространство“, „пустое протяжение“» (Лосев 1992: 
579). «Он – мировое чудовище, сущность которого есть пустота и ничто. Но это та-
кое ничто, которое стало мировым чудовищем, это — бесконечность и нуль одно-
временно» (Лосев 1992: 581). В  «Происхождении богов. Теогонии» Гесиода Хаос 
также трактуется как нечто живое. В качестве одной из основных первопотенций он 
порождает из себя Эреб и Ночь. Следует заметить, что воспроизвести ночь можно, 
если наложить пясти-пасти на очи.

В качестве живого существа, которое может накормить, на которое можно забрать-
ся фигурирует и мифологизированное небо. Ш. Абрахамссон в своей книге «Проис-
хождение смерти. Исследования африканских мифов» сообщает о  существовании 
у африканского племени аманти мифа о том, что некогда верховное божество Онья-
ма жило близко к людям. В мифе говорится, что дети издревле «просили: „Дедушка 
Оньяме, дай нам мяса и добавку к нашей еде“, и мясо сразу сбрасывалось с неба. 
Но как‑то раз старухе, толкущей в ступе фуфу, Оньяме помешал, и она попросила его 
немного отойти. Бог подчинился. Старуха, однако, потребовала, чтобы тот отступил 
ещё дальше. Разгневанный Оньяме навсегда скрылся ввысь на небе» (Abraxamsson 
1954: 16). Очевидно, что отчуждение неба от человека произошло в ходе проециро-
вания руки на внешний мир путём подъёма её над головой. В ходе такой проекции 
мифический представитель мужского пола обозначил и стал ассоциироваться с не-
бесным куполом. Традиция побуждает попрошайничать даже у отчужденного неба. 
А. Афанасьев в книге «Мифы, поверия и суеверия славян» пишет, что сибирские ша-
маны при жертвоприношениях обращаются к небу с такой молитвой: «Отец Лысое 

Небо! Младший сын плешивого Неба! Сделайте, чтобы я (имярек) был богат скотом, 
счастлив в промыслах и имел бы большую семью» (Афанасьев 2002: 123).

Говоря о сказочной и мифологической космогонии, «следует различать процесс 
формирования микрокосма и  процесс проецирования микрокосма на  макрокосм. 
В первом случае миф описывает брак, во втором — развод мифических супругов, 
порождённых близнечным моделированием». Именно с  разводом мы имеем дело 
в случае с дедушкой Оньяме и старухой, отстранившей его.

Процесс формирования микрокосма посредством бриколажа зачастую имеет 
жизненно важные рефлекторные формы, поэтому мифы, отразившие этот процесс, 
предельно архаичны. Исследователи уже давно заметили, что истоки космогенеза 
нередко соотносят с браком. Часто этот брак представляется как изначальное суще-
ствование неразделённого двуполого существа (андрогина), находящегося в вечном 
соитии. Г. А. Левинтон по этому поводу думает следующее: «Но даже и в тех мифах, 
где неразделённые земля и небо не представляются персонифицированной совоку-
пляющейся парой, разделение их, производимое творцом, вызывает определённые 
брачные ассоциации: демиург раздвигает их и заполняет образовавшееся простран-
ство (ландшафтом, народом и т. п.); при этом воздвигается мировая вертикаль (де-
рево, столп), соединяющая (как это имеет место в случае фаллоса Урана) и одновре-
менно отделяющая небо от земли» (Левинтон 1992: 422).

Общеизвестный китайский миф о возникновении вселенной записан в книге «Ху-
айнянь-цзы». В этом мифе весь процесс мироздания рассматривается как результат 
взаимодействия и выделения мужского («ян») и женского («инь») начал, создавших 
небо и землю. «В глубокой древности, когда ещё не было ни неба, ни земли, мир 
представлял собой мрачный бесформенный хаос. И в этом мраке постепенно поя-
вились два великих духа — Инь и Ян, которые с огромным усилием начали упоря-
дочивать мир. Впоследствии Инь и Ян разделились и установили восемь главных 
направлений в пространстве. Дух Ян стал управлять небом, дух Инь — землёю. Так 
был создан наш мир» (Юань Кэ 1987: 30).

Игнорирование бриколажа побуждает считать подобного рода мифы продуктом 
фантазии. Так, например, Э. Тайлор в книге «Миф и обряд в первобытной культуре», 
сообщив о  космогоническом мифе у  маори, пришёл к  заключению: «Мифический 
вымысел, что небо и земля были отцом и матерью всего существующего на свете, 
естественно породил легенду, что в древнейшие времена они были соединены и толь-
ко впоследствии были разлучены. В Китае та же идея космического родства сопро-
вождается такой же легендой о разлуке. Я не берусь решать, существует ли тут исто-
рическая связь между мифологией Полинезии и Китая, но,  без сомнения, древняя 
китайская легенда о разъединении неба и земли в первобытные времена Паньгу име-
ла, по-видимому, такую же форму, как и полинезийский миф» (Тайлор 2000: 156).

Изначальное соитие неба и земли породило мифы о небесной земле, на кото-
рой человек изначально обитает, на которую он совершает первые путешествия. 
Советско-российский историк культуры Н.  В.  Брагинская с  полным основанием 
пишет: «Путешествие героя на верхнюю землю, пребывание его у небесного на-
рода — одна из главных сюжетных схем мифологии, героических сказаний» (Бра‑
гинская 1992: 207).

Материнские руки породили представления о небесных замках. Руки матери при-
обретают особую крепость, когда на них покоится ребёнок, а пальцы её рук сцепле-
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ны в виде замка. Подобного рода сооружения для удерживания и переноски детей 
стали называться детинцами, замками, крепостями, мостами и т. д. В последующем, 
при возведении убежищ из дерева, камня, продолжала доминировать мысль о необ-
ходимости для прочности возводить подобного рода постройки, закладывая в них 
тела младенцев.

Поскольку все матери добровольно заключают своих детей в свои рукотворные 
замки, при закладке деревянного или каменного здания зачастую также требова-
лась добровольная жертва ребёнка. Об этом свидетельствуют многие сказания и ле-
генды. Так, например, в Баварии, недалеко от гор. Ансбаха, в деревне Фестенберг 
сохранялись развалины старого замка, принадлежавшего в самом начале средних 
веков знатному роду Vestenberg. В  1855  г. местная 80‑летняя старуха рассказала 
об этом рыцарском замке следующее. Когда его строили, то сделали в стене осо-
бое сиденье, куда посадили ребенка и тут замуровали. Дитя плакало, и, чтобы его 
успокоить, ему дали в руки красивое красное яблоко. Мать продала этого ребенка 
за большие деньги. Замуровав ребенка, строитель дал матери его пощечину, говоря: 
«было бы лучше, если бы ты с  этим своим ребенком пошла по дворам собирать 
милостыню!» (Panzer 1855, № 457).

Идея добровольного заклания ребёнка может принадлежать и  отцам, которые 
также могут строить замки. Так, например, у югославов есть баллада, которая на-
зывается «Построение минарета Дервиш-паши». Баллада повествует о том, как по-
строенный мастерами минарет обрушивался до тех пор, пока Дервиш-паша не ре-
шился пожертвовать своим сыном (Построение минарета 1989: 179).

Поскольку чаще всего детинцы возводят и удерживают на своём теле кормящие 
матери, широкий круг легенд, саг повествует о кормящих женщинах, принесённых 
в жертву при строительстве. Так, например, широко известна сербская сага о городе 
Скутари (Скадр), подробно изложенная в сербской народной песне «Постройка Ска-
дра». Три года строили три брата Мрлявчевича — король Вукашин, воевода Углеша 
и Гойко — крепость Скадр на р. Бояне. Строили они с тремястами мастеров и не мог-
ли возвести даже фундамента, так как каждый раз то, что успевали сделать мастера 
за день, вила ночью разрушала. Кончилось всё тем, что вила сама предложила за-
ложить в  фундамент крепостной башни жену одного из  трех братьев-строителей. 
Пострадала жена младшего брата Гойко. Когда её мольбы о спасении были отвер-
гнуты, она просила зодчего оставить отверстие для её грудей, чтобы она могла кор-
мить грудью своего одномесячного сына, а также отверстия для её глаз — чтобы она 
могла видеть этого сына. Просьбу Гойковицы исполнили, и она целый год будто бы 
кормила грудью своего сына Иована. «Как было тогда, — заканчивает песня, — так 
и осталось: и теперь идет от нее питание — как ради чуда, так ради исцеления жен, 
у которых нет в грудях молока» (Караџић 1895: № 25).

Э. Б. Тайлор в своей книге «Миф и обряд в первобытной культуре» привёл мно-
гочисленные свидетельства того, что издревле человеческие жертвоприношения при 
строительстве были широко распространены в самых различных частях ойкумены, 
что свидетельствует об их глубокой древности. Более того, он показал, что «гнусные 
обряды, о которых в Европе сохранилось лишь смутное воспоминание, ещё сохра-
няют своё древнее значение в Африке, Полинезии и Азии в тех обществах, которые 
являются если не хронологически, то по степени своего развития представителями 
древнейших ступеней Цивилизации» (Тайлор 2000: 38–40).

Использование руки в качестве счётного устройства является одной из форм ар-
хаичного бриколажа. Дифференциация пясти-пасти, неба-нёба при счёте «привело 
к появлению множества небес» (Топоров 1992: 258). Согласно мифологизированным 
представлениям, на этих небесах обитают безгрешные люди, каковыми изначально 
являемся мы. На небесах многие народы размещают целые страны. По христиан-
ским представлениям «рай» является районом обитания ангелов и других безгреш-
ных почитателей «Отца Небесного». В раю эти чада соединяются с богом, созерца-
ют его. Таким образом, представления о райской жизни, о «небесах обетованных» 
возникли не в ходе наблюдения за макрокосмом, а в ходе отражения микрокосма, 
порождённого исходной формой бриколажа.

Бриколаж позволяет пролить свет на исходный календарь. «Посредством пальцев 
рук изначально были зафиксированы календарные циклы. В ходе такой фиксации 
зоны превратились в сезоны и т. д. Касаясь кончиком большого пальца подушечек 
остальных четырёх пальцев, мы можем познакомиться не  только с  12 мышцами, 
но и с 12 сказочными месяцами, которые могут накормить и обогреть, а также суро-
во наказать. В. Н. Топоров в статье „Числа“ с полным основанием писал: „В архаич-
ных традициях Ч. могли использоваться в ситуациях, которым придавалось сакраль-
ное, ‘космизирующее значение’. Тем самым Ч. становились образом мира и отсюда 
— средством для его периодического восстановления в циклической схеме развития 
для преодоления деструктивных хаотических тенденций“ (Топоров 1992: 629). Связь 
чисел с исходными мерами, мирами, кумирами, божествами более чем очевидна.

Бриколаж позволяет пролить свет и на божественных небожителей. Рассматривая 
ногти на пальцах (естественных единицах) можно обнаружить астральные символы 
(нимбы, лунки), которые фигурируют во многих астральных мифах и сказках в ка-
честве братьев, сестёр, супругов, обитателей солнечных и лунных царств. Именно 
они породили представления о небожителях, о небесных карах, о солнце, которое 
может пребольно щёлкать, наносить солнечные удары и т. д. По вполне очевидным 
причинам в разных частях ойкумены зафиксированы мифы, легенды, сказки, в ко-
торых говорится о том, что изначально было 10 солнц или 10 лун, которые могут 
быть братьями, сёстрами. Есть все основания полагать, что они близнецы, поскольку 
появляются на свет одновременно и из одного чрева».

В архаичной мифологии ярко отразились потенции мифических животных опе-
рировать астральными символами, которые зачастую располагаются на их теле. Эти 
животные могут проникать в тела друг друга и обитать там. Они могут проглаты-
вать, прятать, добывать светила и т. д. В. Г. Богораз в своих «Материалах по изуче-
нию чукотского языка и фольклора, собранных в колымском округе» свидетельству-
ет, что в чукотском мифе Ворон проникает в другую вселенную и похищает у злого 
духа (келе) мячи — солнце, луну, звёзды (Богораз 1900: № 51). Всё это объяснимо 
в рамках жестового показа. Все, у кого есть руки, может не только спрятать в кулак 
светила, звёзды, расположенные на ногтях, но и «звездануть» ими.

Р. А. Агеева в книге «Страны и народы» отмечает, что «в древности у разных на-
родов складывались представления о „блаженных“ странах „золотого века“» (Агеева 
2002: 260). Названия мифических и сказочных стран, как правило, связаны с космо-
гоническими представлениями народов древности. Мифическая страна мыслится 
как место пребывания божественных предков, божеств плодородия, как центр моде-
ли космоса, причём в качестве такой модели часто выступает микрокосм, человек.



Вестник антропологии, 2023. № 2288 289Воронцов В. А. Объяснительные и обобщающие потенции термина «бриколаж»

Ладошки-лодочки матерей породили представления о  водных путешестви-
ях в  страны изобилия. Античные авторы упоминали об  «островах блаженных». 
Об истоках такого рода верований советский историк Л. А. Ельницкий в своей кни-
ге «Древнейшие океанские плавания» пишет: «Происхождение этих утопических 
идей, связанных с  определёнными географическими представлениями, коренится 
в  древних религиозных верованиях, относящихся к  культу божеств плодородия, 
в частности, таких, как греческий Кронос и Римский Сатурн, почитавшиеся царями 
потустороннего царства блаженных и царями „золотого“ века, некогда якобы суще-
ствовавшего на Земле и завещанного людям в будущем» (Ельницкий 1962: 76).

Счастливая страна богато представлена и  в  фольклоре средневековой Европы. 
Английский исследователь А. Мортон в своей книге «Английская утопия» констати-
рует, что «у народной Утопии множество имён, она фигурирует под разными обра-
зами» (Мортон 1956: 18).

Заключение

Термин «бриколаж», введённый в антропологию К. Леви-Стросом для отражения 
особенностей мифологизированного мышления, может быть распространён на ши-
рокий круг процессов, связанных с генезисом общества и культуры. Учёт бриколажа 
позволяет понять смысл древних мифологических систем, в  которых с  исключи-
тельной достоверностью отразились истоки человеческого бытия: исконная среда 
обитания человека, исходный социум, породивший исходную знаковую систему, ис-
ходный мыслительный процесс, исходный культурный слой, исходный социальный 
лифт, обеспечивающий переход от животного существования в социальную жизнь. 
Изучение бриколажа крайне актуально для широкого комплекса дисциплин, занятых 
изучением природы человека, общества, культуры.
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Одной из  наиболее наглядных иллюстраций биологической изменчивости 
древних популяций служат серии портретов-реконструкций внешности, вы‑
полненные по черепам из одного или ряда близких могильников. Такие галереи 
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ций головы, об изменчивости описательных и качественных характеристик 
внешности. В статье приведены контурные и  графические реконструкции, 
выполненные в фас и профиль, по восьми черепам представителей средневе‑
кового населения г. Вологды. Краниологический материал происходит из трех 
могильников: 1) кладбище по адресу Парковый переулок, 12, датировка XIII–
XVI вв. — три мужских и один женский череп; 2) захоронения у южной сторо‑
ны Софийского собора, датировка XIV–XVI вв. — 1 череп; 3) кладбище на ул. 
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реконструкция прижизненной длины тела, а также определен конституци‑
ональный тип.
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ANTHROPOLOGICAL RECONSTRUCTION OF APPEARANCE

The biological variability of the population can be clearly shown in portraits re‑
constructed from crania that come from close burial grounds. Such image galleries 
give an idea of the range of variations in the main proportions of the head and the 
variability of different traits. Contour and graphic reconstructions, full-face and 
profile, were performed on eight skulls representing Vologda’s medieval population. 
The cranial material comes from three burial grounds: 1) cemetery at Park Lane, 
12 (13th‑16th centuries) — three male and one female skulls; 2) burials at the south 
side of St. Sophia Cathedral (14th‑16th centuries) — 1 skull; 3) cemetery at Burma‑
ginykh Str., 34 — two burials, male and female (15th‑16th centuries) and one male 
burial (17th century). Hairstyles, clothes and jewelry were designed based on the 
realities of the corresponding time period. The article also provides verbal portraits 
of each individual and the calculated lifetime body length and constitutional type of 
some individuals.
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Введение

В предыдущем номере «Вестника антропологии» были представлены историче-
ские и антропологические данные по формированию средневекового населения горо-
да Вологды. Из трех описанных могильников, расположенных в центре города, были 
отобраны восемь целых черепов для выполнения антропологической реконструкции 
внешности. По программе «Алгоритм внешности» были рассчитаны прижизненные 
размеры и определены качественные признаки внешности. Антропологическую ре-
конструкцию облика проводили методом М. М. Герасимова в виде контурных и гра-
фических портретов. Помимо реконструкций по  каждому индивиду представлен 
словесный прижизненный портрет. В Табл. 1 (см. стр. 294) приведен перечень вы-
бранных индивидов с краткой археологической справкой. По четырем индивидам со-
хранность посткраниального скелета позволила провести ряд замеров и на их основе 
была рассчитана прижизненная длина тела и определен тип конституции.

Восстановление облика средневековых вологжан

Восстановление облика проводили по  методу М.  М.  Герасимова с  учетом до-
полнений и корректировок современного этапа развития антропологической рекон-
струкции (Герасимов 1955; Лебединская 1998). В частности, недавние исследования 
КТ головы и групп современного населения позволили уточнить детали воспроизве-
дения носовой области (Веселовская и др. 2019; Рассказова и др. 2020).

Основой для выполнения графических реконструкций прижизненного облика 
послужила серия фотографий черепов фас и профиль, выполненных Е. А. Волковой 
и Е. А. Крыковым с соблюдением необходимых условий, позволяющих минимизи-
ровать оптическое искажение. По фотографиям были изготовлены прорисовки кон-
туров черепа с обозначением границ скул, носового отверстия, глазниц, челюстного 
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аппарата, надбровного релье-
фа, слухового прохода, прак-
тически идентичные обводам, 
получаемым с  применением 
диоптографа. Далее на  полу-
ченных обводах строили кон-
туры мягких покровов головы 
с  учетом стандартов их тол-
щины на различных участках. 
По  специальным методикам 
воспроизводят контур спинки 
носа и  позицию крыла носа 
на  профиле; ширину носа 
в  крыльях, ширину и  высоту 
кончика носа в фас, постанов-
ку глазного яблока в  орбите 
(Веселовская и др. 2019; Лебе‑
динская 1998; Рассказова и др. 
2021). Таким образом полу-
чают контурную реконструк-
цию, которую потом доводят 
до  графического портрета, 
прорисовывая тени и  мелкие 
детали. В  статье по  каждо-
му индивиду представлены 
контурные (фас и  профиль) 
и  графические (фас и  про-
филь) реконструкции. Важ-
ным достижением антропо-
логической реконструкции 
сегодня является применение 
программы «Алгоритм внеш-
ности», которая представ-
ляет алгоритм расчета при-
жизненных размеров головы 
на  основе черепных, а  также 
располагает руководством от-
носительно воспроизведения 
качественных прижизненных 
характеристик головы, опре-
деляемых на черепе. Програм-
ма представляет набор индек-
сов, определяющих основные 
пропорции и индивидуальные 
особенности головы. Эти раз-
делы программы позволяют 

более корректно подходить к  восстановлению внешности по  черепу, а  также по-
лучать, в  дополнение к  визуальному представлению индивидуальной внешности, 
антропологический бланк прижизненных размеров головы и описание в виде сло-
весного портрета, указывающие на характерные особенности, пропорции и отличия 
каждого конкретного индивида (Веселовская 2018).

В Табл. 2 (стр.296) представлены основные размеры и указатели черепов, по ко-
торым выполняли реконструкцию облика. Буквы после цифр означают категорию, 
в  которую попадает конкретный размер по  Алексееву, Дебецу (Алексеев, Дебец 
1964). Эти данные служат отправной точкой для расчета размеров головы при жиз-
ни. Пересчет ряда размеров головы проводят путем прибавления толщины мягких 
тканей в точках взятия размера, например, морфологическая высота лица от ниж-
него края бровей будет рассчитана путем прибавления толщины покровов в точке 
гнатион (7 мм для мужских черепов, 6 — для женских) к полной высоте лица, взятой 
на черепе от точки супраорбитале.

В Табл. 3.1 (стр. 297) приведены расчеты прижизненных размеров, получаемые 
таким способом. В Табл. 3.2 (стр. 297) даны измерения, совпадающие для черепа 
и головы, например, высота носа, высота верхней губы. Особую группу составляют 
размеры головы, рассчитываемые с помощью регрессионного анализа, в основу ко-
торого положены парные корреляции. Эти элементы внешности не имеет прямых 
аналогов на черепе, поэтому для определения их прижизненных габаритов предла-
гается использование регрессионного анализа. Эти разработки основаны на поисках 
соответствий между размерами таких важных физиономических элементов как уши, 
нос, рот, глаза и структурами черепа. Как правило, поиск начинался с обобщенного 
корреляционного анализа для большого количества признаков, имеющих и не име-
ющих костной основы, который проводили в  максимально возможном числе раз-
личающихся в антропологическом отношении групп. Далее отбирали наиболее по-
стоянные взаимосвязи, на основе которых получали уравнения регрессии, дающие 
возможность расчета интересующего признака по  размеру на  черепе. В  Табл.  3.3  
(стр. 298) даны пересчитанные с  помощью уравнений регрессии прижизненные 
параметры по исследованным индивидам.

Для четверых индивидов были проведены измерения сохранившихся длинных 
костей, результаты которых приведены в Табл. 4 (стр. 298).

Эти данные послужили основой для расчета прижизненной длины тела и опреде-
ления типа телосложения. Результаты представлены в Табл. 5 (стр. 299), из анализа 
которой видно, что длина тела мужчин обнаруживает большой разброс, а два ин-
дивида, захороненные на кладбище по улице Бурмагиных демонстрируют крайние 
значения, что может говорить о неоднородности состава населения, захороненного 
в данном могильнике. Это же косвенно подтверждается значительно различающим-
ся типом телосложения, определенным для них как грудной и мускульно-брюшной 
с контрастным типом массивности костей (Звягин, Григорьева 2001). Конечно, чис-
ленность мала, поэтому результаты можно трактовать как предварительные. Един-
ственная женщина из исследованных индивидов, для которой сохранность скелета 
оказалась удовлетворительной, характеризуется средним ростом и астеническим ти-
пом конституции (Галант 1927).

Далее представлены портреты горожан в  сопровождении антропологического 
описания внешности. Первые четыре индивида происходят с  кладбища, располо-
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женного по адресу Парковый переулок, д. 12. Датировка XII–XVI века. Как уже гово-
рилось при описании краниологических исследований, ученые выделяют здесь два 
антропологических типа, различающиеся высотой свода, высотой переносья, высту-
панием носовых костей, высотой и профилировкой лицевого скелета.

На Рис. 1 и 2 представлены контурные и графические реконструкции, выполнен-
ные по черепам № 13.18 и № 13.27, относящимся к первому морфотипу с высоким 
сводом и значительной профилировкой.

Головной указатель мужчины 13.18 свидетельствует о  мезокефалии и  составляет 
80,2. Форма головы округлая, форма лица в анфас также округлая. Относительная ши-
рина лица немного уже среднего. Вертикальная профилировка средняя, горизонтальная 
сильная. Ухо несколько низкое и среднее по ширине, пропорции уха средние. Лоб отно-
сительно высокий и широкий. Форма лба в профиль выпуклая, наклон практически вер-
тикальный. Лобные бугры малые, надбровные дуги развиты в средней степени, длинные 
по протяженности. Контур бровей дугообразный, положение обоих глаз горизонталь-
ное. Глазная щель короткая по ширине и низкая, глазное яблоко выступает значительно. 
Складка верхнего века развита средне. Скулы выступают сильно. Нос среднеширокий 
и низкий, переносье узкое и среднее по глубине, спинка носа среднеширокая, прямая 
анфас, в профиль несколько извилистая. Основание носа горизонтальное, кончик носа 
округлый, направлен вперед, крылья носа высокие, расположены на одном уровне. При-
кус щипцеобразный, ротовая щель узкая. Губы выступают равномерно относительно 
друг друга, верхняя губа низкая. Подбородок высокий, прямой, форма близка к  ква-
дратной. Нижняя челюсть в целом низкая. Этот мужчина средних лет изображен в двух 
видах: с растительностью на лице и без нее для лучшего представления особенностей 
внешнего облика. Авторы реконструкции Е. В. Веселовская, О. Давиденко. Контурная 
реконструкция фас и графические портреты даны на Рис. 1.

Рис. 1. Реконструкция облика по черепу № 13.18: а) контурная реконструкция, 
фас; б)  графический портрет, фас; в)  графический портрет, профиль, с  бородой; 
г) графический портрет, профиль, без растительности на лице.

Мужчина 13.27
Головной указатель этого молодого мужчины (25–30 лет) попадает в категорию 

мезокефалии и равен 79,9. Форма головы в профиль округлая, форма лица оваль-
ная, лицо довольно узкое и длинное. Вертикальная профилировка лица средняя, от-
мечается гармоничное выступание вперед отдельных элементов внешности. Лицо 

заметно профилировано. Ухо невысокое, средней ширины. Лоб средневысокий, 
широкий, прямой, направление его вертикальное. Лобные бугры выражены слабо, 
надбровные дуги выступают в средней степени, короткие. Контур бровей ломаный. 
Расположение обоих глаз горизонтальное. Глаза небольшие, глазное яблоко высту-
пает значительно. Складка верхнего века развита в средней степени. Скулы слабо 
выступающие. Нос узкий в крыльях и короткий. Переносье широкое и мелкое, спин-
ка носа узкая, в профиль прямая. Основание носа горизонтальное, кончик носа зао-
стренный, направлен вперед. Крылья носа высокие расположены на одном уровне. 
Прикус щипцеобразный, рот широкий. Выступание губ среднее, равномерное, верх-
няя губа средняя по высоте. Подбородок довольно высокий и узкий, выступающий, 
по форме треугольный. Нижняя челюсть высокая. Авторы реконструкции Е. В. Ве-
селовская и О. И. Алехина.

Рис. 2. Реконструкция облика по черепу № 13.27: а) контурная реконструкция, 
фас; б) контурная реконструкция, профиль; в) графический портрет, фас; г) графи-
ческий портрет, профиль.

Следующие два индивида, мужчина №  13.44 и  женщина №  13.25, из  раскопа 
в  Парковом переулке являются представителями второго морфотипа с  некоторы-
ми признаками уралоидности: свод мозговой части головы низкий, нос выступает 
в меньшей степени, переносье низкое, лицо невысокое, несколько уплощенное.

Мужчина 13.44
Головной указатель индивида попадает в категорию брахикефалии, равен 82,2. 

Форма головы в целом округлая, форма лица анфас приближается к овалу, лицо от-
носительно узкое. Вертикальная профилировка лица средняя, горизонтальная силь-
ная. Ухо среднее по высоте и ширине. Лоб несколько высокий и  среднеширокий. 
Форма лба в профиль плоская, наклон вертикальный. Лобные бугры средне разви-
ты, надбровные дуги выражены в средней степени, короткие. Контур бровей ближе 
к ломаному. Положение обоих глаз горизонтальное. Глазная щель короткая и узкая, 
глазное яблоко выступает слабо. Складка верхнего века развита средне. Скулы вы-
ступают слабо. Нос узкий, невысокий. Переносье узкое и  глубокое, спинка носа 
широкая, в профиль прямая. Основание носа расположено горизонтально, кончик 
носа несколько заостренный, направлен вперед. Крылья носа низкие, расположены 
на одном уровне. Прикус щипцеобразный, ширина рта небольшая. Выступание губ 
среднее и равномерное относительно друг друга, верхняя губа низкая. Подбородок 
невысокий и узкий, прямой, по форме ближе к квадрату. Нижняя челюсть неболь-

а б гв
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шая. Этот пожилой мужчина (50–55 лет) отличался средним ростом, около 167 см 
и мускульным типом телосложения. Автор реконструкции Е. В. Веселовская.

Рис. 3. Реконструкция облика по черепу № 13.44: а) контурная реконструкция, 
фас; б) контурная реконструкция, профиль; в) графический портрет, фас; г) графи-
ческий портрет, профиль.

Женщина 13.25
Головной указатель этой молодой женщины, возраста 16–20 лет, попадает в кате-

горию брахикефалии (82,9). Форма головы ее в целом округлая. Форма лица анфас 
также округлая, лицо среднеширокое. Вертикальная профилировка лица средняя, 
отмечается гармоничное выступание всех отделов при взгляде в профиль. Горизон-
тальная профилировка незначительная. Ухо высокое, по ширине среднее. Лоб сред-
невысокий, широкий, в профиль выпуклый, вертикальный, лобные бугры выражены 
слабо. Контур бровей дугообразный. Положение обоих глаз горизонтальное. Глазная 
щель достаточно высокая и средняя по длине, глазное яблоко выступает в средней 
степени. Складка верхнего века выражена не сильно. Скулы выступают слабо. Нос 
несколько широковат и средний по длине. Переносье среднее по ширине и глубине, 
спинка носа узкая, в профиль и анфас прямая. Основание носа немного приподня-
тое, кончик носа несколько округлый, направлен вперед. Крылья носа высокие, рас-
полагаются симметрично на одном уровне. Прикус ножницеобразный, рот довольно 
широкий. Можно отметить среднее и  равномерное выступание губ, верхняя губа 

низкая. Подбородок небольшой по высоте, прямой, закругленный. Нижняя челюсть 
низкая. Хочется отметить красоту представленного образа. Лицо и  голова выгля-
дят гармонично. Большинство размеров попадают в средние категории. Явственно 
выражены женственные особенности пропорций: широкий выпуклый лоб, крупные 
глаза и  губы, круглое личико, небольшие размеры нижней челюсти. Остается по-
жалеть, что она прожила такую короткую жизнь и, по-видимому, не передала свою 
красоту потомкам… Автор реконструкции О. И. Алехина.

Из  раскопок у  южной стены Софийского собора была выполнена одна рекон-
струкция по черепу мужчины средних лет. Приведем словесный портрет.

Мужчина 10/317
Головной указатель этого мужчины попадает в категорию брахикефалии на гра-

нице с мезокефалией (81,2). Голова в профиль куполообразной формы. Лицо сред-
неширокое. Форма лица в  анфас прямоугольная. Вертикальная профилировка 
средняя, горизонтальная сильная. Ухо средневысокое и  среднеширокое, средних 
пропорций. Лоб средний по высоте и ширине. Форма лба в профиль выпуклая, лоб 
несколько отклонен назад. Надбровные дуги достаточно большие и длинные. Бро-
ви, скорее, прямые, расположены наклонно: наружные края ниже внутренних. По-
ложение обоих глаз горизонтальное. Глазная щель узкая по ширине и низкая по вы-
соте, глазное яблоко выступает в средней степени. Складка верхнего века развита 
больше в  дистальном отделе, в  проксимальном практически отсутствует. Скулы 
выступают значительно. Нос узкий в  крыльях при довольно широких переносье 
и  спинке, по  высоте низкий. В  профиль переносье достаточно глубокое, спинка 
носа в анфас прямая, в профиль немного извилиста. Основание носа горизонталь-
ное, кончик носа округлый. Крылья носа высокие, расположены на одном уровне. 
Прикус щипцеобразный, рот средний по ширине. Губы выступают незначительно, 
равномерно по  отношению друг к  другу. Верхняя губа высокая и  довольно тон-
кая в  слизистой части. Подбородок высокий и  среднеширокий, средневыступаю-
щий, по  форме квадратный. Нижняя челюсть невысокая. Авторы реконструкции 
Е. В. Веселовская и О. Э. Валеева.

Рис. 5. Реконструкция облика по черепу № 10/317: а) контурная реконструкция, 
фас; б) контурная реконструкция, профиль; в) графический портрет, фас; г) графи-
ческий портрет, профиль.
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Рис. 4. Реконструкция облика по женскому черепу № 13.25: а) контурная рекон-
струкция, фас; б) контурная реконструкция, профиль; в) графический портрет, фас; 
г) графический портрет, профиль.
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Следующие три реконструкции, выполнены по  одному женскому и  двум муж-
ским черепам из раскопок кладбища на территории ул. Бурмагиных. Захороненные 
здесь вологжане обнаруживают сходство с русским населением Вятской губернии, 
городов Кириллова, Ярославля, Великого Новгорода. Мужчина № 122 и женщина 
№ 116 представляют более раннее население (XV–XVI век). Сначала представляем 
их портреты (Рис. 6, 7).

Мужчина 122
Головной указатель индивида попадает в  категорию выраженной мезокефалии 

и  составляет 77,9. Форма головы округлая, затылок хорошо оформлен, мозговая 
коробка крупная, высокая. Форма лица между округлой и квадратной, лицо также 
крупное, относительно узкое. Вертикальная профилировка носо-ротовая, горизон-
тальная сильная. Ухо невысокое, среднеширокое. Лоб средневысокий, широкий. 
Линия лба волнистая в  профиль, немного отклонена назад. Надбровные дуги до-
статочно большие, длинные. Брови ломаные, положение обоих глаз горизонталь-
ное. Глазная щель узкая и невысокая, глазное яблоко выступает в средней степени. 
Складка верхнего века развита значительно, особенно в дистальном отделе. Отме-
чается среднее выступание скул. Нос в крыльях узкий, длинный. Переносье узкое, 
по глубине среднее. Спинка носа средней ширины, при взгляде анфас немного изо-
гнута влево, в профиль выпуклая. Основание носа горизонтально. Кончик носа не-
много заострен, направлен вперед. Левое крыло носа расположено немного выше 
правого, оба крыла высокие. Прикус ножницеобразный, рот неширокий. Альвеоляр-
ная часть ортогнатна, губы выступают равномерно, верхняя губа узкая. Подбородок 
низкий, среднеширокий, в профиль прямой, по форме квадратный. Нижняя челюсть 
низкая. Этот пожилой мужчина характеризуется ростом около 172 см и эурисомным 
типом телосложения. Авторы реконструкции Е. В. Веселовская и О. И. Алехина.

Рис. 6. Реконструкция облика по черепу № 122: а) контурная реконструкция, фас; 
б) контурная реконструкция, профиль; в) графический портрет, фас; г) графический 
портрет, профиль.

Женщина 116
Головной указатель попадает в категорию выраженной брахикефалии — 85,7. Фор-

ма головы в целом округлая. Лицо анфас овальное, неширокое. Вертикальная про-
филировка средняя, горизонтальная сильная. Ухо среднее по высоте и ширине. Лоб 

средневысокий, широкий, в профиль плоский, вертикальный. Лобные бугры малые, 
надбровные дуги отсутствуют. Брови прямые, косо направлены. Положение разреза 
глаз горизонтальное. Глазная щель среднеширокая, средневысокая, глазное яблоко 
выступает сильно, складка верхнего века отсутствует. Скулы выступают слабо. Нос 
среднеширокий, средневысокий. Переносье среднеширокое и мелкое. Спинка носа 
также средней ширины, в анфас и профиль прямая. Кончик носа заостренный, на-
правлен немного вверх, крылья носа высокие, расположены на одном уровне. Прикус 
щипцеобразный, рот широкий. Губы слабо выступают, в равной степени относитель-
но друг друга, верхняя губа высокая. Подбородок низкий и узкий, в профиль прямой, 
закругленный. Нижняя челюсть низкая. Эта женщина среднего возраста, небольшого 
роста около 153 см, отличалась грацильным (астеническим по Галанту) типом сло-
жения (Галант 1927). Авторы реконструкции Е. В. Веселовская и А. С. Демченко.

Рис. 7. Реконструкция облика по женскому черепу № 116: а) контурная рекон-
струкция, фас; б) контурная реконструкция, профиль; в) графический портрет, фас; 
г) графический портрет, профиль.

Последняя реконструкция (Рис. 8) выполнена по мужскому черепу № 112, дати-
ровка 17 век. Авторы реконструкции Е. В. Веселовская и О. Э. Валеева.

Мужчина 112
Головной указатель этого мужчины средних лет выявляет гипербрахикефалию 

и составлял при жизни 88,7. Голова в целом округлая, форма лица анфас квадратная. 
Лицо среднеширокое. Вертикальная профилировка лица средняя, горизонтальная 
сильная. Ухо средневысокое и среднеширокое. Лоб высокий, широкий, в профиль пло-
ский, линия лба вертикальная. Лобные бугры небольшие, надбровные дуги выступают 
в средней степени, короткие. Брови прямые. Положение разреза глаз горизонтальное. 
Глазная щель короткая, низкая, глазное яблоко выступает в средней степени. Складка 
верхнего века развита довольно сильно. Отмечается среднее выступание скул. Нос 
узкий, короткий. Переносье среднее по ширине и глубине, спинка носа по ширине 
средняя, в анфас прямая, в профиль слегка выпуклая. Основание носа немного при-
поднято, кончик носа округлый, направлен вперед. Крылья носа высокие, находятся 
на одном уровне. Прикус ножницеобразный, рот довольно широкий. Губы выступают 
средне и равномерно относительно друг друга, верхняя губа короткая. Подбородок 
средневысокий, узкий, средневыступающий, по форме в анфас квадратный. Нижняя 

а б гв

а б гв



Вестник антропологии, 2023. № 2306 307Веселовская Е. В. и др. Портреты средневековых жителей Вологды

челюсть широкая, невысокая. Стоит отметить выраженные индивидуальные особен-
ности, формирующие своеобразие облика этого мужчины. Голова очень короткая 
и широкая с высоким сводом, лоб прямой, лицо низкое и широкое на всех уровнях, 
выраженной квадратной формы. Нос короткий, мало выступающий. Челюстной отдел 
ортогнатный. Прижизненная длина тела определяется в районе 166–167 см, телосло-
жение грудного типа с микролептосомоной массивностью костей.

Рис. 8. Реконструкция облика по черепу № 112: а) контурная реконструкция, фас; 
б) контурная реконструкция, профиль; в) графический портрет, фас; г) графический 
портрет, профиль.

Заключение

Выполненные реконструкции по  черепам средневековых жителей г.  Вологды 
наглядно демонстрируют значительный размах вариаций антропологического типа 
населения. Данные выводы также подтверждают результаты краниологического ис-
следования, выполненные в предыдущей статье.

С целью укрепления интереса к историко-культурному наследию региона на базе 
Вологодского государственного музея-заповедника была построена тематическая вы-
ставка «Древняя Вологда. Антропологическое портфолио». Описанные портретные 
реконструкции стали ее главными экспонатами, что позволило посетителям выставки 
(жителям и гостям города) представить визуально, как выглядели горожане в средние 
века. Выставку посетило большое количество людей, что является показателем инте-
реса жителей и гостей города к выбранной теме и реализации идеи проекта в целом.
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АНАЛИЗ ФАМИЛИЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СОВРЕМЕННОЙ 
ЭТНИЧЕСКОЙ ГРУППЫ ИТАЛЬЯНЦЕВ КРЫМА И ИХ ПРЕДКОВ 

В КАЧЕСТВЕ КВАЗИГЕНЕТИЧЕСКИХ МАРКЕРОВ

В статье представлены результаты всеобъемлющего анализа фамилий пред‑
ставителей современной группы «итальянцев Крыма», а также их предков 
— итальянских мигрантов XIX–XX  вв. в  Черноморско-Азовский регион. Ка‑
ждая итальянская фамилия имеет свою историю и может много рассказать 
о человеке и его семье: часто встречаются и равномерно распространяются 
фамилии с четко выраженной привязкой к конкретному региону Италии и/или 
свидетельствующие о социальном статусе своего владельца. Это позволило 
использовать фамилии «итальянцев Крыма» и их предков в качестве надеж‑
ных квазигенетических маркеров, что соответствует методам, применяе‑
мым в антропогенетических исследованиях при решении вопросов историко-
генетического характера. Анализ антропонимов-фамилий представителей 
изучаемой группы, в сравнении с архивными данными, позволил с определен‑
ной точностью установить территорию исхода итальянцев, мигрирующих 
в  Черноморско-Азовский регион в  XIX–XX  вв., участвующих в  процессе воз‑
никновения современной группы «итальянцев Крыма», проживающих сегодня 
в основном в Крыму, в Керчи. Трансформации, которым подвергались во вре‑
мени исконные фамилии итальянских мигрантов отражают сложный про‑
цесс адаптации итальянских групп в социокультурных, экономических, языко‑
вых условиях Черноморско-Азовского региона.

Ключевые слова: антропонимика, итальянские фамилии, квазигенетические 
маркеры, итальянцы Крыма, Черноморско-Азовский регион, Северное При‑
черноморье
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Введение

Многие исследователи итальянской антропонимики считают, что появление пер-
вых итальянских фамилий нужно отнести к эпохе древнего Рима. Существует менее 
распространённая точка зрения, основанная на убеждении знаменитого итальянско-
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го историографа, писателя XVII–XVIII вв., пресвитера Людовико Антонио Мурато-
ри и его последователей. Они полагали, что итальянская фамильная система начала 
формироваться позднее, в  Средние века, когда была прервана связь с  древнерим-
ским миром (Muratori 1751: 550–559).

Несмотря на  разные мнения о  времени зарождения итальянских фамилий, все 
специалисты соглашаются с тем, что в Италии становление института фамилий в ка-
честве устойчивого явления произошло при Наполеоне, в эпоху Королевства Италии 
(1805–1814 гг.). Раньше использовались личные имена в сочетании с эпитетом или 
прозвищем, характеризующим определенного человека. Это второе имя могло быть 
его отчеством или могло указывать на место рождения или жительства, на его про-
фессию, а также на особенности внешнего вида или характера.

В 1813 г. имперский указ обязал главу каждого семейства выбрать постоянную 
фамилию для себя, членов семьи и  будущих детей. Только тогда использование 
фамилий стало более или менее стабильным феноменом, особенно в  северных 
и центральных регионах Апеннинского полуострова. А настоящей датой рожде-
ния фамилий итальянцев считается основание Реестра для записи актов граждан-
ского состояния после первой переписи населения объединенной Италии 1861 г. 
(Bizzocchi 2018: 248).

Итальянские фамилии образовались преимущественно на  основании прежних 
эпитетов и прозвищ. По данным Национального Института Статистики ISTAT сегод-
ня в Италии существуют более 350 000 фамилий. Все итальянские фамилии, в том 
числе фамилии итальянских мигрантов и их современных потомков, представителей 
итальянцев Крыма, можно разделить на четыре основных категории:

—  фамилии-отчества: формируются на основе имени отца или матери и могут 
иметь простую (Бенедетто/и Мартино/и) или сложную структуру (Де/Ди Бенедетто, 
Де/Ди Бенедетти Де/Ди Мартино, Де/Ди Мартини). Подобные фамилии имеют мно-
го вариантов правописания, обогащающих итальянскую фамильную систему. Если 
в простой форме фамилии-отчества часто заканчивается на «i», как в латинском ро-
дительном падеже или как во множественном числе, то в сложной форме фамилия-
отчество чаще всего заканчивается на «о», что отражает латинский аблатив в сочета-
нии с предлогом «de» или «di», выражая принадлежность к определенной семейной 
группе;

—  фамилии‑топонимы указывают на разномасштабные географические объек-
ты. Могут происходит от  названия большой территории, страны, региона. Могут 
иметь этнический подтекст — например, Russo — русский (из  страны Россия), 
Lombardo — ломбардиец (из итальянского региона Ломбардия); могут также озна-
чать часть городского или природного ландшафта — например, Lago (по-итальянски 
— озеро), Della Torre (башня), Piazzola (от слова piazza — площадь);

—  фамилии-профессии/фамилии-социальный статус, например, Barone (барон 
на итальянском), Le/Loconte (Conte по-итальянски — граф), Abatello (от слова аб-
бат), Sposito/Esposito (от слова esposto — выставленный/изгнанный — часто давали 
такую фамилию детям, отвергнутым или брошенным родителями при рождении или 
в раннем возрасте);

—  фамилии-псевдонимы/прозвища, например, Porcelli (porcello — это раз-
новидность свиней), Bassi (basso — низкий), Dell’olio означает — о  раститель-
ном масле, Carbone (уголь), Giacchetti (от  итал. giacca — пиджак), Evangelista 

(из Евангелия), Colangelo — с ангелом, а Ragno — паук. Данная группа отличается 
большим разнообразием.

Из  общего количество итальянских фамилий около 40% составляют фамилии-
отчества, 40% фамилии‑топонимы, 10% фамилии-профессии и  10% фамилии-
псевдонимы.

Сильная привязка фамилий каждой из этих групп к определенным областям и ре-
гионам Италии позволила реконструировать происхождение итальянских мигран-
тов по антропонимам. Фамилии‑топонимы сами по себе свидетельствуют с очень 
большой вероятностью, откуда родом их носители. Фамилии-отчества и фамилии-
профессии указывают на имена и виды деятельности, распространенные в опреде-
ленных регионах Апеннинского полуострова, также псевдонимы/прозвища отража-
ют языковые особенности местных диалектов.

Материалы и методы

В исторических документах, относящихся к миграциям итальянцев, в Северном 
Причерноморье мы выявили 243 фамилии в  разных видоизмененных вариантах. 
Из  них 38 сохранились среди современных представителей «итальянцев Крыма» 
(Рис. 1) (ПМА 2016, 2017, 2018).
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Для определения их территориального распространения по  регионам Италии 
было использовано параллельно несколько веб-ресурсов, работающих на основании 
данных Национального института статистики Италии (Istituto Nazionale di Statistica 
ISTAT) (Cognomix 2011; Pagine bianche 2013; Mappa dei Cognomi 2015), а также еди-
ного электронного архива Data Base Unico (DBU 2020) телефонных номеров и лич-
ных данных клиентов национальных операторов стационарной и мобильной теле-
фонной связи (Рис. 2).

Рис. 2. Распределение современных итальянских фамилий по регионам Италии 
на примере фамилии Bianchi.

В  качестве дополнительной проверки полученные результаты сопоставлялись 
со  сведениями об  истории и  этимологии итальянских фамилий и  особенностями 
суффиксации в итальянской фамильной системе (Rossoni 2014: 3379) (Рис. 3).

Обсуждение

Сопоставление данных о территориальном происхождении фамилий с имеющи-
мися историческими сведениями дало возможность составить объективную картину 
происхождения итальянских мигрантов в Черноморско-Азовском регионе и их со-
временных потомков. Результаты проведенного перекрестного анализа данных ото-
бражены в представленных графиках.
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На рисунке, приложенном ниже, Италия разделена на три географических обла-
сти — север, центр и юг. Для каждой области представлено в процентном соотно-
шении распределение фамилий мигрантов и их потомков по регионам происхожде-
ния. Как видно, в северной области преобладают выходцы из современных регионов 
Лигурия (40,23%) и Ломбардия (22,27%). В центральной области первое место за-
нимает регион Тоскана (58,57%). В  южной области встречаются одинаково часто 
фамилии из регионов Сицилия и Апулия (Рис. 4).

Рис. 4. Распределение фамилий мигрантов и их потомков  
по областям и регионам происхождения.

Следующий график отображает в процентном отношении происхождение ми-
грантов по областям: существенно преобладают фамилии северного происхожде-
ния (52,53%). Второе место занимают южные регионы (27,72%), на третьем месте 
— центральная область Италии (19,75%) (Рис. 5).

Графики составлены с учетом всех найденных трансформаций фамилий итальян-
ских мигрантов и их потомков. Ниже прилагается график, отображающий распре-
деление фамилий мигрантов по областям Италии на основании их предполагаемого 
исконного написания на итальянском языке. Полученные результаты сравнивают-
ся с данными, выявленными с учетом многочисленных существующих видоизме-
ненных вариантов фамилий итальянских мигрантов и  их современных потомков 
(Рис. 6) (Дзини 2022).

Как можно заметить, в  обоих случаях, в  процентном отношении существенно 
преобладают выходцы из  Северной Италии. Данные о  происхождении мигрантов 
из  центральной и  южной областей Италии расходятся. Если учитывать фамилии 
мигрантов во всех найденных видоизмененных вариантах, то в процентном соот-
ношении преобладают выходцы из южной Италии (27,72% против 19,75% из цен-
тральной Италии). Наоборот, если считать фамилии мигрантов на  основании их 
предполагаемого исконного написания на итальянском языке, то количество фами-
лий из центральной Италии превосходит в процентном соотношении число фами-
лий из южных регионов Апеннинского полуострова.

0%	 Валле д’Аоста
40,23%	 Лигурия
14,77%	 Пьемонте
2,17%	 Ломбардия
7,95%	 Венето
0%	 Фриули-Венеция-Джулия
1,14%	 Трентино-Альто-Адидже
9,09%	 Эмилья-Романья
4,55%	 Сардиния

31,43%	 Лацио
4,29% 	 Умбрия
5,71%	 Марке
58,57%	 Тоскана

2,44%	 Абруццо
0%	 Молизе
22,39%	 Кампания
26,83%	 Апулия
4,88%	 Базиликата
19,51%	 Калабрия
21,59%	 Сицилия

Рис. 5. Распределение фамилий  
мигрантов и их потомков  

по областям происхождения  
— Север, Центр, Юг Италии.

52,53%	 Север
19,75%	 Центр
27,72%	 Юг

Рис. 6. Левый график: распределение фамилий в процентном соотношении 
по областям с учетом трансформаций. Правый график: распределение фамилий 
мигрантов по областям Италии на основании их предполагаемого исконного напи-
сания на итальянском языке. (Синий столбик — Север Италии; зеленый столбик — 
Центральные регионы Италии; красный столбик — Юг Италии).
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Сложный процесс адаптации итальянских мигрантов к новым социокультурным, 
экономическим, языковым условиям Черноморско-Азовского региона отразился 
в полной мере, в том числе на их фамилиях. В новой, неродной для мигрантов среде 
их фамилии часто преобразовались, порою до неузнаваемости.

На  трансформацию фамилий выходцев из  Италии воздействовали разные об-
стоятельства. В первую очередь нужно рассматривать влияние языкового фактора, 
а  точнее языковой среды Черноморско-Азовского региона, сильно отличавшейся 
от языковой среды страны происхождения мигрантов. Как справедливо подчерки-
вает итальянский профессор-лингвист Роберто Биццокки в своей книге «Фамилии 
итальянцев», мы сегодня знаем итальянские фамилии прошлого — даже в рамках 
одной Италии — только из письменных источников. Как правило, речь идет об офи-
циальных документах, актах, которые редко заполнялись непосредственно носите-
лями фамилий. Нам неизвестно их настоящее устное произношение. Кроме того, 
между вербальным воспроизведением фамилий и их письменной фиксацией всегда 
был хотя бы один посредник: писарь или чиновник (Bizzocchi 2018: 248).

В  случае транскрипции итальянских фамилий мигрантов на  русском языке, 
то  есть на  кириллице, данное обстоятельство породило возникновение многих 
письменных вариантов одной и той же фамилии и часто трудно определить, какой 
из  многочисленных существующих модификаций являлась изначальная фамилия 
мигранта. В процессе регистрации итальянских фамилий многое зависело от рабо-
ты писарей, от их грамотности и внимательности. На качество работы чиновника, 
безусловно влияла социальная значимость (или не значимость) мигранта.

Важно также учитывать, что уровень грамотности населения Апеннинско-
го полуострова в  XIX  в., особенно в  первой его половине, был крайне низким. 
По данным первой переписи населения Королевства Италии, которая состоялась 
в  1861  г., в  среднем по  всему полуострову количество неграмотных составляло 
78% населения. По разным оценкам, в середине XIX в. только 2,5–10% жителей 
Аппенинского полуострова выражалось свободно на итальянском языке. Выделя-
лись четыре главных вида произношения итальянского языка: северное, тоскан-
ское, центральное и южное, но, в основном, итальянцы выражались на локальных, 
сильно отличающихся между собой диалектах. Это еще больше усложняло работу 
русских писарей.

В большинстве случаев можно определить исконную фамилию мигранта. Напри-
мер, все транскрипции Бианки, Бьянки, Бянки соответствуют итальянской фамилии 
Bianchi (Рис. 7) (ГКУ РК 1; ГКУ РК 3).

Когда не только языковой фактор влиял на преобразование фамилий итальянских 
переселенцев, выявить исконную фамилию родоначальника того или иного семей-
ства мигрантов становится намного сложнее. В  некоторых случаях социальный-
экономический фактор играл немаловажную роль в зарождении самых разных ва-
риантов одной фамилии.

В качестве примера можно привести фамилию De-Martino, которая встречается 
в самых разных транскрипциях: Демартино, Де-Мартино, Де Мартино, Димартино, 
Ди-Мартино, Ди Мартино, Мартино, Демартини Де-Мартини, Де Мартини, Димар-
тини, Ди-Мартини, Ди Мартини, Мартини, Мартыни. Как утверждают потомки это-
го большого семейства мигрантов, только один вариант соответствовал истинной 
фамилии приезжего. Какой именно — неизвестно.

Столько же версий этой фамилии существует и на итальянском языке (Demartino, 
De-Martino, De Martino, Dimartino, Di-Martino, Di Martino, Martino, Demartini, De-
Martini, De Martini, Dimartini, Di-Martini, Di Martini, Martini). Важно подчеркнуть, 
что изменение одной буквы (одной гласной, в фамилии De/Di Martino/i) определяет 
область Италии, где фамилия вероятно формировалась. Кроме того, наличие при-
ставки Де/Ди подчёркивает принадлежность носителя фамилии к определенной се-
мейной группе, зачастую к аристократической или видной семье (Рис. 8 на стр. 318) 
(ГКУ РК 2; Из личных архивов 1; Из личных архивов 2).

Возникает предположение, что мигранты могли использовать или не использо-
вать данные приставки, в зависимости от того, выгодно ли было показать свой ис-
конный или выдуманный высокий социальный статус или нет. На это предположе-
ние наводит факт заметного появления приставок Де/Ди (De/Di) ко многим другим 
фамилиям итальянских мигрантов в середине XIX в., например, Де Бенедетто, Ди 
Мело, Де Фонсо, Де Марио, Де Симоне, ДиПиерро, Дипинто, Делерно, Деллолио 
и другие. В более ранних документах находим эти фамилии без приставок Де/Ди.

Политический фактор мог также повлиять на трансформацию фамилий мигран-
тов. Довольно часто фиксируется одновременное существование разных моди-
фикаций одной фамилии, отличающихся друг от друга всего лишь одной буквой. 
В  некоторых случаях письменное видоизменение исконных фамилий мигрантов 
происходило вследствие ошибок чиновников.

Рис. 7. Пример влияния языкового фактора на трансформацию фамилии мигран-
тов. Слева направо: Книга на запись билетов на пребывании в Таврической Губер-
нии, выданных иностранцам на 1848 г. (ГКУ РК 1); Дело Таврического Губернского 
правления. Стол 5. О принятии в подданство России итальянско-подданного Роза-
лии Бианки (ГКУ РК 3).
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Рис. 8. Пример влияния языкового и социально-экономического фактора на трансформацию 
фамилии мигрантов. Cлева направо: О билетах на проживание. Часть 2 (ГКУ РК 2); свидетельство 
о смерти Демартино Пасквало Михаиловича (Из личных архивов 1); архивная справка о том, 
что Де-Мартино Анатолий Николаевич родился 28 января 1936 г. (Из личных архивов 2).
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Возможно также, что мигранты умышленно вносили небольшие изменения 
в свои фамилии, создавая путаницу в документах для собственных целей (бегство, 
шпионаж, угрозу для жизни, банкротство и т. д.). Приводим несколько конкретных 
примеров. Изменение фамилии Симони в Симоне и Ферро в Ферри могло произойти 
вследствие политических обстоятельств, сложившихся в России после революции 
1917 г. В 20–30‑е годы XX в. в разгар послереволюционных изменений и раскулачи-
вания было небезопасно выдавать себя как самых обеспеченных среди мигрантов.

Приток итальянских мигрантов-революционеров в Россию в начале XX в. пред-
ставлял большую опасность и для богатых итальянцев Крыма. Они знали, из каких 
регионов Италии происходят те или иные фамилии, кто был выходцем из богатого 
Севера, а кто из бедного Юга. Разумеется, по наводке идейных соотечественников, 
обеспеченные северяне в  большей степени подвергались репрессиям и  грабежам 
со стороны новой власти.

Чтобы не попасть в жернова революционной машины, многие мигранты из Се-
вера Италии (как в  случае Симони→Симоне, Ферро→Ферри и  другие) меняли 
фамилии и трансформировались в жителей бедного Юга. Таким образом, стано-
вились пролетариатом (Рис.  9 на стр. 319) (ОГУ ГАСО; Из  личных архивов 3; 
Из личных архивов 4).

На трансформацию фамилий мигрантов повлиял также личный фактор. Фами-
лия Фабиано (Fabiano) занимает особое место. Представители многочисленного 
в прошлом семейства Фабиано (Fabiano), живущие сегодня в Керчи, имеют фами-
лию, заканчивающуюся на  «о» (o). В  источниках эта фамилия встречается также 
с  окончанием на  «и» (i). В  Государственном архиве Республики Крым среди дел 
о лицах, принявших подданство России, найдено два дела, относящиеся к членам 
семьи Фабиано (или Фабиани). Первое касается неаполитанско-подданного Доме-
нико Фабиано, прибывшего в Россию по билету на свободное пребывание в 1859 г. 
и принявшего русское подданство в 1860 г. По билету известно, что в 1859 г. ему 
было 30 лет, из биометрических признаков указаны темно-русые волосы и брови, 
карие глаза, нос продолговатый, рот умеренный, лицо чистое, рост 2 аршина и  5 
вершков. По проездному документу, выданному торговым флотом Королевства обе-
их Сицилий, имя отца — Джузеппе (Giuseppe). Во всех документах, прикрепленных 
к делу, его фамилия — Фабиано, с окончанием «о» (o). (ГКУ РК 4).

Второе дело турецко-подданного Доменико Фабиани — с окончанием на «и» (i), 
прибывшему в Бердянск из Константинополя. Его билет на свободное пребывание 
в России датируется августом 1861 г. Возраст 26 лет, волосы черные, брови русые, 
карие глаза, нос и рот умеренные, лицо чистое, рост 2 аршина и 5 вершков, веро
исповедание католическое. С большой вероятностью родом он из Апеннинского по-
луострова, а турецкое подданство приобретено по каким‑то своим причинам (ГКУ 
РК 5). Во всех документах, приложенных к делу о принятии подданства, турецко-
подданный Доменико по фамилии Фабиани — с окончанием на «и» (i). Кроме рапор-
та бердянской городовой Ратуши, где утверждаются присяжные листы, по которым 
была выполнена присяга, а также в клятвенном обещании на подданство, турецко-
подданный Доменико носит фамилию Фабиано — с окончанием на «о» (o). Клятвен-
ное обещание начинается со слов: «Я Доменико Иосиф сын Фабиано…», оно дает 
еще одну важную информацию: отчество Доменико — Иосиф, что соответствует 
итальянскому имени Джузеппе (Giuseppe) (Рис. 10).

Рис.  10. Карты распространения фамилий Fabiano/Fabiani составлены по  дан-
ным Веб-ресурса Cognomix. Документы, слева направо: Дело Таврического Гу-
бернского правления. По рапорту бердянской городовой Ратуши о разрешениии ей 
привести к присяге на подданство России неаполетанско-подданного Доменико Фа-
биано (ГКУ РК 4); Дело Таврического Губернского правления. Стол 3. По рапорту 
бердянской городовой Ратуши. О даче ей разрешении о принятии в подданство Рос-
сии турецко-подданного Доменико Фабиано (ГКУ РК 5).
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При анализе и сопоставлении двух дел — Фабиано и Фабиани, учитывая совпа-
дение большинства описательных признаков, указанных в  билетах, а  также отче-
ство, вероятно речь идет об одном человеке, который слегка поменял свою фамилию 
по причине личной выгоды.

Заключение

Несмотря на  большие трансформации, которым подвергались исконные фами-
лии итальянских мигрантов-предков современных «итальянцев Крыма», анализ ита-
льянских антропонимов во всех видоизмененных вариантах, позволил определить 
итальянские регионы происхождения мигрантов. Полученные результаты в сравне-
нии с архивными данными показывают, что большинство мигрантов (52,53%) имело 
северное происхождение, 27,72% мигрантов происходили из южных регионов Апен-
нинского полуострова, 19,75% из центральной области Италии.

Языковые, социальные, экономические и  политические особенности 
Черноморско-Азовского региона XIX–XX вв. оказали большое влияние на процесс 
трансформации исконных фамилий итальянских мигрантов и их современных по-
томков. Данное обстоятельство соответствует общему процессу адаптации, биоло-
гической и культурной интеграции итальянских мигрантов и их потомков в местную 
среду. Среди современных итальянцев Крыма сохранилось 38 итальянских фамилий, 
в основном среди представителей старших поколений. Из-за полного отсутствия од-
нонациональных браков в семьях потомков этнических итальянцев, большая часть 
современных итальянцев Крыма имеет русские или иные фамилии, но сохраняют 
в памяти фамилии своих итальянских предков.
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asp (дата обращения: 20.12.2020).

Mappa dei Cognomi 2015 — Sito ufficiale della Mappa dei Cognomi d’Italia. 2015. Mappa dei 
cognomi [Электронный ресурс]. https://www.mappadeicognomi.it/ (дата обращения: 
23.10.2015).

Pagine bianche 2013 — Pagine bianche. 2013. Contacognome. [Электронный ресурс]. https://
www.paginebianche.it/contacognome (дата обращения: 18.02.2013).

Сокращения

Д. — Дело.
Ед. хр. — Единица хранения.
Л. — лист.
Оп. — Опись.
ПМА — Полевые материалы автора.
Ф. — Фонд.
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нологии и  антропологии РАН — «Российского журнала физической антро‑
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полностью посвящено биологической антропологии и  его рубрики отража‑
ют направления данной науки. В первую очередь это — эволюционная антро‑
пология, включающая морфологию ископаемых останков, палеоневрологию, 
палео-генетические исследования, проблемы палеолитоведения, приматоло‑
гии и приматогенеза, этологии приматов, таксономии. Затем рубрика воз‑
растной и конституциональной антропологии, а также проблем биологиче‑
ской адаптации и микроэволюционных процессов. Современные направления 
исследований также представляют палеодемография, палеодиетология, 
палеопатология и наиболее созвучная тематике Института рубрика, посвя‑
щенная антропологическому составу древнего и современного населения Зем‑
ного шара и реконструкции древних и современных локальных этногенезов.
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The article presents an overview of the first year of a new journal — the Russian 
Journal of Physical Anthropology headed by Professor Sergey Vasilyev and pub‑
lished by the Institute of Ethnology and Anthropology of the Russian Academy of 
Sciences. This journal publishes original research, theoretical articles and brief 
communications in the interdisciplinary field of Physical Anthropology. According 
to the idea of the Editor-in-Chief S. V. Vasilyev, the topics of the journal reflect the 
key subfields of Physical Anthropology. First of all, this is human evolution, includ‑
ing the morphology of human fossils, paleoneurology, paleogenetic studies, prob‑
lems of palaeolithology, primatology and primatogenesis, primate ethology and 
taxonomy. Then these are auxology and constitutional anthropology, problems of 
biological adaptation and microevolutionary processes, modern areas of research 
(paleodemography, paleodietology, paleopathology) and the subfield most conso‑
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Настоящая статья анонсирует новое периодическое издание Института этноло-
гии и антропологии РАН, журнал, который будет полностью посвящен проблемам 
физической антропологии. Казалось  бы, почему журнал биологической направ-

ленности инициирован в  рамках Института, входящего в  Отделение историко-
филологических наук РАН?

Позволим себе немного истории. Дело в том, что именно наш институт был неко-
торое время единственной организацией, Ученый Совет которой принимал к защите 
кандидатские и докторские диссертации по шифру Антропология, а собственного 
журнала у антропологов не было. Центр физической антропологии (ЦФА, ранее — 
сектор антропологии, затем — отдел антропологии) представлял одно из двух уч-
реждений, где формировались научные кадры по специальности антропология (это 
были Институт антропологии МГУ и Институт этнографии АН СССР). В Институте 
антропологии МГУ был свой журнал, а у антропологов Института этнографии — 
нет. «Этнографическое обозрение» (ранее «Советская этнография») и,  тем более, 
«Краткие сообщения ИЭ» неохотно печатали статьи антропологов, отягощенные 
большими таблицами метрических данных о краниологических и остеологических 
сериях или любых других выборках (этнических, возрастных или профессиональ-
ных). Тогда в России под антропологией еще подразумевалась дисциплина, которая 
сейчас носит название «биологической» или «физической» антропологии. Журнал 
«Вопросы антропологии» МГУ в 1990‑е годы прекратил свое существование. Ка-
кое‑то время функцию публикации антропологических работ выполнял сборник 
«Вестник антропологии» Отдела антропологии ИЭА РАН, преобразованный впо-
следствии в  общеинститутский журнал «Вестник антропологии», где физической 
антропологии предоставлена отдельная рубрика. Однако, антропологи нуждаются 
в журнале, который бы печатал обширные таблицы, результаты биологических, мор-
фологических и популяционно-генетических исследований. А для читающей ауди-
тории современного «Вестника антропологии» безусловный интерес представляют, 
что естественно, только те или иные интерпретации антропологических исследова-
ний, которые, согласно Антропологическому словарю, главным образом, касаются 
исследований высшего уровня организации материи: индивида, группы индивидов, 
популяции, группы популяций, этносов, населения различных стран.

Главный редактор нового журнала С.  В.  Васильев предполагает строить рубри-
ки журнала согласно направлениям физической антропологии. Это — эволюцион-
ная антропология, куда входят морфология ископаемых останков, палеоневрология, 
палео-генетические исследования, проблемы палеолитоведения, приматологии и при-
матогенеза, этологии приматов, таксономии. Обязательной представляется рубрика 
возрастной и конституциональной антропологии, а также — проблем биологической 
адаптации и микроэволюционных процессов, современные направления исследований 
(палеодемография, палеодиетология, палеопатология) и наиболее созвучная тематике 
Института рубрика — антропологический состав древнего и современного населения 
Земного шара и реконструкции древних и современных локальных этногенезов.

Первый обещанный номер «Российского журнала физической антропологии», 
вышедший год назад (23.03.2022), содержит 6 статей. Все они являются расширен-
ными версиями докладов на  секции «Проблемы роста, развития и  адаптации че-
ловека» IX Бунаковских чтений — конференции «Эволюционный континуум рода 
Homo», посвященной 130‑летию со  дня рождения В.  В.  Бунака и  проведенной 
в 2021 г. (см. хронику: Герасимова и др., 2022). Наиболее значимой представляется 
первая в вышедшем новом журнале статья группы исследователей из МГУ, Феде-
рального научно-клинического центра физико-химической медицины и Института 
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возрастной физиологии РАО. Работа посвящена возможности определения степени 
влияния экологических и социальных факторов на показатели физического (масса 
и длина тела) и моторного (двигательные тесты) развития детей 5–10 лет из 5 рос-
сийских регионов. Всего было исследовано 4200 детей, «очищенная» база данных 
содержала данные о 3700 индивидах. Применяемые методы статистической обра-
ботки материалов исследования и их обстоятельное изложение вызывают доверие 
к анализу данных и выводам.

Исследованиям особенностей соматотипов детей и  подростков, занимающихся 
различными видами единоборств, посвящены две статьи, под руководством и в со-
авторстве с д. б. н., проф. Е. З. Годиной, известным ауксологом и в России, и за ру-
бежом. Это статьи «Особенности соматотипов спортсменов каратистов 14–17 лет» 
и «Тотальные размеры тела и особенности соматотипов детей 10–13 лет, занимаю-
щихся различными видами единоборств».

Следующая статья отражает современную тенденцию морфологических, психо-
морфологических исследований на самом доступном для этого плана работ — сту-
денческом контингенте. В статье «Изменчивость показателей маскулинности студен-
ческой молодежи Беларуси» авторы (Е. Н. Каспарова, Г. В. Скриган и В. И. Дунай) 
поставили себе цель оценить ее во  времени (в  сравнении с  архивными данными 
начала века) и  в  зависимости от  уровня физической подготовки. Представленные 
результаты исследования ожидаемы. Поскольку, во‑первых, анализ половых разли-
чий в показателях маскулинности показал, что они отражают общебиологические 
закономерности: маскулинность более выражена в мужской выборке, чем в женской, 
что, безусловно, радует. И, во‑вторых, поскольку наблюдаемые у юношей увеличе-
ние обхвата талии, увеличение дисгармоничности тела за  счет увеличения массы 
тела и  уменьшение показателей кистевой динамометрии и  размеров таза у  обоих 
полов, фиксируются и  в  других публикациях. Кроме того, авторы, привели дан-
ные о связи низкого пальцевого индекса 2D:4D с занятиями физической культуры 
и  спортом. Поскольку пальцевой индекс рассматривается в  литературе, особенно 
зарубежной, как возможный маркер пренатального тестостерона, и его связь с реа-
лизацией физических возможностей в отечественной литературе практически не об-
суждается, а принимается априори, представляется своевременной публикация этой 
статьи в новом антропологическом журнале широкого морфологического профиля.

Статья «Связь антропометрических индексов с самооценкой и показателями жиз-
нестойкости в группе взрослых женщин г. Белгорода» С. В. Кощавки из МГУ являет 
собой пример использования методов морфологии человека в изучении его психосо-
матики и его реакции, как теперь модно говорить, на социальные вызовы.

Последняя статья в этом выпуске журнала Ю. А. Алексеева и Ж. А. Антипуши-
ной посвящена реализованным проектам Биологического музея им. К. А. Тимирязе-
ва, связанными с антропологической тематикой, в частности с Бунаковскими и Гера-
симовскими чтениями и конференцией памяти А. А. Зубова. Основой статьи также 
послужил доклад авторов на пленарном заседании IX Бунаковских чтений в 2021 г.

Второй номер вышел 30.08.2022. Он также содержит шесть статей. Открывается 
выпуск двумя статьями, освещающими результаты исследования останков воинов, 
погибших в 1941–1943 гг. на полях сражений Волховского фронта в Великую Оте-
чественную войну. Первая статья Е. В. Веселовской, Д. В. Веселовой, А. М. Юди-
ной и Е. А. Крыкова «Восстановление облика павших воинов Волховского фронта» 

содержит описание останков (краниологических, остеологических особенностей, 
травм и возможных причин смерти) в контексте с особенностями захоронения каж-
дого из 14 погибших бойцов. По авторской программе одного из авторов (Веселов‑
ская 2018) «Алгоритм внешности» и программе «Словесный портрет» описываются 
индивидуальные особенности 13 бойцов, реконструкции внешнего облика которых 
представлены контурными и графическими портретами. Вторая статья Д. В. Весе-
ловой и  Е.  В.  Веселовской описывает «Случай идентификации останков солдата, 
погибшего в Великой Отечественной войне».

В статье С. Ю. Фризена с коллегами излагаются результаты исследования крани-
ологических материалов из некрополя Дербентского гарнизона Низового корпуса, 
оставленного с 1722 г. по 1735 г. в Дербенте во время Персидского похода Петра I. 
В результате проведенных сравнительных статистических анализов большой крани-
ологической выборки авторы приходят к выводу, что значительную часть армейско-
го гарнизона составляли рекруты из северо-западных губерний России.

Статья  М.  П.  Рыкун «Искусственные повреждения посткраниальных скелетов 
носителей каменской культуры верхнего Приобья (постановка проблемы)» содер-
жит результаты макроскопического исследования целостности длинных костей ко-
нечностей 300 скелетов из отдельных могильников IV–II вв. до н. э., позволяющие 
признать искусственное постмортальное происхождение отмеченных повреждений, 
связанное с манипуляциями с телом покойного.

Верификации предлагаемой методики определения пола по размерам зубов у де-
тей представлена в  статье Д.  С.  Ходыревой, Н.  Я.  Березиной и  Н.  Н.  Гончаровой 
«Методические вопросы идентификации пола неполовозрелых индивидов на при-
мере раннесредневековой остеологической серии Мамисондон (Северная Осетия)». 
Определение пола неполовозрелых скелетированных останков представляет не толь-
ко научный интерес, но крайне важно для судебных медиков. К сожалению, и сами 
авторы признают это, предлагаемые ими дискриминантные уравнения не являются 
универсальными и применимы конкретно к данной серии, но возможно и для других 
с высоким уровнем полового диморфизма.

Последняя статья в  этом номере «Комплексная характеристика антропологи-
ческих материалов из  Аловских курганных групп (Бронзовый век»)» коллектива 
авторов из  Пензенского государственного университета и  Мордовского республи-
канского объединенного краеведческого музея им. И. Д. Воронина также написана 
на основе доклада на Бунаковских чтениях. Статья носит описательный характер не-
многочисленных останков из погребений срубной культуры из раскопок В. Н. Ши-
това в Мордовии в 1981 г. (краниологию, остеологию, одонтологию и патологию).

Очередной 3‑й выпуск нового журнала по физической антропологии (РЖФА) вы-
шел в свет 16.11.2022 г. Открывается номер статьей Е. В. Веселовской и А. В. Рас-
сказовой «Галерея портретов, выполненных по черепам эскимосов в лаборатории 
антропологической реконструкции». В  ней наряду с  публикацией скульптурных 
и графических реконструкций Г. В. Лебединской по черепам из Эквена (Лебединская 
2004) и  реконструкции из  Уэленского могильника Т.  С.  Сурниной, выполненных 
по  методу М.  М.  Герасимова, представлены графические реконструкции, выпол-
ненные по модифицированной методике, применяемой сотрудниками ЛАР. В статье 
также описана методика получения 3D изображения черепа гренландского эски-
моса по фотографиям, сделанными Н. В. Харламовой в Музее Человека в Париже, 
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и на этой основе осуществляется в программе Photoshop контурная реконструкция, 
затем и  графическая реконструкция, которая при помощи кистей Photoshop обре-
тает цвет и текстуру кожи и волос. В качестве образцов цветности использовались 
современные фотографии из открытых источников. Такие реконструкции значитель-
но выигрышнее чем графические смотрятся в музейной экспозиции. Научный вес 
статье могли бы придать ссылки на труды М. Г. Левина (Левин 1947, 1958, 1964), 
который как никто из отечественных антропологов внес свою лепту в эскимосскую 
проблему с убедительной критикой «теории эскимосского клина».

Палеодемографическому анализу сельского кладбища у с. Исупово Костромской 
области, формировавшегося в основном в течение двух веков: XVII и XVIII, посвя-
щена статья С. Б. Боруцкой и С. В. Васильева. Представленная ситуация достаточно 
традиционна: анализ демографических показателей выборки в 457 индивидов сви-
детельствует о  благополучии этой популяции, о  чем говорит высокий показатель 
средней продолжительности жизни, невысокий показатель детской смертности, низ-
кая смертность в молодом возрасте и значительная представительность финальной 
возрастной когорты.

Затем идет блок статей, сделанных по докладам на Бунаковских чтениях. Прежде 
всего в этом блоке интерес представляет большая статья И. И. Саливон, старейшего 
антрополога Белоруссии, стоявшей вместе с Л. И. Тегако у истоков нынешнего ан-
тропологического центра в республике Беларусь. К сожалению, это публикация ее 
последнего доклада на Бунаковских чтениях в 2021 г. Публикация посвящена анали-
зу возрастной изменчивости скелетных размеров в связи с вариантами телосложе-
ния и сопровождается многочисленными таблицами и графиками, отображающими 
результаты ежегодных антропометрических измерений преимущественно одних 
и  тех  же школьников на  протяжении 10  лет, с  7 до  17  лет, проведенных автором 
в период с 1982 по 1991 год в г. Минске. Варианты телосложения определялись со-
гласно авторской схеме, разработанной И. И. Саливон со своей ученицей и коллегой 
Н.  И.  Полиной (Саливон, Полина 2003). Не  лишне отметить, что авторы получи-
ли на эту схему патент № 21034 Республики Беларусь МПК А61 В5/107 (200601). 
Исследование позволило выделить 7 соматотипов: два контрастных варианта — 
астенизированный лептосомный и  адипозный гиперсомный; мезосомный вариант 
и четыре переходных типа с разной степенью выраженности лептосомии или гипер-
сомии. Автор пришел к выводу, что продольный и поперечный приросты скелетных 
размеров происходят волнообразно, причем у мезосомных вариантов, по сравнению 
с гиперсомными и лептосомными, процесс прироста скелетных размеров происхо-
дит наиболее гармонично.

Статья  О.  В.  Марфиной «Обзор антропологических исследований по  физиче-
скому развитию белорусских детей и  молодежи (конец XIX‑20‑е годы XX  столе-
тия)», также написана по  докладу на  IX  Бунаковских чтениях. Особо впечатляет 
работа врача И.  П.  Зубковского 1879  г., нашедшая отражение в  его диссертации 
«Опыт исследования по  вопросам санитарного состояния и  гигиенической об-
становки военно-учебных заведений г.  Полоцка». В  эту работу входили данные 
по физическому развитию учащихся, анализ данных по санитарии и гигиене само-
го училища и города (его естественно-социальное состояние, анализ воды, почвы, 
растительности, метеоусловий). Именно этим исследователем впервые был пред-
ложен и введен лонгитудинальный метод в  ауксологические работы. Крайне важ-

ным и заслуженным видится описание работ антрополога К. Н. Икова (1859–1895), 
ученика А. П. Богданова, имя которого почти забыто, а судьба была немилостива, 
которым была разработана первая «Инструкция для описания и измерения живых» 
(1883). Кроме измерений и описаний были взяты образцы волос, собраны данные 
о питании и условиях жизни. Вот где была многоаспектность исследований. Так же 
впечатляет анализ призывных списков Бобруйского уезда Минской губернии 1874–
1889 гг., проведенный в зависимости от социальных и природных факторов врачом 
Н. А. Горским. Объем исследованных призывников, правда по очень сокращенной 
программе (длины тела и окружности груди), превышал 45 тыс. человек. Уже в нача-
ле века анализ физического развития рассматривался в зависимости от социальных 
и природных факторов. Например, самые низкие показатели физического развития 
в 1874 г. исследователь связывал с их рождением в период Крымской войны и эпи-
демией холеры (1853–1856). В статье О. В. Марфиной содержатся интереснейшие 
данные об истории антропологии в России и республики Беларусь. Очень интерес-
ная статья по истории науки.

Статья Е. В. Боом «Динамика во времени процессов роста и развития белорус-
ских детей первых трех лет жизни (1993–2013)» содержит анализ антропометри-
ческих данных из  599 медицинских поликлинических карт детей г.  Барановичи 
1993/1994, 2003/2004 и 2013 гг. рождения. Целью работы было выявление основных 
показателей физического развития на ранних этапах постнатального онтогенеза 3‑х 
групп детей с разницей в рождении в десять лет. Возраст обследованных включал: 
новорожденный, годовалый грудной, ранний детский (2–3 г.). Был применен лонги-
тудинальный подход: дети до года были исследованы с трехмесячным интервалом, 
от года до трех– с шестимесячным. Дети 2003–2004 г. рождения отличались более 
низкими показателями физического развития, что автор связывает с экономическим 
неблагополучием страны в 90‑е годы, негативно повлиявшим на формирование бу-
дущих родителей, что отразилось на сокращении обхватных размеров тела и граци-
лизации скелета у следующего поколения.

Статья И. М. Синевой и А. М. Юдиной «Морфофизиологические и психологиче-
ские особенности городской молодежи (на примере девушек двух этнических групп 
г. Саранска)» оставляет открытым вопрос о соответствии постановленной проблемы 
выбранному контингенту исследования и количеству наблюдений. Как всегда, для ра-
бот такого плана выбираются студенты, на  которых можно отрабатывать методики 
и обучать профессиональным навыкам, но полученные данные нельзя экстраполиро-
вать, поскольку они представляют собой «группу по интересам». Авторы исследовали 
107 человек, восточнославянского, мордовского и смешанного происхождения, и при-
шли к выводу, что по морфологическим признакам девушки Саранска не отличаются 
от своих европейских и североамериканских сверстниц, по физиологическим — соот-
ветствуют установленным нормам, а психологически не совсем устойчивы к стрессу.

Последней в номере помещена подробная хроника прошедших в 2021 г. IX Буна-
ковских чтений.

С четвертым номером, вышедшем 31.01.2023, как и со всеми остальными, можно 
ознакомиться онлайн по адресу https://journals.iea.ras.ru/rjpha/.

Журнал начинает набирать силу, приобретать свое лицо. Можно пожелать ему 
и его создателям, главному редактору С. В. Васильеву наряду с редакционной кол-
легией, удачи!

https://journals.iea.ras.ru/rjpha/
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ЛЮБОВЬ КАК ОБЪЕКТ  
АНТРОПОЛОГИЧЕСКОГО ИССЛЕДОВАНИЯ

Рецензия на  монографию: Ивана Башић. Љубавне нити. Концепти љубави 
у  европскоj и  српскоj култури. Етнографски институт САНУ, Посебна из‑
дања, књ. 98. Беогад, 2021. 329 с.

Рецензия знакомит читателя с монографией сербской исследовательни‑
цы Иваны Башич, которая посвятила свой труд антропологическому анализу 
концептов любви в европейской и сербской культурах. Соединяя в одном ис‑
следовании романтическую любовь и культуру, автор исходит из того, что 
антропологический взгляд может раскрыть многие, периферийные для дру‑
гих наук, сущностные качества этого таинства человеческой природы. Она 
рассматривает чувственные эмоции как явление социальное, порождаемое 
не только физиологией, но и интеллектом. Считая любовь изменяемым во вре‑
мени культурным, антропологическим, социологическим и философским явле‑
нием, исследовательница направляет фокус своего внимания на изучение люб‑
ви как семиотической системы, на поиск ключевых лексем, используемых для 
выражения чувств и переживаний, а также лексем, этимологически и семан‑
тически связанных с ними. Рецензенты, высоко оценивая книгу Иваны Башич, 
отмечают ее новаторский методологический подход и  особую значимость 
привнесенного автором вклада в разработку антропологии эмоций.

Ключевые слова: антропология эмоций, антропология любви, Ивана Башич, 
историография, наука в Сербии
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Сербская исследовательница Ивана Башич сделала центральной темой своего на-
учного анализа романтическую любовь в различных ее проявлениях. Автор исходит 
из того, что, хотя любовь является творцом как культуры, так и традиции, поскольку 
человеческие общества создают, взращивают и сохраняют именно то, что они ре-
шили любить, изучение любви все еще находится на периферии антропологии. Она 

справедливо заключает, что любовь может стать важной антропологической темой, 
потому что, пожалуй, в мире нет иного явления, где человеческая природа и про-
дукты человеческой культурной деятельности проявлялись бы глубже. По мнению 
доктора Башич, эмоции играют важную роль в исторических событиях и одновре-
менно меняются под воздействием этих событий. Таким образом, концептуализация 
эмоций несет в себе следы предшествующих эпох, в разных формах находящих от-
ражение в современной жизни.

Автор позиционирует свою монографию «Нити любви. Концепты любви в ев-
ропейской и  сербской культурах» как междисциплинарное исследование. При 
этом, исходя из понимания того, что эмоции любви являются точкой пересече-
ния, а  также источником множества актуальных для нашего времени факторов 
и важным, хотя и непризнанным, культурным, антропологическим, социологи-
ческим и  философским концептом, Ивана Башич разрабатывает собственные, 
антропологические методы научного исследования, чем вносит значительный 
вклад в антропологию эмоций как особую гуманистическую дисциплину, обоб-
щающую опыт других социальных, гуманитарных и  естественных наук, в  том 
числе и эротологию.

Хотя основное внимание в  рецензируемой монографии уделяется понятиям 
любви в европейской и сербской культурах, в главе «Эмоции — есть ли два язы-
ка?» автор дает обзор отношения к эмоциям в таких науках, как философия, психо-
логия, история, антропология, а также лингвистика. Охарактеризовав в обширном 
историографическом очерке когнитивные метафоры эмоций в  европейском кон-
тексте, автор переходит к  исследованию вклада сербского языка в  лингвистиче-
скую концептуализацию эмоций, к анализу ключевых лексем, используемых для 
выражения чувств и переживаний, а также лексем, этимологически и семантиче-
ски связанных с ними.

Во  второй главе монографии, носящей название «Слово о  любви: любовь 
между инстинктом и  культурой» представлен очерк концептуализации эмоций 
любви и  ключевых эротологических матриц европейской культуры, начиная 
с ранней античности, ставших фундаментом формирования более поздних пред-
ставлений о любви в европейской философии, теологии, искусстве, психологии. 
Затем автор анализирует особенности формирования ключевых понятий любви 
в сербской культуре.

В главе «Зарождение эротологии» дается обзор наиболее значимых в этой об-
ласти знания трудов, отмечается, что эротология так и не стала официальной гу-
манистической дисциплиной, хотя своими корнями она уходит в античную мысль. 
Пионером создания эротологии как отдельного научного направления в сербских 
гуманитарных науках, по мнению автора, является Аница Савич-Ребац, обратив-
шаяся к означенной теме в своей докторской диссертации еще в 1930‑е годы, но ее 
научный вклад недооценен (Савић Ребац 1932). Ивана Башич также справедли-
во отмечает, что в XXI веке заметна популярность медико-биологических иссле-
дований любви, сводящих всю ее сложность и  разнообразие проявлений к  ряду 
химических реакций в нашем организме или к изучению сексуальности. Однако, 
считает Ивана Башич, любовь — это нечто большее, чем телесность, и понятия 
любви в первую очередь представляют собой сложную семиотическую систему, 
заслуживающую подробного анализа.
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Эту мысль исследовательница обосновывает тем, что несмотря на прогресс точ-
ных наук, именно гуманитарные науки, особенно антропология, больше всего при-
званы говорить о любви и чувствах, поскольку наши контакты решающим образом 
формируют общества и  культуры, находящиеся под их влиянием. С  учетом, что 
психиатрия и психология не в состоянии ответить на все вопросы, которые ставит 
перед человечеством феномен любви, автор монографии прибегает к междисципли-
нарному подходу, который обобщает результаты различных научных исследований, 
а также привнесенные ими достижения, создает новые, уникальные исследователь-
ские методики. Подход, избранный Иваной Башич в рецензируемой монографии, за-
ключается в изучении когнитивных метафор любви, которые проявляются не только 
в художественно-поэтическом тексте и в повседневной речи, но и в научном дис-
курсе. Автор дает исторический обзор их развития — от древнего мифа к жанрам 
современной эпохи.

В главе «Любовные переплетения и пересечения сербской культуры» Ивана Ба-
шич рассматривает метафоры любви, а также метафоры ненависти, как эмоции, 
противоположной любви. Она приходит к выводу, что метафора любви движется 
между метафорами духа, души и тела, поскольку любовь объединяет как чувствен-
ную, эмоциональную, так и интеллектуальную стороны нашего существа, которые 
часто переплетается с метафорами знания. Несмотря на частые запреты и репрес-
сии любовного желания и любовной страсти, «любовные нити» тянутся через всю 
историю европейской цивилизации. По  мнению исследовательницы, эрос есть 
та сила, которая лежит в основе социальности. Соглашаясь с выводами современ-
ного российского и  американского культуролога Михаила Эпштейна (Епштејн 
2009; Епштејн 2012) о том, что мир можно рассматривать как «эротосферу», как 
коллективное либидо (или желание объединенного человечества), являющееся 
предметом истории и всех трансформаций цивилизации, Ивана Башич пытается 
показать основные тенденции движения и подавления эроса в европейской и серб-
ской культурах. Она считает, что именно эти две силы управляют историей и их 
воздействие может быть признано как на уровне идеологий, так и на уровне основ-
ных художественных и социальных течений.

Особый вклад в развитие антропологии эмоций вносят главы «Антропология эмо-
ций» и «Любовь между инстинктом, культурой и обществом», в которых рассматри-
вается отношение антропологии к эмоциям вообще и к эмоции любви, в частности. 
Соглашаясь с мнением профессора бостонского университета Чарльза Линдхольма 
(Lindholm 2006) о том, что если антропология эмоций находится в зачаточном состо-
янии, то антропология любви, можно сказать, только зарождается, автор моногра-
фии особо подчеркивает тот факт, что, хотя современная культура полна любовных 
песен, романов, рассказов, фильмов, музыки, а также пестрит бесконечным рядом 
заголовков о любви в текстах по психологии, феномен любви до сих пор оставался 
почти полностью вне интереса антропологии. Причины нежелания антропологов 
исследовать взаимосвязь между культурой и романтической любовью Ивана Башич 
видит, и в этом она соглашается с мнением Ч. Линдхольма, в страхе антропологов 
по поводу того, что нас не будут признавать серьезными учеными, если мы займемся 
изучением столь «мягкой», «женской» темы. Поэтому антропологи, думает исследо-
вательница, предпочли сосредоточиться на изучении страха, депрессии, гнева и по-
добных негативных эмоций, а также на исследованиях сексуального поведения.

Это может быть одной из причин уклонения антропологии от темы партнерской 
любви, однако автор рецензируемой монографии видит и другие причины — среди 
них, безусловно, доминирующая в обществе идея о том, что любовь — слишком ин-
тимное чувство, чтобы его можно было анализировать научным путем, кроме того 
личный опыт сопротивляется своей институционализации, поскольку по большей 
части, представляет собой сокровенное и  интуитивное, а  не  рациональное и  со-
циальное явление. При этом концептуализация любви, смена любовных парадигм 
в разных культурах и эпохах, анализ слов о любви в разных сферах — от художе-
ственной до  бытовой, причем на  разных уровнях — от  доминантных дискурсов, 
через когнитивные метафоры, вплоть до лексем для наименования эмоций, все эти 
вопросы весьма доступны для объективного научного изучения. Антропологическое 
исследование любви, по мнению автора монографии, должно быть сосредоточено 
на контекстуальном изучении и избегать популярного социобиологического подхо-
да, представляющего любовь в качестве эволюционного механизма, стимулирующе-
го воспроизводство человеческого вида.

Одним из ключевых для исследовательницы является вопрос, как культура вли-
яет на  формы выражения эмоций. Книга «Нити любви. Концепции любви в  ев-
ропейской и  сербской культуре» Иваны Башич изучает любовь в  определенных 
исторических, социальных, культурных и  психологических условиях, выделяет 
культурно обусловленные различия в  концептуализации этой эмоции, а  также 
замечает некоторые универсальные характеристики, общие для разных обществ 
и эпох. По мнению ученого, кодирование любви прошло путь от телесного, через 
социальное к духовному, от инстинктивного через религиозное и идеализирован-
ное к рациональному, экономическому и терапевтическому, а эти изменения нахо-
дили отражение в иконичности лексем любить (любовь выбора) и целовать (лю-
бовь телесного влечения), если мы об иконичности говорим, как об ассоциативных 
картинках, присутствующих в сознании говорящего. Ивана Башич использует ме-
тоды дискурсивного анализа, применяет когнитивно-лингвистические методы из-
учения доминант концептов и когнитивных метафор, методы антропологической 
лингвистики и этнолингвистики для анализа языковой картины мира, внося зна-
чительный вклад в развитие антропологических и антрополого-лингвистических 
исследований в важной, хотя до недавнего времени игнорировавшейся, а теперь 
и в общемировом контексте все более актуальной антропологической дисциплине 
— антропологии эмоций.

Написанная хорошим литературным языком и  на  во все времена актуальную 
и интригующую тему — тему любви — рецензируемая монография напоминает нам 
о значимости эмоций в личной и социальной жизни, а также о возможности увидеть 
их по-иному — за пределами модных социобиологических исследований и популяр-
ной литературы о саморефлексии.

Научная литература
Башић И. Љубавне нити. Концепти љубави у европскоj и српскоj култури. Етнографски ин-

ститут САНУ, Посебна издања, књ. 98. Беогад, 2021. 329 с.
Савић Ребац  А.  Предплатонска еротологија (докторска дисертација). Београд: Филозофки 

факултет. Универзитет у Београду, 1932.



Вестник антропологии, 2023. № 2338 339

Епштејн М. Филозофија тела. Београд: Геопоетика, 2009. 285 с. (на русском: Эпштейн М. Фи-
лософия тела. СПб: Алетейя, 2006. 194 с.)

Епштејн М. Философија љубави: љубав у пет димензија. Сремски Карловци — Нови Сад: 
Издавачка књижарница Зорана Стојановића, 2012. 361 c.

Lindholm Ch. 2006. Romantic Love and Anthropology. Etnofoor 10: 1–30. https://doi.org/ 
10.2307/25758107

References
Basic, I. 2021. Ljubavne niti. Koncepti ljubavi u evropskoj i srpskoj kulturi [Love Threads: Con-

cepts of Love in European and Serbian Culture]. Ethnographic Institute SASA. Special editions. 
Book 98. Belgrade. 329 p.

Savic Rebac, A. 1932. Pretplatonska erotologija [Erotology before Plato]. Doctoral diss.: Filozofski 
fakultet univerziteta u Beogradu.

Epstein, M. 2009. Filozofija tela [Body Philosophy], tr. by R.  Mechjanin. Beograd: Geopo-
etika. 285 p.

Epstein, M. 2012. Filosofia Liubavi: liubav u pet dimenzija. [Philosophy of Love. Love in 
Five Dimensions], tr. by R. Mechjanin. Sremski Karlovci — Novy Sad: izdatel’ Zoran Sto-
janovic. 361 p.

Lindholm, Charles. 2006. Romantic Love and Anthropology. Etnofoor 10: 1–30. http://www.jstor.
org/stable/25758107

УДК 39
DOI: 10.33876/2311-0546/2023-2/339-346
Рецензия

© Т. Н. Самарина  1

РЕЦЕНЗИЯ НА КОЛЛЕКТИВНУЮ МОНОГРАФИЮ 
«АНТРОПОЛОГИЯ РЕПРЕЗЕНТАЦИИ: ПАМЯТЬ, 

ОБЩЕСТВЕННЫЕ ПРОСТРАНСТВА И ВИЗУАЛЬНОСТЬ»,  
ОТВ. РЕД. А. А. ПЛЕХАНОВ, Н. А. БЕЛОВА.  

М.: ИЭА РАН, 2021. 300 С.: 35 ИЛЛ.

Статья посвящена оценке и рецензированию вышедшей в 2021 г. коллектив‑
ной монографии «Антропология репрезентации: память, общественные 
пространства и  визуальность». Данная работа безусловно заслуживает 
внимания, так как в последнее время изучение феномена репрезентации яв‑
ляется востребованным и трендовым направлением в гуманитарных науках. 
Монография была создана молодежным коллективом после дискуссии на од‑
ноименной секции Конференции молодых ученых Института этнологии и ан‑
тропологии РАН. Она демонстрирует свежий взгляд на способы представле‑
ния социальных пространств, властных структур и институтов, а также 
на историческую память и идентичность. В данной рецензии представлен 
краткий обзор каждой авторской главы, чтобы заинтересовавшиеся книгой 
коллеги получили представление о ее содержании. Особенно хочется подчер‑
кнуть актуальность рецензируемой монографии в  текущем году, когда мы 
отчетливо видим, какое влияние оказывает историческая память и ее репре‑
зентации на политическую повестку.
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The review evaluates the collected articles volume «Anthropology of Representa‑
tion: Memory, Public Spaces and Visuality» published in 2021. This work certainly 
deserves attention, as recently the study of representation has become a popular 
and trend direction in the humanities. The book was created by a group of young 
researchers following a discussion at the section with the same name at the Con‑
ference of Young Scientists of the Institute of Ethnology and Anthropology RAS. 
It demonstrates a fresh look at historical memory and identity and at the ways in 
which social spaces, power structures and institutions are represented. This article 
provides a brief overview of each chapter so that colleagues interested in the book 
could get an idea of its contents. The importance of this peer-reviewed collection 
is especially evident in 2023, when we clearly see how historical memory and its 
representations influence the political agenda.
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С большим удовольствием представляем читателям коллективную монографию 
«Антропология репрезентации: память, общественные пространства и  визуаль-
ность» под редакцией А. А. Плеханова и Н. А. Беловой, вышедшую в 2021 г. с грифом 
Ордена Дружбы народов Института этнологии и антропологии им. Н. Н. Миклухо-
Маклая РАН. Книга издана в рамках научно-исследовательских работ вышеназванно-
го института и представляет интерес как для специалистов, работающих в научном 
пространстве социальной антропологии, этнологии, социологии, истории и музео-
логии, так и для широкого круга читателей, интересующихся визуальной культурой 
и  социальными пространствами. Монография состоит из  IV тематических частей 
и 13 глав, которые объединяют в себе различные подходы к изучению репрезента-

ций, а  также показывают многообразие исследовательской оптики, через которую 
можно рассмотреть данный концепт: в их числе музеи, комиксы, институты, про-
странства и память. Задача нашей рецензии — дать читателям краткое и емкое пред-
ставление о содержании данного труда.

Часть I монографии состоит из трех глав, посвященных новым формам репрезен-
тации музейных экспозиций. Первые две главы отчасти тематически пересекаются: 
их авторы обосновывают необходимость перемен в форматах музейных экспозиций. 
Основные тезисы исследователей звучат так: этнографические музейные коллек-
ции представлены необъективно, экзотично и  статично. А.  С.  Бородулина анали-
зирует новые формы репрезентации музейных коллекций, сравнивая европейский 
западный подход с российским опытом. В обоих случаях цель музейных реформ ей 
видится в стремлении побороть «кризисное положение» в музейной сфере и ниве-
лировать разрыв между традиционной и современной культурами. Проблема, с ко-
торой столкнулись западные этнографические музеи — этнографические коллекции 
объективизируют колониальное прошлое и апроприируют аборигенное культурное 
наследие. В  данном случае музей — культурный продукт Европы, как следствие, 
происходит конфликт интересов при репрезентации аборигенной культуры — созда-
тели экспозиций, «не аборигены» не могут объективно представить чужую культу-
ру, а лишь демонстрируют взгляд извне на нее (Плеханов, Белова 2021: 19). Выход 
из ситуации видится в сотрудничестве с аборигенами, подчеркивается важность ин‑
сайдеров в работе над экспозицией. На примере австрийского Всемирного музея по-
казана его реакция на социальные изменения и новые идеологии. С другой стороны, 
возникает вопрос: если музей — это продукт Запада, насколько вообще аборигены 
могут адекватно представлять в этих рамках свою культуру? Во второй части главы 
показана российская специфика: краеведческие музеи, разделение русских и  або-
ригенного населения в этнографических музеях (что нелогично, так как во многих 
«национальных республиках» России проживает большой процент русского населе-
ния), некоторый их скепсис к опыту западных коллег. При этом, как считает автор, 
этнографы были практически выключены из обсуждения музейной деятельности. 
Однако в настоящее время появились способы преодолеть музейный кризис. Напри-
мер, в антропологическом театре стали реконструироваться по архивным докумен-
там реальные истории крестьянского населения Российской империи в XIX — нач. 
XX вв., а музейными специалистами все чаще начал использоваться антропологиче-
ский подход в работе с экспозициями и архивными источниками.

Автор второй главы книги Д. А. Мухин продолжает развивать мысль об оторван-
ности этнографических музеев от  реальной жизни и  о  проблеме их консерватив-
ности, что ведет, по мнению исследователя, к экзотизации и сегрегации народной 
культуры. Автором рассматривается опыт вологодского антропологического театра 
«Семенково», который упоминается также и в главе А. С. Бородулиной. Как пишет 
Д. А. Мухин, антропологический театр в этнографическом музее призван «очелове-
чить» музейные коллекции через воспроизведение реальных личных историй, в дан-
ном случае крестьян. Его задача — преодолеть разрыв между народной культурой 
и современным зрителем. Антропологический театр позволяет художественно ин-
терпретировать архивные документы, чтобы продемонстрировать понятные челове-
ческие отношения. Автор подробно описывает на примере спектакля «Родная мать» 
как антропологически обрабатывается сценарий для пьесы.
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В третьей главе, написанной А. М. Сбитневой, мы можем ознакомиться с крат-
ким экскурсом в историю создания реконструкторского движения в СССР, а затем 
и в Российской Федерации. Музеи в конце XX в. начали сотрудничать с реконструк-
торскими клубами, чтобы добавить интерактивности на свои площадки. Сотрудни-
чество с  музеями укладывается в  предыдущую парадигму «оживления» истории: 
реконструкторские практики способны, через свой опыт, пролить свет, например, 
на средневековую повседневность (Плеханов, Белова 2021: 57). В главе также под-
нимается вопрос о том, что важнее для реконструкторского движения: историческая 
достоверность или зрелищность.

После прочтения первой части монографии, можно прийти к выводу, что совре-
менные этнографические и исторические музеи делают попытки превратить музей-
ную экспозицию из статичной коллекции артефактов в рассказ, используя для этого 
историко-антропологический подход в репрезентации. Их цель — установить связь 
между экспонируемыми артефактами и современным посетителем музея через ре-
презентацию личных человеческих историй, а не обезличенных предметов этногра-
фической классической триады.

Часть II коллективной монографии начинается с главы И. В. Соколовского, по-
священной репрезентации казахской степи и тому, как она воспринималась депор-
тированными поляками, что нашло отражение в польских исторических комиксах. 
По мнению автора, с точки зрения советского правительства Казахстан являлся про-
странством, которое необходимо было наполнить оседлым (польским) населением 
вместо номадического местного. Этот нарратив находит отражение и в мемуарах, 
и в рисунках польских переселенцев. В их восприятии казахская степь не обжитое 
место, а пустое и безграничное пространство. Казахская степь выглядит как «нечело-
вечий» фон для депортированных поляков, у которых происходила потеря субъект-
ности, что вписывается в идею «жертвенности» поляков, транслируемую польским 
Институтом национальной памяти. В главе затронут очень интересный момент — 
«монополия на правду» упомянутого выше Института национальной памяти, кото-
рый выпускает огромное количество исторической и пропагандисткой продукции, 
в том числе комиксы, рассмотренные автором исследования.

Следующая глава повествует о  «Комикс-репрезентации гражданской войны 
в Северной Ирландии». Автор, М-В. В. Моррис описывает противостояние взгля-
дов на конфликт в Ирландии через комиксы: официальная точка зрения vs. респу-
бликанская, а также «внутренняя» репрезентация событий ирландскими авторами 
и «внешняя» — Marvel, DC. С республиканской точки зрения, война за независи-
мость Ирландии все еще продолжается, что отражено в  комиксе «Ирландия, ста-
рая и новая», который стал предметом скандала в ирландском парламенте в 1962 г. 
(Плеханов, Белова 2021: 96). В главе затронута тема создания комиксов, как способа 
рефлексии событий прошлого. В целом, для неспециалиста текст воспринимается 
довольно тяжело, читателю, который «не в материале», сложно в нем разобраться, 
хотя, следует отдать должное автору, в тексте присутствует большое количество ссы-
лок с пояснениями тех или иных событий.

В  главе «Репрезентация национальной культуры в  комиксах Аргентины, Чили 
и Колумбии» А. Н. Арканова подчеркивается недооцененность и важность комикса 
как источника репрезентации национальной культуры и общества в целом. Автор 
отмечает, что аудиторией комиксов является городское население, что, например, 

объясняет непопулярность до 1950‑х гг. этого жанра в Колумбии. В главе показаны 
схожие паттерны в комиксах Латинской Америки, а именно социальные и гендер-
ные проблемы, империалистическое влияние Северной Америки, ироничное от-
ношение к окружающей действительности и политические карикатуры. Не вполне 
понятно, как в тексте подтверждается высказывание автора: «Однако есть и общая 
особенность, свойственная всей Латинской Америке — это стремление к культур-
ному единству» (Плеханов, Белова 2021: 123), так как все примеры комиксов скорее 
отражают социальные проблемы в обществе Аргентины, Чили и Колумбии.

Таким образом, часть II коллективной монографии раскрывает потенциал комик-
са как исторического и  социально-антропологического источника, позволяющего 
отрефлексировать разного рода социальную реальность и  репрезентовать нацио-
нальную культуру. Во всех трех главах крайне важен исторических контекст для по-
нимания читателем полной картины того, что несут в себе комиксы и рисованный 
материал, какие культурные особенности в них могут быть зафиксированы.

Часть  III монографии начинается с  главы А.  А.  Плеханова «…„Ты, априори, 
не доверяешь людям, которые писали“: репрезентация истории в сфере образова-
ния постсоветской Украины». Речь идет об историческом образовании, как о важ-
нейшем инструменте нациестроительства, который выражает идеологию и  поли-
тический курс государства. На постсоветском пространстве Украина была первой 
страной, которая начала продвигать собственный взгляд на идентичность своей на-
ции и сепарацию от советского прошлого, выраженный в выпуске новых учебников 
по истории (Антропология репрезентации 2021: 129). Однако форма преподавания 
истории базировалась на советской методологии, содержание при этом переписы-
валось в  соответствии с  новым политическим курсом на  независимость Украины 
от России и интеграции в Европу. И так как «горизонт памяти» человека может до-
ходить до 80–100 лет (Плеханов, Белова 2021: 125), то подобные, слишком резкие 
изменения ожидаемо породили недоверие к  истории, как к  науке конъюнктурной 
и переписываемой в угоду идеологии. Пожалуй, сложно переоценить актуальность 
работы А. А. Плеханова для сегодняшнего времени.

Глава 8 «Столкновение идеологий и борьба за власть на одной мусульманской 
могиле в городе Дели» написана Г. Д. Стукалиным. В начале текста мы видим опи-
сание следующего кейса: в одном из сакральных мест Индии потомки суфийского 
святого претендуют на бизнес в месте захоронения предка, а также на духовное ли-
дерство (паломники просят их благословения и совета). Однако реальная власть над 
святым местом сосредоточена в  руках полугосударственной управляющей компа-
нии — Вакуфного комитета, порождения наследия колониализма (Плеханов, Белова 
2021: 149). Как оказалось, схожая проблема характерна для многих мусульманских 
святынь. Идет выраженная в  противостоянии различных течений ислама борьба 
за ресурсы: финансовые и идеологические, а также за недвижимость. Происходит 
эта «борьба за аудиторию» в сочетании с попытками дискредитировать соперников 
в судах и медиапространстве. Основной конфликт разворачивается между управля-
ющими компаниями Индии и автономными мусульманскими религиозными лока-
циями. Помимо всего прочего, взаимоотношения сторон осложняются идеологиче-
скими разногласиями: реформистский ислам (управляющие компании) vs. суфизм 
(потомки святого). И оба течения при этом ведут борьбу с музеефикацией святых 
мест (актор — Археологическая служба, такой же колониальный подход к сакраль-
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ным местам) и с Департаментом развития Дели (коммуникации, прокладка дорог). 
По ходу чтения текста возникает вопрос: почему автором информация об объектах 
Вакуфного комитета дана лишь за 2013 год?

Завершает III часть монографии глава Д. А. Каунова «Институциональная репре-
зентация истории города Боровска через пантеон локальных героев». Автор отме-
чает значимость «героизации» исторического прошлого как инструмента, который 
не  только вызывает эмоциональный отклик у  общества, но  и  преследует многие 
другие цели, в том числе коммерческие и воспитательные (Плеханов, Белова 2021: 
165). Боровск позиционируется как «щит Москвы», стоящий на страже Российского 
государства с внушительным пулом исторических персоналий. В главе типологизи-
руются героические личности и подробно расписываются способы репрезентации 
данного героического «пантеона». Героизация исторического нарратива происходит 
множеством способов: издаются сборники краеведческой литературы, устанавли-
ваются воинские мемориалы и памятники, локальные герои увековечиваются в на-
званиях улиц, создаются музеи, проводятся фестивали и другие мероприятия, в том 
числе по развитию туризма, и многое другое, что описывается в статье. Любопытен 
факт влияния созданных объектов героизации на городскую среду: осуществляется 
благоустройство мест и создание новых пространств для разнообразных, в том чис-
ле патриотических, активностей.

Можно сказать, что в  главах III части книги раскрываются варианты способов 
манипуляции историческим знанием, преследующих определенные цели, такие как 
просвещение, патриотическое воспитание, политические цели, коммерческие цели, 
установки социально-политических институтов.

В IV части монографии анализируются репрезентации пространства. Начинается 
раздел с главы «Репрезентация идентичности провинциальных россиян в современ-
ной жизни на примере г. Кострома» авторства Н. А. Беловой. Исследователь указы-
вает на пробел в социо-антропологической сфере: изучение идентичности до недав-
него времени в Центральной России в некоторой степени было вынесено за скобки. 
Костромская область считается достаточно депрессивным регионом, с  низким 
уровнем жизни, в главе приведена статистика по региону, судя по ней отдельного 
сожаления заслуживают цифры половозрастного состава населения (Плеханов, Бе‑
лова 2021: 213). В  главе приведены результаты опросов и полевой работы автора 
в  Костромской области с  использованием в  том числе «Я-концепции». Результа-
ты, проведенного Н. А. Беловой исследования, показывают, что для костромичей, 
во‑первых, важны родственные связи. Во-вторых, этническая идентичность занима-
ет у местного населения не главенствующую позицию (за исключением самопрезен-
тации этнических меньшинств). В-третьих, религиозная идентичность, наоборот, 
выходит на первый план. В-четвертых, респонденты больше описывали себя в рам-
ках личностно-психологического портрета, что автор связывает с низким уровнем 
жизни. В-пятых, отмечается высокий уровень региональной и  гражданской иден-
тичностей у  населения Костромской области. По  данным автора, межэтнические 
отношения в регионе благополучные, но при этом приводится статистика, согласно 
которой 70% жителей области выступают против межэтнических браков (Плеханов, 
Белова 2021: 219). Вероятно, это обусловлено моноэтничностью региона, в котором 
гомогенное общество пристально рассматривает каждый «нетрадиционный» союз. 
Возникает вопрос: правильно ли связывать, как это делает автор, невысокий уровень 

роли этнической идентичности с тем, что межэтнические отношения в регионе спо-
койные? По нашему мнению, межэтнические отношения спокойные, потому что нет 
пространства для конфликтов в моноэтничном регионе, а, возможно, не потому что 
этническая идентичность не особо значима для местного населения.

Глава 11 «„С памятниками у нас явный перебор и перекос“: практика монумен-
тальной коммеморации в Крыму до и после 2014 года» авторства Д. Г. Чубуковой 
рассказывает читателям о борьбе в «символическом поле» полуострова Крым, вы-
раженной в монументализации двух пропагандистских сил: Украины после распада 
СССР до марта 2014 г. и РФ с 2014 г. по настоящее время. По мнению автора, видна 
борьба советско-ностальгического, имперско-ностальгического и националистиче-
ского нарративов, а также актуальная нынче проблема декоммунизации. Крымско-
татарский вопрос при этом в монументализации представлен исключительно в рам-
ках советского периода (героями Великой Отечественно войны). В главе отмечается 
недовольство жителей полуострова установкой памятников, связанных с  украин-
ским националистическим нарративом. По этой причине данные монументы посто-
янно подвергались атакам вандализма со стороны местных жителей, впрочем, мону-
менты из противоположного советского лагеря также осквернялись ими. Интересно 
то, что с вхождением Крыма в состав России «деукраинизация» полуострова, как 
пишет Д. Г. Чубукова, со стороны властей носит подчеркнуто уважительный и не по-
всеместный характер — руководство и местные жители не хотят отождествлять себя 
с  украинскими националистами, которые уничтожали памятники советского про-
шлого. Нельзя не отметить, что в России имел место свой «ленинопад» (См., на-
пример: Мальцев 2020; Субботина 2012; Антонов 2023), который не упоминается 
в тексте Д. Г. Чубуковой — снос памятников вождю происходил в ряде российских 
городов в 2010‑е годы, осуществлялась драпировка мавзолея во время парадов 9 мая, 
а также звучала «декоммунизационная» риторика от российских властей. Интерес-
но, что в украинский период Крыма памятников советского прошлого по статистике 
автора было установлено в два раза больше, чем в российский, это же относится 
и к другим мемориальным категориям. Д. Г. Чубукова отмечает ярко выраженную 
милитаристскую направленность монументов, что связано с военной историей по-
луострова Крым.

Глава 12 «Две деревни в одной: история, демография и общий локальный нар-
ратив двух районов деревни Евгора (Медвежьегорский р-н Карелии)» принадлежит 
авторству А. Е. Закревской. Предметом изучения стал населенный пункт Евгора, ус-
ловно разделенный на две части: деревню (с «аборигенным» населением) и поселок 
(место локализации переселенцев с 1950‑х гг.). Автор применила к данному полю 
классические качественные социо-антропологические методы и  выявила ряд осо-
бенностей. Карельская «деревня» для жителей полна смыслов и ассоциируется с до-
мом и собственной историей, тогда как «поселок» с щитовыми временными дома-
ми не вызывает подобные ассоциации. Коренное население всячески отделяет себя 
от  переселенцев этнически, пространственно и  при помощи «языковых средств» 
(Плеханов, Белова 2021: 266). Интересно то, как может воспроизводиться идентич-
ность в таких микросообществах с населением в 36 человек.

Завершается книга 13 главой «Подольские могилы»: память поляков о трагиче-
ских событиях Второй мировой войны» А. Р. Лагно. В ней описываются практики 
коммеморации трагических событий на исторически спорных территориях Польши 
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и  Украины, т.  н. Восточной Галиции, в  которых в  1944  г. происходили нападения 
украинских националистов на поляков. Автор использует воспоминания, написанные 
выжившими свидетелями конфликта. Из  этих источников мы узнаем любопытные 
детали отношений между поляками и украинцами: до конфликта они описываются 
как исключительно мирные, с многочисленными смешанными браками и религиоз-
ной терпимостью. В местах проживания переселенцев из Подолья, где произошли 
трагические события, устанавливаются памятники и  не  только. Корень проблемы 
описанного конфликта авторы воспоминаний видят исключительно в  украинском 
национализме. Подчеркивается важность знания как имен жертв, так и имен агрес-
соров. Исследование, представленное в главе, особо актуально сегодня, когда наци-
онализм, выраженный в военных конфликтах, бросает вызов современному миру.

Репрезентация пространств (Кострома, Крым, Карелия, Подолье) в  IV части 
монографии методологически наиболее приближена к  социальной антропологии, 
а  также характеризуется актуальными, для сегодняшней политической повестки, 
сюжетами по изучению региональной идентичности.

Основная ценность монографии, на наш взгляд, состоит в расширении представле-
ний о том, какие источники могут быть задействованы в антропологическом исследо-
вании репрезентаций. Несомненным достоинством книги является разноплановость 
и многогранность осмысления коллективом авторов подходов к изучению различных 
социальных институтов и  идентичностей. Внимательного читателя может смутить 
несовпадение названия первой части в оглавлении и собственно в тексте коллектив-
ной монографии — «Новые формы репрезентации культур» вместо «Новые формы 
актуализации памяти истории». Многочисленные опечатки и ошибки в тексте также 
несколько портят впечатление от работы. Однако подобные технические неточности 
не умаляют научных достоинств данной коллективной публикации.
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